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May Hashem’s Name be blessed and glorified for constantly
FORWARD
standing at our side and enabling us to publish the sefer Men of
Faith. Through reading this sefer, one can catch a glimpse into
the roots of the holy illustrious Pinto dynasty, which traces its
lineage from the tzaddik Rabbi Yoshiyahu Pinto (the Rif), zy”a,
until the present.
In addition to the family history of the righteous Pinto family, this
sefer relates some of the wonders wrought by these tzaddikim
during their lifetime in order to bring salvation to Bnei Yisrael
throughout the generations. These stories transmit the outstanding
greatness of these holy tzaddikim, zy”a. May it be Hashem’s will
that we continue in their exalted ways of constant ascent.
For thousands of generations, the Torah scholars served as a
lighthouse, illuminating the skies for Bnei Yisrael, showing them
the proper path to take. Generations were raised through the
guidance of the tzaddikim and learned how to behave from their
lofty examples. The tzaddikim served as role models for Bnei
Yisrael, leading them to excel in Torah, Avodah, and Gemilut
Chassadim in holiness and purity.
For over three hundred years, Rabbis from the Pinto family
served as spiritual leaders in Morocco. Until our day, generation
after generation, son after son, the heads of the Pinto households
continue to serve as spiritual beams, lighting the way for their
followers, who learn from their conduct and receive their
encouragement and assistance in the difficult and dark days of
our exile. Their success lies in the fact that they are exceptional
7 scholars and Torah giants.
Since the Rabbis of the Pinto dynasty were knowledgeable in the
7
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secrets of the Torah, they also became famous for performing
miracles. Consequently, their homes turned into centers for
people seeking advice, blessing, or salvation. People knew that
these tzaddikim exemplified the words of Chazal, “A tzaddik
decrees, and Hashem fulfills the decree,” as well as, “Hashem
decrees and the tzaddik reverses it.”
But the top priority of the tzaddikim of the Pinto dynasty was not
at all to stand out and impress future generations by performing
miracles. These tzaddikim dedicated their lives, day and night, to
the study of Torah and the service of Hashem, as well as tending
to the needs of the people, assisting their brethren at all times.
This is why their lives, so full of spiritual achievements, serve as
a light for each person who seeks to go in the ways of the holy
Torah.
When the wave of emigration from Morocco to Eretz Yisrael
began, Rabbi Moshe Aharon, zy”a, and his family were among
the throngs who immigrated to Eretz Yisrael. They settled in
Ashdod. Rabbi Moshe Aharon was well aware of what he left
behind: the graves of his saintly fathers, who performed miracles
and wonders. Their holy graves serve as a life-line for all who
visit and prostrate themselves over them, since they thereafter
experience salvation from their troubles and experience much
success.
It is important to note that it was never the aspiration of the
tzaddikim of the Pinto family to become famous. In fact, modesty
has always been their trade-mark. They never expected that
a book of stories about the wonders and miracles which they
wrought throughout their lives would be published to benefit the
public.
However, authority has been granted to us by the great Torah
scholars and tzaddikim of our days to publicize the stories that
happened in the merit of these holy tzaddikim. By reading these
stories, people will learn how to serve Hashem, love Him, fear
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Him, and cleave to Him. They will ultimately become imbued
with faith and love of Hashem.
Most of the stories in this sefer were adapted from the sefer
Shenot Chaim, written by Rabbi Moshe Aharon Pinto, zy”a. He
personally heard these stories from his illustrious father, Rabbi
Chaim Pinto Hakatan, zy”a.
The rest of the stories were adapted from the books, Mekor
FORWARD
Chaim, Shivchei Tzaddikim, and Shivchei Chaim, or were taken

from trustworthy sources who personally heard them and did not
add or subtract any detail.
There are countless additional stories which are told about the
tzaddikim of the Pinto family, but are not recorded in these
books. The stories that are printed here have been verified for
their accuracy.
We would like to take this opportunity to thank the staff who
edited the sefer: Rabbi Yehoshua Silverberg, Rabbi Binyamin
Cohn, and Rabbi Zev Greenwald, who worked tirelessly in
preparing the material with precision. We would also like to
thank Rabbi Efraim Levi, who reviewed the documents and
deeds. May Hashem grant them success in all their endeavors.
We extend our heartfelt prayers that these sefarim should impart
to their readers the aspiration to draw closer to Hashem. It is
well-known that delving in the stories of tzaddikim is considered
as if engaging in the mystical Ma’aseh Merkavah. The fame of
tzaddikim is eternal and this is their memorial from generation to
generation.
Machon Peninei David
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Faith in the Tzaddik Leads to Faith in
Hashem
“And they had faith in Hashem and in Moshe, His
servant” (Shemot 14:31)
The essence of the Song of the Sea is praise to the Eternal G-d
for the awesome wonders that He performed for Bnei Yisrael
when they crossed the Yam Suf. In addition, it expresses praise of
Bnei Yisrael for believing with complete faith that Hashem would
deliver them from the Egyptians.
However, if that was the extent of their faith, it would have
been enough to write “And they had faith in Hashem,” without
mentioning their faith in “Moshe, His servant.” Why does the
Torah associate their faith in Hashem with their faith in Moshe?
This is clarified by Chazal’s statement, “Greater is the service of
Torah than its study” (Berachot 7b). A person cannot blossom
and thrive, achieving high levels in Torah and fear of Heaven,
without establishing for himself a role model for spiritual ascent.
He must find a Torah scholar whom he admires and respects, and
from whom he can learn proper conduct and virtuous behavior.
The image of his mentor must always be engraved in his mind
so that he can learn from him the ways of the holy Torah, the
correct path to follow, and the appropriate actions to take. When
one serves his teacher, attaching himself to him, and deferring to
him by submitting himself to his rulings, he will be influenced by
him. Because he holds his teacher in such high esteem, he will
emulate him.
According to this, we can explain the pasuk, “And they had
faith in Hashem and in Moshe, His servant” in the following
10
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way. Moshe Rabbeinu merited becoming the most influential
mentor of Bnei Yisrael. This was because the people had faith
in him and deferred to him, accepting his authority with total
submission. They obeyed all his commands and followed him
unquestioningly. This is why they succeeded in drawing from
his wellsprings of Torah and absorbing his holiness and purity.
Consequently, they rose to great spiritual heights.
they had faith in Moshe Rabbeinu, the leader of the
INTRODUCTSince
ION

generation, they merited having faith in Hashem. The purpose
of life is to become close to the Creator. One should believe
in Him with complete faith, trusting Him and fulfilling His will
happily. Although witnessing Hashem’s miracles strengthens a
person’s faith, this is not the optimal way to attain faith, since
Hashem does not always change the order of nature. In order to
strengthen one’s faith in Hashem, he should cleave to the leaders
of the generation, deferring to them entirely and placing his faith
in them. Then, he may be influenced by them. The tzaddik is a
messenger chosen by Hashem to represent Him in this world. It
is sufficient for one to observe his holy ways and his dedication
in serving Hashem in order to acquire genuine faith and fear of
Heaven.
Bnei Yisrael clearly beheld Hashem’s Presence and their faith in
Hashem was strengthened, when they witnessed the wondrous
miracles that He performed before their eyes, such as the Ten
Plagues that afflicted the Egyptians, the Splitting of the Sea, and
the manna that descended from Heaven in a precise measure,
“each day’s portion on its day.” Without doubt they were inspired
greatly by all that they witnessed, and consequently drew much
closer to Hashem.

However, they had to understand that miracles do not occur each
day. Hashem does not conduct the world in a manner above the
laws of nature. But, without miracles, how would Am Yisrael’s
faith in Hashem endure? How would they attain love of Hashem?
11
How would they be influenced for the good? The answer is clear:
Through the tzaddik and the leader of the generation. This is the
11
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reason that Bnei Yisrael accepted upon themselves the authority
of Moshe Rabbeinu and possessed full faith in him. In this way,
they were positively influenced by him, learning from his deeds
and drawing from his wellsprings of Torah.
The capacity of a tzaddik to influence his generation is truly
amazing. The pasuk states (Shemot 15:1), “Then Moshe and
the Children of Israel sang this song.” Chazal explain that Bnei
Yisrael sang the Song of the Sea together with Moshe Rabbeinu,
word by word, from beginning to end. This seems incredible.
How did they know the words, and from where did they know
the tune?
This reflects an important principle. The capacity of Moshe
Rabbeinu to influence Bnei Yisrael was extremely powerful.
When Moshe began to sing the Song of the Sea through Divine
inspiration, Bnei Yisrael were influenced by him to the extent
that they too acquired Divine inspiration. Moshe inspired them
with his spirit. Therefore, Bnei Yisrael were able to sing the Song
of the Sea together with him. They were as one man with one
heart.
Clearly, the tzaddik can influence only one who submits himself
to his authority and defers to his ruling, abandoning his personal
preferences. He must accept the tzaddik’s judgment and obey
him implicitly, as the pasuk states (Devarim 17:11), “You shall
not turn from the word that they will tell you, right or left.” Chazal
add (Yerushalmi, Horayot 1:1) that even if he will tell you that
right is left and left is right, you must accept his word. When
a person defers entirely to his Rabbi, he can benefit from his
influence, and in this way all the channels of abundance are
open to him, granting him Torah, fear of Heaven, and sanctity.
This is the way Bnei Yisrael related to Moshe Rabbeinu. They
entirely submitted themselves to his authority and had wholehearted faith in him. This is why they merited being influenced by
him to the extent that they merited receiving Divine inspiration,
stemming from his spirit.

12
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I believe that this is the reason that Chazal instituted the custom
to recite the Song of the Sea daily. It teaches us that each person
must defer to his leader. Just as Bnei Yisrael were influenced
by Moshe Rabbeinu, attaining Divine inspiration in the merit of
their faith in him and by submitting themselves to his authority,
so too, when a person desires to become attached to Hashem
and strengthen his faith and fear of Heaven, he must draw close
to a tzaddik and become attached to him. It is incumbent upon
INTRODUCThim
ION to defer to him entirely, surrendering his own opinions and
accepting the rulings of the tzaddik. Upon closely observing the
tzaddik’s behavior, his toil in Torah and dedication in serving
Hashem, he will aspire to live in a similar manner and become
like him.
This is why Chazal teach (Ta’anit 7a), “The Torah is acquired only
by one who lowers himself for it.” Only by surrendering oneself
totally to his teacher and submitting himself humbly before him,
can he draw from his wellsprings of Torah and learn from his
deeds, thereby acquiring Torah.
K

How much trouble and pain does a person suffer in this world
in order to merit worthy children who are involved in Torah
and mitzvot. They are the fruit of his labor. If this is so regarding
simple people, how much more so is this true of the tzaddikim
of the generations, who pour their hearts out in prayer, investing
much time and effort so that their children should follow the
proper path.
One who succeeds in progressing constantly to yet higher levels
while he is alive is termed “one who goes.” The moment he
departs from this world, he is considered “among the dead who
are free,” because when a person dies he is freed from fulfilling
mitzvot. After he dies, he is stationary as opposed to going. Even
if he would offer all his possessions and riches, he would not be
able to add even a single mitzvah to the stock that he amassed
13 during his lifetime.
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However, “a son brings merit for his father.” If a person leaves
over sons who go in the ways of the Torah and mitzvot, then,
even after his death, he is considered to be “going.” This is why
each person should maintain his father’s traditions and strengthen
himself in Torah and mitzvot. In this way, his father will rise to
infinitely greater heights in the Upper Worlds.
K

So That the Final Generation May Know
Since in our generation there are many people lacking in faith,
who cast doubt upon the wondrous deeds of the tzaddikim, I
have decided to print a book about the outstanding conduct
of my holy forefathers, zy”a, who sacrificed their lives for the
nation, as well as for each individual, in order to assist each and
every person.
I do not intend to bring honor upon myself and display arrogance
by publicizing stories about my forebears. Nor do I intend to
detract from the greatness of other tzaddikim, chas v’chalilah!
After all, the Baal Shem Tov, zy”a, wrote in his will: “Flee from
contention, even that which is for the sake of Heaven, because
it is only falsehood, especially in these generations.” Dissension
is not worthwhile, since an argument that is not for the sake of
Heaven results in much pain and suffering.
An example of a dispute for the sake of Heaven is that between
Beit Shammai and Beit Hillel, who exemplified those who “only
love truth and peace” (Zechariah 8:19). Despite their differences
of opinion, they loved one another unconditionally. This enabled
them to produce the Oral Torah for Am Yisrael, for all generations
to come.
Each person has the ability to assist his fellow, and even affect
obvious miracles. This is because each person contains a Divine
portion, since (Bereishit 8:6) “In the image of G-d He made
man.” He can obtain strength from Hashem in order to help
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another person, as it says (Yeshayahu 41:6), “Each man would
help his fellow, and to his brother he would say ‘Be strong!’”
Thus, it is the awareness of the wondrous ways of the tzaddikim
that generate within a person the desire to reach and cleave to
the manners of his forebears, whose actions are a portent for
their descendants. He will wish to go in their ways and become
elevated in the study of Torah and fulfillment of mitzvot and good
deeds through infinite loving kindness. This is what inspired me
INTRODUCTION
to record a portion of the wondrous greatness of my righteous
ancestors.
From all the above, we learn how important it is to have faith in
tzaddikim. The stories about tzaddikim demonstrate how much
a person gains when he has faith in Hashem, and how much he
may lose when lacking this faith. The main objective in life is to
acquire faith. Consequently, Chavakuk concludes that the entire
Torah is dependent upon only one foundation, declaring, “But
the righteous person shall live through his faith” (Chavakuk 2:4).
What is it worth if a person learns Torah or fulfills mitzvot if his
faith in Hashem is lacking?
The Satan desires to reduce a person’s faith in tzaddikim.
What can a person do in order to overcome this challenge
and strengthen himself? He should follow the advice of David
Hamelech (Tehillim 8:4) and “behold Your heavens, the work of
Your fingers, the moon and the stars that You have set in place,”
then he should say (ibid. 104:24), “How abundant are your
works, Hashem.” Hence the Navi commands (Yeshayahu 40:26),
“Raise your eyes on high and see Who created these [things]!”
This indicates that a person should observe every detail of the
Creation and perceive the infinite greatness of Hashem.
If a person believes with perfect faith the words of Chazal (Chulin
7b) that “one cannot lift his finger down below unless it was so
decreed upon him from Above,” and he believes that there is
Divine intervention orchestrating every facet of his life, he will
15
achieve great faith. Conversely, if a person relates passively to all
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that he encounters and interprets every event as coincidental, he
will never acquire true faith.
A person who does not believe and does not perceive Divine
intervention in his life suffers a great loss. One should believe in
Hashem and in His servants, the tzaddikim, without any doubts.
Thus, he will recognize the wondrous miracles that Hashem does
for him. He should know that all the stories of tzaddikim are
rooted in simple faith. Whoever believes, merits experiencing
supernatural salvation at all times.
May all those who read these stories become strengthened with
faith in Hashem. May the merit of my fathers, zy”a, protect them
and all of Klal Yisrael, Amen!
K

I pray to Hashem that I should not have any ulterior motives in
relating the wonders that Hashem has done for His people, or
derive any personal honor from them. If, chas v’chalilah, any
honor or pride steals into my heart, I beg Hashem to forgive
me. I sincerely declare that my entire purpose in writing this
sefer is only to relate the wonders of Hashem. I wish to negate
any pride or personal honor that I might gain by doing so. May
Hashem grant me the merit to execute His will and serve Him
wholeheartedly, Amen!
The Servant of Hashem,
David Chananya
The son of my Father and Master, the tzaddik,
Rabbi Moshe Aharon Pinto, zy”a

16

The Pinto Dynasty

The Pinto Dynasty
listed from father to son
Rabbi Yosef Pinto – late 1400’s to late 1500’s
ThePintoDynasty

Rabbi Yoshiyahu Pinto (The Rif) – 1565-1648
Rabbi Daniel Pinto – 1600’s (died 1681)
Rabbi Shmuel Pinto – mid 1600’s to 1715
Rabbi Yosef Pinto –1600’s to 1700’s
Rabbi Yitzchak Pinto – 1600’s to 1700’s
Rabbi Shlomo Pinto – early 1700’s (died 1761)
Rabbi Chaim Pinto Hagadol – 1749-1845
Rabbi Hadan (Yehuda) Pinto – 1800’s (died 1881)
Rabbi Chaim Pinto Hakatan – 1865-1937
Rabbi Moshe Aharon Pinto – 1912-1985
Rabbi Refael Pinto, son of Rabbi Chaim Hakatan – 1900’s (died
1980)
Rabbi Meir Pinto, son of Rabbi Chaim Hakatan – 1900’s (died
1980)
Rabbi Nissim Pinto, son of Rabbi Chaim Hakatan – 1900’s
Rabbi Yehuda, son of Rabbi Chaim Pinto Hakatan – 1900’s
Moreinu, Rabbi David Chananya Pinto, son of Rabbi Moshe
Aharon – 1950 to the present day
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Other descendants of Rabbi Chaim Pinto Hagadol
His daughter Bébéh – married to R’ Chaim Ifergan
Her daughter Taneh Sultana – married to R’ Chaim Afriat
Her daughter Mira – married to Avraham Moyal
Her daughter Maguy – married to Yonatan Meir Lebée
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The Pintos of Spain
The ancestry of this illustrious family, which produced generations
of great Torah scholars, righteous and devout men, who possessed
true fear of Hashem, can be traced back to Rav Sharira Gaon,
who lived in the times of the Gaonim and was the Rosh Yeshiva
of Pumpedita and the Rosh Hagolah of Ariel. He returned the
glory of Torah to its former magnificence, reestablishing its
grandeur among Am Yisrael.
Family members, who in that period achieved the title “Gaon,”
were dispersed in many Jewish communities. However, they
established their main residence in the city of Pinto, in Spain.
It is a small village on the outskirts of the capital city of Madrid.
There they established their residence, and there they secured
deep family ties. We do not know what merit the city possessed
that its name identifies the illustrious Pinto family for posterity.
The generations of leaders, great Torah scholars, righteous and
courageous tzaddikim and holy chassidim, who possessed true
fear of Hashem, all stem from the leaders of the ancient Jewish
kehillah in the city of Pinto in Spain.

The Expulsion from Spain
At the end of a long period of time in Spain, which is referred
to in history as the Golden Age of Spanish Jewry, years in
19 which Jews were allowed to practice their Torah lifestyle without
opposition, the Jewish people began to be assaulted by suffering
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and evil decrees, in spiritual matters as well as material ones.
Their situation became intolerable, and only got worse as time
passed. There was not even a ray of light on the distant horizon.
The final blow to the Jews in Spain occurred in 1492 (5252).
However, the Spanish kings began to persecute the Jews
approximately one hundred years earlier. The Jews were forced
to attend the sermons of the Christian priests and wear specific
articles of clothing, as well as keep other strange edicts, whose
objective was to force them to abandon their religion. Almost all
of the Jews withstood the challenges, just as they had done for
hundreds of years, and did not alter their beliefs. They bravely
clung to their Jewish attire, proudly representing G-d’s people.
Ultimately, in 1492
(5252), the era of
Spanish Jewry came
to an abrupt end
when the royal edict
was
publicly
announced, signed
and sealed by King
Ferdinand and Queen
Isabella, may their
bones
rot.
They
declared: In our best
judgment,
and
according to the
opinion of priests,
The edict to expel the Jews from Spain
nobles, and other
wise people of our
courts… we agree to order an expulsion of all Jewish men,
women, and children, of every age which they may be, who live
and reside and are found in our kingdom and under our rule,
including their sons, daughters, maids, servants, and family
members who are Jewish, old and young, from whichever age
they may be, and they should not dare to return to live in the
places in which they once lived, not through immigration, nor in
20
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any other manner. If we discover any Jew residing in our
kingdom, or should one enter in any manner, he will be punished
by death; his possessions will be confiscated and used for the
benefit of the kingdom. For the violation of being present in the
country, punishment will be meted out without a court hearing,
without a judge’s ruling, and without prior warning.
Rabbeinu Don Yitzchak Abarbanel, one
of the advisors of the King of Spain at
CHAPTERONE
the time, describes how he attempted to
avert the decree. In his introduction to
his commentary on sefer Melachim he
writes: When I was in the courtyards of
the King’s palace, I was tormented by
what I heard, and my throat went dry.
I spoke to the king twice, three times.
Don Yitzchak Abarbanel
I personally beseeched him, “Your
Majesty, the King, save us! Why would
you do this to your subjects? We have many businesses, gold
and silver which we can contribute to your coffers…” However,
the king turned a deaf ear to my pleas and would not answer my
cries; similarly, the queen, who aided him in his wickedness.
According to the edict, Jews were given a three-month period to
execute the order. The king, in his good graces, “allowed” the
Jews to sell their possessions. He promised to protect them and
their belongings during this time. However, this part of the order
was neglected, whereas the section prohibiting them to take gold,
silver, and currency was strictly enforced. In other words, the
Jews were allowed to sell their goods, but not in exchange for
these three things. Consequently, they obtained little money or
goods in exchange for their possessions. Their gentile neighbors
knew that they were required to sell their belongings quickly, and
they took advantage of the opportunity to exploit and rob them.
When the Jews in Spain realized that their fate was sealed, they
21 packed the belongings that they were allowed to take and left
the country, men, women, and children. Many prominent people
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abandoned all their wealth and possessions, and in due time left
the country, never to return.
There were those who feared losing their money and therefore
preferred to pretend that they had converted, while continuing
to observe the Torah in secret. However, the Inquisition began
to supervise all their actions and ultimately brought doom upon
them.
Thus, the devastation of the Expulsion, which resulted in
persecution and torturous murder, was felt by all the Jews in
Spain.

Leaving with Pride
At that time, the Pinto family, just like the other Jews who were
loyal to the ways of their fathers, decided to leave their high
positions, their professions, and all their wealth and emigrate to
nearby countries. They emigrated to Morocco, Syria, Portugal,
Turkey, Holland, and other European countries. The date for the
Expulsion was set for the seventh of Av, close to the ninth of Av,
the day upon which the Beit Hamikdash was destroyed. This is
a period designated for suffering and persecution. During these
days of Bein Hametzarim, everyone experienced the throes of
exile all over again. The longing for Mashiach was palpable.
Rabbeinu Abarbanel eloquently describes the exile of the Jews:

The expulsion
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They trudged without any strength, three hundred thousand
people, myself among them, young and old, women and
children, on the same day, from the entire land of the Spanish
Kingdom, wandering to wherever they could go. The leaders
led the procession, and Hashem was at its head… Alas, much
suffering and darkness overcame them; anguish, hunger,
epidemics… very few survived… all were dying and lost, may
Hashem’s Name be blessed.
CHAPTERONE

Another testimony of the expulsion is recorded by the Chassid
Ya’avetz in his sefer Ohr Hachaim, as follows: During the expulsion
of Spain, there were close to three hundred thousand families
forced into exile via the island of Sicily. We were trampled on and
humiliated, many were killed by sword, many died of hunger
and thirst, in deprivation and nakedness. People of high stature
and prominence were reduced to misery; wealthy and honorable
people were begging for bread, not having a crumb to eat. Who
can describe all the hardships and suffering that we endured in
the years beginning in 1492 up until now?

Exile to Portugal
Many of those exiled from Spain, a group of approximately
130,000 people, preferred not to wander too far from their home
country and found temporary shelter in the neighboring country
of Portugal. They thought that this choice had great merit, since
in Portugal they would be able to continue living publicly as
Jews, while the change in lifestyle would be minimized, because
the language was similar to Spanish and the culture was almost
identical.
Although this shelter came with a heavy price, since each person
was required to pay exorbitant taxes, the Jews thought that in
this way they would be able to live in peace. However, this was
not the will of Hashem, and they were persecuted in Portugal as
well. Officially, they were allowed to remain in the country for
eight months. However, all those who were not able to pay the
23
taxes, which became more inflated with each passing day, were
forced once again to pick up their wandering staffs and move
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on to other countries and continents. Some unfortunate people
were forced to become slaves in order to spare their lives.
In those treacherous days of persecution and wandering, when
many assembled at the gates of Portugal in a state of hunger
and starvation, fatigued and trodden, an epidemic broke out,
striking many of the exiles. The Portuguese government ordered
all the exiled Jews to leave their country on special boats that
they provided. Many of the exiles followed these orders and
boarded the boats, sailing to an unknown destination. The
government’s intent was to use the exiled people as slaves in the
various colonies that they had captured at that time. However,
because the inhabitants of the colonies feared being infected by
the epidemic, they refused to let the boats dock on their land,
and the ships were left to wander at sea, rocking in the waves
for many weeks. In addition, the devastated people remaining
on board were treated harshly by the crew, being humiliated and
forced to stay in the bottom of the ship. All their possessions were
confiscated, and their wives and children were sold as slaves.
Those who survived the treacherous journey eventually arrived
in Morocco.

Portugal – The Second Expulsion
The refugees who remained in Portugal were accorded cruel
and difficult conditions by the king, Juan. Whoever could not
afford to pay the heavy taxes was sold as a slave to Portuguese
noblemen, and the abduction of women and children became
routine. The lives of the Jews turned into an endless nightmare.
During the day they wished it was night, and at night they wished
it was day.
The Jews of Portugal enjoyed a short respite from their troubles
after King Juan died. His heir, King Manuel I, was crowned as
king, and he freed all the exiled people from slavery. The Spanish
Inquisitors, who constantly attempted to dig their nails into
neighboring Portugal, were met with the opposition of the king.
This lasted only until 1497 (5257). At that time, King Manuel
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unleashed his cruelty against the Jews when he married Princess
Isabella of Spain, who, like her mother, the Queen of Spain,
wickedly aspired to free Portugal from Jews. King Manuel
conceded to her wishes.
At first, he ordered the expulsion of all the Jews. On the thirtieth
of Kislev, 1497 (5257), he proclaimed that all the Jews had ten
months in which to leave Portugal. Soon after, he began to decree
many harsh laws upon the Jews. Children were forcibly abducted
CHAPTERONE
from their families (in the beginning, children only until the age
of fourteen, and afterward until the age of twenty) and were
ordered to be baptized. Their parents faced a painful dilemma. If
they left the country, they would never see their children again;
if they wished to be united with their children and remain in
Portugal, they faced baptism. The heartrending scene of children
being torn from their parents’ hands was repeated routinely all
over the country. Young children were forcefully removed from
their mother’s arms, and young toddlers were ripped away from
their fathers, who sobbed bitterly, calling after their children
“Shema Yisrael,” so that they should remain imbued with belief
in Hashem.
King Manuel conducted himself in this cruel manner because
he knew that the economy of his country was dependent on
the wisdom of the Jews. He did not want them to leave, only
to abandon their faith. However, he was not successful. When
he saw that the Jews were proceeding with their plans to flee
Portugal, he realized that nothing could stop them, not even
abducting their children. He thus devised a devious plot, which
would force all Jews to become baptized. However, he did not
publicize his intent. Instead, he promised the Jews that if they
would assemble at the port of Lisbon, he would provide them
with ships to sail to whichever country they chose. Upon their
arrival at the port, they were forced to convert to Christianity
and become baptized. Those who refused were imprisoned and
systematically tortured, undergoing unbearable suffering and
25 humiliation. Few survived (only a few thousand out of over one
hundred thousand Jews who remained in Portugal at that time),
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and they were exiled without any provisions. The majority of the
Jews were caught and forcefully baptized. They had no choice
but to live as Marranos.
Most of the Jews preferred the first option of leaving the country,
despite their impoverished condition, because of their pride in
remaining practicing Jews. However, this option was almost
impossible to achieve, because, despite the king’s promise to
procure ships for them, he did not. Ultimately, those Jews waiting
to escape were ravished by hunger and were baptized against
their will.

The Testimony of Rav Avraham Saba
Among the great Torah scholars who fled to Portugal was Maran
Rav Yosef Karo, zy”a, who was then very young.
The gaon and mekubal, the Chacham, Rabbi Avraham Saba,
zy”a, author of the sefer Tzror Hamor
on all five Chumashim, describes his
experiences during the devastating
expulsion (Introduction to Eshkol
Hakofer):
During my sojourn in Portugal, after
being evicted in the expulsion from
Castile, I, Avraham Saba, the lowest
among my peers, decided to write
a commentary on the five Megillot,
Title-page of the sefer
Tzror Hamor
and I explained them. Then the wrath of
Hashem descended upon His nation
with the second expulsion from Portugal, and the king ordered
the confiscation of all sefarim. I took all my sefarim to the city
of Porto, and I placed myself in great danger to smuggle into
Lisbon the commentary on the Torah that I had composed in
the city of Portugal with a commentary on the five Megillot and
a commentary on Masechet Avot with my manuscript Tzror
Hakesef, which I had composed in my youth, dealing with
the subject of dinim. When I arrived in Lisbon, Jewish people
26

CHAPTER ONE

approached me and warned me that there was a rumor circulating
around the camps that whoever would be found with a sefer in
his possession, would be killed immediately. I quickly went to
hide all my work under an olive tree, and I called the tree AllonBachut (A Weeping Oak Tree), since there I buried my treasures:
the commentary on the Torah and the mitzvot, which are more
precious than gold or money, since they served to comfort me
for my two sons, who were close to my heart, but were taken
CHAPTERONE
against their will to be baptized, while I was thrown into prison
and remained languishing there for close to six months.

De Pinto
Among the numerous people who left Spain during the expulsion
and merited leaving Portugal spiritually unscathed, despite being
tortured and impoverished because they did not want to convert
and denounce their faith in Hashem, was the Pinto family.
Some of the members of
the family went to Holland,
and until today they appear
in country records as the De
Pinto family. There is even
a large building standing,
which is called the De Pinto
Building.
The most famous member
of the dynasty was Rabbi
Yitzchak De Pinto, who
The De Pinto Building
served as the community
leader in Amsterdam. He
recorded all the events and experiences of the family from the time
they left Portugal until after they were established in Amsterdam.
He finished writing this sefer in 1571 (5331); however, it was
printed only approximately ninety years later.
27 There is a drawing in the book of their illustrious family tree
describing the Pintos as one of the most prominent families of the
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kehillah. The family tree is designed as a palm tree, with the
pasuk, “A righteous man will flourish like a date palm” inserted
in the heading, as well as the Portuguese translation: “Justo como
tamaral floressera.”
Another reference to the family
was discovered in the cemetery of
Odekork in Amsterdam, where the
tombstone of Rabbi Daniel Pinto
was found. He died in 1681 (5441),
nearly two hundred years after the
family first arrived in Holland.
Other members of the Pinto
family made their way to Portugal,
including Rabbi Shlomo and Rabbi
Family Tree
Yosef and their families. They finally
settled in the city of Ancona, Italy. Upon their arrival, their fame
spread quickly among the Jews,
as well as the gentiles. They were
renowned for their outstanding
righteousness. However, their
illustrious reputation was to their
great disadvantage, since these
rumors reached the ears of the
wicked head viper, none other
than the pope himself.
He forced them to debate with his
most senior clergy, who were well
versed in their edicts. Ultimately,
The tombstone
since the Pinto family won on every
score, he ordered them to be burned at the stake unless they
converted to Christianity.
These holy people would not defile their souls by casting doubt
upon their faith. Rabbi Shlomo and his wife were burned at the
stake, may Hashem avenge their death. Rabbi Yosef and his
family managed to escape from Italy to Damascus, where they
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established a thriving Jewish community, including prosperous
businesses.

Rabbi Yosef Pinto
Rabbi Yosef, who barely escaped from the valley of death, did
not lose hope. Despite the fact that he was already in his mid
seventies, he shouldered the responsibilities of his people. A new
chapter in his life began; a chapter of Torah and greatness. He
CHAPTERONE
started a business and prospered greatly, becoming very wealthy.
His son describes him in the introduction to his sefer Kesef
Mezukak in the following way: “Valiant and outstandingly
brilliant, prominent and very exalted, more precious than
silver coins, famous, noble, a leader, a dedicated man of valor,
well-liked by all, wise, lofty and exalted, praised is his name.”
Afterward, he adds, “He mustered all his strength, investing all
his energy and resources, possessing G-dly wisdom.”
Rabbi Yosef became one of the wealthiest people in Damascus.
His charitable deeds increased in proportion to his wealth.
He supported the poor and was known as one of the greatest
supporters of Torah and Torah scholars in his generation.
Rabbi Yosef Pinto also merited vast spiritual wealth, since in his
old age, in 1565 (5325), a son was born to him, Yoshiyahu,
who illuminated the world with his Torah and anctity, publishing
many important sefarim, from which countless Jews still draw
wisdom.
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CHAPTER TWO

Rabbi Yoshiyahu Pinto – The
Rif 1565-1648

His Youth
From his youth, the young Yoshiyahu became famous as one
who would eventually illuminate the world with his Torah,
holiness, and devotion to the service of Hashem. His father,
Rabbi Yosef, recognized the unusual qualities of his son and his
exalted conduct, and imparted his Torah and wisdom to him. He
regularly sent him to the wise scholars in Damascus and to the
tzaddikim and holy people of his generation. They all infused
him with their Torah and wisdom, and he was nurtured by them
in his growing years.
Rabbi Yoshiyahu learned from the gaon and tzaddik, Rabbi
Yaakov Abulafia, zt”l, in Damascus. These were the most
important years of his education. He dwelled in Rabbi Yaakov’s
shadow and followed in his footsteps. He submitted himself to
his guidance, achieving great heights in Torah and holiness.

The Ordained Rabbi
In 1617 (5377), Rabbi Yoshiyahu went to Eretz Yisrael, visiting
the holy city of Tzefat. There he acquired semichah1 from his
1 Semichah (Rabbinical Ordination), which was given throughout the
period of the Mishnah and Talmud, was stopped in the days of Hillel,
who was from the last Nesi’im. It stems from the early stages of the Jewish
Nation. Yehoshua Bin Nun, Moshe Rabbeinu’s student, was the first one to
be ordained.
Yehoshua was ordained when Hashem told Moshe (Bamidbar 27:18), “Take
to yourself Yehoshua son of Nun, a man in whom there is spirit, and lean
your hand upon him.” It also says (Devarim 34:9), “Yehoshua son of Nun
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main teacher, Rabbi Yaakov Abulafia, who had been ordained by
was filled with a spirit of wisdom, because Moshe had laid his hands upon
him, so the Children of Israel obeyed him.”
Apart from Yehoshua Bin Nun, another seventy elders were ordained by
Moshe Rabbeinu, and they assisted him in governing the nation.
Since the ordination of Yehoshua, the system of ordination has been
transmitted from one person to another and from generation to generation.
The objective of ordination is to qualify the student being ordained to ecide
halachic rulings, as the Rambam says, “He is called Rabbi, and he is told
that
CHAPTERTW
O he is qualified and permitted to decide on penalties.” His job is to rule
and guide the nation in the path that they must take, and which actions to
take. Only one who was ordained was qualified to ordain others.
As a result of the process of ordination, referred to as semichah, the Supreme
Court of Am Yisrael was established, which was called the Sanhedrin. It
was the place where cases were decided upon by judges who had received
Rabbinical Ordination from another ordained Rabbi, belonging to the chain
that led back to Moshe Rabbeinu, who was delegated by Hashem. Through
the act of ordination, they were qualified to issue penalties and decide other
matters. Those who were not ordained were unable to do this.
Semichah was only issued in Eretz Yisrael. Therefore, the title “Rabbi” is
not given to the Amora’im from Bavel. They are referred to only as “Rav.”
When a Rabbi was ordained, he wore special garments, and songs of praises
were sung at the ordination.
The tradition of Rabbinical Ordination came to a halt in the days of Hillel II,
who was the last of the Nesi’im to be ordained. Since then, because of the
turbulent times that existed during Am Yisrael’s exile in foreign lands, their
entire way of life was disrupted, and people did not seek the decisions of
Torah as before.
After the revolution led by Bar Kochba, the Caesar, Hadrian, prohibited
ordination of the elders, and issued the penalty of death upon those who
were ordained, as well as those who conferred ordination upon others, and
upon the entire city in which it was performed. We are all familiar with the
execution of Rabbi Yehuda Ben Bava, who was killed because he ordained
his students.
Around the time of Maran Beit Yosef, a group of Torah scholars, headed
by Rabbi Yaakov Bi Rav, decided to renew the issuing of semichah. Their
decision was based on the ruling of the Rambam, recorded in Perek 4
in Hilchot Sanhedrin, stating: “It seems to me that if all the Chachamim
in Eretz Yisrael agree to appoint judges and ordain them, they shall be
considered ordained, etc.”
Those who sided with the renewal of semichah did so based on the fact that
almost all the Torah scholars were concentrated in Tzefat at that time. There
were those who felt that this heralded the redemption.
Rabbi Yaakov Bi Rav was the first one to grant Rabbinical Ordination,
and through him and his students the semichah system spread in that
generation.
31 Those who opposed his view, including the Chachamim of Yerushalayim,
refused to recognize this semichah system. There are records of many
discussions on the topic about the opposing viewpoints on semichah.
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the students of Rabbi Yaakov Bi Rav, who renewed the tradition
of Rabbinical Ordination in Eretz Yisrael. From then on, Rabbi
Yoshiyahu was referred to by the great Torah scholars by the
title “The Ordained Rabbi.” (Rabbi Yaakov ordained only two
students in his lifetime: his son and Rabbi Yoshiyahu Pinto).
Rabbi Yoshiyahu returned to Damascus adorned with the crown
of semichah, which served as a magnificent embellishment to
his virtuous character, which was molded by the Torah. His
brilliance in halachah, mussar, drush, and Holy Scriptures was
outstanding, and many Jews from Damascus flocked to him and
drew from his vast Torah knowledge and holiness.

The Commentary on Ein Yaakov
Most of all, Rabbi Yoshiyahu’s name became associated with
the famous sefer Ein Yaakov. He became world famous as the
Rif, which is the acronym of his name – Rabbi Yoshiyahu Pinto
)(רבי יאשיהו פינטו – ריף. This
was because of his sefer Meor
Einayim, which he composed as
a commentary on the Ein Yaakov.
He wrote this sefer following the
death of his son Rabbi Yosef, zt”l,
in 1626 (5386).
Maran HaChida, Rabbi Chaim
Yosef David Azulai, comments
regarding
this
commentary,
“In all of the land, praises are
heaped upon him.” In fact, this
commentary has become an
inseparable part of the sefer
A copy of the title-page of the
Ein Yaakov. The commentary is sefer Meor Einayim on the Ein
Yaakov
a detailed and clear explanation,
exact and extensive. It is a true masterpiece on the aggadot of
the Shas.
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After the first part of the sefer Meor Einayim was published,
it was printed in the Ein Yaakov alongside the explanation of
the Maharsha, and it is called Biurei Harif. It is now commonly
printed in the Ein Yaakov, so that scholars may draw from its
wellsprings of knowledge while learning this magnificent work.
The second part was not published until the worthy Rabbi Moshe
Nejara, an emissary from Eretz Yisrael, came to Aram Tzova and
discovered
this treasure. He found it in the Beit Hamidrash of
CHAPTERTW
O
Rabbi Moshe Laniado, and published it in the city of Mantova in
1740 (5500) as a separate volume. In that year, the second part
was also added to the Ein Yaakov, and both parts were finally
combined into one sefer.
From that time, the commentary of the Rif has served those
studying the Ein Yaakov and illuminates their eyes with brilliant
clarity.

Ascending to Heaven
Rabbi Yoshiyahu Pinto, zy”a, was linked through marriage to the
mekubal Rabbi Chaim Vital, zy”a. Rabbi Chaim Vital’s son, Rabbi
Shmuel, zy”a, who continued his father’s study in Kabbalah, and
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composed the sefarim Mekor Chaim and Be’er Mayim Chaim,
eventually became Rabbi Yoshiyahu’s son-in-law.
In 1620 (5380), when Rabbi Chaim Vital died in Damascus,
the Rif was appointed to serve as Rabbi in his stead. However,
in 1625 (5385), the Rif left Damascus to settle in Eretz Yisrael,
making Tzefat his permanent residence. A year later, upon the
death of his son Rabbi Yosef, who was only twenty-four years
old, he returned to Damascus, and served as the Chief Rabbi
until the day of his death, on the 23rd of Adar, 1648 (5408),
when he was eighty-three years old.
The entire Jewish community joined in his funeral procession,
according him his final honor. His esteemed son-in-law, Rabbi
Shmuel Vital eulogized him, crying bitterly for the great loss of
all Am Yisrael, and especially the Jews of Damascus. His grave is
situated in Damascus.

On his tombstone, the following words are engraved:
If you may ask the people of this city
To whom this tomb belongs
The stone will cry, “Alas”
For the Rav, Moreinu v’Rabbeinu
Yoshiyahu Pinto
Who merits eternity, 5408

34

CHAPTER TWO

His Torah Serves as Protection
The Rif wrote several important sefarim. Among them is the sefer
Kesef Nivchar, which was published in 1616 (5376), by the
publisher, Avraham Ashkenazy of Damascus. The sefer is
comprised of drashot on the Torah. Since there was a problem
with the original publishing, the Rif published the sefer again in
1621 (5381) in Venice.
CHAPTERTWO

His
sefer
Kesef
Mezukak
explains the parshiyot of the
Torah according to drush. It was
published in 1628 (5388) in Venice.

In addition, he wrote the sefarim
Kesef Tzaruf, which is a commentary
on Mishlei, printed in Amsterdam in
1629 (5389); a commentary on
Eichah called Kesef Nim’as, which
was never printed; and a sefer of
she’ailot u’teshuvot on the Arba’ah
Title-page of the sefer Kesef
Turim called Nivchar Mikesef. This
Nivchar – Torah discourses
sefer was written approximately four
hundred years ago, and for many
years it remained a handwritten
manuscript, as Maran HaChida
testifies in his sefer Shem
Hagedolim (10), since in his time it
was not yet printed. Only in 1869
(5629) did the world benefit from
its brilliance, when it was published
in Aram Tzovah (Aleppo), Syria,
by the publisher Rabbi Eliyahu
Chai ben Avraham Sasson.
The reason for the repeated use
35 of the word kesef ( – כסףmoney)
in the names of the Rif’s sefarim

Title-page of the sefer Kesef
Mezukak – Torah discourses
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is because the root of the word kesef is the same root as the
word nichsaf ( – נכסףdesired). Just as a person desires money, to
the same degree, the Rif desired studying Torah and fulfilling its
mitzvot. This corresponds to the pasuk in Tehillim: “The Torah of
Your mouth is better for me than thousands in gold and silver.”
Moreinu v’ Rabbeinu (Rabbi David Chananya Pinto), shlita,
eloquently describes this appreciation:
How can one sincerely know if he really and truly loves Hashem?
Perhaps, after 120 years, one may discover that he did not
serve Hashem truly at all, but chas v’chalilah, will be shown the
opposite, since he only gave lip-service to his Avodat Hashem,
while wholeheartedly pursuing the vanities of this world.
For example: When a person has to fly to a certain destination,
he will arise early in the morning in order not to miss his flight.
Would he invest the same effort in order to arise early to come
on time for his prayers? Do his personal matters take preference,
making the service of Hashem secondary?
Each person should constantly yearn to serve Hashem, desiring
to fulfill His will, as David Hamelech says, “My soul yearns,
indeed it pines, for the courtyards of Hashem; my heart and my
flesh pray fervently to the Living G-d.”

Kesef Tzaruf
The following is a short quote
from the introduction that the Rif
wrote in his sefer Kesef Tzaruf,
which is a commentary on
Mishlei:
So says the small Yoshiyahu, son
of the prominent great Moreinu
v’Rabbeinu Rav Yosef Pinto,
may Hashem heap abundance of
blessings upon him. May Hashem
make me worthy of finding the
36
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right words in order to arrive at the true meaning of the Torah
in a clear way. May I not err, and may the commentaries and
halachic responses that I present be true. May the elders who sit
as judges learn correct rulings on every issue, as is characteristic
of those who seek Hashem; his G-d he seeks, to become
part of its head, which is the Torah, which is called the head.
With the mercy of Hashem I gathered treasures of riches (kesef)
in my chosen (nivchar) sefer, Kesef Nivchar, preferred over
CHAPTERTW
O
material
riches, which was printed twice. Whoever is fortunate
will become attached to the sefer, which is more refined than
silver, in which I invested my whole heart to bring merit to the
public by publishing it with the help of my Savior. As long as I
live, I will not rest, no matter what, until truth will be published,
since otherwise I will be devastated.
He also poetically writes the following:
The Torah is as sweet to my palate as honey; therefore it is called
Kesef Tzaruf, because I have purified it as one refines silver, and
I have delved into its depths as one digs for gold. Just as one
longs for silver and riches, my heart yearns to serve Hashem all
my life until my death. May it be my portion to find shelter in the
courtyards of Hashem…
He continues to express his immeasurable love for Hashem
and His Torah, which is more precious than pearls, and thanks
Hashem for his boundless compassion toward those who fear
Him.
The following is an excerpt from the approbations of the
Rabbanim of the religious kehillah in Amsterdam:
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Let us express our gratitude for the young man, Yitzchak,
the son of the esteemed Rav Moshe Lopez Ferrara, who
published the precious sefer Kesef Tzaruf on Mishlei,
which the famous and brilliant Moreinu v’Rabbeinu, the
honorable Rabbi Yoshiyahu ben Yosef Pinto wrote.
The words of his palate are sweet and are absolute delight.
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His commentary is pleasant and clear and compelling,
expressing the absolute truth.
It is signed with great respect by the Sephardi leaders of
Amsterdam.

Nivchar MiKesef
In a few short words, we
will describe a portion of the
greatness of the sefer Nivchar
MiKesef, which the holy mekubal
the Rif wrote. Its primary subject
is halachic responses on the seder
of the Arba’ah Turim.
This important work was
published many years after
Rabbi Yoshiyahu’s demise, in
1869 (5629), in Aram Tzovah,
by the printer Eliyahu Chai
Title-page of the sefer sh”utim
ben Avraham Sasson, z”l. In
Nivchar Mikesef
the beginning of the sefer, there
are approbations given by seven
Rabbanim from Aram Tzovah. They praise the sefer extensively:
This is to inform the Jewish nation that Hashem sent His nation
prophets to relate His messages and bestowed Torah wisdom
to scholars, each one in a specific measure. In our times, we
are blessed with an exceptional Torah scholar who has written
an awesomely lofty sefer called Nivchar Mikesef, shu”t of the
great Rabbeinu, the Rav Musmach Hagaon Moreinu v’Rabbeinu
Yoshiyahu Pinto, ztk”l, a contemporary of the holy Rabbi Chaim
Vital, ztk”l, who is comparable to one of the Rishonim, who are
considered as angels, and whose children are all knowledgeable
in Torah, reflecting those who were present at Har Sinai.
Today we see that the light of the Rishonim has cast its rays
upon us so that we can enjoy the fruit of our patriarchs. He is an
38

CHAPTER TWO

outstanding gadol in Am Yisrael, who is like a fiery angel from
Above. He disseminates Torah among his people and possesses
wisdom in all areas of the Torah. All difficult issues are explained
with clarity, in order to simplify them.
May Hashem grant us the merit to see with our eyes Am Yisrael’s
salvation with the coming of Mashiach, when we will all be able
to rejoice with delight.
CHAPTERTW
O hereby place our signatures, in the month of Adar in the year
We

וקנות בינה נבחר מכסף ושלום:

Chaim Mordechai Levaton, Avraham Dayan, Yitzchak Sarim,
Shalom Kaski, Moshe Cohen, Nissim Harrari, Moshe ben
Moreinu v’Rabbeinu Sutton.
Similarly, the following is an excerpt from the approbation to the
sefer given by the three Rabbanim of Damascus:
In our generation we have merited receiving an exceptionally
precious sefer, written by a Torah giant, who transmits Torah
in an honest, trustworthy and correct manner. He is the great
tzaddik, Adoneinu Moreinu v’Rabbeinu, the outstanding gaon,
the Ordained Rabbi, Rav Yoshiyahu Pinto, ztk”l, whose fame has
spread due to his holy sefer, which is more precious than gold or
riches.
How honored we are that in our days we have merited the
revelations of the holy sefer, a light for our nation, the collection
of shu”t of the Torah called Nivchar Mikesef. It is the glory of our
land…
We urge all of our brethren to purchase this sefer at all costs.
In this merit, may Hashem protect us and bring us Mashiach
speedily.
We, the humble leaders of Damascus, place our signatures on
Rosh Chodesh Shevat, in the year צדק ומשפט ומשרים:
39 Aharon Yaakov, Yaakov Peretz, Yitzchak Abulafia
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A True Masterpiece
In addition to these letters, Rabbi Avraham Sasson himself
wrote an introduction to the sefer Nivchar Mikesef, in which
he mentions the other works of the Rif, zy”a, (such as, Kesef
Nivchar, Kesef Mezukak, Kesef Tzaruf, Kesef Nim’as, Kevutzat
Kesef, Meor Einayim). He extensively illustrates the virtuous
deeds of the Rif, describing how he guarded the holy nation,
assisting and aiding all of his brethren wherever they were, both
physically and spiritually.
The sefer Kevutzat Kesef written by the Rif concerns the halachic
rulings of the Rambam dealing with dinei nashim and monetary
matters. In addition, his opinions and halachic rulings appear
in sefarim that prominent Rabbanim published in his times.
Among them is the sefer of halachic responses by Rabbi Yom Tov
Tzahalon, zt”l, as well as the sefer Yad Aharon of the mekubal
Rabbi Aharon Alfandri, zt”l.
However, Rabbi Yoshiyahu was most famous for his outstanding
work, Meor Einayim, originally printed under the title Peirush
Harif.
The sefarim of the Rif were embraced by all Jewish kehillot
worldwide, and they were held in high esteem by the leaders of
the generation. Among those promoting his works was the Rif’s
teacher and mentor, Rabbi Yaakov Abulafia, as well as all the
Torah scholars of Aram Tzova and the gaonim of Damascus.

Break, Destroy, and Obliterate Them
The following is a story that reveals the great level of holiness and
purity of the Rif:
In the Jewish kehillah of Constantine, there lived a poor, wretched
Jew. He earned his livelihood by collecting old vessels, worn
clothing, and various trinkets. He would offer his wares in public
booths for a few coins. He made the rounds knocking on all the
doors in his city, buying and selling his goods from Jews as well
40
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as gentiles. This is how he would eke out a living and support
his family.
Once, he chanced upon a deal in which he purchased a large
amount of old clothing and broken vessels. He was kept busy for
many hours sorting out his merchandise. He made one pile of
copper trinkets, a second pile of iron trinkets, and a third pile of
the clothing.
CHAPTERTW
O
While
the poor man was sorting his wares, he found among the

trinkets a small copper figure, which had been used by its former
owner as an idol. Without a second thought, the poor merchant
took the idol and threw it into the pile of copper and continued
sorting.
As he was sorting, the pauper suddenly heard an unfamiliar
voice calling him, “Jew, Jew, why neglect me?!”
The strange voice made him shudder. He glanced around to see
who was calling him, and from where the voice was coming, but
did not see anyone. A tremor went up his spine, since he was
alone in his house. From where did the strange voice come?
When he somewhat recovered from his initial shock, he was
inclined to believe that the strange voice he heard was just his
imagination. He industriously returned to his sorting. However,
after a few moments, he once again heard the strange and
unusual voice, “Jew, Jew, why leave me here thrown on the floor
in disgrace? Have pity on me and pick me up. Have mercy and
compassion.”
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The man was filled with terror. He searched his entire house to
see where the voice came from. However, to his amazement, he
could not find a trace of anyone in his house. He returned to his
sorting, and then he heard the voice for the third time. This time
it was louder and more compelling. It was crying and screaming,
“Have pity on me and do not destroy me. I will pay you for all
your kindness and trouble.”
He searched and searched until he discovered that the voice was
41
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coming from the pile of copper junk. He rummaged through the
pile and found the small idol that he had thrown in a short while
ago. When the idol was in his hands, it began to beseech the
pauper not to discard it. It begged the man to lift it up and place
it on a high shelf in a respectable way. “If you place me on this
high shelf,” it promised, “you will profit today twice as much as
usual.”
The simple pauper was convinced by the idol. He did not see
anything wrong with what he was doing. He placed it on the
shelf as it requested, and went out to sell his sacks of wares in the
market as usual.
Amazingly, just as the idol had promised, he earned a large sum
of money that day. The pauper attributed it to the fact that he
had obeyed the idol and did as it requested.
The next day, the idol once again asked the pauper to dust and
clean it. “If you do so,” the idol persuaded him, “you will earn
today twice as much as yesterday.”
The poor man remembered well how his fortune had shone the
day before, and he fulfilled the idol’s request. When he went
out to the market and began selling his wares, he was met with
success, and his profits doubled, just as the idol had promised.
On the third day, the idol requested that the man delegate a
special stand for it, which would serve as its home, promising
him an immense reward. The man, who was no longer poor,
complied with the demands of the idol and faithfully fulfilled its
requests. He began to gain great wealth in a supernatural way.
The more the merchant complied with the demands of the idol,
the more his wealth grew. All those who observed him were
amazed by his good fortune. The huge amount of money that
flowed through his pockets in this unusual manner blinded him
to its devious origin. He did not comprehend the seriousness of
his misdeeds.
Not long after, he designated a special room for the idol. It stood
in the center with a candle constantly burning at its side.
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Despite the immense wealth of the merchant, he did not forget
how in the past he had rummaged through garbage in order to
eke out a living. He did not reveal the secret of how he became
rich to anyone, except for his wife. When he was asked for the
reason for his sudden turn of fortune, he would answer simply,
“Everything stems from the benevolence of Hashem.”
As a token of gratitude for his wealth, he established a yeshiva in
his house, where ten Torah scholars learned each day. Each day,
CHAPTERTWO
a different group would come, and he would provide for all their
needs. At the end of the day, they would eat at his table, and
in addition, he would grant them a considerable sum of money
before they left.
He donated huge sums of money to the Beit Hakeneset and
Torah institutions and dispensed large sums of money to the
poor and needy, who ate at his home regularly. He soon became
known as a benevolent man and was accorded great honor
because of his good deeds.
One day, the tzaddik and mekubal Rabbi Yoshiyahu Pinto visited
the city. He was on his way to search for places where idolatry still
existed in order to eliminate it. He heard that in Constantinople
there lived a wealthy Jew whose house served as a center for
Torah scholars and who dispensed large sums of money for
charity. The Rif visited his house and saw for himself that the
reports about him were well-founded. The rich man received him
graciously and invited him to learn Torah in his home. He invited
him to eat a meal at the end of the day and served him lavishly.
During the meal, the Rif observed the face of the rich man and
something disturbed him. Our Sages say, “The wisdom of a
person illuminates his countenance.” However, it was apparent
that this person was an ignoramus. If so, how had he achieved
such enormous wealth and honor?
The Rif questioned all the scholars seated next to him, but they
43 could tell him only that this merchant had once been a poor
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peddler and had suddenly become exceedingly wealthy. No one
knew how.
This intrigued the Rif. Deep in his heart he felt a growing
suspicion and wished to uncover the secret of the matter. At the
end of the meal, the Rif went into a side room and called for the
rich merchant. He began his conversation by praising his host for
his hospitality, and then asked him, “Please tell me! How did you
become so rich? How did you turn from a wretched pauper to
a wealthy man in such an unnatural manner? Surely, you must
have some secret. If so, please share it with me.”
The Rif continued speaking with the merchant in a direct manner,
unambiguously and firmly convincing him to tell him the truth.
When the merchant realized that he was cornered, he revealed
to the tzaddik his incredible secret.
When the Rif heard his story, he asked his host, “Are you still the
same observant Jew that you were before you became wealthy?
Do you still believe in Hashem and in His holy Torah with perfect
faith?”
“Of course,” answered the man. “I am a Jew and believe in
Hashem with all my heart and all my soul. Every day I declare
my belief in His Oneness when I recite Shema Yisrael, and I am
fond of Torah scholars, as my actions testify.”
“And if you would be offered much wealth in order that you
should serve idolatry, would you accept it?” the Rif asked.
The man was shocked at the suggestion.
“Chalilah! Even if I would be offered all the riches in the world, I
would not worship idols!”
They then entered the room designated for the idol. There, the
Rif beheld the special stand on which the idol stood. The Rif
immediately reached for the idol and smashed it to the ground
with a mighty force. Then, he requested a hammer and began
to pound it with continuous blows. With every blow, the idol
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screamed bitterly, and with every scream the Rif intensified his
blows, until it was ground into thin dust.
When the Rif finished destroying the idol, he turned to the rich
man and said, “You should know that all the mitzvot that you
did from the day you became wealthy were accomplished with
money derived from idolatry, from which one is prohibited to
derive pleasure. Since you did so unintentionally, surely Hashem
will not deny you your reward for the past. However, if you
CHAPTERTWO
do not wish to lose your merits, you must destroy all of the
possessions that you gained through this idol. Only after you
burn and destroy all your property, will Hashem help you and
sustain you in a permitted manner, and He will provide for all
your needs. Hashem knows that you acted in this way only from
your great love of Him, and all your deeds were for the sake of
Heaven, since you pursued mitzvot and fulfilled them with great
devotion.”
The rich man was crestfallen after hearing these words, since he
realized that all his wealth was derived from the abomination
that he had placed in his home. Without hesitation, he swiftly
hurried to implement the advice of the Rif. He set fire to all his
belongings, which were burned to the ground.
The merchant once again became the topic of conversation
among the townspeople. They were impressed that he had not
hesitated to surrender his riches but had instantly turned himself
into a destitute pauper, in order to avoid experiencing pleasure
from idolatry. He had clearly demonstrated that he placed his
trust only in Hashem.
The people remembered clearly how generously he had acted
toward them when he had been wealthy. Now, in his time of
difficulty, they extended their assistance to him, kindly lending
him their support and encouragement.
The blessings of the tzaddik were realized and, despite losing all
45 his wealth, he did not experience poverty or any lack until the
end of his days.
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The Splendor of Sons Glorifies Their
Fathers
Rabbi Daniel Pinto
The chain of the holy Pinto dynasty continued to branch out for
generations. The common thread winding through the tapestry
of the descendants of this illustrious family was the study of Torah
in holiness and purity.
Rabbi Daniel Pinto, zy”a, was the son of the tzaddik and
mekubal, Rabbi Yoshiyahu Pinto, zy”a. He was an outstanding
Torah scholar, who was known as one of the greatest Rabbis of
Aram Tzova.
Rabbi Daniel Pinto wrote the holy sefer Lechem Chamudot,
which was never printed.
Rabbi Daniel departed to the Heavenly Study Halls on the
seventeenth of Menachem-Av, 1681 (5441), may his merits
serve to protect us.

Rabbi Shmuel Pinto
Rabbi Shmuel Pinto was the son of Rabbi Daniel Pinto, zy”a. He
was a brilliant and prominent posek.
Rabbi Shmuel Pinto continued the
tradition of his holy ancestors and
served as the Rav in the city of Aram
Tzova until his passing on the sixth
of Kislev, 1715 (5475).

Rabbi Yaakov Pinto
As mentioned, the exiles of Spain
emigrated to various countries.
Some went to Portugal, others to
Europe. A large portion of the Pinto
family emigrated to Morocco. First,
46
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they stopped over temporarily in the port city of Tangiers, and
from there they continued to Marrakesh, where they settled.
One outstanding member of the Pinto family was the gaon Rabbi
Yaakov Pinto, zy”a. He was the son of Rabbi Reuven Pinto, zy”a,
and the main student of Rabbi Avraham Azulai, zt”l, who wrote
an exceptional commentary on the Zohar. Rabbi Yaakov was
known for his commentary on the sefer Mikdash Melech on the
Zohar, written by his close friend,
CHAPTERTWO
Rabbi Shalom Buzaglo, zy”a. A
commentary by Rabbi Avraham
Azulai was also included in the
sefer.

Tombstone of the mekubal and
gaon, Rabbi Avraham Azulai, zt”l

In 1783 (5543), the popular sefer
Otzrot Hachaim was printed in
Tunisia, and in Yerushalayim.
Many Rabbanim from the West
wrote comments on this sefer,
including Rabbi Yaakov Pinto. His
comments were mainly on the
second part of the sefer.

47
A structure built over the grave of the mekubal and gaon Rabbi Avraham Azulai, zt”l
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Rabbi Avraham Pinto
The gaon Rabbi Avraham Pinto, zy”a, was the son of Rabbi
Yaakov Pinto. He was an outstanding genius in all areas of the
Torah. He wrote many commentaries on sefarim written in his
times. He served as the Rav and highest authority in the city of
Marrakesh and was a close friend of Rabbi Yitzchak Tzeva, zt”l,
the author of the sefer Makom Binah.
In the sefer Chessed V’Emet, a commentary on the Shas
compiled by several
Rabbanim, which
was printed by
Rabbi
Yitzchak
Tzeva, we find the
insights of Rabbi
Avraham Pinto on
Masechet Ketubot
(page 43b). In the
Marrakesh
introduction, Rabbi
Yitzchak Tzeva writes a few words about Rabbi Avraham Pinto:
I found a new publication in the city of Viharan, annotations on
Masechet Ketubot, by Moreinu v’Rabbeinu Rav Avraham Pinto,
z”l. He was known as an exceptional person, serving as Chief
Rabbi in a large city of Torah scholars and scribes, Marrakesh,
the inner West. It is approximately nine years since he departed
to the Heavenly Yeshiva (the sefer was printed in 1812 (5572),
or 1813 (5573)). His honorable memory is memorialized by his
descendants who follow in his way, ordained Rabbis, who also
decide halachic rulings, may Hashem grant them long life.
In the introduction to the sefer Chessed V’Emet, Rabbi Yitzchak
Tzeva writes that many years ago, he had requested the assistance
of Rabbi Avraham Pinto in printing the sefer Makom Binah: I
made a request of one of holy lineage, Rabbi Avraham Pinto, z”l,
and also from the scholars of his Beit Hamidrash, may Hashem
help us glorify His Name, to print another sefer, Makom Binah,
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compiled from commentaries found in Otzrot Chaim and in the
Sefer Hakatan… and from the Rav, their grandfather, the Rif, z”l.
His wish was fulfilled in that same year, and the sefer Makom
Binah was reprinted.

Complex Dissertations
When the sefer was reprinted,
Rabbi Avraham Pinto added
CHAPTERTWO
many notes to it, reflecting his
own opinions and also the
opinions of his father Rabbi
Yaakov Pinto. In addition, he
wrote annotations on the sefer
Sha’arei Binah. Explanations
of Rabbi Yaakov Pinto are
Title-page of the sefer Makom Binah
found on pages 22b-44a, as
well as pages 93b until the end
of the masechta. Likewise, in the
sefer Sha’arei Binah, the first part is dedicated to quoting the
explanations of Rabbi Yaakov Pinto on the Sefer Hakavanot. It
is interspersed with annotations from Rabbi Avraham, his son,
and from his teacher, Rabbi Avraham Azulai, and Rabbi Yaakov
of Razhi.
In the sefer Makom Binah, there are complex dissertations of
Rabbi Avraham Pinto on the topics of Pesach, Sefirat Ha’omer,
Rosh Hashanah, and Sukkot, from which one can perceive his
outstanding brilliance in Torah. His novel insights are interspersed
with profound thoughts of great Torah scholars of the past.

Wisdom in Torah
The Sefer Otzrot Hachaim also has annotations from Rabbi
Avraham Pinto. Some of his comments are based on the words
of the gaonim who preceded him. There are also explanations
49 on the teachings of Rabbi Avraham Azulai, the Rabbi of Rabbi
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Yaakov’s father, with comments of the Ravam, as well as his
father, Rabbi Yaakov Pinto.
Thus, one can clearly perceive the great extent of his wisdom in
Torah.

Tombstone of the grave of Rabbi
Yaakov Pinto
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The Family’s Roots in
Morocco
CHAPTERTHREE

Rabbi Shlomo Pinto (Early 1700’s – 1761)
The gaon and mekubal Rabbi Shlomo Pinto, zy”a, was the
great-grandson of the grandson of Rabbi Yoshiyahu, zy”a, who
illuminated all of Israel with his commentary Meor Einayim on
the sefer Ein Yaakov, among many other holy sefarim whose
“precision goes forth throughout the earth, and whose words
reach the end of the inhabited world.”
Rabbi Shlomo Pinto married the sister of the Admor Rabbi Khalifa
Malka, zt”l, from the city of Tetouan. Rabbi Khalifa was known as
a great tzaddik, who served Hashem in holiness and purity. He
was also famous for performing miracles, and his blessings were
known to come true.
Rabbi Khalifa Malka engaged in business to support himself.
After Rabbi Shlomo Pinto married his sister, the two became
loyal partners, enjoying much success in their endeavors. From
then on, Rabbi Shlomo earned a profitable income from the
business and was able to devote all his time to learning Torah
and serving Hashem.
They entrusted most of their business transactions into the hands
of loyal employees, who acted as their managers. Thus, the two
tzaddikim were free to engage in the study of Torah with peace
of mind. Occasionally, their learning sessions were interrupted
by the managers, who came to receive guidance or permission
51
to complete transactions, or to secure signatures for various
documents.
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Enjoying the Wealth of Torah
It was an amazing sight to observe the two tzaddikim plunge
into the depths of Torah study the moment that their employees
departed from them, without wasting a moment. All business and
economic considerations were thrust away, reflecting the words
of David Hamelech: “The Torah of Your mouth is better for me
than thousands in gold and silver.”
Most of the day, the two tzaddikim sat wrapped in their tallit
and tefillin, learning together. A large portion of their time was
spent learning halachot pertaining to business dealings, and they
strictly adhered to the responses they received from their leaders.
Their study sessions continued constantly, whether they were on
land or at sea, when traveling far from their homes for business
purposes. The sound of their Torah study never ceased.
Eventually, Rabbi Shlomo Pinto followed his brother-in-law to
the city of Agadir.

A view of Agadir
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The Birth of Rabbi Chaim
In the city of Agadir, on Shabbat, parashat Pinchas, on the fifteenth
of Tammuz, 1749 (5509), the entire house was illuminated with
joy at the birth of a son, who was named Chaim. He became the
famous gaon and mekubal, the tzaddik Rabbi Chaim Pinto, zy”a.
However, Rabbi Shlomo did not merit seeing his son blossom
into a Torah giant. When Chaim was merely twelve years old,
Shlomo departed to the Heavenly Yeshiva, on the first
CHAPTERTHRabbi
REE
day of the month of the redemption, in Nissan, may his merit
protect us.

Your Husband Has Already Been Healed
Rabbi Shlomo Pinto had ten sons. They all learned Torah
day and night in the yeshiva of Agadir. The blessing of David
Hamelech was fulfilled in him: “Your children will be like olive
shoots surrounding your table.”
One evening, one of the sons of Rabbi Shlomo Pinto returned
from yeshiva and hung his jacket in the entrance hall of his
home. At that moment, a poor man entered their house. He was
so destitute that he did not even have the means to provide his
children with food. He grabbed the jacket of the Rav’s son and
left the house. He sold the jacket and bought food and provisions
for his family’s dinner.
At midnight, he began feeling excruciating pains in his abdomen.
His wife, observing his intense pain, tried to solve the mystery.
“Please, tell me,” she asked her husband, “Did you commit any
transgression today which may have caused you such suffering?”
“Yes,” he admitted guiltily. “I stole a jacket from Rav Pinto’s
house, which belongs to his son. I sold it in order to acquire the
money to buy food.”
Upon hearing this, his wife understood exactly what the source of
her husband’s tormenting pain was. With the first rays of dawn,
53 she rose and took one of her possessions. She ran quickly to

53

The Family’s Roots in Morocco

the person who had purchased the jacket from her husband and
gave him the object in exchange for the jacket of the Rav’s son.
Meanwhile, in the house of the Rav, Rabbi Shlomo’s son awoke
and began preparing for the Shacharit prayers. He went to the
entrance hall where he had hung his jacket, but to his dismay, he
could not find it. The young boy hurried to his father and told
him, “Father, my jacket has disappeared! How will I be able to go
to the Beit Hakeneset to pray Shacharit?”
“Whoever took your jacket will return it shortly,” his father
answered him.
As they were talking, they heard knocking on their door. On
the doorstep, stood the wife of the pauper, holding the jacket
in her hand. She began to beseech the Rav, crying, “Honorable
Rav, you know that my husband is very poor, and he stole the
jacket. However, now he is lying in bed, writhing in pain. Please,
honorable Rav, pray for him to be healed.”
“Go home, your husband is already cured,” Rabbi Shlomo
informed her.
The woman went home and, to her amazement, saw that her
husband’s pain had subsided after she had given back the stolen
article and begged forgiveness in his name.

An Irreplaceable Loss
The tzaddik Rabbi Khalifa Malka owned many ships. These
ships transferred goods from city to city and country to country.
However, Rabbi Khalifa did not devote much time to his material
concerns, immersing himself in the life-giving waters of the holy
Torah. He also wrote sefarim and composed songs and poetry.
Among them is the sefer Kav V’Naki and Kol Zimrah.
The Chida, in his sefer Shem Hagedolim (Chelek Sefarim,
Ma’arechet 20, oht 55) mentions the manuscripts of Rabbi
Khalifa and praises them:
Kav V’Naki. Presented by the wise, pious chassid, the
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miracle worker, the elderly Rav Khalifa Malka, from the
holy community of Agadir. It is a commentary on tefillah,
including poetry and other matters. It includes five sections,
corresponding to the five fingers of a hand (kaf). The Rav
Mahara Ankava, zt”l, also praised them highly.
Most of the manuscripts and novel insights of Rabbi Khalifa were
lost over the years. The following story is cited as a reason for this.
Rabbi Moshe Karkus sent Rabbi Aharon Vizman to search for the
CHAPTERTHREE
sefarim of Rabbi Khalifa in the city of Souss. They were kept there
because Rabbi Khalifa’s family was then living in Amsterdam. He
wished to print the sefarim and have them widely distributed so
that their wisdom would be enjoyed by many.
The efforts of Rabbi Aharon Vizman proved successful, and the
manuscripts of Rabbi Khalifa were located. The procedure to
have them printed was put into motion. However, on the way to
Amsterdam, a huge storm struck at sea. Rabbi Aharon managed
to escape with only his life. His baggage, including the precious
manuscripts of Rabbi Khalifa sank in the depths of the ocean.
This was an irreplaceable loss.

Requesting Poverty
The following story is popular among the Jews of Agadir. They
relate that at the peak of the holy day of Yom Kippur, when
Rabbi Khalifa was in the Beit Hakeneset immersed in fasting and
prayer, several ships laden with merchandise belonging to the
Rav arrived at the port of Agadir.
Rabbi Khalifa was worried that the gentile merchants would
soon seek him out and trouble him with business matters. He
immediately gathered his strength and prayed fervently to
Hashem, begging Him, the Omnipotent, to sink all his ships with
their precious cargo at sea, so that the holy day should not be
violated because of him.
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The supplications of the tzaddik were accepted. In front of
the unbelieving eyes and accompanied by the shouts of the
dock workers and merchants witnessing the scene, the ships
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inexplicably sank into the depths of the sea. From then on, the
wheel of Rabbi Khalifa’s fortune turned for the worse, since he
had lost all his merchandise, and he became destitute.
It is fascinating to hear the testimony of the Jews of Agadir,
who live in the port city. They testify that under certain weather
conditions, when the sea is at its lowest point, it is possible to
discern the masts of Rabbi Khalifa’s ships protruding from the
bottom of the harbor.

Small Creatures Teach Great Respect
Based on the halachic ruling of Rabbi Khalifa Malka, some of
the Moroccan Jews were accustomed to eat grasshoppers. Rabbi
Khalifa only allowed the consumption of grasshoppers bearing
specific signs that according to tradition rendered them pure.
On the other hand, Maran Rabbeinu Hakadosh, Rabbeinu
Chaim Ben Attar, the holy Ohr Hachaim, zy”a, was stringent in
this matter and prohibited eating grasshoppers. He wrote in his
commentary on the Torah (parashat Shemini 11:21) “Therefore,
every G-d-fearing Jew should tremble with fear and not help
themselves to this insect. He should admonish anyone partaking
of it. From the day that my words were publicized in the West,
many abstained from eating it, and Hashem did not smite them
with this plague. In fact, it has not struck for over twelve years,
because Torah and good deeds serve as a shield in the face of
calamity.”
It is noteworthy to mention that despite the difference in opinions
that existed between the tzaddik Rabbi Khalifa Malka and Maran
the Ohr Hachaim Hakadosh concerning the consumption of
grasshoppers, they held each other in great respect. Rabbi Khalifa
himself would constantly remind the public of the importance of
according honor to Torah scholars. He would say, “Despite the
fact that one differs in opinion, it is incumbent for each person
to honor the other, since every person has special status in the
merit of his Torah.”
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Honor Him
Concerning this issue, it is worthwhile to quote an incredible letter
written by Rabbi Khalifa Malka, which appears in his sefer Kav
V’Naki. He warns people of the extent to which they must honor
Torah scholars and not disparage them. He states the following:
I would like to make you aware, my dear readers, of the
wonders of Hashem, and sound in your ears a warning so
CHAPTERTHREE that you should not stumble with your mouth by diminishing,
chas v’chalilah, the honor of an author of any sefer, who is
genuine, possesses fear of sin, walks in the right path and
whose sefer does not express heresy, chas v’chalilah. Even if
he did not arrive at the correct halachah, judge him favorably.
I will relate to you what happened to a simple person like
me on the tenth of Tevet, 1704 (5464). I was visiting the
city of Taroudant, representing my father-in-law, z”l, on
government business. I was staying in the home of a Torah
scholar, and that night there were a few Torah scholars in the
attic where I slept. I was sitting on my bed, and the Torah
scholars began to discuss a sefer, Heichal Hakodesh, that an
authentic Torah scholar from the city of Taroudant (Rabbi
Moshe Elbaz, zy”a) had written. (This sefer is an explanation
of the prayers according to the Zohar and the Maharam
Recanti.) It was printed by Moreinu v’Rabbeinu Rabbi
Yaakov Sasportas, z”l.
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Some of the Torah scholars were praising its merit, while
others where speaking unfavorably about it. I said to them
that I remembered hearing from a great scholar of Shas and
Poskim, fluent in the writings of the Arizal, whose name is
Moreinu Avraham ibn Mussa, z”l, while learning together
in our youth, that this sefer was not written with proper
intentions. I also heard that a certain Ashkenazi scholar,
Rabbi Cohen, whom I knew from the city of Tezza, burned
the sefer with the candle, whose light he was using to read it.
(Afterward, I found out that he had left the fold, cutting off
his beard and drinking wine with gentiles.)
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When I finished saying these words, I fell into a deep sleep.
In a dream, I saw three dignified men, with long beards and
dressed in white, sitting close to the wall facing the entrance
to the yeshiva of my teacher, z”l, where I learned when I
was young. Behind the three, sat a dignified man dressed
in white. He was tall and held a very long, thin stick in his
hand. As soon as he saw me, he rose from his place and ran
toward me to strike me with the stick.
Although I was frightened, I did not want to turn my back on
him, and I stepped backwards facing him until I reached the
doorway of the yeshiva. I stood inside the entrance facing
him. He struck me with the stick and because of its length, it
struck the doorpost and also my lips. Immediately, the three
men sitting near him screamed “Leave him alone!”
I suddenly woke up and opened my eyes. I found my friends
still arguing about whether the sefer was proper or not. Then
I told them that they should not criticize it anymore, since the
author of the sefer had just struck me on my lips to silence
me. I related my dream to them, and they looked at each
other in amazement.
Therefore, anyone who hears this should neither disparage
an author of any sefer, nor words of great gaonim. One
should be especially careful neither to criticize the devout
who are deceased, nor G-d fearing Jews. I can testify that
if not for that great Torah scholar’s piety, his sefer would
not have merited eventually reaching Moreinu v’Rabbeinu
Sasportas, z”l, who printed it and distributed it all over the
world, so that it should not remain buried and unknown, as
was the fate of other important manuscripts…
Hashem should save our souls from speaking falsehood and
place us with those who fear Him and glorify His Name.
From then on, I decided to honor Rabbi Elbaz, and I exalt
and praise him.
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The Chida, zt”l, mentions this story briefly in his sefer Shem
Hagedolim, when referring to the sefer Heichal Hakodesh. He
warns of how important it is to be careful before stating an
opinion and denigrating an author of a sefer. This is because all
the great scholars of Am Yisrael speak truth and their holiness is
unfathomable.

Joyously Fulfilling His Mission
CHAPTERTHREE

Once, when Rabbi Khalifa was walking with Rabbi Eliezer Davila,
z”l, in the streets of a certain city, a famous non-Jewish sorcerer
passed by. When the sorcerer came within earshot of the two, he
hinted to Rabbi Khalifa in a roundabout way that Rabbi Eliezer
would perish within the year.
When Rabbi Khalifa heard this,
he was saddened. When Rabbi
Eliezer noticed his pained look,
he asked him what the sorcerer
had said that made him so sad.
At first, Rabbi Khalifa refused
to reveal what he had heard.
However, after Rabbi Eliezer
pleaded with him, Rabbi
Khalifa repeated the prediction,
without mincing words.

Rabbi Eliezer did not lose his
composure at all. Without a
Tombstone of Rabbi Eliezer Davila,
trace of anxiety he turned to
z”l
Rabbi Khalifa and said, “In fact,
I am joyous; I am not worried at all.
This is because I know that I have fulfilled my mission in this
world perfectly. Now, I may leave it.”
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Eternally Linked
For a long time, Rabbi Khalifa and his brother-in-law, Rabbi
Shlomo Pinto were buried in the cemetery of Agadir. Many years
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ago, the government cleared out the cemetery and moved the
grave of Rabbi Khalifa Malka to a different location.
On the day that the government officials moved the remains of
the tzaddik, the Jews of Agadir declared a day of prayer and an
abstention from speech for a specified period of time. Around
the new gravestone, they built a magnificent building made of
marble, and engraved the following words:
This place is awesome, for it is a place where an ark of the
Torah is laid. This holy man shook the earth with deeds that
have become famous throughout the world. Everyone seeks to
prostrate themselves before his gravestone, so that his great merit
should stand in their stead in his death as it did during his life.
He was holy of holies, a pious chassid, a divine mekubal, a great
gaon, from the most prominent leaders, Moreinu v’Rabbeinu
Rabbi Khalifa Malka, zy”a.

Tombstone of the grave of Rabbi Khalifa Malka, zy”a
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The structure over the graves of the tzaddikim Rabbi Khalifa
Malka and Rabbi Shlomo Pinto, zy”a, in Agadir
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CHAPTER FOUR

Rabbi Chaim Pinto Hagadol
1749-1845

In the Paths of Chaim
Many stories have been written about the wondrous tzaddik,
the holy mekubal, Rabbi Chaim Pinto Hagadol, zy”a. Some of
them appear in the well-known sefer Shevach Chaim, which
was written in Arabic by Harav Makhluf Mazal Tarim, zt”l. It was
recently translated to Hebrew by Rabbi David Cohen, shlita, the
student of Moreinu, shlita. Most of the stories in this chapter were
taken from this sefer.
It says, “Do not withhold good from its rightful recipients.”
Therefore, we present to you as an introduction to this chapter
the words of the author Harav Makhluf Mazal Tarim, which he
wrote as a foreword to his sefer Shevach Chaim:
It is incumbent upon every person to always be conscious
that he is in Hashem’s Presence and publicize the miracles
that Hashem does, because such words ascend on High,
and all the Heavenly Hosts gather and thank Hashem for
these wonders. Consequently, the Shechinah of Hashem
resides upon them Above and below.
The reason that Chazal obligated us to recount the miracles is
in order that everyone should become aware of His greatness
and awesomeness and thus fear Him. Chazal say that if one
discusses the deeds of tzaddikim, it is considered as if he
engaged in Ma’aseh Merkavah. Therefore, each member of
the Jewish people must gather his family and transmit these
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tales with trepidation. He should acknowledge the acts of
Hashem, because they are awesome. He should be joyous
and delight in the kindness that Hashem has performed for
us since the day He created the earth until the present.
Also, while performing mitzvot, he must tremble and fear
to achieve Hashem’s will, as it says, “Yours, Hashem, is
the greatness, etc.,” while being aware before Whom he is
standing. This corresponds to the statement of Rabbi Shimon
CHAPTERFOUR
bar Yochai: Every mitzvah that is not accompanied by fear
and trepidation is not a worthy and proper mitzvah. At the
time when one learns Torah, prays, or performs a mitzvah,
it is proper to concentrate before Whom he is standing and
serve Him with love, for otherwise it is an empty act devoid
of content.
Moreover, whoever did not learn the wisdom of Kabbalah,
but serves Hashem, i.e., prays with heartfelt devotion,
although his service is not perfect, is considered worshipping
Hashem, since he reflects upon the greatness of Hashem,
Who is an Omniscient and loving Father, Who waits for
his return. One should delight with trepidation, and all his
deeds should be calculated and not be led by his physical
desires, for Hashem desires that one should travel on the
correct path.
You are the Master of Mercy and Forgiveness, good to all,
Who bestows abundant kindness to all who sincerely and
faithfully call upon You, as it says, ‘Hashem is close to all
who call upon Him – to all who call upon Him sincerely.’
The mighty and powerful King, how mighty is Your
Name throughout the earth, mighty in holiness. May the
expressions of my mouth and the thoughts of my heart find
favor before You, Hashem, my Rock and my Redeemer.
A Servant of his Master,
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In Arabic
In the introduction to his sefer Shevach Chaim, Harav Makhluf
Mazal Tarim clarifies the reason why he wrote the sefer in Arabic:
I would like to inform you, dear readers, that a few of the
select documents written by the great Rav, the glorious
Moreinu v’Rabbeinu Rabbi Chaim Pinto, zy”a, were lost in
the Spanish War that was fought here in the city of Essaouira
as a result of our extended exile, due to our many sins.
This is why I recorded a few of the stories that occurred in
the days of the tzaddik. I had to write them in Arabic so that
it should be easy for the entire religious community to derive
benefit from the sefer. It also serves anyone who wishes to
contemplate the miracles and wonders that were done for
our fathers in the days of the tzaddik. Ultimately, it may
prompt a person to return to Hashem. May He bring us all
back to Him in complete teshuvah, Amen!

Rabbi Chaim Pinto Hagadol
When Rabbi Chaim was only twelve years old, he was orphaned
from both his father and mother. At that time, a strong earthquake
rocked the city of Agadir. The port, which was the main source
of income for the inhabitants, was destroyed. In its place, a new
port was constructed in the city of Mogador. Consequently, many
Jewish families, including the Pinto family, resettled in Mogador,
where they eventually succeeded in earning a profitable and
respectable income.
Rabbi Gedalia Yaakov was very active in assisting the immigrants
who streamed to Mogador. He sent the youth, Chaim Pinto, to
his relative, Rabbi Meir Pinto, who served as an official in the
French Consulate in Mogador.
Rabbi Meir Pinto welcomed his young relative cordially and
extended his hospitality to him. Eventually, he sent Rabbi Chaim
to learn in the yeshiva of the gaon Rabbi Yaakov Bibas, zt”l, who
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was the Rosh Av Beit Din of Mogador, so that he should grow in
Torah.

The Far-reaching Influence of Rabbi Yaakov Bibas
In the sefer Shevach Chaim, an amazing story is recorded about
the greatness and holiness of Rabbi Yaakov Bibas.
In the city of Mogador, there lived a Jew by the name of Eliyahu
also known as “Ben Kiki.” Eliyahu had a store where
CHAPTERFOAbergeil,
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he sold sugar and tea. Rabbi Yaakov Elmaliach, zt”l, who was
the brother-in-law of Rabbi Yaakov Bibas, often purchased sugar
and tea from him on credit, paying at a later date.
One day, when the entire stock of merchandise was depleted,
Eliyahu began to feel extremely anxious. He could not restock
his store, because he owed large sums of money to his suppliers.
How would he pay them?
In desperation, he considered running away to sea and committing
suicide. He figured that in this way he would be relieved of the
pressing debts that besieged him.
Just on that morning, Rabbi Yaakov Elmaliach arrived at the
store, in order to purchase sugar and tea, but found the store
closed. He was surprised, and immediately inquired from the
mother of Eliyahu, the store owner, “Why is the store closed
today?”
Angrily, she rejoined, “What do you expect?! You already
emptied out the entire shop without paying! And now, because
of his overwhelming debts, Eliyahu is on his way to the shore,
seeking to drown himself…”
Upon hearing this, Rabbi Yaakov hurried toward the ocean. He
found Eliyahu Abergeil standing at the edge of the waters. At the
last minute, he grabbed the hem of his coat and told him, “It’s
my fault that you owe so much money to your suppliers. Do not
65 worry! Tomorrow, with G-d’s help, I will pay you fully.”
Rabbi Yaakov Elmaliach then went straight to the cemetery. He
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prostrated himself over the grave of his brother-in-law, the tzaddik
Rabbi Yaakov Bibas. With heaving sobs he cried, “Honorable
Rav, take care of your family members. I cannot take care of
them any longer!” He cried until he fell asleep.
In a dream, he saw Rabbi Yaakov Bibas standing before him.
Rabbi Yaakov ordered him, “Rise and go directly to Rabbi Yosef
Elmaliach. He will give you a sum of money, which Rabbi Eliyahu
Ben Amozeg sent you.”
Simultaneously, Rabbi Yosef
Elmaliach
also
dreamed
that Rabbi Yaakov Bibas
appeared to him. The tzaddik
admonished him accusingly,
“How did you forget to deliver
the money which Rabbi
Eliyahu Ben Amozeg sent to
Rabbi Yaakov Elmaliach?”

The grave of Rabbi Yaakov Bibas,
zy”a, in Mogador

When Rabbi Yaakov Elmaliach
woke up, he set out quickly
to Rabbi Yosef Elmaliach’s
house. Similarly, when Rabbi
Yosef Elmaliach awoke, he
ordered his attendant to
accompany him to the Mellah.

The two met on the way. Rabbi Yaakov preceded Rabbi Yosef
with the question, “Why did you arise so early this morning?”
“The one who appeared to you in a dream, also appeared to
me,” answered Rabbi Yosef…
Rabbi Yosef Elmaliach quickly ushered Rabbi Yaakov into his
home and gave him the sum of money that Rabbi Eliyahu Ben
Amozeg had sent him. He apologized profusely for delaying
delivery of the money, explaining that he had been very busy.
Relieved, Rabbi Yaakov Elmaliach hurried to the shop owner,
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Eliyahu Abergeil. He paid up his entire debt. Consequently,
Eliyahu was able to pay his suppliers. He even had some money
left over to restock his store with sugar and tea.

While Still Young
As previously mentioned, the young Chaim Pinto arrived in
Mogador when he was only a young boy of twelve, orphaned
of both his father and mother. He was weary from his journey,
CHAPTERFOhungry
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and thirsty, but had no food or drink in his sack. He
sought refuge in the Beit Hakeneset of Rabbi Meir Ben Attar. He
was utterly exhausted, and his head dropped slowly, until he fell
fast asleep.
At that time, Rabbi Meir Pinto, one of the charitable residents of
Mogador, was sleeping comfortably in his bed. Two tzaddikim
appeared to him in a dream: Rabbi Shlomo Pinto, zy”a, Chaim’s
father, and Rabbi Moshe Tahuni, zt”l.
Both tzaddikim began to admonish him in his dream, since while
he was sleeping in comfort, the young orphan, Chaim Pinto, was
in the Beit Hakeneset, hungry and thirsty.
“You should know,” the two disclosed, “that although he is still
young, a great light will emanate from him in the days to come.
Arise quickly and take him into your home. You must take care
to hire a teacher who will teach him Torah.”
The two tzaddikim also appeared to the young Chaim Pinto in
the Beit Hakeneset, informing him that shortly Rabbi Meir Pinto
would arrive, and he should go to his home. In order to verify
the validity of the dream, the tzaddikim woke him up and stood
before him while he was actually awake. They also blessed him
and shook his hand.
Rabbi Meir awoke startled and immediately hurried to the Beit
Hakeneset to search for Rabbi Chaim. He knocked on the door.
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“Who is there?” asked Rabbi Chaim from behind the door.
“It is I, Meir Pinto.”
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“Recite the psalm May the pleasantness of the L-rd so that I
should know that it is really you and not an agent of the Sitra
Achra.” (The mazikim are afraid of this psalm, as is known by
those who learn the hidden secrets of the Torah.)
Rav Meir Pinto recited the psalm, and then Chaim let him in. He
recounted his father, Rabbi Shlomo’s, visit in detail.
Rabbi Meir trembled when he heard his relative’s tale. He brought
the young Chaim to his home and took care of all his needs,
spiritual and physical. Each day, Rabbi Meir would accompany
Chaim to the house of Rabbi Yaakov Bibas, where he studied
Torah diligently until he became a great Torah scholar.

Devotion to Each and Every Person
Rabbi Chaim’s fame spread. At first, he was known as a gaon and
a genius in Torah. Later on, people began to recognize what an
outstanding tzaddik he was. His vast knowledge emanated from
his lofty levels of holiness. He brought about many salvations
and performed miracles.
Rabbi Chaim engaged in the study of Torah day and night. His
diligence in learning enabled him to reveal the secrets of the
Torah. He lived in holiness and purity, and thus rose in stature
from day to day, acquiring great honor.
The name of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol was lauded
throughout the land, and he became famous among the Jews
of Morocco. The native Arabs also greatly respected him and
considered him a holy miracle worker.
His good name reached far and wide, beyond the borders of
Morocco, to Europe and the Middle East. Many times he would
receive requests from Jews from far off countries, beseeching
him to pray for them and help them merit salvation and annul
harsh decrees.
The doors of his home were open throughout the day to all, rich
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or poor, prominent or simple. He would make an effort to assist
each person who turned to him, as a father caring for his son.

Bearing the Burden of the People
When his esteemed teacher Rabbi Yaakov Bibas died, the
members of the community turned to Rabbi Chaim Hagadol and
asked him to fill his position as Rav of Mogador. At first, Rabbi
Chaim refused due to his immense humility. However, since the
CHAPTERFOleaders
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of the community insisted, Rabbi Chaim agreed to fill the
position of his holy mentor. He took upon himself to bear the
burden of the people in all matters, communal and individual.
Rabbi Chaim was aided in his rabbinical duties by his close friend
Rabbi David Chazan, zt”l, who served as his assistant in leading
the community and was also a member of the special Beit Din
established under his auspices.

A Small Glimpse
Rabbi Chaim Hagadol also authored several sefarim, including
those on halachah, aggadah, methods in Kabbalah, as well as
novel insights in Shas. Unfortunately, he did not succeed in
printing his many manuscripts, and eventually most of them
were lost.
Some of his piyutim and responses in halachah that were
recorded in the sifrei shu’t of other brilliant authors with whom
Rabbi Chaim had corresponded survived and have been printed.
An example can be found in the sefer Shufra d’Yaakov (chelek
Choshen Mishpat, siman 17), where questions and responses of
the Rabbis of Mogador, Rabbi Chaim and Rabbi David Chazan,
are recorded. There are many other examples of this in the
sefarim of the Rabbis of Morocco of that period.

Rabbi David Chazan
69 The three exceptional tzaddikim, Rabbi Avraham Koryat, Rabbi
Chaim Pinto Hagadol, and Rabbi David Chazan learned each
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day as chavrutot. The first letters of their names spell the word
echad ()אחד. They served together in the Rabbinical Beit Din of
Mogador.

Approbations of the Rabbis of Mogador, Rabbi Chaim and Rabbi Avraham, for
the sefer Petach Habayit

Every Erev Shabbat Kodesh,
Rabbi Chaim and Rabbi David
Chazan
regularly
learned
together the commentary of the
Alshich, zy”a, on the parashah.

Title-page of the sefer Petach
Habayit

This custom was very dear to them.
They both wished for it to continue
uninterrupted. Therefore, they
agreed between them that whoever
would die first, would appear to
his partner, in order to learn with
him parashat hashevuah with the
commentary of the Alshich.

A Study Partner from the Upper Spheres
In fact, it is told that on the Shabbat after the demise of Rabbi
David Chazan, zt”l, Rabbi Chaim Hagadol waited for his arrival.
However, Rabbi David did not appear. Rabbi Chaim called his
attendant and asked him to go to Rabbi David’s house and ask
his widow why her husband was not keeping his promise to learn
with him the sefer of the Alshich on Erev Shabbat.
The attendant did not comprehend his Rabbi’s request, and did
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not hurry to fulfill his order. He thought to himself that Rabbi
Chaim was well aware that Rabbi David was no longer alive.
Rabbi Chaim noticed the attendant’s hesitation and emphatically
repeated his request. The attendant finally understood that this
was an extraordinary request beyond his comprehension. He
hurried to Rabbi David’s house and asked his widow why her
husband was not keeping his promise to learn the sefer of the
Alshich on Erev Shabbat with Rabbi Chaim.
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The widow was taken aback by the question. “From where does
Rabbi Chaim know that my husband is presently at home?” she
asked the astonished attendant.
It did not take long for Rabbi Chaim to receive an explanation.
Rabbi David Chazan appeared to his friend and told him that he
had also vowed to his wife that he would come home to make
Kiddush for her every Friday night (as Rabbeinu Hakadosh did).
This was the reason that he had not appeared to learn with
Rabbi Chaim; he could not be in two places at the same time. In
addition, he informed Rabbi Chaim that from then on, he would
continue to appear to him physically, whereas, he would appear
to his wife only in a dream, since she had revealed his secret.

Revealing the Secrets of the Torah
The great tzaddik, Moreinu v’Rabbeinu Rabbi David Chazan,
Rabbi Chaim’s beloved friend, did not merit having children for
many years. At every opportunity, he prayed to Hashem that He
should merit having sons who would serve and fear Him.
His prayers bore fruit and after a period of time, to his immense
joy, Rabbi David had a son. However, his joy was short-lived,
since this only child died while still very young. The following tale
is told describing the episode:
Rabbi David Chazan engaged in the study of Kabbalah, unveiling
the secrets of the Torah. Once, while he was learning, his son,
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who was approximately seven years old at the time, approached
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him and began to learn with him the hidden mysteries of the
Torah.
The young boy quickly grasped everything his father taught.
Afterward, he proceeded to transmit the mystic secrets to his
father’s students (Shenot Chaim and Mekor Chaim).
From then on, all the people referred to the boy as “the prophet,”
because every word that he uttered was true. His father, Rabbi
David, feared this development, and beseeched Hashem to cause
his son to depart from the world, so that he would not frighten
people by revealing to them what was on their conscience.
His prayers were realized, and his son died at the height of his
youth. He had exceeded his limits due to his lofty neshamah. He
was buried in the cemetery of Mogador, near the place where
Rabbi Chaim Pinto Hagadol was eventually laid to rest (Shevach
Chaim).

How Could He Have Known?
Rabbi David Elkayam once traveled from Mogador to Livorno,
Italy. There, he met the Chida, ztk”l. Before he left, the Chida
presented him with three
sefarim that he had authored:
Rosh David, Chaim Sha’al,
and Simchat Haregel. He told
Rabbi David Elkayam, “The
sefer Rosh David, give to
Rabbi David Chazan; Chaim
Sha’al, give to Rabbi Chaim
Pinto; and Simchat Haregel
is for you as compensation
for traveling to me on foot.”

The Chida, zy”a
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Even before Rabbi David
Elkayam let anyone know of
his return to Mogador, Rabbi
Chaim Hagadol was already
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aware of his presence and sent a messenger to bring the sefer of
the Chida to him.

The Image of the Child
Moreinu v’Rabbeinu relates the following:
A few years ago, when I visited the cemetery in Mogador, close
to the gravestone of the holy Rabbi, the mekubal Rabbi Yaakov
I saw the image of a child standing near the grave of the
CHAPTERFOBibas,
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deceased boy, called “the prophet.”
I informed the guard of the fact that there was a solitary child
wandering around the cemetery. The non-Jewish watchman
glanced around but did not see any child there.
I pointed precisely to the spot where the child was standing, but
the words of the pasuk were fulfilled, “They have eyes, but cannot
see.” I believe it was the image of the child called “the prophet,”
standing near his grave in the cemetery. Unsurprisingly, the nonJewish watchman could not behold the image of the holy child,
who was an exalted tzaddik.

Fish for the Shabbat Feast
Rabbi David Chazan had the custom of eating fish in honor of
Shabbat every Friday night. Since in those days there were no
refrigerators, it was necessary to go to the market on Friday in
order to purchase fresh fish.
One Friday, as Rabbi David Chazan set out to the market to buy
fish for Shabbat, he was informed by every shopkeeper, “Today
there are no fish! There was a storm at sea and the fishermen
could not spread their nets. Everyone returned empty-handed.”
At first, Rabbi David was crestfallen, since he would not be able
to fulfill his custom of eating fish on Shabbat. However, he came
up with a brilliant plan. He knew that Rabbi Chaim Pinto always
73 had plenty of fish in his house. Thus, immediately following the
Evening Prayers on Shabbat night, he turned directly to the
73
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house of Rabbi Chaim Pinto, in order to join the tzaddik in his
meal.

A street in the marketplace

Rabbi Chaim welcomed his guest warmly. While enjoying an
array of fish in honor of Shabbat Kodesh, Rabbi Chaim Hagadol
and Rabbi David discussed various topics in Torah, halachah,
and aggadah. They continued with their discussion, not noticing
the time passing, until it was very late at night.
When Rabbi David turned to go home, he noticed the time and
became apprehensive. In those days, traveling alone at night was
perilous, since bands of robbers lurked in the streets.
Perceiving Rabbi David’s predicament, Rabbi Chaim immediately summoned a demon (called Gedalya). He ordered it to
accompany Rabbi David to his house and guard him from any
danger.
On the road, they began to converse. It began when the demon
stuck out its tongue and a fiery flame shot out from its mouth.
Rabbi David scolded, “I am afraid that you are desecrating the
Shabbat.”
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The demon shot back, “I’m sorry to inform you, honorable
Rabbi, that is not so! The prohibition to desecrate the Shabbat is
only incumbent upon people made of flesh and blood, but does
not obligate us, since we are made of fire” (Shenot Chaim).

Discovering “Chaim” – Life
The following story was told by Rabbi Meir Pinto, zy”a:
CHAPTERFOOne
UR year there was a big shortage of fish. Since it was a custom

to eat fish on Shabbat in accordance with Kabbalistic teaching,
Rabbi Chaim Hagadol summoned a fisherman and requested,
“Please go to the ocean and catch some fish.”
“Rabbeinu! For so many weeks now there have been no fish in
the sea.”
Rabbi Chaim instructed him, “Go to the edge of the sea and
every time you throw your net into the water, say ‘Chaim,’ and
fish will emerge.”

A view of Mogador from the sea

The fisherman did as the tzaddik instructed, and in a few moments
he had amassed a large stock of high-quality fish with which to
honor Shabbat Kodesh.
75 When people heard that the fisherman had a stock of fish, they
flocked to him, begging him to sell them some. However, the
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fisherman refused to sell even one fish, insisting that the fish were
not his, but belonged to Rabbi Chaim Pinto.
Rabbi Chaim Pinto took the whole stock and distributed the
fish to all the people of the city, leaving only a small portion for
himself.
When his friend, Rabbi David Chazan heard about the episode,
he came to the Rav’s house on Shabbat night and said, “Rabbi
Chaim! I heard that you have Chaim (life) in your house.”
“That is true,” Rabbi Chaim replied. “I have Chaim in my house.”
The two sat together by the Shabbat table, relishing the special
dishes of fish. Thus, they were able to uphold this traditional
custom, originating in Kabbalistic teaching.

The fishermen’s marketplace in Mogador

A Lashing at the Rav’s Command
Rabbi David Chazan related the following account:
The light would burn until the wee hours of the night in Rabbi
Chaim Hagadol’s room. Long after all the people of the city had
retired, he would continue to delve in the study of Torah, without
a break.
76

CHAPTER FOUR

One night, while he was engaged in learning the holy Torah, his
eyelids drooped, and he began to doze. Unintentionally, his foot
fell upon the holy sefer of Rabbi Yoshiyahu Pinto – the Rif, zy”a.
When Rabbi Chaim awoke from his sleep, he realized what he
had done, and he was deeply anguished, despite the fact that it
was unintentional.
The incident cause Rabbi Chaim great distress, and he had no
CHAPTERFOpeace
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of mind. He called his attendant and asked him to come

to his room with a leather strap. When the attendant brought
the strap, Rabbi Chaim instructed him to lash the foot that had
unintentionally rested upon the sefer of the Rif.
The attendant was shaken by the thought, “How can I lash the
honorable Rav? I cannot bring myself to do such a thing!”
However, Rabbi Chaim was not deterred. He ordered his
attendant to fulfill his wish and do as he ordered and lash him
soundly until he told him to stop.
Having no other choice, the attendant whipped the foot of Rabbi
Chaim with all his might. He delivered lash after lash, as the Rav
ordered, until the foot began to swell. The pain intensified with
each lash until Rabbi Chaim told him to stop.

A Spark of Achiya Hashiloni
That night, Rabbi Chaim Hagadol was unable to rise to recite the
tikkun chatzot in the Beit Hakeneset, as he usually did.
When the shamash, who regularly joined the Rav in the tikkun,
showed up, he was surprised to find himself alone in the Beit
Hakeneset. He was even more astonished when he suddenly
heard a voice emanating from the Aron Hakodesh, “Where is
Rabbi Chaim Pinto? Why did he not come as usual to say the tikkun
77 chatzot prayer? Why is he not singing the praises of his Creator?
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All the Celestial Hosts are waiting to hear his song and prayers.”
The attendant became extremely frightened. He gathered his
courage and quivered, “Who is talking?”
“It is I,” answered the voice, “Rabbi Yisrael Najara. Go quickly
to Rabbi Chaim and tell him that he possesses a spark of the
neshamah of the prophet, Achiya Hashiloni. He should cease
torturing himself, because his sin has already been forgiven.”
The voice continued, “I
used to give my Creator
pleasure with the songs
that I composed, but since
the day that I departed
from the world only Rabbi
Chaim Pinto masters the
depth of song.”
The attendant trembled
from the sound of the
voice. He quickly went to
Beit Hakeneset of Rabbi Chaim in the
Rabbi Chaim’s house, in
Mellah in Mogador
order to repeat to him all that
he had heard. However, before he could open his mouth, Rabbi
Chaim said, “You heard the voice of Rabbi Yisrael Najara in the
Beit Hakeneset. Blessed are you and blessed is your portion!”
The following night, the Rif appeared in a dream to Rabbi David
Chazan and told him, “Tell Rabbi Chaim that he should not
worry about what he did unintentionally. Order him to rise from
his bed. His swollen leg is already healed.”
At the same time, the Rif appeared to Rabbi Chaim in a dream
and told him the following, “You have received full pardon in all
the spheres. Tomorrow, with Hashem’s help, you will arise from
your sleep and be healed.”
The next morning, when Rabbi David Chazan came to Rabbi
Chaim to tell him about his dream, Rabbi Chaim preceded him,
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saying, “The one who came to you in a dream came to me as
well.” Just as he had been promised, he rose from his bed and
stood on his two feet, completely cured (Shenot Chaim).

A Hidden Secret
There is an amazing tale describing what transpired on the day of
Rabbi David Chazan’s demise:
David came to Marrakesh together with Rabbi Chaim
CHAPTERFORabbi
UR

Pinto Hagadol upon the request of the governor of the city, who
wanted the holy tzaddikim to serve as judges in the hearing of a
wealthy man, Rabbi Chaim Ben Bakhas.
When they arrived in the city, it was time to pray. In the midst
of the Shemoneh Esrei prayer, Rabbi David Chazan’s neshamah
departed in holiness and purity.
The members of the Chevrah Kadisha approached the body to
begin the purification process and bury him. However, to their
astonishment, they were not able to proceed. Whoever came
near the holy body of Rabbi David promptly got knocked down.
This occurred to the first person, the second, and all others.
The members of the Chevrah Kadisha realized that there were
mysterious circumstances preventing them from burying Rabbi
David Chazan. They hurried to Rabbi Chaim Hagadol to tell him
about the strange series of events.
He thought for a moment and then told them, “Rabbotai, you
should know that I shared a deep secret with Rabbi David
Chazan. Now that he has departed to the Heavenly Spheres, I
can reveal it to you.

“Whoever will approach his body will immediately fall. However,
there is only one way to conduct the taharah and arrange for his
burial. His body must be bathed with his own tears, the tears
that flowed freely from his eyes while crying every night during
79 the tikkun chatzot prayers, in grief over the destruction of the
Temple.
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“These tears,” Rabbi Chaim explained, “are found in a special jar
in his house in Mogador. Go quickly to Mogador and bring the
jar, and then you will be able to arrange the taharah properly.”
The members of the Chevrah Kadisha were confounded by the
tzaddik’s suggestion. “How can we possibly fetch something
from Mogador? It is very far from here, and it will take a few days
to travel there and back. Leaving the body without burial during
this time is a desecration of the deceased.”
Rabbi Chaim agreed that it was not appropriate to allow the
deceased to remain unburied for such an extended period. He
entered his room to reconsider the situation and then emerged
and announced, “Wait a few moments, and the jar will come to
you.”

Beit Hakeneset Alazama today

Rabbi Chaim strode over to the Beit Hakeneset Alazama, in
Marrakesh, and opened the Aron Hakodesh with awe. When
he emerged, he was holding the jar filled with the tears of Rabbi
David Chazan.
Rabbi Chaim Pinto handed them the jar, to their absolute
amazement. The members of the Chevrah Kadisha first immersed
themselves in the mikveh, in order to purify themselves in honor
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of the deceased. Afterward, they bathed the holy body of Rabbi
David in his tears. Miraculously, the tears in the jar sufficed for
the entire washing process.
Then, the body of Rabbi David Chazan was finally brought to its
burial. Throngs of people came to accompany him in Marrakesh,
where he had departed suddenly, in fulfillment of the pasuk, “He
will come in peace; they will rest on their resting places – he who
walks in his integrity.”

CHAPTERFOUR

There was a shelter built over the grave of Rabbi David Chazan,
and on the tombstone the following words are written:
This is the grave
Of the exalted Rav, the G-dly Mekubal
Moreinu v’Rabbeinu Rabbi David Chazan, zt”l,
From the city of Mogador
Who learned and reviewed Torah with Eliyahu Hanavi
He was called to the Heavenly Yeshiva here in Marrakesh
On the Sixteenth of Menachem Av 1833 (5593)
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Tombstone of the grave of Rabbi David
Chazan
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On Torah, Avodah, and
Gemilut Chassadim

A Revelation of Eliyahu Hanavi
Rabbi Chaim Hagadol would spend his nights engaged in the
study of Torah. His extraordinary diligence in learning aroused
the admiration of the people. His family members knew not to
bother him, since he was dedicated to learning.
One night, his daughter Mazal, a”h, entered his study, in order
to get something. Surprisingly, she saw that there was another
person in the room, whose identity was not familiar to her.
When Rabbi Chaim noticed his daughter’s presence, he leaped
from his seat and exclaimed, “My daughter, why did you enter my
study without receiving permission? The figure that you saw was
Eliyahu Hanavi of blessed memory. You beheld his countenance
while not being worthy of such a privilege. Consequently, a harsh
decree has been issued upon you; the eyes that beheld him will
turn blind, or alternatively, you may depart from the world, chas
v’shalom…”
His daughter turned speechless from fright. She could not utter
a single word in her defense or beg her righteous father to pray
on her behalf.
Rabbi Chaim pitied his daughter and prayed to Hashem, begging
His mercy that she should not go blind before she got married.
Then, Rabbi Chaim told his daughter that he had prayed for her.
Mazal was a very righteous girl and accepted the decree upon
her with equanimity.
82

CHAPTER FIVE

Many years passed, and one day Rabbi Aharon Mellul, the
grandson of the holy tzaddik, Rabbi Khalifa Malka, visited the
city of Mogador. Every time he would come to Mogador, he
would stay as a guest in the house of Rabbi Chaim Pinto.
When Rabbi Aharon Mellul met the Rav’s daughter, Mazal, was
struck by her modesty, righteousness, and honesty. Consequently,
he approached Rabbi Chaim and informed him that he wished
to marry his daughter, who was of holy lineage.

CHAPTERFIVE

Rabbi Chaim flatly refused his request.
The more Rabbi Aharon begged the Rav for permission to marry
his daughter, the more firmly Rabbi Chaim stood his ground,
refusing to fulfill his request. The Rav did not reveal to him the
real reason for this.
Rabbi Aharon returned home dejected. He began to worry that
perhaps Rabbi Chaim had perceived some fault in him and
therefore had rejected him as a son-in-law.
Thus, the tzaddik Rabbi Khalifa Malka appeared to Rabbi Chaim
at night in a dream and told him, “Rabbi Chaim! I sent you my
grandson in high spirits, and you sent him away dejected and
depressed…”
Rabbi Chaim responded, “Your honor surely knows that it was
decreed upon my daughter Mazal to become blind in both of her
eyes after her marriage, because she beheld Eliyahu Hanavi of
blessed memory. That is why I refused to allow her to marry your
grandson Aharon.”
“Rabbi Chaim! Do not worry at all. My grandson will accept the
decree from Heaven, come what may.”
Early that morning, Rabbi Chaim quickly sent a letter to Rabbi
Aharon Mellul, asking him to return to Mogador. When he
arrived, Rabbi Chaim revealed to him what had happened to his
daughter and of the bitter fate that awaited her after she would
83
marry. “This is why,” explained Rabbi Chaim, “I refused to allow
you to marry her.”
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Rabbi Aharon was not deterred. “Even so, I am willing to marry
your daughter. Such a privilege does not present itself every
day,” he said.
Not long after, Rabbi Aharon’s wish was fulfilled, and he stood
under the chuppah and married Rabbi Chaim’s daughter,
according to Jewish law.
Ultimately, the terrible decree was annulled. The merits of their
holy ancestors stood in their stead. Mazal continued seeing
normally. They both lived long lives and enjoyed generations of
righteous descendants.
They passed away within a week of each other, at a ripe old age
and they were buried next to each other in the old cemetery of
Mogador (Shevach Chaim).

The Voice of Eliyahu Hanavi
Close to midnight, Rabbi Chaim Hagadol would strengthen
himself as a lion and begin his evening schedule of Avodat
Hashem.
At that hour, his attendant Rabbi Aharon ibn-Chaim would fufill
his holy duty of brewing a hot drink for the Rav.
One night, the attendant heard two voices coming from the study
of Rabbi Chaim. Rabbi Aharon thought to himself, “If the Rav
has a chavruta in learning Torah tonight, I should also prepare a
hot drink for the guest.”
Acting upon his noble intentions, he sent in two cups of hot
drinks to the Rav.
Upon daybreak, following the Shacharit prayers, Rabbi Chaim
called his attendant, Rabbi Aharon, and said to him, “Tell me,
please, why did you bring me two hot drinks instead of one as
usual?”
“I heard that the Rav was speaking with someone else, and I
figured that I would honor the guest with a hot drink as well.”
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The tzaddik Rabbi Chaim nodded his head in silence and gazed
at Rabbi Aharon, saying, “Blessed are you, my son, that you
merited hearing the voice of Eliyahu Hanavi. His was the second
voice that you heard at night. However, I forbid you to reveal this
secret to anyone.”
Rabbi Aharon honored his Rav’s wishes for many years and did
not reveal even a hint of what he had heard. When the time came
for Rabbi Chaim to depart from the world, Rabbi Aharon felt that
CHAPTERFIVE
he could finally disclose this amazing secret to the followers of the
Rav. He told them how Eliyahu Hanavi had come to learn as a
chavruta with Rabbi Chaim Hagadol (Mekor Hachaim).

Blessed Are You, Rabbi Makhluf
Many people would frequent the house of Rabbi Chaim Hagadol,
seeking advice in different matters regarding the religious
community of Mogador. Among those who came to his house
one day was Rabbi Makhluf Loyb (also known as Rav Lissa). He
was summoned to Rabbi Chaim’s house on an urgent matter.
The incident took place late at night. Rabbi Makhluf knew how
to reach Rabbi Chaim’s study by the telltale candle that burned
in his room. Upon entering the study, he saw two men.
One was Rabbi Chaim, his face aflame, shining with a brilliant
light. The other was an unfamiliar figure, who resembled an
angel. Rabbi Makhluf felt his knees buckling under, and terror
gripped him. He turned on his heels and fled.
The next morning, Rabbi Chaim Hagadol met Rabbi Makhluf
and told him, “Blessed are you, Rabbi Makhluf, that you merited
seeing the countenance of Eliyahu Hanavi, of blessed memory.”
Rabbi Makhluf was astonished, but his heart pounded with
the fear that perhaps he would be punished for gazing at the
countenance of Eliyahu Hanavi. He beseeched Rabbi Chaim to
pray for him that he should not die before his time.
85 Rabbi Chaim promised to do so. He begged mercy from Hashem
that Rabbi Makhluf should not die young. His prayers were
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accepted on High, and Rabbi Makhluf lived a long life, passing
away at the ripe old age of 110.
This incident was recorded by Rabbi Makhluf himself in the
siddur from which he prayed. His sons and grandsons, who were
close to the Pinto family, publicized the story (Mekor Hachaim).

Rabbi Chaim Pinto’s study, where he learned with
Eliyahu Hanavi, referred to as “Eliyahu’s room”
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Gemilut Chassadim
Search Under the Bed
One year, the people of Morocco experienced exceptionally
difficult times. There was no rainfall, causing a shortage of food
CHAPTERFIVE
and money. In that year, shelichim from Eretz Yisrael and from
Marrakesh arrived in Mogador to collect donations for orphans
and Torah scholars.
The gabbaim of the city were at a loss. What should they do? On
one hand, they could not turn the charity-collectors away emptyhanded. On the other hand, they did not know whom to assist;
those from Eretz Yisrael, or those from Marrakesh.
There were not enough funds to provide for both, because it
had been such a difficult year. What did they do? They went to
consult with Rabbi Chaim Hagadol, requesting his advice.
Hearing their problem, Rabbi Chaim Hagadol told the gabbaim to
go home and return to him the next day. Meanwhile, he instructed
them to offer food, drinks, and lodging for the shelichim.
The gabbaim did as instructed and returned to Rabbi Chaim’s
house the following morning. Rabbi Chaim inquired of them,
“Tell me! Did this pauper, so-and-so, pass away recently? The
gabbaim went to check in the files of the Chevrah Kadisha and
found that he had indeed died.
“Yes, it is so. This pauper died yesterday.”
Rabbi Chaim ordered the gabbaim, “Go to the pauper’s house
and search under his bed. Bring me everything that you find
there.”
87 The gabbaim were taken aback. After all, the deceased was
known to be a destitute pauper. What could they possibly find
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there? However, since they knew they must obey the Rav, they
hurried to the pauper’s house. They searched under the bed and
found a hidden sack filled with gold, silver, and precious gems.
The gabbaim returned to Rabbi Chaim with the treasures.
Since the pauper had no family to claim the inheritance, Rabbi
Chaim took all the riches and divided them evenly between the
shelichim from Eretz Yisrael and from Marrakesh. There was
even enough money left to support the poor people of Mogador
(Mekor Chaim).

Tzedakah Saves from Death
In the Beit Hamidrash of Rabbi Chaim Pinto, it was prohibited to
discuss with the tzaddik any matter that was not directly related
to the topic being learned in the yeshiva. All matters, whether
public or private, were postponed and dealt with after the
learning session, without exception.
Thus, the students in the yeshiva were surprised when they
noticed a most unusual occurrence. The Rav suddenly closed his
sefer during the learning session and exited the study hall. No
one dared guess or ask about this strange conduct, since everyone
understood that there must be a good reason for it, which they
did not know.

Moreinu v’Rabbeinu in the Beit Hakeneset of Rabbi Chaim Pinto in Mogador
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The only one who followed the Rav out was his faithful attendant,
who insisted on accompanying him. The attendant followed the
Rav, until he stopped and stood on a street corner as if waiting
for someone. After a few minutes, a wealthy man appeared.
He never donated a coin to charity and was known by all the
townspeople as being extremely stingy.
Rabbi Chaim Hagadol turned to the rich man and begged him to
open his heart and his purse to the plight of the poor and donate
CHAPTERFIVE
some money to tzedakah. The wealthy man pretended not to
hear the Rav and continued on his way.
Rabbi Chaim told his attendant, “Quickly, follow the man. These
are his final moments on earth before he dies. See to it that he
should not pass away without having someone recite the Kriyat
Shema at his side!”
The attendant strode hastily after the rich man, curious to see how
the matter would develop. Just as Rabbi Chaim predicted, when
the rich man reached the entrance of his house, he suddenly
collapsed and died on the spot. The attendant immediately
began to recite Kriyat Shema upon the parting of the neshamah.
When the attendant returned to the yeshiva, the tzaddik called
him and explained, “I perceived with Divine inspiration that it
was decreed upon the wealthy man to die. This decree could
have been annulled if he would have agreed to contribute a few
coins to tzedakah, since it says ‘Charity saves one from death.’”
That is why I asked him to donate some money for tzedakah.
It would have saved him from this fatal decree. Unfortunately,
the man did not grasp this lifeline, and clung stubbornly to his
errant ways. I knew that his end was near, therefore I asked you
to follow him and stand at his side, so that you could recite Kriyat
Shema at the parting of his neshamah.”
The news of the stingy man’s tragic passing spread throughout
the city. Everyone beheld the loftiness of the tzaddik, who foresaw
89 his death with Divine inspiration. They were also inspired by the
great power of tzedakah.
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From then on, everyone in Mogador made sure to have a “kupat
tzedakah of Rabbi Chaim Pinto” in his house. Every time before
embarking on a journey, before candle lighting on Shabbat, or in
time of trouble, they would put a few coins in the tzedakah box,
as it says: “Charity saves one from death.”

Dire Consequences
A similar incident occurred as follows:
Every Monday and Thursday, Rabbi Chaim Hagadol would sit
at the entrance of his house, and every passerby would donate a
coin or two for Rabbi Chaim’s tzedakah funds.
One Thursday, a wealthy man passed by. He was as stingy as
he was rich. He had just finished shopping for Shabbat Kodesh,
and Rabbi Chaim asked him to donate some of his money to
tzedakah. However, the rich man paid no attention to the Rav’s
request and continued on his way.
Rabbi Chaim Pinto called his attendant and told him that it was
decreed in Heaven for this rich fellow to soon die. Therefore,
he asked him to stand beside him during the departure of his
neshamah and recite Kriyat Shema.
The attendant did as he was told and when he returned from
his mission, Rabbi Chaim told him the following, “I wanted to
save the rich man from his untimely death through the mitzvah
of tzedakah. Unfortunately, he refused to fulfill it. I knew that his
fate was sealed because of his sin, and that is why I sent you after
him, so that he should not die without Kriyat Shema being said
at his side” (Shevach Chaim).

Why Are You Crying?
Every Erev Pesach, great excitement would mount in the home
of Rabbi Chaim Hagadol. As part of the tradition of Leil Haseder,
the tzaddik would send out messengers throughout the city in
order to search for poor people, or people who had come to the
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city and had no place to spend the holiday. They would be asked
to join the tzaddik at his table at the Leil Haseder.
One year, the messengers scoured the city, but could not find any
poor person or other guest to bring to Rabbi Chaim’s house. In
the end, when it seemed that their search had been futile, they
came across a lodging place where they found a Jew sitting and
crying bitterly about his terrible fate.
CHAPTERFIVE
The messengers approached the Jew and told him, “Honorable

Jew, you are cordially invited to celebrate the Seder at the table
of the holy mekubal, Rabbi Chaim Pinto.”
To their disbelief, the Jew rejected their offer. Bitterly, he cried
in grief, “I refuse to go with you, because for you it is a holiday
celebrating the Festival of Freedom. However, for me it is Tishah
B’Av, a day of weeping and lamentation.”
The man sat in this way and continued crying bitterly without
specifying the reason why he was so dejected.
The messengers returned to Rabbi Chaim’s house and told
him about their strange encounter. Rabbi Chaim directed his
messengers, “Return to him, and convince him to come to me. If
he will not listen to you, bring him here forcibly!”
The messengers returned to the man’s lodging. They begged him
to come to Rabbi Chaim’s house. When the man continued to
refuse, they took him and brought him by force.
“Why are you crying?” Rabbi Chaim asked. “Don’t you know
that tonight is Leil Shimurim, the night of the Festival of Freedom,
when the Jews were delivered from Egypt?”
“Please, honorable Rav, leave me alone. Let me go back to
my lodgings. Why should I disturb and interrupt your joyous
celebration? I am bitter. I can neither eat nor drink. I cannot
rejoice. I beg you, please allow me to return to my lodgings.”
91 “What is the matter?” asked Rabbi Chaim. “Why are you crying
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so bitterly? I promise that if you tell me, you will be able to rejoice
greatly. Just tell me what happened.”
The stranger gazed at Rabbi Chaim’s holy countenance and
calmed down enough to begin his story:
“I was born in Marrakesh, and at one point I moved to Spain.
There, I worked at odd jobs and made an honest living, while
managing to save a large sum of money for the future. When I
decided to move back to my home town, I took all the money
and invested it in precious jewels. Before I set sail, a widow
approached me and requested that I deliver several precious
stones to her daughter who lived in Marrakesh and was about
to get married.
“I took the precious stones and the diamonds that I had purchased
and placed them carefully in a small box. Then, I boarded a
ship sailing to my homeland. On the way, a storm broke out
at sea. Ultimately, the ship sank with all its cargo. Many people
drowned, but I managed to survive by the skin of my teeth. I
drifted ashore by hanging on to a wooden log and found myself
here in Mogador.
“I am absolutely broke, since I lost all my possessions at sea.
What pains me most is the loss of those precious stones entrusted
to me by the widow to cover her daughter’s wedding expenses.
Oh, honorable Rabbi! What should I tell the widow’s daughter?
That the ship sank? How could I not cry about my unbearable
predicament?”
Rabbi Chaim rose from his place and took the Kiddush cup in his
hand. He filled it to the brim with wine and began to pray softly,
concentrating deeply. Afterward, he commanded the Minister of
the Sea to extract the box from the ocean…
The stranger looked on in astonishment at the developments,
which were beyond his comprehension. His amazement increased
even more when the tzaddik turned to him and said, “Watch!”
The man could not have imagined such a scene possible. He felt
as if he were dreaming.
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The edges of the goblet expanded slowly until it became wide
and deep. The deep purple liquid that had filled the cup turned
into blue sea waves, lapping gently against the brim of the goblet.
Suddenly, in the midst of the waves a small box sprang forth,
falling into the room.
The extraordinary sight caused the stranger to lose his composure.
He screamed, “Rabbi! Here is my box. This is my box!”
CHAPTERFIVE
Rabbi Chaim lifted the box and placed it on the table. At that

moment, the Kiddush cup turned back to its original size. The
blue waves abated, and the purple liquid once again filled the
cup.
The man’s face shone with delight. However, he had not yet
verified the contents of the box. Rabbi Chaim asked him to open
it. Upon seeing the jewels, his eyes lit up. All his possessions were
intact, including the precious stones that the widow had sent to
her daughter in Marrakesh.
Rabbi Chaim’s promise to cheer him up was fulfilled. Thus, the
guest sat together with Rabbi Chaim’s family and celebrated the
Leil Haseder with great joy.

Reality or Dream?
Rabbi Chaim Hagadol was noted for his hospitality. Many guests
from all over the world ended up staying in his house. The
tzaddik would treat each one with kindness and good cheer. He
never turned anyone away for lack of place.
Once, Rabbi Yitzchak Shapiro, a shaliach from Eretz Yisrael, came
to Rabbi Chaim’s house. He was an outstanding Torah scholar,
whose fame had spread far and wide. Rabbi Chaim went out to
greet him and received him cordially, as befit his distinction.
Since it was close to Pesach, Rabbi Shapiro naturally remained
in Rabbi Chaim’s house to celebrate the festival and joined him
93 at the Leil Haseder. Suddenly, the members of the family noticed
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tears flowing from Rabbi Shapiro’s eyes. Rivers of tears fell down
his cheeks, accompanied by stifled sobs.
Rabbi Chaim tried to comfort him, but the shaliach continued
to cry. “Please, tell us why you are crying and I will try to help
you,” Rabbi Chaim told him. “Your pain is our pain. We cannot
sit joyfully at the Seder table while you are crying.”
Rabbi Shapiro listened, but continued sobbing. Rabbi Chaim
tried once again to calm him down, “Rabbi Shapiro, if you are
troubled because you need something, I will try to help you. Why
should you spend Leil Haseder crying?”
The shaliach calmed down a bit and began to talk, “I left Eretz
Yisrael on my own. Every year, I would joyously sit with my
family members at the Seder table. When I saw the matzot, wine
and the Haggadah, I remembered my family. I do not know how
they are doing. Are they happy? Are they distressed that I am not
with them? Is everything all right in Eretz Yisrael?”
Rabbi Chaim empathized with his agony and comforted him,
“Do not worry. The salvation of Hashem comes speedily, like
the blink of an eye. Let us go to my study. I wish to show you
something.” The two of them entered Rabbi Chaim’s study, and
then Rabbi Chaim said, “Just watch.”
The man peered in the darkness and suddenly he saw clearly in
front of his eyes the figures of his family members, sitting around
the Seder table, rejoicing in the festival.
After he recovered from the wonderful spectacle of seeing his
family, who were hundreds of miles away, his happiness was
restored. He left the room with Rabbi Chaim in order to continue
the Seder. However, Rabbi Chaim wanted first to confirm that
Rabbi Shapiro had fully comprehended the implication of his
vision.
“When you return, with Hashem’s help, to Eretz Yisrael, ask your
family how they felt at the Seder during your absence and verify
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that everything you saw in my study, the beautifully set table and
festive clothing, was real and not a dream.
In addition, Rabbi Chaim requested, “Please try to recall every
detail of what you saw, including the seating order of the family
members, how the table was set, and what was on the table. After
confirming with your family how they fared on Pesach, especially
on the Leil Haseder, send me a letter informing me exactly what
they told you.”

CHAPTERFIVE

At the conclusion of the festival, Rabbi Shapiro bade farewell to
Rabbi Chaim, thanking him for his outstanding hospitality, which
made him feel like a member of the family. He left Morocco, and
safely arrived home in Eretz Yisrael. After greeting his family, he
asked them how they had fared while he was away and how they
had felt at the Leil Haseder.
They recounted to him that right after he left, they had been
downhearted about being alone. However, when the Leil
Haseder arrived, they suddenly felt uplifted and celebrated the
festival with great joy.
Rabbi Shapiro listened to their account, and his heart filled with
joy. He hurried to send a letter with a detailed description to Rabbi
Chaim Pinto in Morocco, as he had promised, emphasizing that
everything that he had seen in his study had not been a dream,
but had actually transpired (Shenot Chaim).
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They Should Teach Your Laws
to Yaakov

The Path of True Justice
All disputes within the Jewish community were decided in the
Beit Din of Mogador, whether monetary, marital, or arguments
between man and his fellow.
The gates of the Beit Din were open not only to the members of
the Jewish community, but also to their gentile neighbors, since
they recognized that the verdicts issued by the Beit Din expressed
true justice. All would approach Rabbi Chaim Hagadol with
awe, since, besides his broad expertise and sharp understanding
of the Torah, he was well-versed in the ways of the world. He
understood the customs, mentality, and way of life of the villagers,
both Jewish and non-Jewish.
Decisions were arrived at swiftly and accurately at the table of
the tzaddik. Corruption did not gain entry into Rabbi Chaim’s
court. In his great wisdom, he led the Beit Din and supervised all
investigations with absolute integrity and impartiality.

A Solid Foundation
At the time that Rabbi Chaim Hagadol served as head of the Beit
Din, there was no established infrastructure of governance in the
land. The judges of the courts passed judgment and decided laws
without having a formal legal system upon which to base them.
Rabbi Chaim and his Beit Din contributed significantly to the
legal system of the government, since they introduced a set of
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laws and rulings in matters of civil law, legal arbitration, and
financial compromises, which then served as an example for all
the courts, Jewish and non-Jewish alike.

Let Me Hear Your Supplicating Voice
Rabbi Chaim Hagadol served as the chief judge in the esteemed
Beit Din of Mogador, and Rabbi David Chazan served as his
assistant. The third pillar of the court was Rabbi Avraham Koryat,
CHAPTERauthor
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of the sefer Brit Avot, who was a student of Rabbi Chaim.
How did Rav Avraham merit sitting as a judge in the Beit Din
together with these Torah giants? It is told that when he was
young, he was very musical and a talented poet. Once, when
Rabbi Chaim passed through the streets of Mogador with his
friend, Rabbi David Chazan, they heard an enchanting melody
echoing from one of the houses. The two followed the sound and
discovered Rabbi Avraham Koryat sitting in his house, singing
piyutim with a captivating voice, accompanied by the violin.
For a whole hour, the Rabbanim remained entranced by the
enthralling melody and
prose. They inquired about
the background of the young
fellow, and they learned
that he was a grandson of
the famous tzaddik, Rabbi
Baruch from Tetouan, zt”l,
and lived alone without any
family or financial support.
Upon hearing this, Rabbi
Chaim and Rabbi David
Chazan told him, “Such
a sweet voice should be
utilized for learning Torah.
Come with us and join us in
97 our study. We will provide
you with all your needs.”

Title-page of the sefer Zechut Avot
of Rabbi Avraham Koryat
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Rabbi Avraham accepted their offer and joined them, learning
both b’iyun and b’kiyut. Rabbi Chaim provided him with all his
physical needs with the same devotion as a loving father.
In time, after Rabbi Avraham became well-versed in all areas of
the Torah, he too was appointed as a judge in the special Beit
Din of Rabbi Chaim and Rabbi David Chazan. From then on
the three of them were referred to as echad (one), since  אחדis an
acronym of their names ) דוד, חיים,(אברהם.
In addition, Rabbi Chaim had other students, who eventually
served as Rabbanim and as Rabbinical authorities. Among them
were Rabbi David Zaguri, zt”l, who served as Rav of Lisbon,
Portugal, and authored the sefer David Lehazkir; and Rabbi
Yaakov Ben Shabbat, zt”l, author of the sefer Ruach Yaakov, in
which he cites the divrei Torah of his teacher, Rabbi Chaim.

An Early Death
Many people were apprehensive about
being judged by Rabbi Chaim Hagadol,
because he could see through people
and reveal their true essence. Everyone
feared him and approached him with
trepidation. For this reason, they would
request to have Rabbi Avraham decide
their cases instead. He was blessed with
exceptional intuition, dealing sensitively
with each person according to his needs.

Title-page of the sefer
Ruach Yaakov

Rabbi Chaim permitted people to choose the authority of their
choice, and Rabbi Avraham, who was relatively young, became
the most popular judge. Rabbi Chaim felt that this was an affront
to his rank, because he was many years Rabbi Avraham’s senior.
Consequently, Rabbi Avraham did not live long, departing to the
Heavenly Spheres when he was only forty-five years old. Despite
the fact that Rabbi Avraham’s overwhelming popularity had
been somewhat disturbing, Rabbi Chaim was inconsolable. He
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ripped his clothing in mourning and stated in his eulogy, “Woe to
me that this is what occurred during my lifetime. It is an upsidedown world that I see. Instead of the young one eulogizing me, I,
the old man, eulogize him.” He gave way to heartrending tears.
Afterward, Rabbi Chaim found a hint to Rabbi Avraham’s short
lifespan of forty-five years in the pasuk: “מה רב טובך אשר צפנת
 – ליראיךHow abundant is Your goodness that You have stored
away for those who fear You.” Hashem had designated מ”ה
CHAPTERSIX
(forty-five) years for Rabbi Avraham, may his merit protect us
(Shenot Chaim).

Open Window, Closed Case
One case that became famous is recorded as follows:
A wealthy person from Mogador sold his house to a fellow Jew
living in his community. The seller and the buyer negotiated all
the details, and the sale was legally finalized. After the buyer paid
the entire sum of money for the house, he moved in.
The seller, who lived in an apartment close by, decided to
construct a window directly facing the house that he had sold,
so that he could supervise the activities of his new neighbor. The
buyer, who did not enjoy this violation of his privacy, begged
him to block up the window that he had made. Such breach of
privacy is legally considered as damage to the buyer’s property.
However, his pleas fell on deaf ears. The seller refused to listen to
the buyer, and he did not close up the window.
Anxiously, the buyer turned to Rabbi Chaim Hagadol to decide
the case. At the appointed time, both litigants appeared before
the tzaddik, and each one presented his arguments. Rabbi
Chaim knew clearly that the buyer was in the right, since the
window constituted an invasion of privacy and thereby damaged
his property. The Rav ordered the seller to close up the window
and return the structure to its former condition.
99 The seller was not happy with the decision. He felt humiliated
at losing the case. Since he feared Rabbi Chaim, he closed up
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the window. However, he wickedly devised a sinister plan and
forged a document stating that the buyer owed him a large sum
of money. He put the document away, seeking an opportune
moment to incriminate him.
A few years elapsed, and the buyer was blessed with a baby boy.
The preparations for the brit milah were marred by the lack of
necessary funds for the festive meal. The father had only two rial
in his pocket. In addition, he also lacked basic provisions for the
baby, such as a cradle and other furniture. He did not even own
a table on which to serve his guests.

A marketplace in Mogador

The father paced around distraught. Without realizing it, his
feet led him to the local market. He placed his trust in Hashem,
praying that He would help him and send him salvation from
Above.
When he arrived at the marketplace, he noticed a woman leading
a donkey laden with fragrant herbs. He gave her the two rial
that he possessed and purchased all her herbs. Then, he headed
home.
His brother, who was a seasoned businessman, was staying at
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his house. He realized that his brother had made an excellent
deal without being aware of it. The value of the herbs was much
higher than what he had paid for them.
Since he was aware of his brother’s financial straits, which were
compounded by the birth of the baby, he sold the herbs in the
market for a large profit, which he happily presented to his poor
brother. Overjoyed, the poor man took the money and ran to
purchase all the necessary provisions for the brit milah. With the
CHAPTERSIX
rest of the funds, he bought the furniture he needed. He even
had enough money left over to invest in establishing his own
business. His venture flourished, and eventually he became
wealthy.
His rich neighbor followed the developments with envy, seeking
an opportunity to finally take his revenge. When he observed his
neighbor’s vast wealth, he decided that the time had come for
him to trump up charges about the “huge debt.”
The seller approached the Beit Din of Rabbi Chaim Hagadol,
accusing his neighbor of not paying the debt that he allegedly
owed him. The buyer was stunned by the false charges. He
argued before the Rav that he had not borrowed any money
from the seller, and the only transaction between them had been
the sale of the house, which he had paid for in full.
Rabbi Chaim reviewed the case in his mind. On one hand, the
plaintiff’s claim appeared correct. He had a document proving
his case. But, on the other hand, the defendant stood his ground
firmly, arguing in his defense that he had never signed such a
document and did not owe any money. What should he do?
“I will decide the case tomorrow morning,” Rabbi Chaim finally
told them both. “Go home now.”
In the morning, the two neighbors stood before Rabbi Chaim.
The plaintiff stubbornly insisted that he held a document proving
that his neighbor owed him money. The defendant denied it
101 saying, “I never signed such a document – it never happened!”
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Rabbi Chaim turned to the rich man and ordered, “Give me the
document, and I will check its authenticity in the Aron Hakodesh.
If tomorrow dots appear on the document, then your claim is
true and he owes you money. However, if the wording will be
obliterated and the page will turn blank, then it will prove that the
defendant is right and you forged the document.”
Rabbi Chaim placed the document in the confines of the Aron
Hakodesh. The following morning the two litigants once again
appeared before the Rav. With fear and trepidation, the tzaddik
opened the Aron Hakodesh, while murmuring words of prayer
that Hashem should guide him to rule correctly. He removed the
document and showed it to the litigants. It was a clean white
sheet of paper!
“It is white. He is pure,” declared Rabbi Chaim to the wealthy
swindler. “The defendant is innocent. You forged the document

The entrance to Rabbi Chaim Pinto Hagadol’s
study where he learned with Eliyahu Hanavi

102

CHAPTER SIX

in order to deceitfully extract exorbitant sums of money from him.
Admit your guilt; otherwise you will suffer immediate retribution
from Heaven.”
The plaintiff was compelled to shamefully confess that he had
indeed forged the document in order to take revenge for his
loss in the case of the window. He admitted his corrupt conduct
before Rabbi Chaim and resolved never to behave this way
again. Ultimately, the wealthy man achieved atonement for his
CHAPTERSIX
sin (Shevach Chaim).
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A Tzaddik Decrees

No Locust Left
The city of Mogador experienced years of famine and suffering
in which many of the residents became impoverished and even
lost their lives, perishing in hunger and thirst.
Every few years, a plague of locusts would strike. Flocks of
locusts would raid the fields and orchards, leaving them bare of
produce. The plague would lead to a sharp rise in the price of
food, causing a huge financial crisis and widespread poverty.
One year, when the locusts descended in masses upon the city
of Mogador, the people were panic-stricken, anticipating the
extensive losses that would follow.
At this difficult time, the Jews of Mogador beseeched Hashem
for mercy, as their ancestors had done in times of trouble. A
day of fasting and prayer was designated throughout Morocco.
Unfortunately the Jews of Mogador were not spared. They
suffered greatly.
In the midst of the plague, just as Rabbi Chaim Hagadol was
engaged in learning with his students, the house suddenly turned
dark. Hordes of locusts descended and clouded the atmosphere.
Some of the locusts covered the sefarim of the students, making
it impossible for them to continue learning.
Rabbi Chaim halted his lesson. He took out his shofar and
began to blow, in order to avert the terrible decree. Afterward,
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he prayed fervently, citing the Thirteen Attributes of Mercy. He
did not stop beseeching Hashem until the decree was annulled.
Suddenly, western winds began to blow, scattering the locusts
and saving the city.

The Excommunication of Adar Bet
Hard times came upon Morocco. Half the month of Adar Bet had
already elapsed and not a drop of rain had fallen to dampen the
CHAPTERSEearth.
VEN
The Jews of Mogador approached Rabbi Chaim Hagadol,
beseeching him to save them from their troubles and pray for
them. There was already a great shortage of wheat, and with
tears streaming from their faces they begged the tzaddik to arouse
Heavenly mercy.
Rabbi Chaim declared, “Tomorrow, everyone should gather in
the Beit Hakeneset. Do not eat or drink. Immerse yourselves in
prayer and afterward head toward the cemetery, where we will
await Hashem’s salvation.”

The old cemetery in Mogador

105The next day, there was a public announcement about the
mandatory fast day designated for communal prayer. The crowd
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gathered in the Beit Hakeneset to pray, and when they concluded
their supplications, everyone went to the cemetery, with Rabbi
Chaim heading the procession.
Rabbi Chaim stood next to one of the tombstones and asked
his attendant to proclaim loudly, “Adar Bet is excommunicated!
Adar Bet is excommunicated! Adar Bet is excommunicated!”
The attendant did as he was told, even though he did not
understand the extraordinary procedures, which were way
beyond his grasp. Just as he was waiting to see how things would
develop, Rabbi Chaim called out in a loud voice, “Adar Bet, we
allow you; Adar Bet, we forgive you; Adar Bet, we permit you,”
just as one states in the procedure for annulling vows.
Rabbi Chaim concluded the ritual and turned to go home, with
all the people following behind him.
As the congregants made their way to their homes, the skies
suddenly opened, and torrents of rain came pouring down.
It is told that before the people were able to reach their homes,
their clothing was soaked from the rain that descended in the
merit of the tzaddik’s prayers.

A Half of a Day Which Is Good
People knew that it was customary to leave some money to help
support the poor and needy people when they visited Rabbi
Chaim. There were those who brought a variety of foods in order
for the Rav to distribute them as he saw fit. Rabbi Chaim actively
engaged in charity, sustaining the destitute throughout his life.
One day, a woman came to Rabbi Chaim’s house with two live
chickens, which she wished to donate to the poor. Rabbi Chaim
turned to his scribe, Rabbi Shlomo Azulai, and asked him to
hurry and slaughter the birds in order that he could feed the
poor people.
Rabbi Shlomo responded that he was busy at the moment and
had other things to tend to. He informed the Rav that he would
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be able to fulfill his request in the afternoon; he would then
slaughter the chickens for the needy.
The reason why, in fact, this student refused to fulfill the Rav’s
request immediately is not clear. Perhaps he was involved in
another mitzvah and therefore thought that it took priority over
slaughtering the chickens for the poor.
Rabbi Chaim declared, “I see that you don’t want to assist me in
CHAPTERSEV
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the

a day that is good, but the second half will be bad.”
The words of the Rav seemed strange. Rabbi Shlomo remained
silent and went on his way.
While
walking
through the streets
of the city, he met
a gentile woman,
who offered to sell
him gold coins at a
cheap price. He did
not find this deal
suspicious. Really,
the woman was
scheming to bring
him to sin with her,
because she was
captivated by his
good looks.
After he purchased
the coins and turned
to go on his way,
the woman called to
him and said, “I live
A police station in Mogador
close by. If you want to
107 purchase additional gold coins, I have many more in my house.
If you wish, I can sell them to you.”
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The evil scheme succeeded, and Rabbi Shlomo followed her to
her house. As soon as his feet crossed the threshold of her home,
she locked the door behind him and told him, “I can give you
many more good things for free! But only if you will do as I
wish…”
Rabbi Shlomo was terrified. He frantically sought an escape, but
the woman would not allow it. She threatened him, attempting
to scare him into submission. When all her efforts failed, she took
a big rod and banged him hard over his head, causing him to
bleed heavily and fall faint on the floor.
Then, the woman ran to the police station. She told the officers
that a Jew had entered her house and had tried to seduce her.
She had banged him over his head and now he lay bruised in
her home.
The commissioner, who was a virulent anti-Semite, sent police
officers to her house to find the man, dead or alive, and bring
him to the police station in order to publicly humiliate this Jew,
who had attempted to seduce a gentile woman.
As the policemen were rushing to her house, Rabbi Shlomo
regained consciousness, gathered his remaining strength, and
ran away as quickly as he could.
The police searched the house thoroughly, but did not find
anyone. They returned to the commissioner and reported this
to him. The commissioner became enraged at the woman who
had fabricated the tale, and as a penalty, ordered that she be
lashed. During the interrogation, she admitted the truth. She had
attempted to seduce the Jewish man.
The commissioner was furious and ordered that she be
administered one hundred lashes and thereafter be imprisoned.
Rabbi Shlomo Azulai continued running away. He came to a
place called Elchadad, where he slowed down and began to
reflect on all that had happened. He recalled that Rabbi Chaim
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had mentioned he would have a half a day that was bad, but that
the second half would be good.
In the afternoon, he arrived at a place called El-Ksarya Del
Batan. He found himself in a large marketplace, where people
sold fabrics and sheep. Rabbi Shlomo decided to rest a bit and
calm down from the events of the day.
As he was clearing a spot where he could lie down, Rabbi Shlomo
CHAPTERSEV
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moved
a stone and to his amazement, he discovered a treasure

of silver and gold buried in the ground. He took the valuables
and purchased fabrics and sheep. He sold them and bought
more stock. Thus, he began to trade, and as the tzaddik had
predicted, in the second half of the day, he experienced much
success in his endeavors.
In the evening, Rabbi Shlomo returned to Rabbi Chaim’s house
and told him everything that had happened, from beginning to
end. After begging Rabbi Chaim’s forgiveness, the Rav told him,
“Surely now, when you will be asked again to assist the poor, you
will hurry to do so with joy.”
Subsequent to this incident, the Jews of Mogador used to ask in
jest, “How are you doing on the second half of the day?”

As a Cooing Dove
Once, Rabbi Chaim Hagadol, who had an exceptional
concentration span, felt there was something disturbing his
Avodat Hashem. He understood that some sort of impurity was
preventing him from concentrating in his study of the Torah.
When he confided his predicament to his friend, Rabbi Yehuda
Russo, zt”l, his friend led him to the grave of the holy tzaddik
Rabbi Yaakov Bibas, who had been Rabbi Chaim’s teacher, and
whose position he had filled as Rabbi. When they reached his
burial spot, a white dove flew out from the grave and disappeared.
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Rabbi Yehuda Russo explained to his friend the reason for
this strange occurrence, “Obviously, some dybbuk or kelippah
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prevented you from concentrating in your Avodat Hashem, since
the dybbuk is created when you develop novel ideas in Torah.
This is because it wishes to weaken the strength of the Torah.
However, the merit of your teacher stood in your stead, and the
dybbuk left you via his grave in the form of a white dove, in
order not to frighten you.”
Why specifically a white dove? Moreinu v’Rabbeinu, shlita,
clarified this as follows: “We can explain it according to what I
heard from the tzaddik Rabbi Meir Pinto, zy”a, a few days before
his passing. It is because Knesset Yisrael is compared to a dove,
and the color white symbolizes holiness. Knesset Yisrael connects
to Hashem and then they resemble a cooing dove. We may
assume that when a person has a dybbuk, the dove coos, since
the person is weakened in the study of Torah. When the dybbuk
departs, then the dove is white. If it does not depart, Knesset
Yisrael remains permanently in pain.”

Pronounce My Name
Rabbi Massoud Ben Ahbu, zt”l, one of the wise scholars of
Marrakesh, would frequently come to the city of Mogador. He
would always make sure to visit his Rav, Rabbi Chaim Hagadol.
Once, he requested the tzaddik’s blessings for a safe trip.
He was taken aback when Rabbi Chaim refused to bless him and
furthermore, instructed him not to leave the city.
Two days later, Rabbi Massoud came to Rabbi Chaim again,
hoping this time to receive his blessings for a safe trip home.
However, to his astonishment, Rabbi Chaim refused to bless him
and again forbade him to leave the city.
On Thursday, the third time that Rabbi Massoud came to the
Rav, he told Rabbi Chaim that he had to start back home in order
to reach his house in Marrakesh before the commencement of
Shabbat. Rabbi Chaim suggested, “Since I see that you are in
a rush to return home and do not want to wait any longer, go.
However, if you will encounter danger, cry out to me and call my
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name. Even if you will be far away, pronounce my name, Rabbi
Chaim Pinto, and you will experience unbelievable miracles.”
Rabbi Massoud nodded in consent and took Rabbi Chaim’s
words to heart.
In the midst of his journey, highway robbers attacked his wagon.
They prepared to kill him and steal all his possessions. Then,
Rabbi Massoud remembered Rabbi Chaim’s advice and began
CHAPTERSEV
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to
protect him.
All of a sudden, the thugs heard an unexpected noise and a
voice was heard from a distance shouting, “Thieves, thieves!”
Panic broke out among them, and they feared for their lives.
They abandoned Rabbi Massoud and fled in terror. Rabbi
Massoud recovered from his shock and realized that Hashem had
miraculously saved him. The merit of the tzaddik had protected
his life. When he arrived home safely, he told his family about
the great miracle that he had experienced (Shenot Chaim and
Mekor Chaim).

Dropping Dead
Rabbi Chaim Hagadol once informed a person that his time had
come to die. However, there was something he could do to avert
his terrible fate. Since it was decreed upon him to die only in the
city, he could be saved from death if he would leave it.
The man listened to the advice of the tzaddik and left the city.
Nevertheless, every day, the man would send messengers to the
tzaddik to ask him if perhaps the decree had been cancelled, so
that he could return home. Rabbi Chaim repeatedly warned him
not to enter the city, since the decree was still in effect.
He began to long for his home and decided to return to his wife
and family without the tzaddik’s permission. As he stepped into
111 the gates of the city, he dropped dead. Concerning this, Chazal
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say (Sukkah 53a) “A man’s feet are responsible for him; they lead
him to the place where he is wanted.”

Amazing Treasures
Once, while Rabbi Chaim Hagadol was in his study learning
Torah, his daughter Sara entered the adjoining room.
Suddenly, she noticed a hidden opening leading to another
chamber. Sara peered inside and discovered an enormous
treasure. She entered the chamber and began collecting silver
and gold valuables.
Her father the tzaddik sensed the scene through Divine inspiration
and immediately warned his daughter to leave the room. She
instantly complied, and then her father said, “You are very lucky
that you left the room just in time. If you had stayed a bit longer,
the wall would have closed in on you, and you would never have
been able to come out!”
He added, “Whatever you succeeded in taking from the chamber
of treasures is yours to keep. Save it for your dowry” (Shenot
Chaim).
This story spread throughout the city, and many people sought
to uncover the entrance to the chamber filled with treasures
in Rabbi Chaim’s house. However, his grandson, the tzaddik
Rabbi Moshe Aharon, zy”a, never dared look for the treasure.
He maintained, “If Hashem wants to reveal it, He will perform a
miracle and open the door to the treasures, just as He did for the
daughter of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol.”

Water in the Middle of the Desert
Once, when war was raging in Mogador, many of the Jews fled
for their lives. Since he feared invasion of the enemies, Rabbi
Chaim Hagadol also escaped to the countryside with his family,
accompanied by a group of his students.
In middle of their journey, enemy soldiers attacked them and
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threatened to kill the Rav. However, just then, a local soldier
showed up and shot the enemies, saving him.
After covering more distance, the heat became oppressive and
the travelers were extremely thirsty. Rabbi Chaim approached his
student, Rabbi Yaakov Ben Shabbat, author of the sefer Ruach
Yaakov on the Torah, and asked him to search for water.
Rabbi Yaakov wondered to himself, “Where will I find water in
CHAPTERSEV
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Rav’s will, he went to search for a source of water, against the
dictates of logic.
As he was wandering around, he noticed a black man carrying a
large container of water on his shoulder. The black man handed
the container to Rabbi Yaakov, and told him to deliver it to Rabbi
Chaim Pinto.
The scene seemed as if it was written in a story book. However,
the reality of the situation was clear. He was actually holding a
container of drinking water in his hands!
When he returned to Rabbi Chaim, Rabbi Yaakov confided all
that had transpired. The tzaddik did not seem surprised in the
least. He turned to Rabbi Yaakov and said, “The black man
that you met was none other than my master, my father, Rabbi
Shlomo, who came from the Upper Worlds in order to revive
me. Regarding this Chazal explain, ‘Tzaddikim in their deaths
are considered living,’ and his merit stood in our stead to help us
survive our journey in the desert.”
It is not by coincidence that the tzaddik appeared in the form of
a black man. It is because the term cushi (black man) hints to a
handsome person, corresponding to what Chazal say, “Beautiful
tzaddikim, who engage in beautiful deeds.” This is similar to what
is written in the Torah about Tzipporah, the wife of Moshe. She
is described as a Cushite, and Rashi explains (Bamidbar 12:1)
that “everybody admitted to her beauty, just as all admit to the
113
darkness of a Cushite… You can have a woman who is pleasing
in her beauty, but not pleasing in her actions, or a woman who
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is pleasing in her actions, but not in her beauty. But this one
was pleasing in all respects.” The Torah also states (Amos 9:7),
“Behold, you are like the children of the Cushites to Me, O
Children of Israel” (Shenot Chaim).

Shabbat Protects
Rabbi Yaakov Ben Shabbat, the student of Rabbi Chaim Pinto
Hagadol was called by this name because of an amazing
experience he had.
It is told that Rabbi Yaakov once traveled in a convoy of donkeys
with a group of Jews. When Erev Shabbat arrived, Rabbi Yaakov
turned to the people in his group and informed them, “Soon
Shabbat will commence, and we will not be permitted to continue
riding. Therefore, we must rest here in the woods until Motza’ei
Shabbat. Afterward, we will be able to continue on our journey,
with the help of G-d.”
The members of the group opposed his suggestion. It did not
seem to be a viable option at all. “The area is very dangerous,”
they said. “There are many wild animals roaming around. We
must continue traveling.”
Rabbi Yaakov’s pleas to halt fell on deaf ears. In the end, the
convoy continued their journey and left him stranded and alone
in the vast forest.
Rabbi Yaakov, who possessed strong faith in Hashem, began
to prepare for Shabbat Kodesh. He placed a few stones around
himself in a circle for protection. Then, he tied his donkey to a
tree, lit candles in honor of Shabbat, and began to pray.
Suddenly, he saw an enormous lion in front of him, with its
mouth wide open. (Two hundred years ago, lions were found in
the plains of Morocco). Rabbi Yaakov was terrified and raised his
hands to the heavens, begging Hashem to save him.
As he was praying, an old man appeared before him, and told
him, “Do not fear, and do not panic!”
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Thus, he calmed down and began to conduct his Shabbat feast
with serenity. The entire time, the lion stood guard near the circle
of stones, protecting him from other wild animals.
On Motza’ei Shabbat, Rabbi Yaakov saddled his donkey
and prepared to continue on his journey. However, the lion
approached him and lowered its head as if suggesting to Rabbi
Yaakov, “Climb on my back and ride me.”
CHAPTERSEV
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Yaakov climbed up and placed all his belongs on the lion.

Then, it galloped away. Within a few minutes he found himself
back in the city, far away from the forest.
His acquaintances were startled to see Rabbi Yaakov. They
accused him of desecrating Shabbat, because he had returned to
the city so soon after the termination of Shabbat. However, Rabbi
Yaakov told them of his extraordinary experience, recounting
what had transpired from the moment that he had parted from
the convoy until he had reached the city, riding on the back of
a lion.
The amazing story quickly turned into the talk of the town.
Everyone believed its authenticity. It was reinforced when the
remains of the members of the convoy that had deserted Rabbi
Yaakov were found in the forest. Unfortunately, all the people
who had continued on their journey on Shabbat had been
attacked by a herd of lions. Only Rabbi Yaakov had survived.
From that day on, people began to call him Rabbi Yaakov Ben
Shabbat, in memory of the miracle that was done to him in the
merit of Shabbat. Ultimately, Shabbat Kodesh protected him from
all harm. So too, will Hashem perform miracles and wonders for
all those who observe the Shabbat (Shevach Chaim).

A Satisfying Explanation
A shaliach from Eretz Yisrael arrived in Marrakesh, in order
to collect money for the poor people in the Holy Land. While
115 delving into the commentary of the Ibn Ezra, zt”l, there was
something which was not clear to him, and he could not resolve
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the issue. He consulted the Torah scholars of Marrakesh, but no
one succeeded in clarifying the matter.
One day, the shaliach found himself in Mogador. There, he heard
about Rabbi Chaim Hagadol, and he decided to go to the tzaddik
and present his question to him.
Rabbi Chaim proceeded to explain the topic in a clear, profound
manner, until the shaliach was completely satisfied.
When the shaliach returned to Marrakesh, he related what he
had learned. Everyone recognized Rabbi Chaim’s outstanding
greatness in Torah, and realized that he had achieved unusually
lofty heights.
Eventually, the shaliach returned to Eretz Yisrael. He publicized
the depth and greatness of Rabbi Chaim Pinto in Torah. From
then on, the scholars of Eretz Yisrael would send the questions
that baffled them to Rabbi Chaim for clarification, corresponding
frequently. Rabbi Chaim would resolve their issues (Shenot
Chaim).

Halting the Angel of Death
The year 1844 (5604) was a very difficult one for the people of
Mogador. There were many harsh decrees levied at the Jews.
The French bombed the city from the sea, and many Jews were
either slaughtered, died in starvation, or fell captive. It was a
period of mourning for the House of Jacob.
Rabbi Chaim Hagadol fought valiantly to save his brethren who
were plundered and looted. In the merit of his Torah and prayers,
he succeeded in preventing the enemies from entering the city.
Moreover, Rabbi Chaim’s faithful shamash, Rabbi Uzi Saliman
Ben Chaim, zt”l, testifies that from then on the Angel of Death
was not permitted to enter Mogador unless Rabbi Chaim Pinto
authorized it (Shenot Chaim and Mekor Chaim).
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Reward in This World
When Rabbi Chaim was approximately seventy-eight years old,
war broke out between Spain and Morocco. Rabbi Chaim sought
help to escape the city and stood at the entrance of the Mellah
calling, “Whoever will transport me to safety will be assured of a
portion in the World to Come.”
There was a man standing nearby called Uzi Ukah. When he
heard
the tzaddik’s announcement, he immediately offered,
CHAPTERSEV
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“Honorable Rabbi! I am prepared to do whatever the Rav
requests at once.”
The Jew proceeded to transport the Rav outside of the city to
safety. Ultimately, in his merit, the Rav survived the terrible war.
After taking Rabbi Chaim to safety, Uzi thirstily searched for
water. He came upon a well, and began to draw water. To his
amazement, he discovered a treasure of silver and gold, precious
stones and pearls stashed in the bottom. One of the residents had
hidden his valuables in the well, hoping to recover them after the
war ended.
Uzi was overjoyed by the
treasures and hurried to
Rabbi Chaim’s shelter to
share the happy tidings
with him. The tzaddik
joyfully declared, “This
is only your payment in
this world; however, the
principal is stored for you
in the World to Come, just
as I promised.”
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His descendants testify that
he became exceedingly
wealthy, as the pasuk states,
“From the trash heaps
He lifts the destitute.” He
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enjoyed long life, because of the mitzvah which he performed by
saving Rabbi Chaim Pinto from the dangers of the war. He also
merited fulfillment of the promise, “The principal remains for him
in the World to Come” (Shenot Chaim).

Exile Atones
In Elul 1844 (5604), a year before Rabbi Chaim passed away,
Mogador was ravaged by war between the Moroccans and the
French. Many people were forced to escape from the city with
their wives and children until the danger passed. They sought
relief from the hunger and plagues that struck the city.
It is truly baffling. Why didn’t the tzaddik pray to Hashem that the
war should not strike the city? After all, in the merit of his intense
holiness, Rabbi Chaim could protect the entire world; certainly
he could have ensured that the city of Mogador would not be
destroyed.
Moreinu v’Rabbeinu explains this as follows. “We know that a
harsh decree can be averted by suffering exile instead. Therefore,
Rabbi Chaim preferred that people leave their homes and suffer
exile, instead of, chas v’chalilah, risking their lives by remaining
in the city.”

A Righteous Gentile
Rabbi Chaim Hagadol joined some people leaving the city on
foot, since all horses and wagons were reserved for the army.
During his escape, a virulent anti-Semite attacked the Rav,
lifting his hand to strike him. Miraculously, his hand became
permanently paralyzed in mid-air.
At the time, the Rav was eighty-six years old, and the journey was
extremely taxing for him. His son the tzaddik Rabbi Hadan, zy”a,
lifted his father onto his shoulders. They journeyed an entire day
in this manner, until they arrived at the city of Azgar. There they
stayed in the house of the minister of the city, Chaz Abdallah,
who was a righteous gentile. The minister Abdallah provided for
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the Rav and his family with dignity. He protected the family the
entire period, saving them from starvation and harm.
After the war ended, Rabbi Chaim and his family parted from
the minister. The Rav blessed him with much success in the merit
of the kindness that he had shown him and his family (Shenot
Chaim).

Almonds
CHAPTERSEV
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for Sale

Rabbi Chaim Hagadol had two pious and god-fearing friends who
engaged in business, enjoying much success in their endeavors.
One year, there was an abundant crop of almonds, and the
two merchants purchased large quantities in order to sell them
in London. However, to their misfortune, they received a letter
from the authorities in London informing them that the almonds
were not suitable for consumption and had consequently been
banned. They could not be marketed anywhere because they
posed a health hazard.
Distressed, the merchants turned to the tzaddik Rabbi Chaim.
“What happened to you?”
“We invested all our capital in almonds. However, we were
informed that the almonds are not good and had been banned.
Moreover, we are not allowed to market them to any other retailer
selling almonds.”
The tzaddik advised them, “Do not worry. First of all, write a
letter to the authorities stating that the almonds are excellent
merchandise. They are tasty and suitable for consumption.
Meanwhile, store the almonds.”
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Three months later, there was suddenly a large demand for
almonds. Their value rose sharply to unprecedented heights. The
two merchants approached Rabbi Chaim and asked him how to
proceed.
The tzaddik told them, “If the profit is substantial, you may sell
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the almonds. Write to the authorities again informing them that
the almonds are very good and should not be banned.”
They did as the Rav told them and ultimately were able to sell
them, earning a substantial profit from the sale.
This was the greatness of the tzaddik. Everything that he predicted
materialized in the merit of his intense holiness (Shevach Chaim).

Hidden and Revealed
Once, a distinguished looking person visited the city of Mogador.
He had the appearance of a Torah scholar, and the people were
excited about his visit and accorded him great honor. However,
Rabbi Chaim Hagadol blatantly ignored the visitor.
This baffled the people. They could not understand why Rabbi
Chaim was ignoring the esteemed visitor. When the people
approached Rabbi Chaim to invite him to join the scholar’s
lecture, he flatly refused.
“Why doesn’t the Rav want to hear the lecture?” the townspeople
asked him. In response, Rabbi Chaim warned, “You will regret
going to hear his speech.”
On Shabbat, the scholar received an aliyah for the Torah and
pledged a substantial sum of money for the Beit Hakeneset.
During Minchah he lectured to the townspeople, and a huge
crowd gathered to hear him.
After the speech, the entire congregation accompanied the
speaker to the port, since he was supposed to depart immediately
upon the conclusion of Shabbat.
When Rabbi Chaim noticed the throngs following the scholar to
the dock, he warned, “You will yet return disappointed…”
When they reached the port, the “Torah scholar” boarded the
ship on Shabbat, took out a cigarette from his pocket and began
smoking publicly.
The townspeople were shocked. They could not believe their
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eyes. How could a Torah authority behave in this way? The
alleged scholar also proceeded to show them that he was
uncircumcised. To everyone’s bewilderment, he openly declared
that he was not Jewish. He had just amassed Torah knowledge
by listening to lectures!
The incident caused great commotion. Amidst the turmoil, the
people rushed to Rabbi Chaim and informed him of what had
transpired at the port.
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“Did I not tell you that in the end you would be disappointed?”
“Rabbeinu! How did you know? How did you know that this
alleged scholar was really a gentile? You must possess Divine
inspiration.”
The tzaddik answered, “It is not through Divine inspiration,
nor supernatural powers. I am not a prophet, nor the son of
prophets. I perceived the truth by what is written in the Torah.
It states (Mishlei 6:23), “For a commandment is a lamp and the
Torah is light.” The Zohar reveals that only Jews sway when they
learn Torah, while gentiles do not move while learning. This is
because “a man’s soul is the light of Hashem” (Mishlei 20:27).
The soul resembles a candle, which is never extinguished. A
Jew who learns Torah sways as a candle that waves from side to
side. Since gentiles do not possess a neshamah from the Upper
Worlds, they do not sway to and fro, but sit still.
“My dear people, I saw this alleged scholar studying Torah
without moving. I realized right away that he had never stood at
the foot of Har Sinai, and does not possess a holy neshamah. It
was clear that he was not of Jewish descent.”
“If so, why did you not inform us that he is not Jewish?!”
The Rav patiently explained, “My sons, I wanted to teach you a
lesson. If a stranger whom you do not know visits your community
and requests to deliver a lecture, do not rush to listen to him
121 unless you carefully investigate his authenticity. One should not
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listen to Torah lectures from anyone, only from a source who is
clearly G-d fearing.”
The people accepted the tzaddik’s gentle rebuke, taking it to
heart (Shevach Chaim).

Woe Is to Me!
Once, there was a terrible drought in Mogador. The people’s
prayers went unanswered. They cried and begged Hashem to
send rain, but no clouds appeared. In anguish, they turned to
Rabbi Chaim Hagadol, so that he should pray for salvation. They
all gathered in his house and began to recite Tehillim. While they
were praying, Rabbi Chaim dozed off, falling into a deep sleep.
Everyone was taken aback. How could the Rav fall asleep
precisely at this critical time? However, out of respect they did
not say anything, but continued to recite Tehillim.
In his dream, the Rav saw one of the townspeople involved in a
despicable immoral act. He woke up in distress. Turning to the
crowd gathered in his home, he asked if the person whom he
had seen in his dream was present. The people confirmed that
he was not among them. Rabbi Chaim ordered everyone to go
out and look for him, without sparing any efforts.
The congregants spread out over the city and went from house
to house, but could not find him. They returned to Rabbi Chaim
and reported that the man was not to be found. Rabbi Chaim
persisted, urging them not to give up their search.
After a while, someone spotted the person. Everyone’s excitement
mounted, and within a few minutes he was brought before the
Rav.
“What were you doing while everyone gathered to pray?” Rabbi
Chaim asked the man. “Why didn’t you join the people in
prayer?”
The culprit began to fabricate excuses. But, the Rav told him
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fumingly, “Admit the truth at once! Do teshuvah immediately,
because you are about to die.”
The moment the words escaped the Rav’s mouth, the sinner
fell faint on the floor. Rabbi Chaim ordered all the assembled
members to recite the prayers for the departure of the neshamah.
When they finished the prayers, the man took his final breath
and died.
CHAPTERSEV
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Within
an hour, the skies opened up, and blessed rain poured

down. A short while later, Rabbi Chaim sent his attendant to call
the woman who had sinned with the dead man to his house.
Rabbi Chaim commanded her to describe exactly what had
taken place. In a choking voice, the woman recounted how this
man had continuously badgered her, seducing her to sin. At the
time that everyone had gathered to pray in the Rav’s house, he
came to her house and violated her. She had screamed for help,
but no one heard her. “Woe is to me!” she sobbed.
Rabbi Chaim listened to her testimony and confirmed that she
was telling the truth. He quickly gave her a tikkun for the grave
sin that had been committed. He informed her in front of all the
people that she was prohibited to her husband. Everyone was
impressed by the lofty holiness of the Rav and realized that he
merited Divine assistance in revealing man’s hidden deeds.

The Truth Revealed
Since Mogador is one of the main port cities of Morocco and a
leading commercial district, it is a developed and modernized
city. Consequently, it suffered greatly from the Enlightenment.
Ideas and ideologies alien to Torah values penetrated the homes
of the people. Rabbi Chaim Hagadol endeavored laboriously to
save the community from these dangerous influences.
Rabbi Shlomo Knafo relates the following incident:
123 A member of the community humiliatingly confided to Rabbi
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Chaim that he suspected his wife of being unfaithful. He consulted
with the Rav how to begin the proceedings for divorce.
The Rav was shaken. He quickly called the wife.
“Is what I heard about you true? If it is, then do teshuvah at
once.”
The woman denied the story and argued that she had never been
unfaithful. She insisted that she was innocent and was permitted
to remain with her husband.
“If so,” said Rabbi Chaim, “let us verify if your testimony is true
or not.” He proceeded to open a Sefer Torah, turning to parashat
Naso. While the woman was standing at his side, he read the
entire parashah of the sotah. When he finished, he sent the
woman home with her husband.
On their way, the woman experienced sharp pains, centering
around her womb and thighs. She fell down writhing in pain,
until her soul departed.

Labor Pains
Rabbi Chaim Hagadol was an honored guest at all affairs in
Mogador, since everyone recognized his loftiness and great
holiness. The people felt privileged when he participated in their
celebrations.
One day, he was invited to a brit milah by one of the members
of his congregation. Rabbi Chaim joined him in the simchah.
After the milah, everyone began to eat the seudat mitzvah, as is
customary. During the feast, a local woman suddenly rushed in
and cried to the Rav that her daughter was experiencing difficulty
giving birth, and her life was in danger.
To the surprise of all those present, Rabbi Chaim disregarded her,
not even glancing in her direction.
“My daughter is in danger!” she continued to cry, “She may
lose her life. I beg you, Rav Chaim, please pray for her that she
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should give birth in good health and she should not be harmed,
neither her nor the baby.”
The Rav continued with the feast, not responding to the woman.
The guests were surprised at his conduct. There were those who
were upset that he ignored the woman at such a critical time.
However, no one dared say a word. They understood that there
must be a hidden motive behind the Rav’s uncharacteristic
behavior.
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When the woman finished speaking, the Rav ordered the father
of the baby to bring mayim acharonim to the table, and all the
guests washed their hands. They recited the Birkat Hamazon
with great concentration. Afterward, the tzaddik turned to the
participants and told them, “Come with me to the woman
giving birth and you will understand why I subdued my natural
compassion.”
When they arrived at her house, Rabbi Chaim asked to enter
the woman’s room. She was lying there, moaning from her
unbearable contractions. The Rav asked her, “Tell me the truth.
Did someone sin with you on the eve that you immersed yourself
in the mikveh? You must admit the truth. If not, you will die
here.”
The woman burst out crying and admitted that it was true.
However, she maintained that she was innocent.
“What happened?” asked Rabbi Chaim. The woman answered
tearfully, “That night, my husband got drunk. He went out
roaming the streets and did not return until late at night.
Meanwhile, his partner entered my home and asked me if my
husband had already returned from his drunken expedition. I
told him that he had not yet returned, but was expected at any
moment. Then he grabbed me against my will and violated me. I
was at home alone, and there was no one to save me. I shouted
loudly, but no one heard me.”
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what really took place,” he told her, “however, I wanted to test
your integrity and honesty.”
Rabbi Chaim immediately calmed her down and told her that
she would survive her crisis and give birth safely. He added
that he could not promise her anything about the nature of her
unborn child, and that the one who had violated her would
receive retribution from Heaven.
Just as the Rav predicted, the woman gave birth safely, and the
sinner received his punishment from Heaven.

Moreinu v’Rabbeinu with the Moroccan Prime Minister at the
inauguration of the street named after Rabbi Chaim Pinto
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Our Sages teach us the great obligation to honor Torah scholars.
They say “Beware of their glowing coal lest you be burnt – for
their bite is the bite of a fox, their sting is the sting of a scorpion,
their hiss is the hiss of a serpent, and all their words are like fiery
coals.”
The Shulchan Aruch considers honoring scholars a mandatory
halachah, stating (Yoreh De’ah 143:6): “It is a grave sin to
degrade Torah scholars, or to despise them. Anyone who
degrades scholars forfeits his portion in the World to Come. It is
considered as if the word of Hashem was shamed.”
The following stories illustrate this principle.

The Chickens Come to Life
Every Monday and Thursday, Rabbi Chaim Hagadol would
collect tzedakah for needy families. Once while sitting outside
collecting, the following incident occurred:
One of the ministers of the king, who lived in Mogador, planned
to prepare a lavish feast for his fellow ministers. Since it was his
custom to eat chickens that were slaughtered only by Jews, the
minister sent his servants to the Jewish shochet’s house with
baskets laden with fattened chickens.
In their great haste, the servants began to run while carrying the
127 baskets of live chickens. They passed by Rabbi Chaim, who was
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sitting on a chair in the Mellah. Some of the servants bumped
straight in to the tzaddik’s chair, sending him sprawling.
The servants did not retrace their steps in order to help the Rav
up, nor did they apologize for their misdeed.
Their punishment did not take long in coming. When they
arrived at the shochet’s house, they were astonished to see that
all the chickens had died. There was nothing left for the shochet
to slaughter.
The minister, who was waiting impatiently, was surprised to
see his servants returning empty handed and with downcast
expressions. The servants reported to him the strange tale, how
suddenly, without prior warning, all the chickens had died.
The minister did not believe their bizarre story. His blood pressure
rose dangerously, since the feast was scheduled to begin in just a
few hours. He demanded, “Did something unusual happen on
the way to justify this strange occurrence?”
No one could say. Actually, even those who did recall the
incident feared to admit what they had done. In the end, one of
the servants bravely declared, “My master, maybe it happened
because of the Rabbi of the Jews.”

The streets of the city
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This suggestion did not please the minister. “What does the Rabbi
of the Jews have to do with dead chickens?” he asked scornfully.
“When we passed through the Mellah,” the servant explained,
“we were rushing to the shochet’s house, in order to fulfill your
request. A few servants bumped into the Rabbi and he fell off his
chair.”
“Who is this Rabbi? Describe him to me!” the minister
CHAPTEREIG
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demanded.
The servant described the Rav’s appearance, his

saintly countenance and dignified attire.
“It is Rabbi Chaim Pinto!” cried the minister, who knew the Rav
well. He immediately ordered his servants to return to the Jewish
quarter and beg the Rav’s forgiveness.
“Thereafter,” he commanded, “you must lift the Rabbi on your
shoulders and carry him to the palace with great honor.”
A great kiddush Hashem was made when Rabbi Chaim was led
throughout the streets of the city to the house of the minister. The
minister pleaded before him, “Please, holy Rabbi, do everything
within your powers to revive the chickens. Tonight, I am making
a grand banquet for many important ministers, and if I will not
have tasty chickens to serve them, I will suffer public humiliation.
I beg you, Rabbi, do everything in your power for my sake.”
After much pleading, Rabbi Chaim agreed. He asked that the
chickens be brought to him. Then he lifted his cane and tapped
them. To everyone’s amazement, the chickens came to life,
running around merrily, oblivious to the shocked spectators.
Finally, the moment of retribution had arrived for the errant
servants. The minister ordered them to be hanged. However,
Rabbi Chaim interceded, “Do not harm them. I only ask of you
to command them never to run wildly in the Jewish quarter.”
The minister accepted the Rav’s request, and the honor of the
tzaddik rose tenfold among the servants of the minister. From
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then on, whenever a gentile would walk through the Mellah, he
would do so slowly and calmly.
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Following this incident, Rabbi Chaim was revered by all the nonJews, and held in great esteem. (This story is famous among the
Jews of Morocco, and Rav Moshe Aharon would often repeat it.)

An Enemy Who Turned into a Friend
The minister of Mogador was an avowed anti-Semite. However,
because of the following incident, he changed his attitude and
ultimately became a friend of the Jews. The story is told as
follows:
The minister of the city enjoyed harassing the Jews at every
opportunity. Rabbi Chaim Hagadol was no exception, and the
minister would frequently pester him as well.
Once, when Rabbi Chaim was passing by the minister’s house
with one of his students, the minister spotted them from his
window. He ordered his attendant to bring them before him
immediately.
The attendant, who recognized the great stature of the tzaddik,
cautiously advised, “This Jew is one of the saintliest Jewish
Rabbis in the city. Perhaps it is preferable not to harass him.”
The minister was not impressed with his attendant’s warning and
demanded to have the Jews brought in. When Rabbi Chaim
entered, the minister noticed that his trousers were longer than
those generally worn. This was characteristic of Rabbi Chaim’s
exceptional modesty. He wore trousers that reached his shoes, in
order not to expose even a hand’s breadth of his limbs.
The minister glared at the Rabbi’s feet and remarked, “Why
are your trousers longer than usual? They are not appropriate.
Beware! If I will catch you once again wearing such long trousers,
I will arrange to have you soundly lashed.”
The Rav did not respond to the minister’s scornful words. He left
the palace in absolute silence.
That night, the minister woke up from an intense throbbing pain
wracking his body. It seemed as if demons were attacking him
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and beating him relentlessly. It was uncanny. Moreover, despite
his loud cries, his attendants did not rush to his side.
In the morning, his servants lined up at his bedside. They all
offered advice and support to help ease the excruciating pain, but
to no avail. The throbbing pain persisted, and the evil minister
suffered bitterly.
News of the minister’s mysterious ailment spread quickly
CHAPTEREIG
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the city. Many people came to help ease his agony

and find a cure. One person suggested one treatment, while
another attempted a different therapy, but without success.
There were those who claimed that demons had entered him.
There were others who blamed it on his new house, which he
had just moved into at that time, suggesting that it was haunted.
Many people came up with various theories, but no one could
eliminate his discomfort.
The torturous pain intensified as time elapsed. He spent the first
night in absolute agony. On the second night, the minister could
not sleep at all. He screamed in pain all night. In the morning,
he sent his attendants to summon the biggest doctors. However,
all was in vain.
There was a righteous gentile living at the time in Mogador who
was a friend of the Jews. He knew who Rabbi Chaim Pinto was,
and had heard how the minister had humiliated the Rav in his
house.
The man hurried to the minister, who was writhing in pain and
told him, “It seems that you are suffering because you shamed
the holy Rabbi, Rav Chaim Pinto. He is a saintly and righteous
man, and you sinned greatly by treating him like one of the
common people. If you will not beg his forgiveness, your pain
will never subside.”
His words fell on receptive ears. The minister immediately made
131 the connection between the two incidents and sent the man,
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laden with provisions as a gift for Rabbi Chaim, in order to beg
his forgiveness.
The man hurried to Rabbi Chaim’s house, where he was greeted
by his wife. She informed him that the Rav was not home, and if
he wished to meet him, he would have to wait until he returned
home from the Beit Hakeneset.
When Rabbi Chaim returned home, the man fell to his feet and
begged him to forgive the minister, so that he should be cured
from his illness. However, Rabbi Chaim informed him that the
minister had not yet suffered enough to atone for his wrongdoing.
He would have to endure even more agony that night, and only
in the morning would he be cured from his illness.
The righteous gentile begged Rabbi Chaim again to forgive the
minister and heal him immediately. In the end, Rabbi Chaim
conceded to the man’s incessant pleas, and declared that he
wholeheartedly pardoned the minister.
The tzaddik secluded himself in the corner of his room and began
to pray that the minister should be healed. Then, he instructed
the man to return all the provisions that he had brought, since
they were not kosher. “Tonight, he will sleep peacefully,” Rabbi
Chaim promised.
Just as Rabbi Chaim had predicted, so it was. That night, after
the friend repeated to the minister what Rabbi Chaim had said,
describing how he had prayed on his behalf, the minister was
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finally able to sleep peacefully. Thus, he recognized the loftiness
of Rabbi Chaim, who had sanctified Hashem’s Name greatly
through this incident.
From then on, the minister stopped harassing the Jews, and he
turned from being their enemy to being their staunch supporter
and friend (Shenot Chaim).

In Dire Straits

CHAPTEREIGHT

Once, an anti-Semitic kadi, who was considered an important
minister of the government, entered the Beit Hakeneset. The
kadi began arguing with Rabbi Chaim about various religious
issues. The opinions of Rabbi Chaim were not acceptable to him,
and consequently, he had Rabbi Chaim imprisoned.
Just a few hours later, the wicked kadi suddenly dropped dead.
Rabbi Chaim was set free.
In memory of the miracle, the tzaddik composed a beautiful
verse, beginning with the words:
“Locking me up, falling in his trap; a fiend, enemy, and tormentor,
placing me in dire straits.” (As heard.)

The Torah of Moshe Rabbeinu
The governor of the city of Marrakesh arrived in Mogador and
stayed as a guest in the house of the minister of the city. The
two discussed religious matters and exchanged opinions. Their
conversation led to a heated debate about the source of a certain
phrase related to specific customs of their religion, which appears
in the Koran.
The governor of Marrakesh argued vehemently that the custom
stemmed from the Torah transmitted by Moshe Rabbeinu. On
the other hand, the minister of Mogador countered that the
opposite was true: what was written in the Torah stemmed from
what was written in the Koran. The debate dragged on, without
133
being resolved.
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Since the weather was pleasant, the two decided to leave the
palace and stroll through the streets of the city. As they were
walking, they met the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol, coming
toward them. Naturally, they raised their issue before the Rav,
asking him to decide between their opposing views.
Rabbi Chaim listened carefully to their argument and told them
to read aloud the paragraph in question. After considering the
matter, he declared that the governor of Marrakesh was right,
since the words originally stemmed from Torah and not from
the Koran. At this opportunity, Rabbi Chaim effusively praised
the Torah given by Moshe Rabbeinu on Har Sinai directly from
Hashem.
The governor was immensely impressed by the words of the Rabbi
and exclaimed, “Indeed, this Rabbi is a very wise man.” But the
minister of Mogador showed signs of resentment and anger. He
was furious at Rabbi Chaim for siding with his opponent, which
he felt was a slight to his honor and reputation. Thereafter, he
held a grudge against Rabbi Chaim. He would humiliate him at
every opportunity. But the tzaddik never responded, forgoing his
honor by keeping silent.
The minister finally decided to have Rabbi Chaim imprisoned.
When this became public knowledge, all the people protested
before the minister. They threatened that they would leave the
city of Mogador en masse.
“You are forbidden to do so!” the minister ordered. “You must
remain here by the command of the king, who desires to have his
city populated. What is the meaning of this threat?”
“How can we remain in the city if our Rabbi is locked up behind
bars? It is only in the merit of the tzaddik that we enjoy Divine
Providence,” the people argued intensely. “If he is imprisoned,
we have no reason to remain. We will all move away.”
The minister realized that he was in a fix. He feared that if the
king would hear about the mass emigration of all his citizens, he
would punish the one who had caused it. Therefore, he ordered
134

CHAPTER EIGHT

Rabbi Chaim to be released from jail immediately. However, he
did not hurry to beg his forgiveness.
Rabbi Chaim returned to his house, and the people cancelled
their plans to leave the city. Not much time elapsed when, all of a
sudden, disaster struck the minister’s home. His oldest son died
suddenly, falling from the roof of his house. When his wife heard
the bad news, she died in anguish. Thus, the minister lost both
his wife and son on the same day.

CHAPTEREIGHT

The advisors of the minister warned him, “This is not a
coincidence. You are being struck by Heaven for what you did
to the Rabbi of the Jews. Hurry quickly to Rabbi Chaim’s house,
and beg his forgiveness. Otherwise, who knows what other
misfortunes await you and your family.”
The minister did as they said and went to Rabbi Chaim to beg his
forgiveness. Rabbi Chaim accepted his apologies wholeheartedly.
Then he asked him, “Now that you have received your
punishment, do you accept the judgment?”
The minister confirmed that he did and asked the Rav to give
him a sign that he truly forgave him. Rabbi Chaim told him,
“You should know that in another fifteen days there will be those
who will vilify you before the king, fabricating that you behaved
in a corrupt manner. The king will become angry at you and will
order you to be imprisoned in Marrakesh. From there you will
be taken to the city of Fez. However, do not despair. Whenever
you feel discouraged, call out ‘I beg in the merit of Rav Pinto that
Hashem should help me,’ and then I will come to your aid.”
The minister doubted the validity of the account because it
seemed so unrealistic. The king was his relative and close friend.
It was unlikely that he would imprison him. However, he filed
the information in his memory. In the end, everything that Rabbi
Chaim had predicted occurred.
Two weeks later, some ministers vilified him before the king,
135 fabricating a tale. The king got angry and ordered that he be
transferred from one prison to another one. The minister was
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broken from his extended imprisonment. Then, he remembered
Rabbi Chaim’s advice and cried, “I beg in the merit of Rabbi
Chaim Pinto that Hashem should help me.”
While speaking, an image of the tzaddik appeared on the wall, in
a life-like manner, and soothed him, “Do not worry. At the end
of the week you will be released from this jail and transferred to
another prison in Marrakesh.”
At the end of the week, an order arrived to move the minister to
Marrakesh for no obvious reason. When he arrived in Marrakesh,
he once again sought the aid of Rabbi Chaim and called loudly,
“I beg in the merit of Rabbi Chaim Pinto that Hashem should
help me.” Once again a portrait of Rabbi Chaim appeared on
the wall and spoke to him.
“Do not fear. At the end of the week, you will finally be released,
and you will return to Mogador and be restored to your former

status.” This is exactly what happened. The king ordered a new
investigation of the minister’s case. They discovered that the
whole story was nothing but a vile plot to incriminate him. The
king ordered his release and sent him home with great pomp,
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returning him to his former position as mayor of the city. This
occurred on the exact date that Rabbi Chaim had predicted.
A few days prior to the minister’s release, Rabbi Chaim visited the
minister’s family and told them to prepare a lavish feast in honor
of his homecoming. He stated the exact date that the minister
would return and advised them to greet him at the gates of the
city with much fanfare and carry him home on their shoulders.
CHAPTEREIG
HT minister arrived in his hometown safely. Reflecting upon his
The

experience, he decided to abandon his religion and convert to
Judaism. However, when he saw the throngs of people coming
to greet him, he feared the extreme reaction that his conversion
would generate. Therefore, he did not implement his resolution.
When he arrived home, he was astonished. He saw the table set
festively. He began to shout at his family, “While I was stuck in
prison, you amused yourselves with banquets and feasts? What
is this all about?”
His family sympathized with his confusion and calmly explained
to him, “We did this at the command of Rabbi Chaim Pinto, who
instructed us to prepare a lavish reception for you. He informed
us that you would be returning shortly, and he even gave us the
money in order to prepare a feast.”
The minister realized that their words were true and Rabbi Chaim
had helped him throughout his ordeal, and had even informed
his family about his imminent return. He asked his attendant to
invite Rabbi Chaim to join them, and he publicly thanked him
for protecting him throughout his difficulties. He shared with
everyone the many miracles he had experienced in the merit of
Rabbi Chaim. Consequently, the Name of Heaven was sanctified
in public.
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The minister did not end up converting, but he did change
considerably. He turned from a virulent anti-Semite to a friend
and supporter of the Jewish people (Shenot Chaim).
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Seek Permission
In the period that Rabbi Chaim Hagadol served as Rabbi,
messengers would frequently come from Eretz Yisrael to
Morocco in order to collect charity. Many of them were learned
Torah scholars. However, among them there were also those
who sought to impose their authority over the Jews of Morocco,
pressuring them to contribute money to their cause.
There were also those, although few in number, who ridiculed
the local Rabbanim, ultimately diminishing their respect in the
eyes of the people.
One such meshulach came to Mogador. The people wanted to
accord him honor and invited him to a brit milah. Rabbi Chaim
was also invited to the same brit. In the middle of the seudah,
Rabbi Chaim noticed the meshulach helping himself to a cup of
wine without permission.
Rabbi Chaim was displeased and told him that it was not proper
behavior; one should first seek permission from the host who
had paid for all the food. The meshulach retorted, “I am a
shaliach d’Rabbanan from Eretz Yisrael, and I do not have to ask
permission from anyone here.”
The two began to quarrel, and in the heat of their argument, the
meshulach disgraced Rabbi Chaim. Rabbi Chaim, too, did not
spare his words. Ultimately, the consequences were grave:
A few days later the meshulach died, and Rabbi Chaim was
struck with a pain in his leg, which lasted a period of time.
After Rabbi Chaim was healed from his ailment, he composed a
song, “I will exalt You Hashem, the G-d of Israel, Who saves and
protects my feet from failing…” (Shevach Chaim).

The Hanging Head
In the times of Rabbi Chaim Pinto an extraordinary incident took
place, which became the talk of the town. There was a certain
member of the Pinto family who was exceptionally righteous
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and performed many miracles. One night, during the holidays,
when everyone was at home, a thief suddenly entered his house
intending to steal all his possessions. When the wife of the holy
Rabbi saw the thief, she immediately called her husband and
told him, “Get up quickly! A thief has entered our home and
wants to kill us.”
The tzaddik raised his eyes and gazed at the gentile. He began
enunciating pesukim and Holy Names. Before the tzaddik
CHAPTEREIGHT
finished his recitation, the thief dropped dead, and his skull was
left hanging from the ceiling by a rope. May all the enemies of
Hashem perish in such a way.
The house in which this miracle occurred is still standing today in
the Mellah in Marrakesh. Many people visit the place in order to
observe first-hand the miracle that occurred. They light a candle
there and pray in merit of the tzaddik, who once lived there.

The city walls of Marrakesh

In fact, the skull is still hanging from the ceiling until today. People
who come to Marrakesh visit the house and witness with their
139
own eyes the power of tzaddikim.
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This story was told by the righteous Rabbanit Mazal, tichyeh, the
wife of the tzaddik Moshe Aharon Pinto, zy”a, who was in the
house and saw the skull hanging from the ceiling.

The Demon that Healed the Tzaddik
We are told by our elders that there are harmful spirits in the
world referred to as sheidim. They are created by sparks of
kedushah generated through the fulfillment of Torah and mitzvot.
It is prohibited to benefit from them, because then they gain
control over the person. In the sefer Oseh Pele there are amazing
stories written about this. Moreover, I heard from my esteemed
father, a”h, that the tzaddik Rabbi Chaim Pinto was familiar with
demons, and through the merit of his Torah, he ruled over them,
not allowing them to harm people.
The following is a message from Moreinu v’Rabbeinu shlita:
Dear Reader,
The following two stories are about demons. We heard these stories
from our holy ancestors. It is well known that in Morocco, sheidim
and harmful spirits were often seen by people. I can testify to
many such instances. However, in order not to frighten the reader,
I avoided writing about them.
Furthermore, my father, the tzaddik, a”h, told me that many times
he saw sheidim in the house in which I was raised. He never feared
them. He also did not reveal this to my mother, tichyeh, so that
she should not be scared and abandon the house. He also told me
that the sheidim would protect the house from thieves, and we had
nothing to fear from them. Fortunate are the tzaddikim!

The following amazing story involved Rabbi Chaim Hagadol.
Once, in middle of the night, while he was engaged in learning
Torah, as he generally did throughout the night, a demon
suddenly emerged from the well. It turned to Rabbi Chaim and
said, “My father ordered you to teach me a drashah about tefillin
in honor of my Bar Mitzvah…”
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Rabbi Chaim, who was familiar with such occurrences, answered
him, “Go away and come back tomorrow.” The next day after
midnight, the demon returned and asked the Rav to teach him a
drashah for his Bar Mitzvah, and Rabbi Chaim proceeded to do
so. Afterward, the demon kissed the hand of the tzaddik.
Rabbi Chaim gasped in pain, as a large welt appeared where he
had received the demon’s kiss.
CHAPTEREIG
HT this the reward I get for teaching you Torah?” Rabbi Chaim
“Is

scolded the demon.
“What can I do, your honor? We are made of fire.”
Rabbi Chaim shouted, “Evil one! Whose son are you?”
“I am the son of Rav Avraham Zeradi.”
Rav Chaim ordered, “Go quickly and fetch me a cure. If you do
not do so, I will crush you as broken earthenware.”
Your honor,” answered the demon, “I will go immediately to my
father and get medicine from him.” The demon descended into
the pit and told his father everything that had happened.
His father ordered, “Go tell the tzaddik not to worry. When he
will hear the donkey braying at daybreak, he should tap on the
welt, and then he will be cured. (The Zohar Hakadosh states that
there are hidden secrets connected to the time of the donkey’s
braying.)
This is exactly what happened. When the donkeys brayed, Rabbi
Chaim tapped the welt, and he was cured. We see from this the
great powers of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol, who did not
fear the demons and succeeded in forcing them to cure him
(Shevach Chaim).

The Battle against the Impure Forces
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Rabbi Chaim Hagadol sat in his house in Mogador as usual
and learned Torah the entire night. At midnight, two demons
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emerged from the pit. They turned to Rabbi Chaim and told him,
“We are about to kill anyone who passes here.”
The tzaddik told them, “Tell me the names of the people who are
supposed to die.” The demons began to list the names of all the
people whose time had come to die.
To his surprise, the tzaddik heard them mention that the holy
tzaddik, Rabbi Meir Pinto, zy”a, was destined to die in a few days
time.
“Is there a tikkun for Rabbi Meir that will save him from death?”
“If he will leave the city, we will have no permission to kill him.”
Rabbi Chaim immediately notified Rabbi Meir that he must leave
the city. While they were talking, a demon placed its hand on the
tzaddik’s ear. Rabbi Chaim turned to it and said, “You have no
right to harm me.”
Rabbi Chaim recited several pesukim, and the demon turned
deaf. Then, he threw it back into the pit.
The second demon, who observed what had happened and
feared for its safety, turned to the tzaddik and pleaded, “Please,
return the demon to its former condition.”
Rabbi Chaim admonished sternly, “Next time it starts up with
me, I will cast it into the deep chasm, and it will never be able to
rise again.”
Several months elapsed, and when Rosh Hashanah drew near,
Rabbi Meir longed to return to his hometown of Mogador. Rabbi
Chaim sent him a message saying, “When you enter the city,
come to me and stay in my house.” Rabbi Meir responded,
“Certainly I will come to you. However, first I would like to go
home and see my wife and children.”
Rabbi Meir went home. The moment he reached the steps to
his entrance, the demon appeared and killed him. Rabbi Chaim
came at once to help arrange his burial.
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May Hashem help to annul all evil decrees and protect the Jewish
people from their enemies (Shevach Chaim).

CHAPTEREIGHT
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Your Voice Is Pleasant

Rabbi Chaim Hagadol was blessed with a special talent for music
and poetry, and his reputation spread far and wide. He would
sing with enthusiasm and elation. Some of his poems were
printed in the sefer Roni v’Simchi.
He left sacks of manuscripts after his death, including songs and
piyutim, displaying his intense love and devotion to Hashem and
his yearning for the future redemption.
Unfortunately, many of the manuscripts disappeared. Bandits
entered the city of Mogador and stole all the treasures, including
the holy documents filled with beautiful verses and song.

A Hug and a Kiss
Shabbat was most beloved to Rabbi Chaim, more than any other
day of the week. On Shabbat Kodesh, he would feel elevated
and inspired, and would enthusiastically compose songs and
lyrics. At every meal he would sing zemirot in his beautiful voice,
sounding the praises of Hashem, while concentrating on deep
Heavenly secrets.
Moreinu v’Rabbeinu adds the following:
I heard from my elders that one Shabbat, Rabbi Chaim Hagadol
was singing the piyutim of the composer, Rabbi Yisrael Najara,
zt”l, with his magnificent voice, as usual. He sang with such
enthusiasm and devotion that Rabbi Yisrael Najara appeared to
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him. He gave him a hug and a kiss for singing with such intense
emotion in honor of the Shechinah.

Rabbi Yisrael Najara Is Waiting for Us
Rabbi Chaim Hagadol merited having his journeys miraculously
shortened. Once, while traveling to a distant location, he took
another person along with him. This is what happened:
David Chassin, zt”l, was known as a famous composer of
CHAPTERNRabbi
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piyutim. He lived in Meknes, which was very far from Mogador.
Once, in the middle of the night, Rabbi Chaim came to Rabbi
Chassin’s house, woke him up and told him, “Come with me to
Mogador. Rabbi Yisrael Najara is waiting for us there.”
Rabbi Chassin hesitated, since it takes several days to get from
Meknes to Mogador. “How can I go? My wife may get up in
middle of the night sensing my absence and get worried.”
Rabbi Chaim reassured him, “With the help of Hashem, we will
leave and return quickly, even before your wife gets up.”
“Although I heard about your
greatness
and
outstanding
capabilities, I cannot leave, since
I am concerned about my wife.”
Rabbi
Chaim
continued
persuading him. “I promise you
that your wife will not know
anything about our departure.”

The songs of Rabbi David Chassin –
First Edition – Amsterdam
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In the end, Rabbi Chassin agreed.
Their journey to Mogador was
miraculously shortened. There
they met the holy Rabbi Yisrael
Najara, who descended from
Heaven to sing with them the
praises of Hashem.

When they finished singing, Rabbi Yisrael promised them that
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from then on, every Rosh Chodesh, he would appear to them
and sing together the piyutim in honor of the Shechinah.

The Three-ply Cord
Their meeting turned into a regular custom. Every month,
Rabbi Chaim Hagadol would come to Rabbi Chassin’s house
and together they would travel from Meknes to Mogador in a
miraculously shortened journey. They would sing lyrics and
piyutim together with the lofty composer Rabbi Yisrael Najara.
The three of them were intertwined as a solid unit, as it says,
“A three-ply cord is not easily severed.” (As heard from Rabbi
Aharon Chassin, zt”l, Rosh Av Beit Din Mogador, a grandson of
Rabbi David Chassin.)
The surviving piyutim of Rabbi Chaim Hagadol are included at
the end of the book (Chapter 25).

The grave of the tzaddik in Mogador
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Accurate Judgment
When Rabbi Chaim Hagadol reached the ripe old age of eightyfour, the local scholars wanted to test the sharpness of his
memory to see if the complex dissertations of Abaye and Rava
in the Gemara were still clear to him.
They sent a member of their group to pose an exceptionally
difficult question of the Ba’alei Tosafot on the Gemara. They
intended to test his comprehension and see how he would
resolve the issue.
When the scholar entered Rabbi Chaim’s study, he began to
tremble; Rabbi Chaim’s face was lit like a torch. Rabbi Chaim
sensed his bewilderment and greeted him, “Welcome! How can
I help you? What is the reason for your visit?”
“I came to visit Rabbeinu,” he answered sheepishly, as if caught
in the act. Rabbi Chaim smiled and told him, “May it be as you
say. But the truth is that you came across a difficult Tosafot while
learning in yeshiva and decided that it was a good opportunity to
test me and see if old age has confused my mind...”
Rabbi Chaim continued amazing the scholar, “Did you forget the
words of our Sages that ‘elderly Torah scholars: the more they
age, the more accurate judgment they acquire’? So then, come
147 and I will explain to you the true meaning of the Tosafot.”
Rabbi Chaim opened the Gemara and clarified the meaning of
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the Tosafot, resolving all the difficulties. He explained them, point
by point, shedding light on the absolute truth of the Torah.
In the end, the scholar admitted that Rabbi Chaim’s accusation
was justified, and he humbly begged forgiveness (Shenot Chaim).

In Old Age
The local scholars were still not satisfied. They sent delegations of
Torah scholars to test him by posing difficult questions in all areas
of the Torah, but they could not confuse him.
Rabbi Chaim would precede them by presenting the students
with seeming contradictions on various topics. They involved
complex issues, which the students could not explain, and Rabbi
Chaim had to clarify the meaning for them.
They were forced to admit defeat and agreed among themselves,
“If in his old age his mind is so sharp and clear in Torah, how
much more so was it in his youth?!” (Shenot Chaim)

I Will Not Leave You
In Elul 1845 (5605), approximately ten days before Rosh
Hashanah, Rabbi Chaim Hagadol deviated from his usual
learning program in his Beit HaMidrash, and he began
preparing his students for the approaching Days of Awe. The
Talmudic lectures that he customarily delivered were replaced by
discussions of the virtue of teshuvah and its importance in these
days, when a person’s fate is pending.
The tzaddik requested that his students continue to strengthen
themselves in the observance of Torah and mitzvot, promising
them explicitly, “I will continue to stand in prayer before Hashem
after I die, just as I did during my lifetime. I will not abandon you
in my death, as I did not abandon you in my life.”
The concern in his voice left a deep impression on the people,
and they began to sense that the tzaddik was about to return his
soul to the Creator.
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The bitter news passed throughout the city, quickly spreading
to all Morocco as well, and a great cry arose. Everyone began
to recite Tehillim and pray for their Rav, hoping that perhaps
the terrible decree would be annulled and Rabbi Chaim would
continue to live.

A Miracle Worker
Rabbi Chaim continued to speak passionately about service and
CHAPTERTEN
fear of Hashem. Ultimately, on the twenty-sixth of Elul, 1845

(5605), his flame was extinguished, and his holy soul returned to
its source from beneath the Heavenly Throne.
Rabbi Chaim was
buried in the old
cemetery in Mogador.
Prior to his death, he
requested of his sons
neither to build a
monument over his
grave nor to inscribe
any praise on his
tombstone, but only
to write his name.
Tombstone of Rabbi Chaim before a structure
was built above it

After a consultation
with the city’s Rabbis, it
was decided to inscribe the following words, which appear on
the tzaddik’s grave until today:
“The tombstone of the holy Rabbi, a bastion of strength, who was
the most senior authority and known for performing miracles,
Moreinu v’Rabbeinu Chaim Pinto, zy”a, who returned his soul
on the twenty-sixth of Elul, 5605, may he rest in peace.”
A few years ago, Mr. Shimon Levi from the city of Mogador built
a magnificent shelter over Rabbi Chaim Pinto’s grave.
149 Rabbi Chaim Hagadol left four righteous sons: Rabbi Yehuda,
known as Rabbi Hadan; Rabbi Yosef; Rabbi Yoshiyahu; and
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Rabbi Shaul, may their memory be blessed. Each one of them
became famous for their righteousness, erudition in Torah, fear
of Heaven, holiness, and for the many miracles they performed.

The structure built over the grave of Rabbi Chaim, zy”a

I Will Appear in a Dream
During the shivah, many people came to comfort the mourners
and share in their sorrow. The flow of people increased daily,
and at one point, fatigue overcame three of Rabbi Chaim’s sons,
Rav Yoshiyahu, Rav Shaul, and Rav Yosef, and they fell asleep
in their seats.
Rabbi Chaim’s oldest son, the tzaddik, Rabbi Hadan, was the
only one who remained awake. While looking straight ahead, he
suddenly saw his saintly father standing in the room.
Rabbi Hadan was startled and gave a shout. Then the figure of
his father vanished. His brothers woke up in alarm from the cry
and asked him what had happened. Rabbi Hadan revealed to
them what he had seen.
That night, his father appeared to him in a dream and told him,
“I wanted to appear to you while you were awake, but since you
revealed the secret, I will come to you only in a dream and I will
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tell you anything you wish to know concerning matters of all the
worlds.”
Rabbi Chaim would reveal to him in a dream who had promised
money to tzedakah but had not been able to pay it, and who
had bad decrees issued
upon them. Rabbi
Hadan would save
them and assist them in
CHAPTERTEN
all their affairs (Shevach
Chaim, Mekor Chaim,
Shenot Chaim).

The G-d of Rabbi
Chaim, Answer Me
Rabbi Yosef was one
of Rabbi Chaim’s four
sons. He was honest
and upright. He spent
all his time learning
Torah and paid no
attention to worldly
matters. He dedicated
his life to growing in
Torah and Avodah, and
his wife would tend to
all mundane matters.

Tombstone of Rabbi Yosef Pinto, zy”a

Their financial situation
was difficult. Rabbi Yosef lived according to the dictum “Eat bread
with salt, drink water in small measure, sleep on the ground, live
a life of deprivation...” His righteous wife never complained,
since she embraced the Torah with love. She allowed him to
engage in the study of Torah all his life, abstaining from all
worldly pleasures.
151 The following story illustrates the extent of his righteous wife’s
faith in tzaddikim, and how Hashem would fulfill their wishes.
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The month of Nissan was approaching, but they lacked the
necessary provisions for Pesach. They could not afford matzot,
wine, fruit and vegetables, nor clothing and shoes for the children.
The righteous woman approached her husband with a modest
request:
“The situation has become unbearable. Please go to the grave of
your holy father and beg him to intercede on your family’s behalf
so that we should have matzot, wine, meat, clothing and shoes
for the children, as well as a dress for me and a suit for you. Make
a list of all these things so that you should not forget anything.”
Rabbi Yosef did as his wife requested. The next morning he rose
early, and immediately after praying Shacharit, he took his sefer
Tehillim and went to the cemetery. He approached the grave
of his holy father, placed his wife’s list upon the tombstone and
recited the verses in Tehillim beginning with the letters of his
father’s name.
After he finished, Rabbi Yosef returned to his house and informed
his wife that he had done as she wished. Now there was nothing
left to do but await Hashem’s salvation, since it would surely
follow.
That night, his father, Rabbi Chaim, appeared to him in a dream
and informed him that salvation was imminent. “Tomorrow,” his
father instructed him, “stand by the window of your house, and
an unknown merchant will come to you and provide you with all
your needs. The reason for his great generosity is because, while
he was sailing at sea, a big storm struck, and his ship almost
capsized. Since his life was in danger, he resorted to the craft
of his ancestors and began to pray, ‘The G-d of Rabbi Chaim,
answer me!’ In addition he promised that if he would be saved,
he would donate half of his possessions to my family. In the
end, he did survive, and the following day he set out to fulfill his
promise.”
In the morning, Rabbi Yosef hurried to fulfill his father’s
instructions. He stood by the window of his house and waited
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for what was to come. The events unfolded just as his father had
predicted.
While he was standing by the window, an unknown merchant
approached him and asked him if he belonged to the family of
the tzaddik Rabbi Chaim Pinto.
“Yes. I am the son of the tzaddik,” answered Rabbi Yosef. The
merchant proceeded to tell him what had happened to him while
CHAPTERTEN
sailing at sea, and the miracle that he had experienced following
his promise that if he would be saved, he would give half of his
belongings to the family of Rabbi Chaim Pinto.

“I would like to keep my promise,” the man told Rabbi Yosef,
“and donate to you half of my goods that were on the ship, in
gratitude to Hashem for saving me from death.”
Rabbi Yosef heard the merchant’s story, entirely familiar with its
content, and informed him, “I will not take from you more than
I need to cover the upcoming holiday expenses.” Rabbi Yosef
listed exactly what he required for himself and his family, such
as money for clothing, shoes, and provisions for the chag. The
merchant promised him that he would go home and immediately
153 arrange for everything that he had requested to be sent with his
servant.
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Sunset

There was joyous celebration in the house of Rabbi Yosef that
Pesach, and, once in a while, his wife would remind him, “You
see, it is good that you took my advice and went to your father’s
gravesite.”
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ELEVEN

The Powers Granted to a
Tzaddik on the Day of His
Hilula

An Ongoing Battle
Moreinu v’Rabbeinu, shlita, often talks about the extraordinary
powers granted to a tzaddik on the day of his hilula. Rabbi
Yehuda Leib Raskin, zt”l, who served in Morocco as a shaliach
sent by the Rabbi of Lubavitch, zt”l, for forty-five years until his
death, would constantly emphasize this point when seeing the
tremendous crowd gathered to pray at the grave of the tzaddik
on the twenty-sixth of Elul each year.
On the hilula, one perceives the simple faith of all the participants.
Educated, rich, and respectable people, whose lives are filled
with materialism, attend the hilula. Yet, when they stand at the
gravesite, they become entirely spiritual. They are totally humbled
when praying by the tomb, and they somehow turn into different
people. This proves that they are truly worthy individuals.
When a person stands facing the tomb and sees the grave, he
realizes the ultimate destiny of every person. Consequently, he
lessens the importance he places on the physical and concentrates
on the spiritual. Following the event, when the hilula is over and
everyone returns home, he aspires to achieve greater levels in
spirituality.
However, the Yetzer Hara quickly begins to attack him, causing
him to forget all the spiritual achievements he attained at the
hilula. It is his job to defeat the Yetzer Hara, as it says, “When
155 you will go out to war against your enemies, and Hashem, your
G-d, will deliver him into your hand, and you will capture its
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captives.” This indicates that one should try to capture the enemy
before the enemy captures him. It is possible to defeat the Yetzer
Hara only with Torah. The Yetzer Hara knows this and therefore
constantly attempts to sway the person.
This is what is hinted in the words “And you will capture its
captives.” One should continue to battle the Yetzer Hara
continuously, not only for a limited time. The Yetzer Hara knows
that after a while the inspiration will wear off, and then the
spiritual elevation will diminish. Then, at an opportune moment
the Yetzer Hara will strike. Therefore, one should always strive
to achieve higher levels and reinforce the inspiration that he
experienced at the hilula of the tzaddik.
One can maintain this lofty level by learning Torah, keeping
mitzvot, and hearing stories about tzaddikim. He should
constantly progress, as it says, “A fire, continually, shall remain
aflame on the Altar; you shall not extinguish it.”
However, this is very difficult. One needs much Divine assistance
in order to succeed, since otherwise it is impossible to overcome
the Yetzer Hara, which attempts to trap a person in its snare.
This is why it says, “And Hashem, your G-d, will deliver him into
your hand,” since only with Divine assistance can one retain his
spiritual attainments and continue advancing spiritually.

The Little Holds the Many
During the hilula, the shelter over the grave of Rabbi Chaim
Pinto Hagadol expands beyond its limits. The room adjacent to
the shelter is small, capable of accommodating no more than
thirty people. It is a miracle that on the hilula, hundreds of people
gather inside. This is similar to the description of what occurred
in Yerushalayim during the time of the Beit Hamikdash, which is
another example of “the little that held the many.”
One year, at four a.m., the entire congregation was in the midst of
the Selichot prayers by the holy gravesite. Moreinu v’Rabbeinu
approached the Aron Hakodesh to lead the prayers, when
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suddenly he saw a bright light flash before him. He thought that
perhaps it was the flash of a camera or a bright overhead light.
But it was neither. It was an unusually strong light, something
extraordinary, which cannot be described in words.
The Rav wondered if perhaps he had been the only one to notice
it. After questioning other participants, many of them admitted
that they too had seen the bright light pass before them. The Rav
maintained that it was a flash of the light of the tzaddik.

CHAPTER
ELEVEN

The large crowd on the hilula

Moreinu v’Rabbeinu explains the essence of the light similarly to
the way the tzaddik, Rabbi Avraham Ben Attar, zt”l, describes it
in his sefer:
When we light candles by the gravesite, it has a special meaning.
In Mishlei it says, “For a commandment is a lamp and the Torah
is light.” A candle refers to the neshamah, as well as to mitzvot.
This means that a person illuminates his neshamah by performing
mitzvot. When we light candles by the grave of a tzaddik, we
157 commemorate the mitzvot that he did in his lifetime. By invoking
the memory of the tzaddik’s great merit, it ultimately serves as an
157
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advocate on our behalf. This is the bright light; the light that is
created by the mitzvot of the tzaddik.
When a person believes wholeheartedly in the powers of a
tzaddik, that he is capable of performing miraculous salvation,
the tzaddik advocates on his behalf. This can assist him greatly,
especially prior to the Days of Awe, Rosh Hashanah and Yom
Kippur, when he seeks to find ways to promote his cause and
increase his merits. There is nothing like the merit of the tzaddik
to advocate positively for a person.
When we visit the grave of a tzaddik, we arouse his merits.
Certainly this awakens the tzaddik to act on our behalf. This is
why the tzaddik may send a sign that he is pleased, since people
come and connect to Hashem in his merit. His presence is
expressed through the bright light of inner spiritual satisfaction.

The large crowd on the hilula

According to this explanation, those who saw the flash are most
fortunate. Not everyone is worthy of it. Seeing such a light is
a sign that Hashem accepted his prayers. Hashem proves to
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us how close He is when He sends us signs from Heaven to
illuminate our way to Him.

The Locked Door
On the eve of the twenty-sixth of Elul, the hilula of Rabbi Chaim
Hagadol, the following incident occurred:
R’ Yitzchak Vanunu from Ashdod, one of the veteran members of
the
CHAPTER
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EN Beit Hakeneset established in memory of Rabbi Chaim, could
not sleep. At four a.m., he decided to go to the Beit Hakeneset.
For some inexplicable reason, R’ Yitzchak did not go on his usual
route, but went around the main street of the city. When he
approached the building, in the wee hours of the morning, he
heard loud sounds of prayer and supplications issuing from it.
The place was entirely lit up. R’ Yitzchak was surprised. What
was going on at four o’clock in the morning?

Moreinu v’Rabbeinu inside the structure on
the hilula

159 R’ Yitzchak drew closer to the building and peeked inside. He
saw a large crowd of people gathered there to pray. His surprise
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increased tenfold. He had not heard of any special event taking
place. What was going on? If there were Selichot prayers being
conducted, why hadn’t he been informed about them?
He tried to open the door of the Beit Hakeneset, but to his
absolute amazement it was locked. Since he had the key in his
pocket, he opened the door. Once inside, he was shocked to find
the place pitch dark. There was no light and no congregants.
There was no one there.
He fled in panic. Later on, he was taken to the emergency room
and hospitalized as a result of shock. (As heard).

A Miraculous Journey
One Friday in Elul 1999 (5759), a day before the hilula of
Rabbi Chaim Hagadol in Morocco, a few people approached
Moreinu, shlita, seeking his blessings for a Jew from Paris who
was imprisoned. It was causing his family much untold suffering.
One of his friends turned to Moreinu and asked him, “Does the
Rabbi recall that two weeks ago the mother of the prisoner visited
the Rav in Paris, and the Rav promised her that with the help of
Hashem her son would be released and would join the hilula in
Morocco?”
Moreinu responded, “I do not remember this. But if I did say it,
then in the merit of the tzaddik he will be released and come to
the hilula.”
As mentioned, this took place on Friday morning. In the afternoon,
the friends of the prisoner approached Moreinu again and this
time informed him that he had miraculously been released.
How did this happen? Suddenly, the judge entered the prisoner’s
cell and told him, “I have good news for you. Today you will be
freed.”
Even before he had time to digest the good news, the judge
continued, “I have already sent an order to the police station to
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return your passport and documents that were confiscated. You
may leave the country whenever you please.”
The prisoner could not believe his ears. He was actually free to
go on his way. He immediately phoned Moreinu v’Rabbeinu and
informed him about his release. Moreinu reminded him that he
had given him a blessing that he would participate in the hilula.
However, since it was Friday, and he could not arrive in Morocco
before the commencement of Shabbat, he should make an effort
CHAPTER
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to be there on Sunday.
On Sunday, at three o’clock in the afternoon, the Jew arrived
at the hilula. He had an amazing story to tell of how he had
succeeded in arriving so quickly in Morocco:
I realized that I had to keep my promise and join the hilula,
especially since the Rav had reminded me. However, I knew that
if I would leave Paris on Friday, I would arrive in Morocco on
Shabbat. Therefore, I ordered a ticket for Sunday morning at six
o’clock, so that I would arrive in Morocco in the morning. After
that, I arranged to have a private plane transport me from the
airport in Casablanca to Mogador.
When I arrived at the airport in Paris this morning, I was told, to
my dismay, that there were no flights going from Paris to Morocco
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at six in the morning. I was taken aback, since I had purchased a
ticket for such a flight. The clerks checked the list of flights on the
computer, but nothing came up. There were no flights from Paris
to Morocco at that time.
“I have an important meeting!” I argued. They responded, “We
are sorry, but there are no flights leaving to Morocco right now.”
Suddenly, one of the clerks turned to me and asked how it was
possible that I had a ticket for a six a.m. flight from Paris to
Morocco? Actually, there had been a plane from a Moroccan
company that had arrived in Paris with passengers on the
previous day. It was scheduled to fly back empty at six a.m. to
Morocco without any passengers. Therefore, the flight did not
appear on the computer screen. How was it possible to have a
ticket for this flight? The clerk was astonished. The fact was that I
had a ticket for a flight on an empty plane.
The clerks at the airport were stunned. They called the company,
Air Morocco, and checked with the Moroccan police. In the end,
they permitted me to fly on the flight alone with the pilot.
One of the pilots took a picture of me flying on the plane. The pilot
quipped, “See, the plane is all yours! I cannot understand how
they allowed you to fly on this flight. It was supposed to return
empty, as usual, and this is the first time I am carrying a passenger
on such a flight. How did you manage to get on this plane? Also,
how did this flight appear on-line when you purchased the ticket,
especially since it is a state-owned airplane?”
“I cannot explain how I managed to get a ticket for this flight,”
the Jew concluded his amazing account. “It is all Hashem’s
doing. He arranged that just then the flight should appear on
the computer screen. In Heaven it was ordained that only I, who
needed to arrive at the hilula, would purchase a ticket for this
flight; and no one else. This corresponds to the saying, ‘Many
designs are in man’s heart, but the counsel of Hashem – only it
will prevail.’”
In the merit of his faith and his yearning to join the hilula, he was
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worthy of Hashem’s assistance. A chain of events were divinely
orchestrated, in order that he should be able to participate in the
hilula of the tzaddik.
“How abundant are your works, Hashem, with wisdom You
made them all.”
As a token of appreciation, in honor of the tzaddik, the man
donated a Beit Hamidrash in memory of his father in the Yeshiva
CHAPTER
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Nefesh
Hachaim in Yerushalayim.

The Lottery
Moreinu v’Rabbeinu, shlita, makes sure to conduct a hilula
in honor of the tzaddikim of the Pinto lineage each year each
year, to tell of their greatness and relate the wonders that they
performed, strengthening faith in Hashem.
One year, an extraordinary incident occurred, which we heard
from him directly:
Approximately thirty years ago when I was in France, my father,
who was in Eretz Yisrael at that time, called me and requested
that I fly to Morocco for the hilula of Rabbi Chaim Pinto Hagadol.
I did as my father said, and I traveled to Morocco. The date of
the hilula was approaching, and I did not have any money to
cover the expenses of the hilula. I turned to R’ Yosef Knafo and
confided my problem to him.
He asked me, “How much money do you need for the hilula?”
I told him that I expected the expenses to total five thousand
dollars.
R’ Yosef made an offer, which I had reservations about, and I was
unsure if I should take his advice. In the end, I begged Hashem
that in the merit of my holy grandfather we should obtain the
money necessary to conduct the hilula.
163 R’ Yosef informed me that later that evening there would be a
drawing for a lottery to win ten thousand dollars. “Come, let’s
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buy a lottery ticket together, and we will split the profits if we win.
This way each of us will receive five thousand dollars, and you
will have enough money for the hilula.”
I wrote down five numbers on a piece of paper and handed it
to R’ Yosef. He promptly filled out a ticket using the numbers
that I had written. When he returned and showed me what he
had done, I noticed that he had not filled in the numbers in the
correct order. I asked him to buy another ticket and to make sure
to fill in the numbers in the same order that I had written them
on the paper.
R’ Yosef bought another ticket, and this time he wrote the
numbers accurately, in the right order. In the evening, we were
informed that the ticket we had bought together was drawn, and
we had won the sum of ten thousand dollars. Ultimately, with
Divine Providence we merited conducting the hilula festively,
befitting the honor of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol.
Moreinu v’Rabbeinu states openly that although he won the
lottery, he is not pleased with this method of gaining wealth.
From that time until today he never again tested his luck through
lottery tickets. He explains, “The moment that Hashem wishes to
grant a person wealth, He has enough means with which to do
so, even without him buying a lottery ticket.”

Waters of Life
The following miracle that happened to R’ Ishua Deri was told by
Moreinu v’Rabbeinu:
R’ Deri was diagnosed with cancer. He turned to doctors for a
cure, to no avail. None of the treatments brought him any relief.
Since he firmly believed in the power of tzaddikim, he decided to
go to the cemetery in Mogador. He stayed there for twenty-one
days consecutively. Day after day, he sat near the grave, praying
for a complete recovery in the merit of the tzaddik.
One night, he dreamed that Rabbi Chaim and his wife came to
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him and gave him water to drink, blessing him with a complete
recovery.
A few days later, he went again to his doctor for tests in the hope
of finding a cure for his illness. When the results came in, they
discovered that he had no signs of his former illness.
“A great miracle took place here,” the doctors informed R’ Deri.
“The cancer disappeared as if it had never existed.”
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“When I heard
this
story,”
said
Moreinu
v’Rabbeinu,
“I thought to
myself that it is
very difficult to
find a person in
our times who is
capable of going
to the cemetery
for
such
an
extended period
of time, praying
Moreinu v’Rabbeinu on his way to the grave
there every day
with great faith that
he would be healed in the merit of the tzaddik.”

In the Merit of the Tzaddik
Sara Agopyan and her husband, righteous converts from
Grenoble, France, discovered the light of Torah and Judaism on
their own. Together they began their journey which ultimately
led them to rest under the wings of the Shechinah.
Their efforts succeeded. The Rabbis, sensing their true motives
and integrity, eventually converted them according to Jewish law.
165 A few weeks before she succumbed to death from cancer, Sara
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traveled with her husband to the grave of Rabbi Chaim Hagadol
with an organized tour.
While walking through rows of graves, Sara tripped over a
tombstone and got a deep gash in her foot. The flow of blood
did not stop. Furthermore, a piece of flesh had nearly become
detached from her leg.
In agony, Sara began to cry and scream by the grave of Rabbi
Chaim, wailing, “For this I came all the way from France to
Morocco to visit the grave of the tzaddik?”
When she calmed down a bit, she tied a cloth around the wound
and immediately felt great relief. She felt as if someone was
treating her leg, and suddenly the blood stopped flowing. The
flesh that had almost been severed became reattached. In the
end, she returned to France safe and sound.
This incident was truly an obvious miracle, taking place before
the eyes of
many people,
who traveled
together for
the
hilula.
As a result,
the Name of
Heaven was
sanctified in
public.
The tombstone of the tzaddik

A few weeks later,
Sara departed from this world. She merited having Moreinu
v’Rabbeinu eulogize her lengthily, describing her outstanding
righteousness, love of Hashem, and dedication to Him until the
last moments of her life. May her neshamah reside in Gan Eden.
In his eulogy, Moreinu v’Rabbeinu stated:
This couple came to me almost every week for many years. Once
I asked them, “Are you undergoing conversion?” They told me
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that they were observing almost all the mitzvot, but they had
not yet undergone conversion, since they feared that they would
not be accepted. That is when I intervened. I encouraged them
that they had nothing to fear, and after a short time they were
converted according to Jewish law.
Moreinu v’Rabbeinu describes the self-sacrifice of the deceased
in performing mitzvot:
CHAPTER
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suffering from her fatal illness, and it was the first Pesach after
her conversion. She was hovering between life and death. She
prayed to Hashem with all her strength to give her the stamina
and ability to eat a kezayit of matzah, so that she would be able
to fulfill this mitzvah as a Jew.
Due to her grave condition, she was not able to put food into
her mouth. However, summoning all her strength, she struggled
to perform this mitzvah and succeeded with siyata di’Shemaya.
Then she noticed that the candle which she had lit in honor of
the chag had fallen onto the floor next to the bed where she was
lying.
She took this as a sign that her prayers were accepted, and before
the flame of her neshamah would die out, Hashem had granted
her the merit of such a significant mitzvah of eating matzah on
the Leil Haseder.

The Great King Healed Me
R’ Massoud Levi, one of the loyal followers of Rabbi Chaim
Hagadol, earned a livelihood as a goldsmith. The older he
became, the worse e his vision became, until he became blind.
For more than ten years, R’ Massoud remained blind. The
greatest specialists could not restore his vision.
R’ Massoud had only one objective in mind: to regain his vision.
167 He decided to go to the grave of the tzaddik Rabbi Chaim and
plead that in the merit of the tzaddik he should recover his sight.
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He asked his son to help him get to the grave of the tzaddik. His
son agreed, but for unknown reasons, when they arrived, the son
fled the graveyard, and his father was left alone.
R’ Massoud began to cry, “Who will lead me? Who will help me
back?”
Suddenly he fell into a deep slumber. In his dream he saw two
people standing in front of him, asking loudly, “Why are you
crying?”
R’ Massoud answered, “I am blind and my son ran away from
me.”
The people standing opposite him in his dream told him, “We
will wait until the great king, Rabbi Chaim Pinto, appears, and
he will tell us what to do, since it is prohibited to remain here
alone.” (Tzaddikim are referred to as kings, as it says “Who are
my kings? Rabbanim.”)
Suddenly, R’ Massoud saw Rabbi Chaim coming toward him.
Rabbi Chaim passed his hand over both of his eyes, and R’
Massoud began to see once more. This was after ten years of
being blind!
Astonished, he woke up from his sleep. He could not believe
his eyes. He began to walk around the cemetery, completely
amazed by the powers of the tzaddikim and the miracles that
they perform.
Meanwhile, his son returned to the cemetery. When he spotted
his father wandering among the tombs, he called to him, “Father!
Be careful not to stumble.”
“In the merit of the great king, Rabbi Chaim Pinto, who came
here, Hashem healed me. I can see well already,” his father
answered. When he returned to the city, everyone was amazed
by the miracle that Hashem had done for him in the merit of the
tzaddik. His sight had finally been restored.
From then on, R’ Massoud visited the grave of Rabbi Chaim at
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frequent intervals, reciting Tehillim there, just as he had done the
first time. He continued with this custom until the end of his days
(Shenot Chaim).

The Healing Waters
A woman who was completely blind came to Mogador in order to
pray at the grave of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol, begging
that her eyes be healed and that she should see once more.
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The blind woman’s son told Moreinu v’Rabbeinu that when his
mother arrived at the tzaddik’s grave, she asked him to bring her
some water so that she could wash the grave of the tzaddik and
also wet her eyes.
He went to fulfill his mother’s request; he searched, but could not
find any water. “Mother,” he called from afar, “there is no water
here in the cemetery.”
The woman placed her hand on the tombstone and suddenly
she felt the stone getting wet. It had not been so beforehand.
With each passing moment, the stone became increasingly wet,
until it was full of water. She called to her son, exclaiming in
wonder, “There is a lot of water here.”
Suddenly, the non-Jewish caretaker of the cemetery came over
to the woman and her son, carrying water. They asked him why
he was bringing them water when they had not asked him for it.
“I thought that you might need water,” the caretaker answered.
When he noticed the streaming water on the grave, he asked
them, “From where did this water come?”
They could not explain it, since it was an absolute mystery. They
realized that a miracle had been performed for them in the merit
of the tzaddik.

Then, they all drew from the miraculous waters, which gushed
from the stone. Immediately after wetting her eyes with the water,
169 an extraordinary miracle occurred: the woman was cured and
began to see once again.
169

The Powers Granted to a Tzaddik on the Day of His Hilula

The White Pigeons
Dr. Lawrence Lugasi, a native Moroccan who currently lives in
Marseille, asked to speak with Moreinu v’Rabbeinu shlita, and
tell him his personal story.
Dr. Lawrence is a doctor in Marseille, who was previously
estranged from Torah and mitzvot. As a result of the following
event, he returned to Judaism wholeheartedly.
Once, Dr. Lawrence traveled to Mogador in order to visit the
grave of his grandfather, Rabbi Meir Lugasi, who is buried there.
Before leaving Marseille, he promised his father that he would
visit his grandfather’s grave and even take a picture of it for him.
Upon arriving at the cemetery, Dr. Lawrence set out in search of
his grandfather’s grave. For hours he walked around the
graveyard, and even enlisted the help of the caretaker, but could
not find the grave.

Moreinu v’Rabbeinu with important government
ministers of Morocco

During his frantic search among the thousands of graves located
in the cemetery, Dr. Lawrence stopped to pray at the grave
of Rabbi Chaim Hagadol. While standing at the holy site, he
expressed his wish to locate his grandfather’s grave and promised
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that if he would, he would recognize Hashem’s existence and do
complete teshuvah.
When he finished his prayers, Dr. Lawrence looked up and
noticed a large flock of pigeons in the distance landing on a certain
grave. The unusual sight drew his attention, and he followed the
birds to the grave. To his great surprise, as he approached the
grave, the pigeons circling overhead flew away, except for one
pigeon that remained perched on the tombstone.
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As he strode toward the grave, the last pigeon also flew off. To his
amazement, he found what he was looking for. It was the grave
of his grandfather, Rabbi Meir Lugasi.
He realized that the tzaddik had helped him find his grandfather’s
grave, and as a result vowed to do complete teshuvah. He also
promised himself that every year he would come to Mogador to
the hilula of the tzaddik Rabbi Chaim.
Dr. Lawrence was true to his word. He returned to his heritage
and embraced Torah and mitzvot wholeheartedly. Every year he
travels to Mogador for the hilula of Rabbi Chaim Hagadol.
When Dr. Lawrence first met Moreinu v’Rabbeinu in Marseille,
he prepared to tell him about the flock of pigeons descending
over the grave of his grandfather in Mogador. However, before
he had a chance to speak, Moreinu v’Rabbeinu noticed a huge
flock of pigeons circling in the sky overhead…
Moreinu was very surprised and commented, “How wondrous
are Hashem’s ways. Hundreds of pigeons are flying in unison to
satisfy the will of Hashem.”
Dr. Lawrence was rendered speechless. He turned to Moreinu
v’Rabbeinu and asked incredulously, “How did the Rabbi
know that the pigeons directed me to my grandfather’s grave in
Mogador?”
171 Moreinu v’Rabbeinu, who knew nothing about the pigeons in
Mogador, did not understand what Dr. Lawrence was referring
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to. The wondrous ways of Hashem were impressed upon him by
the good doctor’s story.
As a postscript to this amazing story, Dr. Lawrence experienced
another miracle. He was having an exceptionally hard time
finding his match. In the merit of the tzaddik, on the day of the
hilula, he found his true match in Mogador, ultimately, having
the good fortune of marrying a religious, modest wife.
We can see from this how the tzaddikim are even more powerful
in death than in their lifetime. Even after they pass away, they are
capable of bringing people back to their heritage.
Every year on the hilula, Moreinu v’Rabbeinu asks Dr. Lawrence
to repeat his amazing story, in order to arouse people to teshuvah.
His story demonstrates that Hashem listens to the supplications
of His people and does not disregard their pleas. Those who
seek to be purified are assisted from Heaven. This story serves
as proof, since as a result of these events Dr. Lawrence returned
wholeheartedly to his Father in Heaven.

Take My Daughter for a Wife
Rabbi Chaim Hagadol’s daughter, Sara, was modest and
righteous. She was well-known for her virtuousness. When she
came of age, she married and had many children. But to her
great sorrow, her husband died suddenly, leaving her with young
children and without a source of income.
Sara became worn out from the burden of caring for her children
while trying to provide their sustenance. She could not bear
the hardship any longer. One day, it occurred to her to pray to
Hashem for salvation in the merit of her righteous father. She lit
a candle in his memory and, shedding many tears, prayed from
the depth of her heart that her father intercede on her behalf
before Hashem.
She beseeched Hashem for a wealthy husband, who would
have the means to support her and her children comfortably,
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and that after her marriage, they would emigrate to the holy city
of Yerushalayim. She also begged to give birth to more children.
Family members shook their heads, as if to say that her prayers
were in vain. First of all, they argued that no one would want to
marry a woman of her age, and it was extremely unlikely that she
would be able to have more children. Despite everything, Sara
did not despair.
CHAPTER
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Moreinu v’Rabbeinu with the governor of Mogador

After two months, her prayers were finally answered. A wealthy
elderly bachelor from Portugal decided to sell all his assets there
and live in the holy city of Yerushalayim for his remaining years.
One night, Rabbi Chaim Hagadol appeared to him in a dream
and told him, “I order you to go to the city of Mogador and take
my daughter Sara for a wife. Emigrate with her to the holy city of
Yerushalayim, and there you will be blessed with sons and future
generations of offspring.”
173 The Jew, who possessed faith in Torah scholars, heeded the
words of the tzaddik. He sold all his assets and properties and
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traveled to Mogador. There he sought the house of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto. He revealed his dream to the family members
and expressed his wish to fulfill the request of Rabbi Chaim to
marry his widowed daughter, Sara, and emigrate with her to
Eretz Yisrael.
The family recognized the Divine intervention orchestrated to
fulfill their sister’s wish. Shortly after, they celebrated the wedding
of the overjoyed bride and groom.
Following the wedding, the couple ascended to the Holy Land,
and just as they had been promised, they merited having several
children there.
The story spread all over the city, and everyone realized how
righteous Sara was, since she experienced miraculous salvation,
and had children in her old age. Furthermore, people were
impressed by Rabbi Chaim’s greatness, whose merit had stood
in her stead.
Moreinu v’Rabbeinu adds, “Once, I became acquainted with an
outstanding Torah scholar, who told me that he was the grandson
of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto through his daughter Sara,
who had children born to her in Yerushalayim.”
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Reconciling with Her Husband
R’ Ishua Deri came to Mogador in 1999 (5759), together with
his wife, in order to join in the hilula of the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto Hagadol.
Before joining the hilula, R’ Deri decided to visit Moreinu
v’Rabbeinu, in order to receive his blessings. However, he did not
have money to offer the Rav for charity, as was customary. He
only
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needs.
His wife sensed his hesitation and warned him, “Do not approach
the Rav, since you do not have money to donate for charity.”
However, R’ Deri did not agree with his wife and told her, “We
do have savings, and I can offer them to the Rav.”
His wife argued against this plan, “If you give away all our savings
to the Rav, from where will we have money for the approaching
holidays of Rosh Hashanah, Yom Kippur, and Sukkot?”
He responded simply, “May Hashem have mercy on us.”
His wife attempted to dissuade him from going to speak to the
Rav, but he walked into his
office and placed an envelope
on the table containing one
thousand francs. When he left
the room, his wife wailed, “How
could you give the Rav all our
savings?”
R’ Deri stood his ground,
“How is it possible to go to
the hilula of a tzaddik and not
give his descendant money for
tzedakah?”
“In that case, you could have
175 donated a quarter of the
amount and not given away all

The Rav, shlita, delivering a lecture
by telephone from the grave of Rabbi
Chaim Pinto Hagadol to the kollel Orot
Chaim U’Moshe in Ashdod
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the money we had saved!” His wife continued to protest and
grumble.
R’ Deri calmed her down and asserted, “In this merit, Hashem
will perform miracles for us, so that we will be able to celebrate
the holidays joyously.”
After the hilula, the couple returned to their home in Casablanca.
On their way, a stranger approached them and asked R’ Deri,
“Do you have money to buy provisions to celebrate the festivals
properly?”
“No,” he answered. The man took out a sum of one thousand
francs from his pocket and handed it to him.
Who was the strange Jew? Only Hashem knows. R’ Deri’s wife
was flabbergasted. She saw the tremendous miracle with her
own eyes: the entire sum which they had donated in honor of
the tzaddik was returned to them. She made peace with her
husband. The entire night they sat and discussed the holiness
of the tzaddik, zy”a, and how they had received all the money
which they needed for the holiday expenses in his merit. In
addition, they had given tzedakah, for which they would be
rewarded eternally.

The Arab’s Salvation
Next to the city of Mogador there was a hotel owned by an Arab
from Algeria. It provided him with a profitable income. Later,
when relations between Morocco and Algeria became strained,
suspicions were raised about the loyalty of the owner of the
hotel. Ultimately, the authorities ordered him to close it, and
they withdrew their license, prohibiting him from operating his
business.
The Algerian Arab, who recognized the extraordinary holiness
of the tzaddik, came with his wife on the hilula of Rabbi Chaim
Hagadol to pray at his grave. He begged that his license be
returned so that he could operate the hotel, which provided him
with his livelihood. He did not suffice with his own prayers, but
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asked the Jews visiting the holy grave to pray for him as well. He
begged that just as Hashem performs miracles for the Jews, He
should also perform a miracle for the Arabs.
The very next day, he received a telegram from the government
informing him that he had been chosen exclusively to operate a
hotel in the area. Enclosed was an official license granting him
the right to continue running his hotel business.
CHAPTER
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exhilaration and the Name of Hashem was sanctified among all
the Arabs in the entire area.

For Free
Rabbi Yaakov Pinto, shlita, once traveled with his friend
to Mogador, in order to prostrate himself on the grave of his
forefather, the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol. When he arrived at
the cemetery, he noticed
an elderly gentile cleaning
the tombstone.
The friend introduced
Rabbi Yaakov Pinto to
the gentile, and told him:
“This is Rabbi Yaakov,
shlita, the descendant of
Rabbi Chaim Pinto.”

177

The gentile was very
moved by the meeting.
Rabbi Chaim’s chair in Mogador
He turned to Rabbi
Yaakov and told him, “I
must tell you a story about your holy forefather. Once I needed
a large amount of money in order to buy a lamb for a feast that I
was celebrating in my house. I did not have a penny with which
to buy the lamb. Furthermore, my wife warned me that if I didn’t
buy the lamb, it would be better for me not to come home…
“Frantically, I went to the grave of the tzaddik, Rabbi Chaim, and
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I cried at the grave, until I fell asleep. In my dream, I saw Rabbi
Chaim telling me, ‘Do not worry. Go to the market and select
a lamb of your choice; no one will ask you for any money. In
addition, go to the clothing store and buy freely whatever you
and your family need. No one will charge you for the clothes; I
will pay for whatever you take.’
“When I woke up,” the gentile continued, “I was frightened and
did not know what to do. Who knows what they would do to me
if I followed these instructions? I related the dream to my wife,
but she just laughed at me, saying that ever since I had begun to
take care of the Jewish cemetery, I had lost my mind.
“In the end, I decided to follow the Rav’s instructions, despite
my fears. I went to the marketplace and found a choice lamb.
Indeed, no one asked me for money. Afterward, I went to the
clothing store and fitted myself with a new suit and selected
clothing for the children. The owners did not ask me to pay for
what I bought. I arrived home joyful. Because of that incident,
my wife now honors me and appreciates the exceptional holiness
of tzaddikim.”
These are the deeds of tzaddikim, whose merits are held in high
esteem by Hashem.

Appreciating Zechut Avot
The great tzaddik, Rabbi Yosef Benvenisti, zt”l, from the holy
city of Yerushalayim, scion of the gaon who authored the sefer
Knesset Hagedolah, traveled to Morocco several times as a
messenger of the Kollel HaSefaradim in Yerushalayim, in order
to collect money from the Jews of Morocco.
While in Morocco, he was careful to pray each day at the
grave of Rabbi Chaim Hagadol. Moreover, when he returned
to Yerushalayim, every month, he would send a letter to his
grandson who lived in Morocco with a sum of money so that he
should pray for his welfare at the grave of Rabbi Chaim Pinto. He
continued to do so until the end of his life.
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Once, several Yerushalmi people asked Rabbi Yosef why he
troubled himself so much to honor the memory of Rabbi Chaim
Pinto. What was the reason for his behavior?
Rabbi Yosef answered, “One who possesses zechut avot
appreciates its enormous value. Since I have zechut avot, I
recognize its great worth. Therefore, I send money as a pidyon
in order that people should pray for me by the grave of Rabbi
Chaim
Pinto” (Shenot Chaim).
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Taking Stock
There was a wealthy Jew from France who owned a thriving
clothing shop and lived a peaceful life. His business prospered
and flourished, until one bitter day masked thieves entered his
shop. They beat him mercilessly with a hammer, and he bled
profusely. They stole a large stock of clothing and fled.
He was brought to the hospital in severely critical condition, and
the doctors did not give him any chance to live. His head was
badly injured, and there was nothing they could do to remedy the
situation. His heart had failed; it would be a matter of moments
before it would cease beating forever.
The doctors connected him to a respirator as a last resort. They
told the family members to remain with him, since he would
certainly die within the next few minutes.
Nevertheless, more than a few hours later the wounded man still
showed signs of life. However, the doctors maintained that he
was hovering between life and death.
The family members standing around his bed prayed to Hashem
that the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol should
protect him, and he should live and be well. In addition, some
of the family members came to Moreinu v’Rabbeinu to ask
for a blessing for his speedy recovery. The Rav told them that
they must do complete teshuvah, take stock of their deeds and
179 strengthen their commitment to Torah and mitzvot.
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The brothers of the wounded man traveled from Miami to see
Moreinu v’Rabbeinu and begged him to go to the hospital to visit
their brother. However, Moreinu refused to do so.
Later, he explained to us the reason why he refused their request:
“I questioned what purpose there was in going to him. I was also
worried that it might result in a chillul Hashem. If, G-d forbid, the
man would die, the family members would say, ‘Look, the son
of the tzaddik visited him and he did not heal him.’ Therefore, I
told them to wait another week or two, and see how things would
develop.”
A month passed, and the man was still hooked up to the respirator.
Then Moreinu v’Rabbeinu decided to go visit him in the hospital.
A group of people joined the Rav. Among them was R’ Avraham
Knafo. The group recited several verses of Tehillim near the sick
man’s bed. Afterward, Moreinu v’Rabbeinu encouraged the
family members, telling them, “If after a month he is still alive,
despite the doctors’ prognosis that he would not live, it is a sign
that it is still possible to remedy the situation.”
The Rav instructed them in which areas of their lives to improve,
such as taharat hamishpachah, etc. These were changes that
would benefit the family members, and especially the sick man
himself.
“If you will truly accept upon yourselves to strengthen your
mitzvah observance, the merit of the tzaddik Rabbi Chaim will
protect you, and the patient will improve.”
Several doctors were conferring near the man’s bed, and they
overheard the discussion between the Rav and the family. One of
the senior doctors approached Moreinu v’Rabbeinu and asked
him, “Does the Rabbi really believe that prayers can effect a
change?”
“Why do you ask?”
The professor explained, “Look, Rabbi, according to medical
diagnosis and speculations, this patient should have died many
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days ago. His condition has been critical from the day that he
was wounded.”
Moreinu v’Rabbeinu seemed pleased with the doctor’s comment
and said, “This is proof that one’s cure is not dependent upon
the doctors at all, but only on Hashem. Only if He wills, are the
doctors able to cure the patient; if He does not will, then the
doctors cannot effect any improvement. Since the sick man has
remained alive until now, it is a sign that Hashem wishes him
CHAPTER
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doctors will become good emissaries of Hashem.”
One of the doctors, who was Jewish, heartily responded, “Amen!”
In fact, two weeks later, the sick man opened his eyes through
siyata di’Shemaya. The doctors began to treat him. They ordered
additional tests and discovered that his brain had remained
undamaged. On the eve of the hilula of Rabbi Chaim Hagadol,
on the twenty-fifth of Elul, the family members called Moreinu
v’Rabbeinu to happily inform him that the sick man had already
been discharged from the hospital.
The miracle was magnified by the fact that the doctors had clearly
written in the medical reports that the sick man had come to the
hospital in critical condition. They determined that he had been
clinically dead. The doctors had administered no treatment at
all, only connecting him to a respirator. What a surprise! Despite
it all, he left the hospital alive and completely healthy. This was
something that until today the doctors cannot comprehend.
Teshuvah, coupled with the merit of Rabbi Chaim protected him,
saving him from sure death.

The Disappearing Coin
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The Asseraf family from Agadir holds the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto in high esteem. They never miss an opportunity to join in
the annual hilula celebrated in Mogador. They also voluntarily
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bring a rich variety of refreshments for the hilula, gladdening the
crowd gathered in honor of the tzaddik.
A few years ago, the family could not join the hilula of the tzaddik
as usual, because their young daughter had been playing with a
coin and had swallowed it.
The x-rays clearly showed that the coin was stuck in her lungs.
It could be removed only by surgery, which would necessitate
them flying immediately to France. Before doing so, they called
Moreinu v’Rabbeinu, in order to ask whether he agreed that they
should fly to France with their daughter instead of joining the
hilula.
He instructed the family members to ask the doctors to order
another x-ray. If the coin was still lodged in her lung, they should
travel to France for surgery. However, if the coin had moved to a
different location, they should come to the hilula.
The Asserafs had an additional x-ray done for their daughter, as
Moreinu v’Rabbeinu had directed, and to their amazement, the
coin was gone. Her lungs were absolutely clear.
They did not tell anyone about the results of the x-ray, but
immediately set out to Mogador, in order to arrive in time for the
hilula celebration.
In the early morning hours, the Asserafs arrived in Mogador. In
the plaza near the grave, they began to sing and praise, glorify
and exalt the Name of Hashem because of the great miracle that
He had performed for their daughter.
All the participants of the hilula heard over and over again about
the miracle that occurred in the merit of the Asserafs’ strong
desire to join in the hilula of the tzaddik, Rabbi Chaim Hagadol.
No one had a doubt as to the reason for the miracle.
On the grave of Rabbi Chaim Hagadol, there lay a silver coin,
one that resembled the coin that the little girl had played with
and swallowed.
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I Don’t Need You
Mrs. Georgette Elkayam, tichyeh, traveled to Morocco in order
to pray at the graves of the tzaddikim. Her taxi driver mocked
her, “Why are you going to visit dead people? You don’t have
anything better to do? Go visit living people!”
Mrs. Elkayam responded, “In that case, I do not need your
services anymore.”
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“Why?”
asked the driver.

“Because tomorrow I plan to travel to Mogador to the grave of
the saintly Rabbi Chaim Pinto Hagadol, and I see that you do
not appreciate going to such places. So, I prefer taking a different
driver, who appreciates and respects tzaddikim, since even in
their deaths they are considered living.”
The Moroccan driver continued scorning Mrs. Elkayam for
wasting her time and money by visiting graves. While he was
speaking, his face suddenly became paralyzed. His features
became distorted, and he could not utter a single word.
He realized that he had done something wrong by degrading
Torah scholars and showing contempt for tzaddikim, who even
in their deaths are considered living.
The driver regretted his inappropriate behavior and immediately
gave Mrs. Elkayam candles to light at the grave of the tzaddik,
begging her to ask for his forgiveness. Mrs. Elkayam quickly
traveled to pray at the grave of Rabbi Chaim Hagadol, in order
to sanctify Hashem’s Name in public. She was successful in
achieving her goal.
While at the grave of the tzaddik, she called the cell phone of the
driver and informed him that she was praying for him there. A
miracle occurred. At that moment, the paralysis that had struck
him vanished completely, as if it had never occurred, and he
began to speak normally. He, of course, thanked Mrs. Elkayam
183 for her prayers on his behalf. He thanked Hashem and the tzaddik
Rabbi Chaim Hagadol. He took upon himself to be careful from
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that time on to honor the tzaddikim, who are more powerful in
their deaths than in their lives.

This Son Shall Surely Live
A woman from the Ochayon family related the following story:
Her mother always experienced early labor, and her children
would die shortly after birth. When her third son was born, the
couple went to the grave of Rabbi Chaim Hagadol to pray and
made a vow: If this son would survive, they would take him to
Rabbi Chaim’s grave when he turned three years old and cut his
hair there, as is customary at the age of three. Moreover, they
would arrange a feast of thanksgiving there as well.
The third boy did stay alive. However, when he reached the age
of three, they forgot the pledge that they had made at the grave
of the tzaddik.
One morning, they heard knocking on their door. Rabbi Chaim
Pinto Hakatan, stood at the door and asked the family members,
“Does family Moyal live here?” They confirmed that he had
arrived at the correct address.
“My grandfather, Rabbi Chaim Pinto, came to me in a dream
at night and told me to come to this house, because there was
a pledge made here to cut the child’s hair by his grave when he
turned three years old. But, the pledge was forgotten. Therefore,
he requests that you go today to his grave to fulfill your vow.”
It is interesting to note that Rabbi Chaim Hakatan concluded
emphatically with a blessing: “This son shall surely live.”
The couple recalled their pledge, and on that same day, they
went to the grave of Rabbi Chaim Hagadol to cut the child’s
hair. As an appendix to the story, it is told that this man is alive
today, enjoying ripe old age. He is in good health and has a
large, extended family.
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The Plane Crash
Through both the merit of Rabbi Chaim Hagadol and the
blessings of Rabbi Chaim Hakatan, who emphatically stated that
the child would “surely live,” not only was his life lengthened, but
his descendants also benefited longevity.
The following story bears testimony to this:
Mrs. Moyal, a niece of the child who was blessed, once flew
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her designated seat on the plane next to her daughter, when
suddenly a stewardess approached her and demanded, “Why
are you sitting in the front row? You should be sitting in the back!”
Mrs. Moyal did not get fazed and calmly informed her, “This is
my place.”
The stewardess did not pay attention to her arguments and
forcefully moved the woman and her daughter to a seat in the
back.
Moments later the plane crashed. All eighty passengers who were
sitting in the front seats were killed, while this woman and her
daughter remained alive.
It was a miracle from Heaven. Yes, this was the power of the
tzaddik who blessed the son to “surely live.” He probably intended
that the blessing should extend to the entire family. They would
all live long and beget sons and daughters. The effects of the
blessing are felt until this day.

Lowering Oneself
In his eulogy for the Chief Rabbi of Yerushalayim, Rabbi Shalom
Messas, zt”l, Moreinu v’Rabbeinu told the following story:
On Pesach, a few years ago, I was in Morocco with my family
and stayed in the house of R’ Ishua Dahan. On Chol Hamoed,
I received a call from France, from a great Rabbi, a well-known
185
dayan from Eretz Yisrael, none other than the tzaddik, the
beloved friend of the Pinto family, Rabbi Shalom Messas, zy”a,
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who was one of the heads of the Beit Din of Yerushalayim. He
wished to speak to me urgently.
I took the receiver and greeted him. He begged me to bless his
wife, who was in the hospital, to be cured. The doctors had
diagnosed her with cancer, and she was scheduled to undergo
surgery the following day.

The gaon Rabbi Shalom Messas, zt”l, with
Moreinu v’Rabbeinu, shlita

I expressed surprise, “Honorable Rabbi, I am a small person,
while your honor is a grand Rabbi, loftier than the rest of the
people. Who am I to bless your eminent Honor?”
Rav Messas responded, “It is true that I am considered
honorable, but you possess the merits of your holy ancestors.
We all know who Rabbi Chaim Pinto was. Therefore, I would
like you to arouse Heavenly Mercy upon my wife. We believe in
the extraordinary merits of Rabbi Chaim Pinto and the merits of
your holy forefathers, so please pray for my wife’s health in their
merit.”
I answered him simply, “Since the honorable Rabbi is substantially
older than me, and yet lowered his honor before me, it is a sign
that his greatness in Torah exceeds mine. Therefore, in the merit
of this exceptional conduct Hashem will heal your wife speedily.”
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I added, “There is an example of this in the Torah. Hashem
told Moshe Rabbeinu, ‘Descend to the nation,’ which was a
descent for the purpose of eventual ascent. So too, the esteemed,
honorable Rabbi is lowering himself and turning to people who
are inferior to his Torah level. In this merit, Hashem should grant
you success.”
Later on, R’ Dahan affirmed that he had also heard about the
fatal illness plaguing Rav Messas’s wife. Yet, a great miracle
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to their amazement, they did not find anything! This happened
after all the tests clearly showed that she suffered from the
dreaded disease. Then everyone realized how salvation comes
in the merit of the tzaddik, Rabbi Chaim Pinto.

Faith in the Tzaddik
A woman in Paris discovered that she had a malignant tumor.
She turned to the top doctors and experts in the field, but after
examining her medical records, they despaired of treating her.
They told her unequivocally that they had no cure for her fatal
illness.
The woman did not give up. She decided to go to the grave of
Rabbi Chaim Hagadol and to beseech Hashem for salvation in
the merit of the tzaddik. In the very month that she visited his
grave, the growth disappeared. Following this incident, she and
her whole family did complete teshuvah and merited becoming
religious Jews, faithful to Hashem.

He Will Answer You
Mrs. Miriam Chazan from Mogador, the daughter of R’ Simon
and Lillian Amar, who lives today in Kiryat Bialik in Israel, tells an
amazing story about the miracle that took place before her eyes
in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol:
Her oldest son, Yosef, who was fifteen at the time, complained
187 to her about sharp pains in his back. She took him to two
doctors, who did not detect anything unusual. However, his pain
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increased with each passing day and began radiating to his right
leg, making it difficult for him to walk.
Mrs. Chazan took her son to a children’s’ orthopedic specialist.
The doctor urgently ordered several x-rays. When he received
the results, he confirmed that Yosef suffered from cancer in his
spine. In order to verify his speculation, the doctor asked them to
perform a bone scan.
Mrs. Chazan felt the ground crumbling beneath her. The news
hit her like thunder on a clear day. When she noticed her son’s
ashen face and his eyes streaming with tears, she realized that
one cannot hide the truth from a child who is fifteen years old.
However, she knew that she must compose herself and be strong.
Mrs. Chazan began to encourage her son, telling him that Hashem
is merciful and compassionate to all His people. In the merit of
the tzaddikim, Hashem would send him a complete recovery.
After all, miracles happen every day.
In addition, Mrs. Chazan lit candles each day l’iluy nishmat
tzaddikim, believing sincerely that her prayers would be accepted
on High, and the salvation of Hashem would come speedily.
Three days before receiving the results of the bone scan, Mrs.
Chazan had a frightening dream about Rabbi Chaim Hagadol.
In her dream, she told her son, “We heard what the doctors said,
but the doctors do not determine the future. I would like to take
you to the exalted doctor who lives in Morocco, but we do not
have time to order passports. Therefore, let us go with a taxi on
a lengthy trip that will take twelve hours.”
In the taxi, the mother fell into a deep sleep. She felt as if she was
floating. Suddenly, she heard the screech of brakes and woke up
to see what was going on around her. She found herself sitting
with her son in a coach, and she was telling him, “Here, we
arrived in Morocco.”
Mrs. Chazan asked the driver of the coach to take them
immediately to the cemetery where Rabbi Chaim Pinto was
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buried. But suddenly her son got an attack of strong, sharp pains.
They could not continue to the cemetery. Instead, she asked the
driver to take them first to the hospital and afterward continue to
the cemetery.
When they arrived at the hospital, the doctor received them
immediately, and ushered her son into one of the rooms. After a
few minutes, Mrs. Chazan opened the door to the room where
her son had lain, in order to see what was going on. To her
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She immediately began to search for her son in all of the rooms,
to no avail. Suddenly, two doors opened in front of her and
strong spotlights blinded her. She noticed that in the brightly lit
room there were two Arabs dressed in white jellabiya with white
head-coverings. In the center of the room there was a bed with
a sick person laying in it. There was a doctor standing at the side
of the bed treating the patient, but she could not identify him.
One of the Arabs approached her and asked what she wanted.
She told him that she was looking for her son, Yosef. “You have
nothing to worry about,” the Arab said to her in a soothing tone,
“you just have to call the tzaddik, Rabbi Chaim Pinto, three times,
and he will answer you.”
Mrs. Chazan covered her head and called the name of the
tzaddik, as the Arab had instructed her. When she finished, she
turned around and there, facing her was a Rabbi with a shining
countenance and snow-white beard. His face radiated like a
beam of light, and his two eyes were shining brightly like two
torches. Mrs. Chazan began to tremble, and she lowered her
eyes.
Then, the Rav turned to her and said softly, “Do not be alarmed,
my daughter. I will dab some of my oil on your son’s back, and
also on the foot that hurts him. I know that you intended to come
to me, and that is why I sent a coach, shortening your journey, so
189 that you could arrive quickly in Morocco.”
While still enthralled by the awesome sight, all of a sudden Rabbi
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Pinto vanished. Mrs. Chazan quickly ran to her mother’s house
to tell her everything that had happened. She entered the special
room in her house, which was called the Aron Hakodesh room,
because there her family stored the Sifrei Torah of her father, R’
Simon Amar. Then she encountered another surprise.
Rabbi Chaim was standing in the room speaking to her deceased
father. When she entered the room, the tzaddik turned to her
again and said, “My daughter, I knew that you would come to
your mother’s house to tell her about your salvation. That is why
I passed by through the Beit Hakeneset Attiya, and summoned
your father from there. In this way, he too could see that
everything is alright, since your father was also aware of your
suffering.”
Mrs. Chazan was speechless. She began to cry and said to the
tzaddik, “What am I, and who am I? I am nothing more than a
lowly worm and certainly not worthy of your honor.” However,
the tzaddik calmly said, “All this occurred in the merit of your
intense faith. Your faith is what opened all the gates of Mercy for
you. In the merit of your faith, I came to heal your son.” When
he finished speaking, the tzaddik vanished.
Mrs. Chazan awoke from her awe-inspiring dream at three
a.m. She wished to verify if her dream was indeed true. Fatigue
overcame her and she fell asleep. Once again the tzaddik
appeared to her and said, “Everything that you dreamed is true!
I myself came to you. As proof, you will see that when you arise
in the morning, you will remember every detail of your dream.”
In the morning, Mrs. Chazan thanked Hashem that she, a simple
woman, had been worthy of having the tzaddik come to heal her
son and allow her to behold extraordinary revelations.
Afterward, she lit a candle with oil for three consecutive days.
On the third day, she returned to her house after taking her son
for the bone scan and noticed that the candle was dying out.
When it went out, her heart began to pound strongly, sensing
that something extraordinary was about to occur.
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A few moments later, she heard the telephone ring. On the line
was the attending physician. He officially informed her that the
results of the bone scan were satisfactory, and there were no
pathological findings.
Then Mrs. Chazan raised her hands to Heaven and said, “Blessed
is He and blessed is His Name. Miracles definitely occur, and one
actually took place before my eyes.”
CHAPTER
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When
she recuperated from her traumatic experience, she felt

that she had to find a member of the holy Pinto family and
pledge tzedakah l’iluy nishmat the tzaddik. After searching, she
made contact by phone with Rabbanit Pinto, tichyeh, the wife of
the tzaddik Rabbi Moshe Aharon, zy”a.
On the phone, she told the entire story to the Rabbanit, who was
understandably very moved. At the end, they made up to meet
each other one day.

Let the Scarf Blow Away
One year, when Moreinu v’Rabbeinu, shlita, was in Morocco
for Pesach, Mrs. Asseraf, the wife of R’ Yichye Asseraf, z”l, from
Agadir, Morocco, declared, “Whoever believes in the holy powers
of Rabbi Chaim Pinto, and whoever lights a candle or gives
tzedakah or learns Torah l’iluy nishmat the tzaddik, not only can
the tzaddik assist him from Heaven, but he can also physically
assist him in this world, even after his passing.”
This declaration was made due to a miracle that occurred with
her daughter Mrs. Chana Myara, the mother of the famous
singer, Chaim Myara, from Paris.
(As a footnote to this story, Moreinu v’Rabbeinu writes that as he
was reviewing the final copy of this story on Motza’ei Shabbat of
parashat Shemot, 2001 (5761), he was informed that the late R’
Yichye Asseraf, z”l, passed away exactly that week, and he was
being brought from France to his resting place in Eretz Yisrael. “It
191 is amazing that just at that time I was reading this story.”)
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Mrs. Asseraf begins her account by stating, “The story that I am
about to relate is not a dream, and is not imagination, but is
a story that truly happened to me and to my daughter Chana,
shetichye.
Mrs. Myara became sick with a difficult illness. She went to the
best doctors to help find a cure. She tried doctors not only in
Morocco, but also traveled to France to consult specialists.
However, no one was able to assist her.
Mrs. Myara began to weep and lament, “What will be with my
children? What will be with my husband?”
Her mother, Mrs. Asseraf, told her, “Look, my daughter, these
doctors have not succeeded in healing you. We only have one
doctor left to go to. Come travel with me to the grave of the
tzaddik, Rabbi Chaim Pinto Hagadol. Just as he helped others
who prayed to Hashem by his grave, he will help you as well.”
They agreed that they would stay near his grave for seven days,
until their prayers were answered. It was seven p.m. when the
two of them got on a bus from Casablanca to Mogador. They
arrived in Mogador at twelve p.m., but at that late hour it was
not possible to go to the cemetery. They decided to walk to the
hotel and go to sleep.
It was a cold, wintry night, and the two were making their way
to the hotel. Suddenly, they saw an old man with a white beard
and wearing white clothes coming toward them. He asked them,
“Why are you walking alone at night? It is dangerous to go out at
night without an escort.”
“We are going to spend the night in the hotel,” the two answered
him. The old man turned to them and offered, as a compassionate
father, “I will escort you to the hotel. I have already reserved a
room for you and paid for it, as well.”
Mrs. Asseraf and her daughter did not say a word. They were
frozen from the cold and overwhelmed by the turn of events. The
old man walked with them to the hotel and then told the clerk
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at admissions, “I reserved a room for these guests.” The clerk
nodded in confirmation.
Before parting from them, the old man turned to the two women
and told Mrs. Myara, “My daughter, I know that you are ill.
Tomorrow, go to the grave of Rabbi Chaim Pinto. However, do
not stay there for seven days, as you had planned. Be there only
for a few minutes, since you have a bus back to Agadir in the
morning.”
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The stranger continued instructing Mrs. Myara, “The moment
you descend from the bus in Agadir, there will be a strong gust of
wind, and it will blow your kerchief away. Do not try to grab hold
of it. Let the scarf blow away, and take with you another scarf to
cover your head in place of the first one that will fly off.
“The moment that you will place the second scarf on your head,”
the old man promised, “the illness will leave you, and you will
suffer no more pain!”
The women were stunned and could not utter a word. The two
slept at the hotel, and early in the morning they went to the
cemetery to pray at the grave of the tzaddik, so that in his merit,
Hashem would send Mrs. Chana Myara a complete recovery.
From there they quickly made their way to the bus station to go
to Agadir.
When Mrs. Myara got off the bus in Agadir, a strong gust of
wind blew, as anticipated, and her scarf flew off her head. She
was prepared, holding an additional scarf in her hands, and she
immediately covered her head. Through Divine Providence,
there were no men in the immediate area who could have seen
her hair exposed. Otherwise, it would have been considered
a mitzvah done at the expense of a transgression, which is
forbidden. At that moment, Mrs. Myara felt a pleasant warmth
spread through her body, and, Baruch Hashem, she completely
recovered from her illness.
193 Who was the old man who escorted them, reserved a room for
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them in the hotel, paid for their expenses, and instructed them
correctly? The hidden secrets are known only to Hashem.

Sent by Heaven
On Sunday, the tenth of Adar, 1995 (5755), Moreinu v’Rabbeinu,
shlita, served as sandak at a brit milah in Paris, invited by Mr.
David Cohen, a prominent member of the community. In middle
of the seudah, one of the participants, Mr. Ben-Shushan, stood
up and told the following inspirational story:
On the previous hilula of Rabbi Chaim Pinto (twenty-sixth of
Elul, 1994), he traveled to Mogador in order to participate in the
hilula of the tzaddik. He suffered from severe pain in his legs,
with multiple complications, until he could no longer walk on his
feet alone, and he required two people to support him.
When he arrived at the cemetery, he decided that he would sleep
by the grave of Rabbi Chaim Hagadol, and perhaps, Hashem
would grant him a complete recovery in the merit of the holy
tzaddik. Thus, he remained by the grave throughout the night.
That night, he dreamed that Rabbi Chaim himself began to
operate on his foot. After he concluded the surgery, the tzaddik
told him, “In the merit of your faith in Hashem and in tzaddikim,
I was sent from Heaven especially in order to heal you. Now
you may rise, because you are cured. You may return to France
without anyone’s help! Awaken from your slumber!”
Mr. Ben-Shushan immediately woke up and began to deliberate
whether the dream was mere fantasy or reality. After all, he had
slept the entire night by the grave, hoping for salvation in the
merit of the tzaddik. Perhaps the dream had just been wishful
thinking.
He suddenly felt his legs move. He tried to stand up without any
help, and to his absolute amazement, he succeeded in getting up
and walking around on his own!
His friends were amazed and asked him, “What happened to
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you? Were you putting on a show until now that you could not
walk by yourself?”
Mr. Ben-Shushan dismissed their accusations and told them of
his awesome dream. Everyone present celebrated joyously. A
great kiddush Hashem was made on the hilula of Rabbi Chaim
Pinto. May his merits protect us.

Absolutely Impossible
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On one of the days of the hilula of Rabbi Chaim Hagadol, a
woman came and told this amazing story:
A year earlier, she encountered a serious problem in her eyes,
which could cause her to eventually become blind. She visited
a top ophthalmologist, who told her that he suspected that she
was suffering from a particular medical problem, which could be
remedied only through surgery.
The woman was extremely alarmed and decided to go to
Moreinu, Rabbi David Pinto, in order to receive a blessing. Rabbi
David told her to begin observing mitzvot, and in this way the
merit of the tzaddik Rabbi Chaim would protect her, and she
would be healed.
She followed his suggestion and began to scrupulously observe the
Torah and mitzvot, believing in the merit of the tzaddik with all her
heart. On the day of her surgery, the doctor ordered preliminary
testing. The unbelievable occurred. The tests confirmed that she
did not require surgery. This was something extraordinary and
absolutely impossible under normal circumstances.
Rabbi David declared, “We see from this that Hashem can
change the order of nature. All troubles come upon a person only
to bring him to do teshuvah. When he ultimately does teshuvah,
Hashem removes his troubles and suffering from him in a way
that is beyond the laws of nature.”
195
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The Merit of Tefillin
There was a man from New York who was on the brink of turning
blind. The doctors did not know how to assist him with the
medical crisis which he faced. Therefore, he came to Moreinu
v’Rabbeinu to receive his blessings.
When he was asked if he put on tefillin regularly, he replied in the
negative, “No, I do not lay tefillin at all.”
Moreinu v’Rabbeinu advised, “Begin putting on tefillin every
day, and thus the merit of Rabbi Chaim Pinto will protect you
and heal you entirely.”
Later on, the man recounted that indeed, from the day that he
began to lay tefillin, his vision began to improve. He saw better
and better each day, until he was able to see normally.
When he returned to the doctors for follow-up examinations,
they could not understand what had happened. “Which doctor
treated you?” they asked him. “Under normal circumstances you
should have remained blind.”
His response to the doctors surprised them no less: “The merit of
laying tefillin, which Rabbi Pinto ordered me to do each day is
what healed me.”

Why Get Angry?
One of the grandchildren of Rabbi Chaim Pinto once traveled
to Morocco in order to reprint the sefer Mekor Chaim about
his grandfather Rabbi Chaim. However, he encountered many
obstacles, making it difficult for him to print the sefer.
With the help of Hashem, in the merit of his holy grandfather,
he found some charitable people in Morocco, willing to donate
money for the worthy cause.
One of the people in Morocco, who originally offered to pay for
the printing of the sefer, suddenly began to give the grandson
of the tzaddik a hard time, ultimately refusing to pay for the
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printing. After a while, the grandson met again with the man
who had evaded him.
It was on the day of the hilula of the tzaddik Rabbi David Ben
Baruch. The grandson asked him again if he would agree to help
with the printing of the sefer. The man refused, and in addition,
he publicly kicked the floor three times in the direction of the
grandson in a humiliating way and shouted loudly, “I refuse! I
refuse!” He continued disgracing the grandson of the tzaddik in
CHAPTER
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This man’s punishment did not take long in coming. That night,
he was struck with paralysis in his feet, rachmana litzlan, and
was taken to the hospital. He remained paralyzed for a long
time, despite the fact that he subsequently begged the tzaddik’s
grandson’s forgiveness for refusing to assist in the printing of the
holy sefer and humiliating him.
We may infer from this that one should not make pledges or
promise money for tzedakah if he cannot keep his word. Also,
why get angry? Perhaps this man became paralyzed because of
his anger. Or, perhaps it is because he did not want to keep his
promise, and therefore was punished from Heaven.

A Tzaddik’s Decree
R’ Yichye Hakohen, z”l, from Casablanca, who was active in
promoting Torah and charity, offered to drive the holy tzaddik,
Rabbi Pinchas Hakohen, who was a descendant of Rabbi David
Ben Baruch, to pray at the grave of the tzaddik Rabbi Khalifa
Malka.
During the ride to Agadir, something went wrong with their car
and it swung out of control. The car turned over three times and
veered dangerously from the road, heading toward a steep cliff.
It would be a matter of seconds before the car would plunge over
it.
197 Rabbi Pinchas Hakohen, who was aware of the danger, screamed
in panic, “May the merits of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto save
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us so that we should not perish down in the valley.” At that
moment, the two men felt as if some hidden power stopped the
car and shifted it back onto the road.

Tombstone of Rabbi Pinchas Khalifa Hakohen

After a few minutes, when the two tzaddikim recovered from
their trauma, they realized what an immense miracle they had
experienced. Rabbi Yichye turned to Rabbi Pinchas Hakohen
and asked him, “Why did you prefer addressing the merits of
Rabbi Chaim Pinto in your prayers, as opposed to the merits of
your illustrious grandfather, Rabbi David Ben Baruch?”
Rabbi Pinchas Hakohen was a bit surprised by the question,
but provided a ready explanation, “It is important to note that
the sons of tzaddikim must also believe in the powers of other
tzaddikim, who are not directly related to them. Not always are
one’s righteous ancestors available to assist him.”
“When we were in danger,” the tzaddik continued, “I wanted,
of course, to mention the merits of my grandfather, Rabbi David
Ben Baruch. However, I perceived that he was busy finding
merits for a woman who had turned to him in prayer. Therefore,
I beseeched that in the merit of Rabbi Chaim Pinto we should be
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saved. He sprang into action and righted the vehicle. Moreover,
his intervention saved us from the terrible decree, since ‘the will
of those who fear Him, He will do; and their cry He will hear,
and save them.’ A tzaddik decrees, and Hashem fulfills his will.”

A Precious Find
Rabbi Yaakov Odis was about to marry off his son. On the day
of the chuppah, Rabbi Odis gave his son, the chatan, a golden
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was delighted with the gift, but on that very day, while running
an errand he lost the bracelet. He returned home downcast and
despondent over losing this valuable gift such a short time after
receiving it.
The chatan did not reveal to his father what had happened, but
immediately went to the police station to file a report about the
missing chain. In addition, he pledged a large amount of money
to the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto, in order that he
should find the bracelet that he had received.
The day after the wedding, the chatan returned to the same spot
where he had lost the bracelet. To his amazement, he found it
lying on the floor, exactly where he had lost it. When the owner
of the property heard about it, he exclaimed, “I can’t understand
how it is possible! We cleaned the entire area yesterday four
times, and we gathered all the garbage, but we did not see the
bracelet.”
How can it be? It is only possible that in the merit of the pledge
of tzedakah for the merit of the tzaddik, the bracelet was found
(Shenot Chaim).

Sacrificing for Life
The daughter of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hagadol, Bébéh,
married Rabbi Chaim Ifergan, zt”l, who served as a dayan in his
199 city. They had two children, a son by the name of Meir and a
daughter called Taneh (Sultana).
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Mrs. Mira Moyal, the daughter of Rabbanit Taneh, who was the
granddaughter of Rabbi Chaim Hagadol, testifies that whenever
Rabbanit Taneh would leave her house, the entire street would
be vacated because of her tremendous holiness. All the men and
women feared looking at her face, since it shone as brightly as
the radiant sun.
Mrs. Moyal further adds that when she was a young girl, she
became sick with a life-threatening illness and was on the brink
of death. The doctors predicted that she would undoubtedly die
that day.
Rabbanit Taneh quickly set out to the cemetery, in order to pray
at the grave of her righteous grandfather, Rabbi Chaim, and beg
him to intervene on her daughter Mira’s behalf.
When she arrived at the grave, she encountered all her holy
ancestors, who had already perished, greeting her. Suddenly,
she spotted her illustrious grandfather, Rabbi Chaim, and he
informed her, “Today a decree was issued upon your daughter
Mira that she will die.”
Rabbanit Taneh lamented, “This is not possible.” Rabbi Chaim
repeated once again, “The decree was already issued, and there
is nothing to do.”
Rabbanit Taneh questioned, “Grandfather, is there really
nothing left to do?” Rabbi Chaim responded, “Do you have any
suggestions?”
“Yes!” answered Rabbanit Taneh. “My daughter has a lot of silver
and gold coins saved for her wedding expenses. I ask that all the
coins disappear, and in return, she should live and be spared
from death.”
Rabbi Chaim agreed to this offer; and so it was. On that very
day, all the coins disappeared, and Mrs. Moyal began to recover.
In the evening, the doctor visited the house, expecting to see Mrs.
Moyal already deceased, as he had predicted. He was absolutely
amazed to see her alive and well, as healthy as before.
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When Mira grew up, she married an illustrious Torah scholar,
Rabbi Avraham Moyal, who had true fear of Heaven and
refrained from all evil.

Prove Your Powers Once More
One of the grandsons of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol once
traveled to Alexandria, in order to collect money for tzedakah.
He made his rounds among the rich people. Among them, he
CHAPTER
ELEV
EN approached the famous, wealthy man, Mr. Zuaretz, to ask
also
him for a donation.
Mr. Zuaretz gave the grandson of the tzaddik a measly sum
of only half a lira of gold. The grandson refused to accept the
donation and told Mr. Zuaretz, “I will not accept less than ten lira
from you!”
Mr. Zuaretz immediately summoned one of his guards and
ordered, “Remove this man quickly from here!” The guard
pushed the grandson of the tzaddik out in disgrace. Greatly
humiliated, he cried out, “My grandfather, the tzaddik, will yet
show you his powers.”
Upon exiting, he met his friend, Rabbi Eliyahu ben Rav Chaim
Ibn Walid, zt”l, and told him what had happened.
Less than an hour after being evicted from the wealthy man’s
office, Mr. Zuaretz gave a scream and fell faint to the ground. It
was impossible to revive him. The city was in turmoil, and many
doctors were summoned to assist the wealthy man. But no one
was able to help him.
Rabbi Eliyahu ben Rav Chaim Ibn Walid also heard what had
happened. He quickly ran to Mr. Zuaretz’s house and informed
his sons, “Your father will not recuperate from his attack unless
you summon the grandson of the tzaddik, whom your father
disgraced, and beg his forgiveness.”
201 Mr. Zuaretz’s sons rushed to find the tzaddik’s grandson. They
brought him to their father’s house, and with tears streaming
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down their faces, they begged forgiveness, pleading that he pray
for their father’s recovery. The grandson agreed and asked them
to bring him a glass of water. Then he declared, “Grandfather,
reveal your powers once again!”
The grandson of the tzaddik blessed Mr. Zuaretz and gave him
some of the water to drink. Miraculously, Mr. Zuaretz recuperated
immediately. Afterward, the merchant gave the grandson of the
tzaddik a donation of twenty Egyptian lira (Shenot Chaim).

I Will Pressure Him
On one of his trips to Mogador, Moreinu v’Rabbeinu and his
family members stood at the gravesite of Rabbi Chaim Hagadol
to pray. His host, R’ Mordechai Knafo, was also present.
Moreinu v’Rabbeinu noticed that R’ Knafo was praying with
intense concentration and banging his hand on the tombstone.
He pleaded and beseeched Rabbi Chaim Pinto to heal a very
sick young man from Strasbourg, who was lying unconscious.
R’ Knafo continued praying and declared, “I request that by next
week this young man should recover completely and get up from
his bed.”
The young man had been lying unconscious for three months.
His liver and kidneys were malfunctioning; the doctors were not
giving him any chance to live.
“I observed R’ Knafo’s behavior,” Moreinu v’Rabbeinu continued,
“and I told him to stop banging on the tombstone of the tzaddik.
However, he ignored me and declared with great fervor: ‘I will
pressure him.’
“What transpired after the visit to the gravesite is truly amazing.
That week, the young man opened his eyes. The doctors were
stunned at the miracle unfolding before them.”
Moreinu v’Rabbeinu concluded his extraordinary tale, “I would
never dare bang on the tombstone of my grandfather. However,
R’ Mordechai did it naturally, and he was answered immediately!”
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A Full Blessing
Mr. Sammy Gabey from Casablanca made sure to come each
year to the hilula of Rabbi Chaim Hagadol. In 2003 (5763),
he stood by the tombstone crying bitterly, since he had been
married many years but did not have children.
The participants of the hilula, who sympathized with his agony,
blessed him that he should merit having a healthy child, and in
the
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The following year, he joined the hilula as usual, and when he
exited the cemetery, he turned to Rabbeinu, shlita, to ask for his
blessings. Moreinu v’Rabbeinu responded cheerfully, “So, your
wife is pregnant, and the blessing that the participants blessed
you with at the gravesite of the tzaddik was fulfilled.”
Mr. Gabey confirmed his statement, but wanted to know, “Why
wasn’t the entire blessing fulfilled, since the congregants had
declared that I would come here as a father, and this has not yet
materialized. After all, I am here in Mogador, and my wife is in
Casablanca, approximately 500 kilometers away.”
“You know what the Jewish date is today?”
“Yes, today is Shabbat, the twenty-fifth of Elul.”
“If so,” Moreinu v’Rabbeinu responded, “who knows? Maybe
your wife is giving birth now, but since it is Shabbat, she cannot
inform you. I am sure that the prayers of the congregants by the
grave of Rabbi Chaim Pinto will be fully fulfilled.”
Meanwhile, the congregants at the hilula proceeded to eat the
seudah shlishit meal. Mr. Gabey’s friends asked him what he had
discussed with Moreinu v’Rabbeinu, and upon hearing that his
wife was due to give birth, they blessed him heartily with “Mazal
Tov!”
At the conclusion of the Shabbat, the joyous news spread like
wildfire. Mr. Gabey’s wife had given birth to a boy exactly at
three p.m., the very moment when all the congregants had
203
blessed him with a hearty “Mazal Tov.”
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This caused a great kiddush Hashem, since many Jews witnessed
how the blessings at the grave of the tzaddik resulted in a
wonderful miracle.

Call Him Chaim
Moreinu v’Rabbeinu relates another extraordinary story on this
topic:
One of my students, Shimon Illuz, was anguished over his
doctors’ diagnosis that he would not be able to have children. All
his brothers and sisters, as well as his wife’s brothers and sisters
already had children; only they did not have any. He suffered
immensely, and each year he would go to Morocco to join in the
hilula of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto, on the twenty-sixth of
Elul, prostrating himself over the grave of the tzaddik, shedding
many tears, begging Hashem to grant him holy children. This
issue pained him greatly.
In 2003 (5763), he arrived as usual at the hilula in Morocco, and
again shed many tears by the grave. All the participants prayed
for him and his wife that they should merit children and blessed
him, “May it be Hashem’s will that next year you should return
to this place with your wife and baby boy, whom you should
name Chaim after the tzaddik.” Then everyone concluded with
a thunderous “Amen”.
To their immense joy, nine months later his wife gave birth to a
boy. They made a brit milah on Sunday, parashat Balak, 2004
(5764), and I was supposed to serve as the sandak. However,
since at that time I was out of the country, I gave the honor
to Shimon’s brother. The story of Shimon’s salvation is truly
amazing.

A Sensitive Security Situation
The following is another remarkable story that Moreinu
v’Rabbeinu told about the hilula of the tzaddik:
The security situation in Morocco in 2003 (5763) was sensitive.
Many suicide bombers tried to target crowded Jewish centers,
and the Al-Qaeda terror organization was threatening.
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In fact, on one Shabbat evening in Sivan, ten suicide bombers
schemed to blow themselves up in various Jewish locations.
They planned to detonate the bombs near the Jews after the
Shabbat meal. This is in itself a miracle, since they did not set off
the bombs in the middle of the meal.
They also conspired to blow themselves up in the Jewish cemetery
of Casablanca. This was very unusual; what purpose could they
have in blowing themselves up in a cemetery? Miraculously, the
CHAPTER
ELEV
EN
suicide
bombers blew themselves up in Jewish locations which
were empty of people. In the end, approximately fifty citizens
were killed, but not one Jew was even hurt, Baruch Hashem.

Because of the unstable situation, the hilula of Rabbi Chaim
Hagadol was almost cancelled. Many people were frightened
to attend because of the dangerous situation. I myself did not
know what to do. Should I continue with the preparations for the
hilula? Finally, I decided to travel to Morocco and celebrate as
usual, come what may.
The hilula that year was so extraordinary that it is difficult to
describe it in words. Many Jews came to pray at the grave of the
holy tzaddik. There were almost more soldiers and policemen
205 than people in the cemetery. For every Jewish participant, there
were three policemen, guarding him.
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It is interesting to note that when Selichot were recited near the
grave on Motza’ei Shabbat, at a time when Morocco was teaming
with suicide bombers, the sounds of the prayers carried through
the entire area. Who would believe that such an event would be
possible in Morocco, considering that the Islam movement had
become substantially strengthened over the last few years? The
hilula caused a tremendous kiddush Hashem.
Furthermore, in the great merit of the tzaddik, all government
employees, among them, the mayor of Mogador, who assisted
the Jews participating in the hilula, were rewarded by the king of
Morocco and were raised in rank.
They themselves admitted that this had never happened before.
Because they helped the Jews who had come to pray at the grave
of the tzaddik, Hashem caused them all to be raised in rank. It
was obviously only due to the merits of the tzaddik.
Another exceptional facet of this event was the special arrangement
at the airport. Because of the instability in Mogador, it had been
shut down. Only at the onset of the hilula was it opened so that
the flights coming from all over the world, bringing hundreds of
Jews, would be able to land. The project of hosting all the Jewish
people coming to the hilula cost the Moroccan government an
enormous sum of money, and we are grateful to them. May it
be His Will that they continue in their good deeds, honoring Am
Yisrael wherever they are.
The Arabs themselves frankly declare that from the time that
the Jews left Mogador, the status of the city declined, and the
blessings that they had previously enjoyed ceased. When
they saw the Jews coming back to the city on the hilula, they
exclaimed, “Here is the blessing returning!”
May we sanctify Hashem’s Name in public by going in His ways.
Then, all the nations of the world will respect us, hastening the
coming of Mashiach, who will redeem us speedily, may it be in
our days.
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Faith in Our Leaders
Don’t Do It
Moreinu v’Rabbeinu’s brother, Rabbi Avraham, experienced
an obvious miracle at the grave of the tzaddik Rabbi Chaim
Hagadol.
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He and some of his friends were involved in a fatal car accident,
as was described earlier. His friends were killed, and through
Hashem’s mercy only he remained alive. His condition was
critical.
Rabbi Avraham promised that if he would survive the accident,
he would go to Morocco to pray at the grave of Rabbi Chaim
Pinto, as well as by the graves of other tzaddikim there.
A few years later, when he had recuperated sufficiently, with
siyata di’Shemaya, and wished to keep his promise, he and
his family embarked on the journey to Morocco. His mother,
tichyeh, joined the other four members traveling by car, making
it altogether a group of five passengers.
Before Rabbi Avraham crossed the border into Morocco, his
friends warned him, “You will not be permitted to enter Morocco
because you have only an Israeli passport, and relations between
the two countries are strained. Even a visa would not be
sufficient in the present situation.” However, Avraham insisted
on proceeding.
“I want to go to Morocco as I promised and pray by the graves of
my ancestors, come what may.”

The family took the risk and arrived at the Moroccan border. The
border police stopped them and asked them for their passports.
All the passengers handed over their passports, except for
Avraham, who did not have a Moroccan passport. The police
207 peered into the car and said, “We have four passports, and
see four passengers. All is in order; you may enter.” This was a
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fulfillment of the verse “They have eyes, but cannot see,” since
there were five passengers in the car, but miraculously, one was
not seen…
Everyone entered Morocco, even Avraham, who did not have a
passport. This was an obvious miracle, in the merit of the tzaddik,
and in the merit of Rabbi Avraham’s resolve to pray at the graves
of his holy ancestors. Once in Morocco, Avraham was able to
arrange a new passport, since he was a native Moroccan.
After the accident, Rabbi Avraham was left limping, and he had
to use a cane. Every day he would go to the grave of Rabbi
Chaim and cry out, begging the great tzaddik to help reverse the
situation, until even the local Arabs became accustomed to his
howling at the cemetery.
One day, Rabbi Avraham pleaded at the grave desperately,
“Rabbi Chaim! I am taking my cane and throwing it away for
good, and I want you to perform a miracle for me.”
The guard of the cemetery heard Rabbi Avraham’s brave petition
and warned, “Don’t do it! You need the cane in order to walk;
how can you discard it?”
However, Rabbi Avraham did not heed the advice of the guard.
His faith in the tzaddik was firm, “I am surprised at you. You
have been working here for many years; certainly you have
heard stories of extraordinary miracles occurring in the merit of
the tzaddik. Today you will have another story to tell all those
visiting the grave.”
This is exactly what happened. After Rabbi Avraham concluded
his prayers, he threw the cane far away and began to walk on his
legs, unaided. Thus, he continues to walk normally until today.

The Return of the Passport
Moreinu v’Rabbeinu tells an unbelievable story:
My host in Morocco, R’ Mordechai Knafo, has strong faith in
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Hashem and an unshakable faith in the holy tzaddik, Rabbi
Chaim Hagadol.
A few years ago, he told me that his daughter arranged to go
to France in order to take an important exam. However, she
suddenly discovered that her passport was lost.
R’ Knafo was very troubled by the loss, because making a new
passport in Morocco was a complex bureaucratic procedure.
CHAPTER
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Rabbi Mordechai Knafo is standing on the right of Rabbeinu, shlita

Ultimately, he knew what to do: He began to pray to Hashem
that in the merit of the tzaddik, he should find the passport.
Throughout the night, he lit candles, while praying fervently
to Hashem, until he was sure that during the night “someone”
would deliver the passport to their house.
His wife begged him to get some sleep, but he refused, saying, “I
will not sleep until the passport arrives at our house.”
“How will the passport get to our house in middle of the night?”
209 his wife argued.
“I believe that in the merit of the tzaddikim it will arrive,” he
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answered. At three a.m., R’ Knafo heard knocking on his door.
He opened the door and saw a Moroccan man in the entrance
holding a case in his hand. R’ Knafo grabbed the case from him.
“Why are you taking the case away?”
Instead of answering, R’ Knafo opened it up and took out his
daughter’s passport. When the passport was safely in his hands,
he asked the man, “Where did you find the case?”
“Near the French Embassy.”
“Why did you come to return it?”
“The truth is, I did not want to return the passport, and I was
planning to rip it up. But, my mother came to me in a dream
and told me to hurry and return the passport to its owner. ‘If you
want to honor your elders,’ she advised, ‘go assist the owners by
returning the passport to them.’”
The Arabs of Morocco are known for honoring their parents.
Thus, he proceeded to fulfill his mother’s request by returning
the lost property to its owner. R’ Knafo handed the man a sum
of money to compensate him for his troubles, and bade him
farewell.
This story teaches us the power of faith in tzaddikim. This is not
a story that happened hundreds of years ago. The truth is that
any person can reach this level of faith, as the Navi, Chavakuk,
says, “But the righteous person shall live though his faith.” Even
a simple person can be considered a righteous person, if he
possesses faith.
Through faith, every person can merit wondrous miracles, just
like great tzaddikim. Otherwise, it would be difficult to explain
the miracle that occurred. However, it is not easy to achieve such
a level of faith. One must work hard to acquire it, strengthening
himself constantly.
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Earning a Profitable Income
R’ Mordechai Knafo told the following miracle that happened in
the merit of the tzaddik:
He had a wine shop in the city of Tiznit. It was risky business
to sell wine in Morocco, since Arabs were prohibited by their
religion to drink alcohol. Therefore, the only customers were the
French, and there were not many French people around.
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erupted frequently between the drunks at the shop, causing

R’ Knafo a lot of problems. He was so troubled that he decided
to go Mogador with his friend, R’ Yisrael Cohen, to the grave
of Rabbi Chaim Hagadol and pray that in his merit, the police
should somehow close the store.
His prayers were fully answered. That week, the police announced
that they would close the store, since the French people had
already left the city, and there was no one left to buy wine…
When the police arrived with a warrant, R’ Knafo fell to his
knees in front of them and pleaded, “You are taking away my
livelihood! Why are you closing my shop? How will I earn an
income?”
R’ Yisrael Cohen, who was present at the time, expressed his
surprise, “Why are you crying? After all, you yourself prayed that
the police should come and close the store. Since you prayed for
it, your prayers were accepted!”
Afterward, R’ Knafo moved to Casablanca, where he established
another business. Baruch Hashem, he was very successful in his
new venture.

Meeting an Angel
R’ Shimon Cohen, the son of R’ Yichye Cohen, who was a good
friend of the tzaddik Rabbi Moshe Aharon Pinto, told Moreinu
v’Rabbeinu the following story:
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Once he was traveling with his father through a barren desert to
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a distant village in Morocco. The purpose of the journey was to
meet with an Arab who owed him a sum of money.
On the way, in middle of the night, the car got stuck, and the
two men found themselves in a barren wilderness, a dark and
dangerous place, with no phone, no electricity, and without any
help.
They were alarmed and feared for their lives, since bands of
thieves commonly scoured the area, and wolves, scorpions,
and foxes roamed freely in the desert. They did not know their
exact location. All they saw in front of their eyes was an endless,
vast expanse. They were overcome with fear and could bear the
tension no longer. When R’ Yichye Cohen realized their grim
predicament, he prayed that in the merit of Rabbi Chaim Pinto
they should be protected.
The unbelievable occurred! They experienced a miracle similar
to that of Yishmael, the son of Avraham Avinu, when he was
dying of thirst in the desert. As they were praying, they noticed
from afar a motorcyclist coming in their direction. He stopped
next to them and asked R’ Yichye Cohen, “What are you doing
in a barren desert in middle of the night?”
“My car broke down,” R’ Yichye Cohen explained. The
motorcyclist checked the car, took out the necessary equipment
from his case, and began to fix the engine. After a few minutes,
he said, “Get into the car and try to start it.”
R’ Yichye Cohen turned the ignition, and the car started. He
stepped out of the car to thank the man who had saved their
lives, but he could not find a trace of him. He had vanished as
quickly as he had appeared.
There were two important things that they gained from this
incident: One, their prayers were accepted and brought fruit
immediately. Second, they merited seeing an angel.
Who was this person? Certainly, he was an angel from heaven
sent by the tzaddik to save them. After all, the desert is a vast
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area, stretching for hundreds of kilometers, far from civilization.
Where could the motorcyclist equipped with all the necessary
tools have come from?
When Moreinu v’Rabbeinu heard this amazing story, he said to
R’ Shimon Cohen, his student, “You were privileged to see an
angel of G-d! Because you merited this revelation, you should be
strengthened in your faith in Hashem’s existence and be careful
to fulfill all the mitzvot.”
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Wake Up
Mrs. Esther Buzaglo got very sick. Her condition deteriorated
until she was wavering between life and death. She went to
Ashkelon for Shabbat, and during her stay, she fell into a coma.
The doctor attending her declared that there was nothing left to
do but to prepare for her imminent death.
Esther and her husband believed strongly in Hashem and
in tzaddikim. Before she slipped into a coma, she prayed to
Hashem from the depths of her heart that in the merit of the
tzaddik Rabbi Chaim Hagadol she be cured from her illness and
recover completely.
The following is her account of what transpired:
After she went into a coma, she dreamed a vivid dream. She
saw herself in a large room resembling an auditorium. She saw
hundreds of people there, all wearing white clothes. Suddenly,
the tzaddik Rabbi Chaim Pinto entered. He approached her and
said, “Prostrate yourself before your Creator and begin serving
him faithfully, thanking Him for all the kindness that he has
bestowed upon you.” Afterward, he repeated three times, “Wake
up, wake up, wake up.”
At that moment, she opened her eyes. She saw her whole family
standing at her bedside, expecting her to take her final breath.
However, to everyone’s surprise, she began to repeat her dream.
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The doctors do not understand how this great miracle occurred.
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In truth, salvation came in the merit of the great tzaddik and
because of her deep faith in their powers.

Accepting the Judgment
There was a family in Morocco whose son was very sick. All the
efforts of the doctors to cure him were to no avail. What did they
do? They took their son to Mogador, to Rabbi Chaim Hagadol’s
house. The family stayed there for several days, praying and
pleading to Hashem to cure their son.
During their stay at the tzaddik’s house, the boy’s condition
deteriorated. When the family members saw the child’s
unbearable suffering and witnessed his body slowly being
consumed by illness, they prayed desperately that if there was a
cure for him, he should recover; and if there was no cure, then he
should be spared from further suffering and die.
Their prayers were answered, and within a few days the child
died.

Still Living
Approximately twenty years ago, a man joined in the hilula
of Rabbi Chaim Hagadol in Morocco, and tearfully told the
assembled people his heartbreaking story:
Following medical tests, his doctor discovered that he was
suffering from an advanced stage of cancer, rachmana litzlan.
The doctors did not give him more than six months to live. They
informed him, “There is nothing left to do, since there is no cure
for your illness. Go enjoy yourself for the remaining six months
of your life.”
The participants of the hilula told him encouragingly, “Here lies
the great doctor, Rabbi Chaim Pinto. Pray to Hashem that in the
merit of the tzaddik you should have a complete recovery.”
Bitterly, the sick man countered, “None of the best doctors could
assist me; how, then, will being at this grave help me?”
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“In that case, why did you come here?”
The man answered simply, “I heard that people were celebrating
a hilula with a lavish feast. That is why I came.”
The assembled people insisted, “If you came to this holy place,
it is a sign from Heaven that you were granted a chance to be
cured.” A few people proceeded to lay the sick man on the grave
of the tzaddik, and they blessed him, saying, “We shall meet next
CHAPTER
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Six months passed, and the man visited his doctor to monitor his
condition. The doctor asked him in surprise, “How are you still
alive and functioning? We must examine you.” He had extensive
tests done, and found no trace of the disease.
This story was told directly by the man himself at the hilula of
the tzaddik Rabbi Moshe Aharon Pinto, on the fifth of Elul, 2004
(5764). Hundreds of people, among them, notable leaders and
Rabbis, heard the story. On that occasion, important Rabbanim
were present, including Rabbi David Refael Banon, shlita, Rosh
Av Beit Din of Montreal, Moreinu v’Rabbeinu, shlita, and others
as well. Many cried tears of joy for the miracle that was performed
for him.

Just Retribution
In conclusion of this chapter, we include an excerpt from a lecture
delivered by Moreinu v’Rabbeinu on Motza’ei Shabbat Kodesh,
parashat Chukat, 2006 (5766), describing the preparation of the
universe for the future redemption, may it come speedily and in
our days. He also mentions this astonishing story that happened
not so long ago.
The words of Moreinu v’Rabbeinu are quoted verbatim:
I wish to relate a story that happened six months ago. Rabbi
Chaim Pinto Hagadol’s house was in desperate need of repairs,
215 since it was close to 220 years old. Many adjacent houses had
already collapsed, and it was dangerous to even approach
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his house. We proceeded to collect donations, and when we
obtained the necessary funds, we hired an Arab contractor to do
the renovations.
Upon further consideration, we decided that in order to reduce
the costs, we would provide the contractor with the necessary
building materials, and we found someone to sponsor it. We
placed R’ Avraham Knafo in charge of the project.
During the renovations, he realized that a lot of the construction
material was missing. This aroused his suspicions. He
approached the Arab contractor and demanded an explanation.
The contractor denied all accusations and pretended that he was
insulted for being suspected of stealing.
During their verbal exchange, the contractor declared that he
would never steal, and especially not from the tzaddik’s family.
He swore that if he had a hand in the theft, he would pay with
his life.
The incredible happened. On that day, he joined a party at his
friend’s house, and a fight broke out. One member became
enraged at the contractor and killed him.
The whole city was in turmoil, since everyone clearly saw that
the tzaddik had brought retribution upon the guilty party.
All the workers came running to R’ Avraham Knafo’s house, falling
to their knees. They admitted that they too had participated in
the theft, but only by the orders of the contractor. Now they
feared for their lives, since they could also be struck by G-d’s
vengeance.
During the next few months, this story spread all over Morocco.
One Arab, not believing the story, began to ridicule its source.
The hand of Hashem struck him as well, and his mouth became
distorted. For two weeks he visited countless doctors, but no
one could assist him. Finally, his friends advised him to go beg
forgiveness for slighting the honor of the tzaddik.
To everyone’s astonishment, after receiving pardon, his mouth
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functioned normally again. Concerning this, Chazal state,
“Tzaddikim are more powerful in their deaths than in their lives.”
Their power stems from the holy Torah, and that is why their
influence affects even inanimate objects, including the house
of the tzaddik. Rabbi Chaim Pinto’s house, like the pans of the
Mishkan, became sanctified.
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Rabbi Yehuda Pinto – Hadan
1800’s - died 1881
The tremendous void left by Rabbi Chaim Hagadol’s passing
was soon filled by his righteous son, the tzaddik Rabbi Yehuda
Pinto – known as Rabbi Hadan, zy”a. He was famous for his
swiftness in performing mitzvot, fulfilling Chazal’s dictum, “Be
bold as a leopard, light as an eagle, swift as a deer, and strong as
a lion to carry out the will of your Father in Heaven.”
Rabbi Hadan was particularly well-known for his vast knowledge
of Torah and Kabbalah. He would diligently study sifrei kodesh,
day and night. He was an outstanding tzaddik and chassid, and
performed many wondrous miracles. Many people flocked to
him in order to receive his blessings.
Because of his wisdom and sagacity in all areas of life, the leaders
of the city and state would consult with him. Foreign diplomats
and representatives of various countries made their way to him,
standing in line by his door to receive advice and assistance in
pressing issues.
Correspondence directed to him from foreign countries passed
through the various consulates that were situated in Mogador.
He shared his wisdom generously, giving beneficial advice to
every individual, both in spiritual and physical matters. This was
in addition to praying for each member of Am Yisrael to merit
salvation and mercy.

Abundant Charity
Rabbi Hadan inherited from his father the virtue of generosity
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and kindness. It was rooted in the very fiber of his being. It is told
about him that he would distribute all his funds for charity. Rabbi
Hadan was very careful not to go to sleep at night if he still had
a coin remaining in his pocket. He would hurry to donate it to
the poor.
When poor children reached the age of thirteen, Rabbi Hadan
would purchase tallitot, tefillin, clothing, and other provisions,
so that they would be able to celebrate their Bar Mitzvah with
CHAPTER
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A few years later, when these boys grew of age to marry and
build a Jewish home, Rabbi Hadan would undertake the
important mitzvah of hachnasat kallah.

Sir Montefiore’s Visit

Sir. Moshe Montifiore, z”l

Expensive carpets were laid
from the port of Mogador,
leading to the house of
Rabbi Hadan, in the Mellah.
The luxurious carpets were
spread in honor of Sir Moses
Montefiore, who came from
England in 1863 (5623) to
intercede with the governor
of the city, in order to gain
better treatment for the Jews
and prevent anticipated
pogroms following the
blood libel in the nearby city
of Safi.

Sir Moses stayed in Rabbi Hadan’s house for a few days and
merited receiving his blessings and counsel. Since the weather
was so pleasant, Sir Moses extended his visit longer than planned.
219

During his stay, Sir Moses donated money to the Jews and
generously dealt with the needs of the people. The main purpose
of his visit was considered to be most successful when he procured
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a statement of defense and equal rights for the Jews of Morocco
(Shenot Chaim).
This visit encouraged other philanthropic organizations to initiate
welfare programs aimed at restoring the stability of the Mellah,
and arranging for assistance during the periods of hunger and
plague that occasionally occurred.

Rays of Splendor
It is said about the tzaddik Rabbi Hadan, that when he was a
young boy, a gentile attacked him and began beating him
mercilessly. Rabbi Hadan followed the advice of the Sages, who
say “If one comes to kill you, rise and strike him dead.” He picked
up a stone and threw it at his attacker, who was injured and bled.
When the governor of the city heard about this, he got very angry
at the audacity of the Jewish boy, and ordered his father, Rabbi
Chaim, to appear before him. When he arrived at the threshold
of the palace, the governor became frightened; Rabbi Chaim’s
face radiated with rays of splendor and shone like beams of fire.
In great fear, the governor pleaded before Rabbi Chaim not to
come any closer to him. Realizing that the person standing in
front of him was a saintly and holy man, the governor apologized
for daring to disturb Rabbi Chaim from his holy service. As
compensation for his troubles, he offered to punish the gentile
who had struck his son Rabbi Hadan.
Rabbi Chaim had pity on this gentile and refused to have him
punished. After this incident, the prestige of the tzaddik increased
in the eyes of the people, and the governor honored Rabbi
Chaim greatly (Shevach Chaim).

Do Not Worry
Famine struck Morocco. It took a great toll on the farmers, as well
as on all the people. There was not one drop of water to wet the
earth. The people were miserable and beside themselves with
grief and worry.
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Rabbi Hadan was extremely concerned. The chagim were quickly
approaching, and he did not have any money to purchase
clothing and provisions for the poor people of his city, as he
generally did each year.
One night, his father, Rabbi Chaim Hagadol, appeared to him in
a dream and told him, “My son! Do not worry. There is no need
to be concerned. Tomorrow, with Hashem’s help, your family
will receive new clothes as usual.”
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At dawn, when Rabbi Hadan prepared to go to the Beit Hakeneset
for the Shacharit prayers, the butler of the wealthy man, Moshe
Aflalo, came to him. He informed him that the wealthy man
wished to see Rabbi Hadan.
Moshe Aflalo was waiting at the entrance of his house and
greeted Rabbi Hadan warmly and exuberantly. He began to
relate what had transpired: At night, the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto appeared to him and asked, “How is it possible for you to
wear new clothing for the chag, while my son Hadan wears old
clothing? I order you to provide my son Hadan and his family
with new clothing.”
“I called you at daybreak,” the rich man continued, “in order to
fulfill your righteous father’s wishes.” He immediately handed
Rav Hadan a large sum of money, intended for new clothing. In
addition, he gave him a watch and a chain made of pure gold.
Rabbi Hadan blessed the rich man for his generosity and returned
home in great spirits. He purchased clothing for the poor people
of the city, and with the money that remained, he bought clothing
for himself and his family members (Shenot Chaim).

Up in Flames
Every year, Rabbi Hadan would bake matzot for Pesach on
the day before Erev Pesach. The Rav would bake the matzot
himself, not relying on anyone else. He customarily practiced an
221 additional stringency of bringing his own utensils for the baking
of the matzot, since the kashrut of the matzot was his top priority.
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As in every year, Rabbi Hadan arranged with the owner of the
matzah bakery, called Ben Uchata, that he would come to bake
matzot there a day before Erev Pesach.
On the designated day, Rabbi Hadan arrived with the flour,
water, rolling pin, and other necessary equipment for baking
matzot. However, he noticed to his surprise, that the oven was
already occupied by matzot being baked by someone else.
He was very distressed that the owner of the bakery had violated
his agreement allowing him to use the bakery on that day. He
was even more disturbed by the fact that his extended family, as
well as countless poor people, were depending on him to provide
them with matzot for the Leil Haseder, which would commence
the following evening.
The Rav approached the owner of the bakery and complained to
him. However, Ben Uchata answered him indifferently, “Today
it’s very busy here. Maybe the honored Rabbi could come back
a different day to bake matzot.”
Rabbi
Hadan
left
the bakery without
responding. He had not
gone far when, all of a
sudden, a fire broke out
in the bakery, causing it
to go up in flames. The
oven, utensils, and all
the matzot were burned
entirely to the ground.

The building where the bakery had been
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The order of events
made it clear to the
owner of the bakery that
his offensive treatment
of the Torah scholar
had cost him dearly. He
ran after the Rav and
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begged forgiveness. In addition, he promised him that from that
day on he would always keep his word, no matter what.
After Rabbi Hadan pardoned the owner of the bakery, the flames
immediately subsided, without leaving any trace of damage at
all.
According to eye-witnesses, even the matzot in the oven were not
burnt. Such is the power of tzaddikim, the servants of Hashem
Chaim).
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TWE(Shenot
LVE
When Moreinu v’Rabbeinu told the story to his students, he
added, “Every time we pass by this bakery, we recall the miracle
that took place there.”

Better Not to Promise
One of the Jewish merchants in the city of Mogador, Mr. Musen
Bochbot, traveled one year to a neighboring city, in order to
purchase a stock of etrogim and sell them in Mogador for the
festival of Sukkot.
On his way home to Mogador, he was ambushed by an
organized band of thieves, who planned to kill him and take all
his possessions. At that fateful moment, he prayed that in the
merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto he should be saved from
their hands. He pledged that if he would survive, he would give
Rabbi Hadan the sum of five hundred duro that was concealed
in his pocket.
The merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto stood in his stead
and, in the end, he was miraculously saved.
Once home in Mogador, Mr. Bochbot regretted making the
pledge. The sum of money that he had promised to give to Rabbi
Hadan seemed exorbitant. He decided to give Rabbi Hadan a
smaller amount.
That night, Rabbi Chaim Pinto appeared to Rabbi Hadan in a
dream and revealed to him everything that had happened to the
223
merchant, Musen Bochbot. He instructed him not to accept from
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him less than five hundred duro, which he had pledged to give
when his life was in danger.
When the merchant arrived at Rav Hadan’s house, he presented
him with one hundred duro and five etrogim. Rav Hadan thanked
him for the nice etrogim that he had given him, but upon seeing
the money, he told the merchant in no uncertain terms, “I will
not take from you less than five hundred duro, since this is the
amount that you vowed to give me.”
The merchant could not believe what he was hearing. “How
does the Rav know what happened to me, and what I pledged
to give?”
Rabbi Hadan recounted to the merchant in exact detail everything
that had happened to him on his journey, describing his desperate
prayers to be saved in the merit of Rabbi Chaim Pinto, and the
pledge that he had made. He also reminded him how in the end
he was saved from the cruel bandits. Rabbi Hadan looked at the
merchant and stated emphatically, “My father, the tzaddik Rabbi
Chaim Pinto, appeared to me at night and told me everything.
Accordingly, you are obligated to give me the full five hundred
duro.”
Shamefacedly, the merchant rummaged through his pockets and
pulled out another four hundred duro, placing it on the table of
the tzaddik.
Rabbi Hadan did not touch the cash, since he did not wish to
take the merchant’s money. He returned the entire sum to him
and admonished him sternly, “It says in Kohelet, ‘Better that you
do not vow at all than that you vow and not pay.’ If you make
a pledge, you are obligated to fulfill exactly what you promised.
And if you do not truly desire to give, one should use the word
nedavah, which is not binding when making a pledge, and not
neder, which is a vow” (Shenot Chaim, Mekor Chaim).

Fulfilling a Promise
Rabbi Hadan enjoyed an excellent reputation among his people.
His kind heart and commendable character traits served as
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shining jewels in his splendid crown of glory. One of his worthy
customs, for which he was well-known, was to escort each person
who left the city, whether for business or for health purposes or
for any other reason.
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The port of Mogador

Our story begins with two merchants, Chacham Bihu and Rabbi
Yosef Elmaliach, who set out for England by sea for business
purposes. Thus, Rabbi Hadan followed the two to escort them
to the port.
When Chacham Bihu noticed Rabbi Hadan’s shining
countenance, the thought crossed his mind that perhaps the
saintly tzaddik’s intentions were to request that they donate some
of their profits for charity. Somehow, he uttered scornful words
to Rabbi Hadan. Rabbi Hadan heard the insults and suffered his
humiliation in silence. He did not respond, but the disparaging
words caused him much pain. “Why? For what reason did
Chacham Bihu embarrass me?” he agonized.
Rabbi Hadan returned home humiliated. In his anguish, he fell ill
and began to vomit blood. His attendant advised him to ascend
225 to the roof of the house and breathe fresh air, so that perhaps he
would feel a little better.
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On the roof of the house overlooking the ocean, they spotted
two commercial ships sailing at sea. “Whose ships are these?”
Rabbi Hadan asked his attendant. The attendant replied that
these were Chacham Bihu’s ships. One ship was carrying all the
merchandise, and the other ship carried the passengers.
As a result of the agonizing humiliation that the tzaddik had
suffered, causing him to fall ill, Hashem brought calamity upon
the ship. Soon after setting sail, the ship carrying the merchandise
caught fire and sank to the bottom of the ocean.
The attendant, who witnessed the event, ran frantically to
Chacham Bihu’s house and told his wife what had happened.
He described how Rabbi Hadan had vomited blood because of
the humiliation that he had suffered from her husband, and what
had eventually happened to the ship.
Chacham Bihu’s wife hurried to the Rav’s house and begged the
Rav to spare her husband’s life. Rabbi Hadan consoled her,
saying that the most important thing was that the ship that her
husband was sailing on would not suffer any damage.
Approximately one month later, Chacham Bihu set out on his
return voyage to Mogador with a fleet of five ships. He longed to
see his family, and dreamed of meeting them soon.
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But alas! Suddenly a storm struck at sea, which threatened to
capsize the ships with all its passengers. The winds were so strong
that everyone was sure that the ship would sink to the bottom of
the ocean.
At this critical time, Chacham Bihu remembered the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto. He prayed from the depths of his heart to
Hashem that if He would save him in the merit of the tzaddik,
he would give his son Rabbi Hadan fifty royal, in addition to a
CHAPTER
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His prayers were answered. The ships were saved, and Chacham
Bihu arrived home safely. Many people came to greet him, happy
to see him home. Amidst all the fanfare of his homecoming,
Chacham Bihu forgot about the vow that he had made when his
life had been in danger.
That night, when Rabbi Hadan went to sleep, his father, Rabbi
Chaim, appeared to him in a dream and told him, “Wake up,
my son, and go quickly to the house of Chacham Bihu. Remind
him of the vow that he made during the storm at sea, since he is
obligated to keep his promise.”
When Rabbi Hadan awoke from his sleep, he hurried to Chacham
Bihu’s house. Upon entering, Rabbi Hadan began to recount all
the miracles that had happened to Chacham Bihu at sea. It was
as if he himself had been present at the time.
When he finished describing the events, Rabbi Hadan turned to
Chacham Bihu and told him, “You made a promise and now
you must fulfill it.”
Chacham Bihu, who had completely forgotten his vow, was
absolutely amazed. How did the Rav know exactly what had
occurred? He turned to Rabbi Hadan and asked him, “Honorable
Rabbi, who revealed all this to you?”
“My esteemed father, Rabbi Chaim,” answered Rabbi Hadan.
227 “He came to me in a dream and told me everything. Now, please
fulfill the promise that you made.”
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Chacham Bihu immediately rose from his seat and with great
admiration excitedly kissed the Rav with respect. On the spot,
he fulfilled his pledge and gave the Rav the money that he had
promised to pay (Shevach Chaim).

Returning the Pledge
A similar story happened to another merchant from Mogador, who
traveled to London on business. On his way back to Mogador, he
returned with a fleet of ships laden with merchandise, which he
had purchased in England. All of a sudden, a storm developed
at sea, and he was in danger of sinking together with all his
merchandise.
The wealthy merchant did as his ancestors did in time of trouble,
and began to pray to be saved in the merit of the tzaddik Rabbi
Chaim Hagadol. He vowed that if he would escape danger, he
would give all his possessions, including the clothes that he was
wearing, to the tzaddik’s son Rabbi Hadan.
The merit of the tzaddik stood in his stead. The storm abated,
and the ship docked safely at the shores of Mogador.
When the wealthy man was settled comfortably at home, he
began to have misgivings about the vow. It seemed too much to
give all his possessions to the tzaddik.
To resolve his predicament, he decided to do hatarat nedarim,
in order to annul the vow. He did not intend to completely back
down from his pledge, but he would not give Rabbi Hadan all of
his possessions, as he had originally promised. Instead, he would
offer him a small gift.
While mulling over his thoughts, messengers arrived from
Rabbi Hadan and informed him, “The Rav wishes to see you
immediately.”
Seated next to the saintly tzaddik, he was surprised to hear
him declare, “All your possessions, including the ships that you
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brought from England belong to me. Even the clothes which you
are wearing belong to me and are not yours!”
“How does the Rav know this? I am sure that I did not tell a soul
about my vow.”
“My father appeared to me in a dream and revealed everything.”
Rav Hadan continued, “In order not to break your vow, since
you really do not wish to fulfill it, I am returning everything to
CHAPTER
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Salvation Is in Hashem’s Hands
After the Sultan Muhammad died in 1874 (5634), a group of
rebels in Morocco tried to seize the reins of government. Some
of the brigades camped near the city of Mogador and stormed
the fortified city walls. They burned the gates at the entrance and
prepared to invade, in order to loot and kill the residents.
The governor of the city, realizing the danger, immediately
dispatched his troops to the Beit Hakeneset named after Rabbi
Chaim Pinto and beseeched the congregants to pray, begging
Hashem for mercy that the enemies should not invade the city.
The congregants began to pray, crying to Hashem to save them
from the dangers of the sword, death, and loss.
Salvation is in Hashem’s hands, and He accepted their prayers
in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol. The watchmen
of the city gates testified that immediately at the conclusion of
the prayers, horsemen appeared clothed in white garments,
galloping on white horses, emerging from the tomb of Rabbi
Chaim Pinto, and headed toward the city walls.
The horsemen fought mightily against the rebels and drove them
far away. Later on, when the residents ventured outside, they
saw the corpses of most of the rebels, who were killed in battle
near the wall.
229 After the miraculous salvation and kiddush Hashem which
resulted, the governor approached the tzaddik Rabbi Hadan,
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Rabbi Chaim’s son, and requested that from then on he should
regularly pray for the government.
As a token of appreciation for the prayers that the Jews had
conducted to save the city, the governor vowed to protect them.
As a gesture of good will, he released from prison many Jews
who had been arrested for no reason. In addition, he granted
a tax rebate for the Jewish citizens. From then on, the governor
knew exactly who to turn to in time of trouble to intervene for
Heavenly protection (Shenot Chaim).

Give Birth in Peace
Mrs. Simcha Elkeslasy, a”h, Moreinu v’Rabbeinu’s grandmother,
related that once while traveling from Mogador to Marrakesh,
Rabbi Hadan chanced upon a large frog advancing slowly.
Rabbi Hadan began to conduct a special tikkun for the frog, and
among other things told it, “May it be Hashem’s will that you
should give birth in peace.”
Afterward, the tzaddik rose and continued on his journey. The
secrets are known only to Hashem…

May He Rest in Peace
The gaon, tzaddik, and mekubal, Rabbi Hadan, passed on to the
Heavenly Yeshiva on the sixteenth of Av, 1881 (5641). His grave
is situated in the new cemetery in Mogador, and on his holy
tomb, the following words are engraved:
“Here is the grave of the perfect all-encompassing Chacham,
who brought merit to the public and was swift to perform mitzvot,
stemming from holy ancestry, Moreinu v’Rabbeinu Rabbi Yehuda
Pinto. He passed away on the sixteenth of Av Rachaman, in the
year 5641.”
It is important to note that due to his great humility, no lengthy
praise about him was written on his tombstone. However, the
simple words engraved are sufficient, stating that he brought
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merit to the public and was swift to perform mitzvot, since they
reflect his tremendous love of Torah and mitzvot. This is as Chazal
state, “Not study, but practice is the main thing.”
On the day when his holy
father, Rabbi Chaim Pinto
Hagadol, passed away, on
the twenty-sixth of Elul, at
night, while he was sleeping
on the floor, he envisioned a
bright light. When he opened
his eyes, he saw his father,
who had already gone to the
Heavenly Yeshiva, standing
before him. Fortunate was
he, and fortunate was his lot.
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The holy tzaddik, Rabbi
Yehuda Pinto (Rabbi Hadan)
was unique. He was known
The old tombstone
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for his benevolence in dispensing charity, for bringing merit to
the public, and being swift to perform mitzvot. He exemplified
the words of the Tanna: “Be bold as a leopard, light as an eagle,
swift as a deer, and strong as a lion, to carry out the will of your
Father in Heaven.” May his memory be blessed, Amen.
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Rabbi Chaim Pinto Hakatan
1865-1937
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Foreword
The following are the words of the tzaddik Rabbi Moshe Aharon
Pinto, zy”a, written as an introduction to the sefer Mekor Chaim:
Blessed is Hashem, our G-d, Who created us for His glory,
separated us from those who stray, and gave us His Torah of
truth. All those who engage in the study of Torah that was hidden
for 974 generations until it was given to Am Yisrael, the Chosen
nation, will merit much abundance. The holy Torah is comprised
of Hashem’s Names with which He created the world.
Especially blessed are the prominent scholars of the generation,
who merit reveling in the light of Torah, thereby bringing the
eternal world closer to our lowly world. In the merit of their holy
Torah, the words of Chazal are fulfilled, “The tzaddik decrees,
and Hashem fulfills their wish.”
Blessed is Hashem for giving Morocco the privilege of boasting
many great and holy tzaddikim, some of whom wrote sefarim
which were printed, while others composed sefarim which have
been lost. The common denominator among them is that they
were all tzaddikim.
Therefore, I, the lowly, am printing stories about the Admor, the
highest authority, the tzaddik Rabbi Chaim, zy”a, to transmit to
future generations the wondrous ways of Hashem. Included are
233 stories that were already printed in Arabic, and some that I heard
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from reliable sources, which they either experienced, or heard
from their ancestors who lived in Mogador.
I must admit that I used a lot of the stories taken from the
manuscripts of the gaon and chassid, the humble scholar
researching the past, Rabbi Avraham Attar, the son of the Admor
and tzaddik, Rabbi Yosef Ben Attar, z”l, a descendant of the
Admor and highest authority, the famous leader and mekubal,
Rabbi Avraham Ben Attar, z”l. May Hashem repay him kindly for
his work. “Do good, Hashem, to good people, and to the upright
in their hearts.”
In the merit of my holy forefathers, and in the merit of the tzaddik
Rabbi Chaim, I trust that there will be no faults found in anything
written. My sole intention in writing this book is to increase
Hashem’s honor, especially among my fellow Sefardim. They
should know that Am Yisrael has not been abandoned. We had
great Rabbanim even in recent times.
The Servant of Hashem, Moshe Pinto,
The son of the holy tzaddik, Moreinu
v’Rabbeinu Chaim Pinto, zy”a

His Name Shall Be Known in the Gates
An extensive line of scholars and great Torah Sages stemmed
from the glorious Pinto dynasty. They contributed to Am Yisrael
spiritual leaders and miracle workers, generation after generation,
son after son, until ultimately the words of the Navi were fulfilled
that the Torah “will not be withdrawn from your mouth, nor from
the mouth of your offspring nor from the mouth of your offspring’s
offspring, said Hashem, from this moment and forever.”
The gaon and tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan was the
grandson of Rabbi Chaim Pinto Hagadol. In order to differentiate
between them, people called the grandfather “Rabbi Chaim
Hagadol” and the grandson “Rabbi Chaim Hakatan.” He was
a link in the glorious chain of the Pinto dynasty, well-known
for excelling in Torah and in true fear of Heaven. He merited
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achieving lofty levels in the Written and Oral Torah and in its
hidden realms, ultimately attaining the level of learning together
with Eliyahu Hanavi, of blessed memory.
The following story illustrates this fact:
Early one morning, when most people had not yet awakened
from their sleep, a small group of congregants made their way to
the Beit Hakeneset, wrapped in their tallit and tefillin.
CHAPTER
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R’ Yonah Ibn Chaim, zt”l, who was one of the early risers,
discovered upon reaching the entrance to the Beit Hakeneset,
that he was not the first one there. Through the wall, he heard
two voices engaged in the study of Torah inside.
The
sweet
voice of one
of the people
learning Torah
was
familiar
to him. It was
none
other
than the voice
of Rabbi Chaim
Pinto Hakatan.
Rabbi Yonah
lingered a bit
outside the Beit
Hakeneset,
in order not
to disturb the
two from their
study.
When
the
sounds
of the voices
subsided,
he
entered the Beit
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Hakeneset, but was met with a surprise. Inside, Rabbi Chaim
was sitting alone.
Since R’ Yonah had clearly heard two voices studying, he
approached Rabbi Chaim and asked him, “Where is your
chavruta with whom you were learning?”
“Did you see him?” Rabbi Chaim inquired. “Yes!” answered R’
Yonah. “Fortunate are you that you merited seeing the face of
Eliyahu Hanavi, of blessed memory,” Rabbi Chaim told him.
“Eliyahu Hanavi is the one who was learning with me in the Beit
Hakeneset.”
During their discussion, Rabbi Chaim made R’ Yonah promise
that he would not reveal to anyone what he had seen as long as
Rabbi Chaim lived. R’ Yonah kept his word, and only after Rabbi
Chaim passed away, did he reveal the secret.

Dedication to Torah
The tzaddik and mekubal Rabbi Chaim Pinto Hakatan, the son of
the well-known tzaddik Rabbi Hadan, was born in 1865 (5625),
in the city of Mogador. Already at a young age, he dedicated
himself to learning Torah and Avodat Hashem, which was his
sole aspiration and joy. He became known as an outstanding
gaon, well versed in all the Rishonim and Acharonim. He was
likened to “a cemented cistern that loses not a drop.”
Rabbi Chaim labored diligently to draw from the Torah of the
Rishonim and clarify the Torah of the Acharonim, in order to
understand the halachah to the utmost. He rejected all worldly
vanities and sat in the halls of Torah. With great effort and
diligence he learned Shas and Poskim and was fluent in all areas
of the Torah. In addition, he devoted a substantial amount of
time, despite his tight learning schedule, to doing acts of charity
and kindness, as will be described below.

You Are Still Young
An interesting testimony was given by R’ Ishua, the attendant of
Rabbi Chaim Hakatan, about the daily schedule of the tzaddik.
This is what he said:
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I would go to his house early in the morning and already find him
praying in the Beit Hakeneset, on the top floor. After praying,
Rabbi Chaim went downstairs to his wife and asked her what she
planned to cook that day. He would give her a sum of money
to purchase the necessary provisions and then, immediately
went on his way, going from house to house to collect money to
distribute to the poor people of the city.
His feet literally led him to the houses of the sick, poor, and needy.
He shopped for them himself. In every home that he visited, he
would be offered some food, and he would make sure to always
taste a bit. He told me to eat in every place.
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I asked him, “Harav, how much can I eat?” He answered me,
“You are still young; you can eat. If they offer you food, you may
not humiliate them by refusing to eat in their home.”
In this manner, the tzaddik would walk for hours, going from one
end of the city to the other, in order to practice kindness and
charity. This was his custom in his young years, and he continued
doing so until old age.
At night, the tzaddik would engage in tikkunim and in the study
of the holy Torah. “Who may ascend the mountain of Hashem,
and who may stand in the place of His sanctity? One with clean
hands and a pure heart.”
Rabbi Chaim’s extraordinary efforts to assist the poor and needy
made him popular among the people. They sensed that all his
actions were entirely for the sake of Heaven. Whoever searched
for the tzaddik knew that he would be found among the poor
and wretched people. He would spend time talking to them,
offering words of encouragement so that they would not become
depressed, but continue serving Hashem joyously.

In Prayer
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It is fitting to devote a chapter describing the productive life of
Rabbi Chaim Hakatan to his heartfelt prayers.
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Every detail of how he prayed is worthy of thorough review, since
all his prayers and blessings were said with intense concentration,
as one who counts precious jewels, with pleasure and precision.
This exemplified the statement, “All my limbs will say, Hashem,
who is like You?”
It was not surprising that Rabbi Chaim merited that his pure
prayers penetrated the Heavens and bore fruit, and his blessings
came true, one by one. The many stories of miracles effected by
his prayers, recounted by the subjects of the incidents, attest to
this.
The words of Chazal were fulfilled through him: “A tzaddik
decrees, and Hashem fulfills his wish.”
Through all his prayers and supplications, for the general public
as well as for the individual, he would beg for mercy in the merit
of the saintly Tanna Rabbi Shimon bar Yochai, zy”a.
Rabbi Chaim would often refer to himself as “the lowly servant of
Rabbi Shimon bar Yochai.” He would utter this frequently, and it
was often heard by many of his close relatives, whether he was
in the middle of learning the secrets of the Zohar Hakadosh, or
supplicating Hashem.

He Guards the Steps of His Devout Ones
Rabbi Chaim Hakatan customarily fasted from Motza’ei Shabbat
Kodesh until the following Erev Shabbat. He neither ate bread
nor drank water.
Every Erev Shabbat, his wife, the Rabbanit, a”h, would prepare
for him some hot soup with meatballs for the Friday night meal,
in order to revive his soul and strengthen his weakened body for
the service of Hashem.

Take the Soup Away
On this matter, we recall the amazing account of Rabbi Moshe
Benisti, the principal of a school in Nice, France, that he had
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heard from his mother, Mrs. Chanina, tichyeh, which he told
Moreinu v’Rabbeinu.
Once, the Rabbanit went to the butcher to buy meat, as usual, in
order to prepare the meal for the night of Shabbat Kodesh. That
day, the butcher deviated from his regular habit and gave her
meat which was kosher but not chalak (glatt), as she generally
bought each week.
CHAPTER
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meat home and prepared the soup and meatballs for the Rav as
usual in honor of Shabbat, to revive the tzaddik’s spirit after
fasting the whole week. When the Rabbanit placed the plate of
soup on the table, Rabbi Chaim suddenly called to her, “Take the
soup away! It is prohibited to eat it; it contains worms…”
The Rabbanit glanced at the soup and saw that it was clear,
with no worms. She innocently assumed that the Rav did not
like her soup and
just
mentioned
the worms as a
joke. The Rabbanit
went to the kitchen
and brought her
husband
the
second course, the
meatballs.
The Rav again
Rabbi Chaim Pinto’s dishes
called out to her,
declaring that there were worms crawling in his plate. “Do you
want to feed me food that is prohibited? The Torah states that
whoever eats worms transgresses five prohibitions. Why then did
you serve me meatballs with live worms crawling in them?”
Rabbi Chaim took the whole pot of soup with the meatballs and
threw it in the garbage. Consequently, after a week of fasting, he
239 ate only bread and water for his meal, without tasting the meat
at all.
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Immediately upon the conclusion of Shabbat, the Rabbanit
hurried to the butcher and inquired about the meat that she had
bought from him. Where did it come from, and who was the
shochet?
The butcher explained that the shochet was a G-d fearing Jew;
however the meat that she had bought that week had not been
chalak, as she usually bought. It was considered just kosher, since
there was a question of sircha concerning the animal’s lungs,
which rendered it kosher, but not chalak.
Then, the Rabbanit understood that Hashem had prevented
her husband form eating meat whose kashrut was questionable.
This story illustrates the importance of Sefardim adhering to the
ruling of Maran Beit Yosef, zy”a, to only eat meat which is chalak.
Furthermore, we see that when a person guards himself from
eating prohibited foods, Hashem protects him from stumbling
unintentionally, as it says, “He guards the steps of his devout
ones.”

Serving the Tzaddik
There was a constant turnover of the gabbaim who served the
tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan. So many people wanted to
serve the tzaddik that they had to take turns. One shift left, and
the next one entered.
There were two main reasons that Rabbi Chaim preferred this
method: The first was that the tzaddik refused to have a Jew
attend him for an extended period of time without paying him for
his service in any way. Even when a wealthy person would attend
him, Rabbi Chaim would make sure to give him something that
he would appreciate in return.
The second reason was that the tzaddik feared that if he would
become accustomed to a specific person assisting him, he might
begin to slight his honor by viewing him as his servant. Therefore,
he preferred to constantly change his attendants and gabbaim.
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As expected, many people sought the honor of serving the
tzaddik and personally observe his praiseworthy conduct. They
enjoyed basking in his impressive presence. There was a waiting
list of months to gain the privilege of serving Rabbi Chaim.
We are told that anyone who served the tzaddik was blessed with
great wealth. Moreinu v’Rabbeinu testifies to this and says, “I
know many Jews who became rich in this merit, and even their
children became very wealthy.”
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You Will Yet Be Wealthy
It is told that once someone by the name of Ochana attended
Rabbi Chaim for an extended time. One day, Rabbi Chaim called
him and said, “That’s it! The time has come for you to quit.”
Rabbi Chaim gave him a modest sum of money at the conclusion
of his services, emphatically blessing him, “Do not worry about
your future. From this small amount, you will yet become
wealthy…”
Moreinu v’Rabbeinu commented, “I heard from a trustworthy
source that Mr. Ochana became very rich and also merited long
life.”

The Power Struggle
Once, R’ Ishua Deri’s turn came to serve the tzaddik. Rabbi Deri
merited long life, and he personally told Moreinu v’Rabbeinu the
following story:
After Rabbi Chaim notified him about his turn to serve him
during the next few days, a wealthy man suddenly approached
R’ Deri and informed him, “I want to serve the Rav now. You
stay at home, and I will attend him.”
R’ Deri was surprised and argued, “I waited a long time for my
turn to attend the Rav. How can you take this privilege away
241 from me at a moment’s notice?”
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The rich man threatened, “If you do not allow me to serve the
Rav, you will regret it.” R’ Deri was scared of the wealthy man’s
threats and reluctantly agreed to his demands.
The next day, the rich
man returned to R’ Ishua
and begged forgiveness.
“I
cannot
continue
serving the Rav. It is much
too difficult,” he said.
“Why?” asked R’ Deri.
The rich man admitted
the true reason for his
change of heart. “When
I showed up to serve the
Rav, he asked me, ‘Why
do you want to serve
me? Is it in order to meet
Rabbi Ishua Deri with the tzaddik
a lot of people, or in
Rabbi Moshe Aharon
order to eat a lot of food. (As
we mentioned, Rabbi Chaim
would visit many houses in order to collect money for the poor
and in each place his hosts would serve him food. Rabbi Chaim
would taste a bit and then he would order his attendant to eat the
rest). I told him that I did not want to eat at all.”
He continued to relate that the entire day, he rich encountered
many difficulties, and he became extremely fatigued. It was an
unnatural lethargy that Hashem had brought upon him because
he had forcefully taken the place of another man. In the evening,
Rabbi Chaim turned to him and said, “Hashem has granted
you strength in order to serve Him, not in order to push others
around. Return to your home and do not dare serve me again by
taking the place of someone else.”

In Casablanca
The Jewish population in Casablanca increased extensively after
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Rabbi Chaim Hakatan moved there from Mogador in the last
years of his life. He lived in Casablanca for over three years,
and there he accomplished his main achievements, becoming
famous worldwide for his righteousness, benevolence, and
holiness. He was eventually buried in Casablanca, and his grave
is in the Jewish cemetery there.
The thriving Jewish community of Casablanca boasted a
population of over 200,000 Jews. They received Rabbi
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Chaim Hakatan with great ceremony and honor. The Jewish
congregation, who recognized his worthiness and wished to have
him come live among them, provided him with an apartment,
so that he should be able to engage in Torah without worrying
about the cost of rent.
From a spiritual aspect, these were tremendously successful years
for Rabbi Chaim. During this period, he influenced thousands of
Jews and fortified their adherence to religion in a time when the
Enlightenment was penetrating the modern city.

You Should Bless Me
It was common that when Rabbi Chaim
Hakatan would pass through the streets,
everyone would crowd around him to
kiss the hand of the tzaddik and request
his blessings, since people knew that
they would be fulfilled, as his prayers
were accepted by Hashem.
Moreinu v’Rabbeinu’s brother-in-law, R’
Pinchas Amos, relates an amazing story
in connection to this:

Rabbi Pinchas Amos

It was the first time that his grandmother from
Casablanca was going to request a blessing from Rabbi Chaim.
She came to his house and asked him to give her a blessing. She
243 also offered him a sum of money as a pidyon nefesh.
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To her surprise, Rabbi Chaim refused to accept the money for the
pidyon. “From you, I will not accept money,” he told her.
“Why not?” she dared to ask.
“Because you fast from Motza’ei Shabbat until Erev Shabbat,
and you are held in high esteem in Heaven. Therefore, I do not
want to take money from you. On the contrary, I want you to
bless me.”
The words of the tzaddik, said in utmost modesty, greatly
impressed the grandmother. She ventured to question the tzaddik,
“From where does your honor know that I fast all week?”
“It was revealed to me by Heaven,” Rabbi Chaim answered her,
“and therefore I will bless you, but I request that you bless me as
well.”

Taking Pity on the Poor
Chazal warn, “Be careful with the children of the poor, because
from them Torah will emerge.” Rabbi Chaim would constantly
repeat these words, not only uttering them, but truly living by
them. He would always be found in the company of the poor and
needy. He preferred sitting among them rather than sitting amidst
the rich and prominent. He constantly offered his assistance to
the poor people in every matter.
Every day, he would go visit poor families, who ate only vegetables
or bread accompanied by a cup of beer. He would dine with
them, partaking of their simple meals, in order to demonstrate
that he preferred their meager portions to the delicacies and
choice meat of the wealthy.
At the end of his visit, Rabbi Chaim would customarily bless the
family members, especially the head of the household, and offer
words of encouragement, declaring that he enjoyed his meals
with them more than the banquets of the more affluent people.
He would also add that fear of Heaven is acquired specifically
through suffering, poverty, and pain. Moreover, it is known that
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precisely from poor people, great Torah scholars emerge, as
is told about the Tanna, Rabbi Yehuda bar Ila’i, that six of his
students would share one tallit.
Rabbeinu adds, “Many people have told me that this was his
custom; to always eat among the poor people, sitting on the floor
as they did.”
CHAPTER
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Engaging in Charity

Performing Acts of Kindness
Thousands of people benefitted from the charitable activities of
the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan. Some were those who
donated charity, and some were the recipients of charity. Rabbi
Chaim vigorously engaged in gemilut chassadim, one of the
pillars that support the world.
He invested great efforts to increase the income of the poor and
needy of his city. His daily schedule began after the Shacharit
prayers, when he would visit the grave of his grandfather the
tzaddik and mekubal Rabbi Chaim Hagadol, in the old cemetery.
He would always mention his name while blessing people, saying,
“The merit of the honorable, holy forefather, my grandfather,
should protect you.”
Afterward, he would go to the new cemetery and prostrate
himself over the grave of his father, the holy tzaddik Rabbi
Yehuda (Hadan). Then, he would set out in the direction of the
shops, in order to purchase the necessary provisions for the poor.
He would instruct his attendant to visit a needy widow or
underprivileged family, in order to deliver the food. For some, he
would instruct his attendant to deliver meat and pastries, and to
others, fruits and vegetables. In this way the attendant shared in
the mitzvah of distributing food among the needy, preventing the
poor people of the city from starving.
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A Segulah for Success
The impressive image and shining countenance of the tzaddik
made a lasting impression on each and every Jew who visited
Mogador. Rabbi Chaim Hakatan would sit at the gates of the city
and wait for guests arriving from other cities, in order to grant
them the opportunity of sharing in the mitzvah of tzedakah.
There were those who actively searched for Rabbi Chaim, passing
in front of him intentionally, in order that he should request of
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them to donate a specific sum of money for tzedakah. They
believed that if they would fulfill the request of Rabbi Chaim
Pinto, they would meet success and thereafter experience good
fortune in all their endeavors.
It was a known fact among the Moroccan Jews that if Rabbi
Chaim would bless them for their donation, everything would go
well for them that day. Furthermore, they would see wondrous
miracles in the coming week.

Complete Joy
During the chagim, and especially before Pesach, when expenses
were greater than usual, Rabbi Chaim did not hesitate to burden
the wealthy people with supporting the impoverished people.
Prior to Pesach, Rabbi Chaim Pinto would go from house to
house, asking everyone to open their hearts and pockets to give
charity and gladden the hearts of the poor people, widows, and
orphans for the upcoming chag. In this way, they could also
rejoice during the festival, and the happiness of Am Yisrael would
be complete.
Anyone who donated money for charity merited the blessings of
the tzaddik, issued from his holy mouth and from the depths of
his pure heart.

More than I Received
Because of his responsibility in shouldering the tremendous
247 expenses incurred when providing for the poor, Rabbi Chaim
Hakatan suffered a financial crisis. What did the tzaddik do?
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He went to prostrate himself over the grave of his grandfather,
Rabbi Chaim Hagadol. Rabbi Chaim Hakatan took his attendant,
R’ Yehuda Ben Ezer, with him. When they finished praying at the
grave, the Rav said to R’ Yehuda, “Let us set out to the city of
Safi.”
On the way, they noticed a group of people approaching. The
Rav turned to R’ Yehuda and asked him if he saw the group. He
answered in the affirmative, but was not sure if it was a group of
Jews or not. The Rav told him, “It is a group of Jews, and one of
them is bringing me a sum of seventy-five royal.”
When the group came closer, Rabbi Chaim approached them
and asked, “Who is Refael Lalush?”
“I am,” answered one of the men.
“Give me the seventy-five royal that you pledged in honor of my
grandfather the tzaddik Rabbi Chaim,” the tzaddik demanded.
Refael Lalush took out of his pocket the entire sum and happily
gave it to Rabbi Chaim. When the group left, R’ Yehuda Ben
Ezer asked Rabbi Chaim to allocate to him some of the money
that he had received.
Rabbi Chaim told him, “I hereby bless you that you shall receive
today more than I did.” The blessing was fulfilled. R’ Yehuda
miraculously discovered a large sum of money in his horses’
stable.
R’ Yehuda Ben Ezer lived a long life, and he was honored by all
the people of his city until his last day, just as the Rav had blessed
him (Shenot Chaim).

Helped by His Grandmother
When the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan encountered economic
hardships, he would borrow money from his acquaintances so
that he should be able to continue providing for the poor and
needy. When his financial situation would improve, he would
return the loan.
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Once, Rabbi Chaim borrowed a substantial sum of money from
a fowl merchant by the name of Chasan Zafrani. However, when
the time came to return the money, Rabbi Chaim did not have
from where to obtain it.
The lender, who was not Jewish, threatened the Rav, “If you will
not pay me back the money that I lent you, I will not hesitate to
kill you!”
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his extraordinary powers, which stemmed from his exceptional
holiness. In all innocence, he truly believed that the non-Jew
would kill him if he did not return the money.
Rabbi Chaim requested that the non-Jew go with him to the
cemetery and wait for him at the gate, until he would come
to give him his money. The man indeed accompanied Rabbi
Chaim to the cemetery. When he arrived there, Rabbi Chaim
approached the grave of his grandmother, Rabbanit Miriam,
a”h, the wife of his holy grandfather, the tzaddik Rabbi Chaim
Hagadol. He prostrated himself over her grave and cried to his
grandmother, “Rise and see your pitiful grandson, who does not
have a way to repay his debt.”
When Rabbi Chaim finished praying for salvation, he noticed
a woman standing in front of him, dressed in splendid clothing,
commanding respect.
“Why are you crying?” she asked the tzaddik. Rabbi Chaim
confided his troubles to her, explaining that he did not have a
way to repay his debt to the non-Jew, who was waiting for him at
the gates of the cemetery.
The strange woman took out a red kerchief from her pocket and
placed a substantial sum of money in it. Then, she disappeared
without a trace.
Rabbi Chaim fingered the money, totally amazed by the
249 tremendous miracle that had occurred. He then repaid the fowl
merchant, Chasan, in full.
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Rabbi Chaim returned to the house of his father Rabbi Hadan,
who was nearing death at the time, and recounted the whole
episode to him. Rabbi Hadan told him, “Know, my son, that
the woman you met was none other than your grandmother,
Miriam, a”h. She perceived your intense distress. When you told
her, ‘Rise and see your grandson,’ she immediately descended
from the heavens in order to save your life.”
One who fulfills the verse “You shall be wholehearted with
Hashem, your G-d” and trusts in Him merits seeing much Divine
assistance. He will ultimately succeed in all his endeavors (Shenot
Chaim).

Washing off Impurity
Rabbi Chaim Hakatan used to bundle the money he collected for
charitable purposes in a handkerchief that was specifically
designated for this mitzvah. After the stars came out, even before
Rabbi Chaim began to learn Torah, he would ritually wash the
kerchief that held the money.
When
questioned
about this custom,
the tzaddik explained,
“I wash the kerchief
from the kelippot and
contamination of this
world. The greatest
filth in this world is
money.
Therefore,
after distributing the
funds for tzedakah, I
wash the kerchief.”

Rabbi Chaim Pinto’s pouch where he kept the
tzedakah money

Sanctified for the Poor
One night, Rabbi Chaim Hakatan could not fall asleep. He
immediately rose from his bed and approached his wife, asking
her, “Did you perhaps take some of the money that I collected?”
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“Yes,” answered his righteous wife. “I took some money in order
to purchase provisions in honor of Shabbat.”
Rabbi Chaim explained to her in no uncertain terms that he
was not pleased. He told her, “Since you took money that was
sanctified for the poor, a foul odor of this world entered our home
and I could not sleep because of it.”
The tzaddik quickly took the money and set it aside for the poor.
CHAPTER
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Physically Engaging in Charity
R’ Itzchak Abisror relates that Rabbi Chaim Hakatan called him
several times to accompany him on his rounds of collecting
money from the people of the city and distributing the charity
among the poor. Not everyone merited accompanying Rabbi
Chaim when he collected money, since it was a special privilege.
However, R’ Itzchak was chosen for the mission.
Every Friday,
Rabbi Chaim
would go and
gather
food
from people so
that he could
distribute
it
among
the
poor in honor
of
Shabbat
Kodesh.
He
R’ Itzchak Abisror, z”l, on the left
would not collect
money on Fridays, since he knew that time was limited, and
the poor would not have sufficient time to buy provisions for
Shabbat. Conversely, on other days, he would collect money
and distribute it to the poor.
When Rabbi Chaim would visit the houses of the people to
251 ask them to contribute some of their food, he would reveal to
them in a supernatural manner how much food they required
for that day, and how much they would need to eat that week.
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Consequently, he would be able to inform them how much they
could spare for tzedakah.
R’ Itzchak Abisror expressed his amazement at the conduct of
Rabbi Chaim: “It is amazing that a Jewish leader, who was
immersed in Torah and mitzvot in utmost holiness, interrupted
his studies in order to care for the needs of his fellow Jews. Rabbi
Chaim would humbly go from house to house in order to gather
food to provide for the poor people of the city.”
When R’ Abisror told this to Moreinu v’Rabbeinu, he asked him,
“Did you yourself go around together with Rabbi Chaim?”
“Yes,” answered R’ Abisror. “I went with him from house to house,
and he would fill whole wagons with food and provisions.”
Moreinu v’Rabbeinu exclaimed, “Alas! I still do not reach the toes
of my grandfather in his greatness. When did I ever perform such
an act? When did I ever offer a portion of food to a poor man? I
always excuse myself by giving money. However, my grandfather
humbled himself to assist others all his life. This is why he merited
Divine inspiration. When a person humbles himself in order to
help his fellow, Hashem opens all the gates of Heaven for him.
Hashem loves a person who devotes himself to helping others,
and consequently fills him with wisdom and understanding, with
holiness and purity, in order that he should continue in his holy
service of helping the needy.
“Today, unfortunately, there are Rabbis who seek their own
honor and are not prepared to dirty their hands with meat or
other messy foods, which are practical forms of support for the
poor families and Torah scholars, who do not have ample income
to feed their families. The wealthy people sit in their comfortable
offices and wait for others to do the work for them. On the
contrary, Rabbanim of previous generations did not consider
it to be a slight to their honor to personally provide necessary
assistance. Fortunate are they and fortunate is their lot.
“This was the conduct of many tzaddikim, such as the Ba’al
Shem Tov, zy”a, Rabbi Moshe Leib MiSassov, zy”a, Rabbi Levi
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Yitzchak MiBerdichev, zy”a, and many other tzaddikim, who
waived their personal honor when it came to assisting the poor
and underprivileged, in order to raise their morale.”
These words are befitting for the person who said them, as it
says, “The words of a wise man’s mouth win favor.”

The Loan
CHAPTER
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streets collecting alms for the poor, he noticed R’ Avraham
Amar in the distance, looking extremely embarrassed. This was
because he was in terrible financial straits. He did not even have
a single coin in his pocket.
R’ Avraham Amar was worried that Rabbi Chaim would approach
him and ask him to donate money for the poor. Consequently,
he quickly darted into one of the yards behind the houses.
Rabbi Chaim observed his actions from afar and followed him to
the back yard. When he met him, he told him, “I know you don’t
have any money in your pocket. However, I would like to help
you.” While talking to him, Rabbi Chaim removed some coins
from his kerchief and gave them to him. He told him, “Come to
me on Sunday and return the coins that I am lending you. Then,
you will have money to repay me.”
R’ Avraham’s son, R’ David Amar, personally describes what
transpired. His father was worried that he would not be able
to repay the loan, but Rabbi Chaim convinced him to take the
money.
In the end, R’ Avraham took the money from the benevolent
tzaddik and went to the marketplace. There he purchased fish,
meat, and other provisions in honor of Shabbat Kodesh.
The day after Shabbat, R’ Avraham hesitated to leave his
253 house. He did not have any money on him. He was worried
about meeting Rabbi Chaim, since he did not have a way to
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repay the loan. After considering his predicament, R’ Avraham
strengthened his trust in Hashem and went out in the street.
While walking, an Arab, whom he had never seen before,
approached him with an offer. He told him that he was a jeweler
and was looking for people to market his merchandise. He
proposed that R’ Avraham should sell gold jewelry for him, and
he would pay him handsomely for it. Moreover, he offered R’
Avraham a substantial sum of money up front.
Immediately after handing him the money and jewels, the Arab
disappeared without a trace. Just then, Rabbi Chaim appeared
with a shining countenance and informed him, “Your eyes have
beheld the fulfillment of my blessing to you. It is Sunday today,
and now you can repay my loan. Do not give me one cent more.”
R’ Avraham repaid the exact sum that Rabbi Chaim had loaned
him and was left with a large sum of money for himself as well.

I Don’t Have Money
On one of Rabbi Chaim’s excursions to make an appeal for a poor
kallah, fulfilling the mitzvah of hachnasat kallah, he entered the
store of a Jewish silversmith. He asked him to donate tzedakah
to participate in this precious mitzvah.
The silversmith greatly desired to fulfill the mitzvah and comply
with the tzaddik’s request. However, he did not have any cash
on him. He told Rabbi Chaim, “I have no money to give the
honorable Rabbi.”
Upon hearing these words, Rabbi Chaim immediately
admonished him, “You do not have? You are not allowed to say
that you do not have!” He added, “I will wait here until a woman
will come and buy from you all the jewelry that you have in your
store. Then, from the money that you will earn, you will give me
tzedakah.”
Just as the tzaddik had predicted, a few minutes later, a prominent
looking woman entered the store and bought his entire stock at
full price.
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When the woman left, Rabbi Chaim told the silversmith, “Now
you have money to give me for the mitzvah of hachnasat kallah.”

Hashem Will Provide for Me
An amazing story, similar to the previous one, happened to Mr.
Ben-Simon, whose daughter was married to Rabbi Chaim’s
grandson. Moreinu v’Rabbeinu heard this story personally from
Mr. Ben-Simon.
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Mr. Ben-Simon was a gold jeweler by profession. Once, Rabbi
Chaim Hakatan entered his shop and requested, “Give me such
and such amount of money for tzedakah.” (Many times Rabbi
Chaim would name a specific sum of money, and no one dared
refuse him, since they knew that he could tell each person exactly
how much money he was carrying in his pocket. For this reason,
they always handed over the sum he requested without a word.)
The jeweler responded, “I have no money.” This answer did not
please the tzaddik, and he told the jeweler the following, “A Jew
should never say, ‘I do not have.’ Instead, he should say, ‘With
the help of G-d, Hashem will provide me with the means and
then I will be able to give you.’ This is because if a person says,
‘I do not have,’ he draws evil upon himself.”
The jeweler listened attentively to the Rav’s advice. He
immediately corrected himself and said, “With Hashem’s help,
Hashem will provide me with money, and then I will give the Rav
as much as he requests!”
Then, Rabbi Chaim told the jeweler, “If so, I will wait a bit, and
in a short while a woman will come who needs to marry off her
daughter and will want to purchase gold. Sell her as much as she
wishes to buy.”
Rabbi Chaim lingered in the store. After a while, a woman entered.
She was dressed very simply. She inquired of the jeweler about
a piece of jewelry which she liked, “How much does this cost?”

255 The jeweler named a relatively high price, since he was sure
that this woman was poor and she would surely not buy the
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expensive jewelry. The woman was very taken with the jewelry
and said, “I have never seen such skillful work.”
Afterward, she began to inquire about a number of items that she
saw in the store, asking the price of each one. Again, the jeweler
named exorbitant prices, surprised by the turn of events.
The woman neither disputed the price nor tried to bargain for a
reduction. She quickly took out her purse and paid with cash the
entire sum that the jeweler had named. Then, she left the store.
The jeweler looked at Rabbi Chaim incredulously. He raised his
eyes heavenward and exclaimed, “Ribbono shel Olam! How
unbelievable! This woman looked like a simple pauper, and yet
she bought all the jewelry…”
Rabbi Chaim explained, “This woman never gave money for
tzedakah. Therefore, I did not say a word to you about the
inflated prices. Now, take for yourself the exact amount of money
for the cost of the gold that you sold, according to the price that
you would usually charge, and give me the difference so that I
can distribute it for tzedakah.”
The jeweler did as the Rav said. Afterward, Rabbi Chaim hurried
after the woman and told her, “Madame! You paid too much for
the gold, and this is the difference that I am returning to you.
Would you prefer to keep the difference, or could it be donated
for tzedakah?”
The woman responded, “Rabbi! I have never given money for
tzedakah. I want to donate the entire sum to charity.”

One Chicken for Tzedakah
A person by the name of Akiva from Nice in France told Moreinu
v’Rabbeinu that when he was young, he had lived in Mogador in
Rabbi Chaim Hakatan’s neighborhood. Once, his turn came to
attend the Rav, and he witnessed the following incident.
As the Rav was sitting in front of his house, a Jew who was
holding a few chickens passed by. The Rav stopped him and
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asked him to make a donation for charity. The Jew responded
by saying, “I have nothing to give you.”
Rabbi Chaim did not back down. “You have a few chickens in
your hand. Give me one of them for the poor.”
The owner continued to persist in his refusal, when all of a
sudden, the chickens in his possession died.
The man immediately begged the Rav’s forgiveness and pleaded,
CHAPTER
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the people!”
Rabbi Chaim calmed him down, “Continue to the shochet’s
house. There, all of the chickens will come back to life!”
Every word of the tzaddik came true. The chickens came back to
life when he reached the shochet’s house. It was a truly wondrous
miracle.
A similar story is told about Rabbi Chaim Pinto Hagadol. This
corresponds to what Chazal say, “The deeds of the fathers are
portent for their children.” Ultimately, if the fathers were able to
perform such acts, then their righteous offspring will be able to
do the same.

Paying for His Life
Rabbi Chaim Hakatan once met a person by the name of Chaim
Cohen in the street. He promptly warned him, “I know that
you plan to travel today by bus. Your bus will encounter a fatal
accident and all the passengers will be killed. I advise you to
donate some of your money for tzedakah, since ‘tzedakah saves
one from death.’ In this way your life will be spared.”
“If what you say is true, then why doesn’t the honorable Rav
warn all the passengers of the bus, so that everyone should be
saved?” Chaim inquired of the tzaddik.
Rabbi Chaim explained, “None of the other passengers will
257 believe me. Therefore, I am only telling this to you and offering
you a way to save yourself.”
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This is exactly what occurred on that day. The bus veered off a
high cliff, and all the passengers were killed on the spot, except
for Chaim Cohen, who was saved from death in the merit of the
money that he gave for tzedakah.

What Will Be Left for Me?
The tzaddik Rabbi Chaim Hakatan once met a Jew called Yichye
Cohen. Rabbi Chaim informed him, “I know that you have in
your pocket such and such an amount of money. Give me money
for tzedakah, and you will still have a certain sum left.” Rabbi
Chaim named the exact amount that would be left for him.
Yichye questioned, “If I give the honorable Rabbi so much
money, I will not have enough left for all my needs.”
The Rav promised him,
“A blessing will rest on the
money that will remain, which
will benefit you and all your
descendants.”
Yichye Cohn did as the Rav
requested.
Ultimately,
the
blessing of the tzaddik was
fulfilled. Yichye Cohn died
as a wealthy man at a very
old age, and merited that his
descendants were wealthy as
well.

R’ Yichye Cohen, a”h

This is the reward for placing
one’s trust in a tzaddik, as it says,
“And they had faith in Hashem
and in Moshe, His servant.”

Helping Himself
A Moroccan Jew purchased a bus in order to earn an income
and provide a livelihood for his family. However, to his distress,
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the government rejected his request for a license to operate the
bus.
One day, he met Rabbi Chaim Hakatan in the street. The man
kissed Rabbi Chaim’s hand in respect, and tearfully poured out
his heart: “I bought a bus in order to earn a livelihood, and I
invested all my money to pay for it. But now, the government
does not allow me to operate it. If I will not be able to use it, I will
be destitute. I’ve lost all my money. What should I do?”
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Rabbi Chaim suggested, “It says, ‘Tzedakah saves one from
death.’ Chazal explain that ‘a poor person is considered dead.’
Donate money for the poor, and with Hashem’s help and mercy
you will receive a license to drive the bus.”
The Jew accepted the tzaddik’s advice and gave Rabbi Chaim a
sum of money for tzedakah. Then, he went on his way.
The next day, he received a message from the Motor Vehicle’s
Department that he should appear at the office. When he arrived,
the officers welcomed him pleasantly and informed him that his
request had been approved. They issued him an authorized
license on the spot.
This incident proves that “the will of those who fear Him He will
do; and their cry He will hear, and He will save them.”

A Faithful Guardian
Once, Rabbi Chaim Hakatan met Mr. Kadosh in the street and
asked him to donate some of his money for tzedakah. Mr. Kadosh
told him that he did not have any money in his pocket. This was
not true; he was carrying a wallet full of money.
Not long after, Mr. Kadosh lost his wallet with all his money.
All efforts to locate the wallet were to no avail. Tearfully, he
approached Rabbi Chaim and asked him to help him out.
259 Rabbi Chaim gazed at him and said, “Hashem gives a person
money so that he should be a guardian over it and utilize it for
mitzvot and good deeds. However, if he is not a faithful guardian,
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then Hashem takes the money away from him and gives it to
another person who is more faithful.”
Ultimately, Mr. Kadosh never found his wallet.

Helping Out
One Friday, Mrs. Chana Lankry was walking home from the
marketplace, carrying heavy baskets laden with food for the holy
Shabbat. Her steps were measured and slow, since at that time
she was expecting a child, and the added load weighed her down
considerably.
Just then, Rabbi Chaim Hakatan passed by and noticed Mrs.
Lankry straining under her burden. He hurried over to her and
said, “With your permission, we will carry the baskets to your
house.”
The tzaddik took one basket and handed the other one to his
attendant. Mrs. Lankry was very touched by the sensitivity of the
tzaddik, and she burst into tears, saying, “I must beg forgiveness
from your honor. I am but dust and ashes beside you. I cannot
permit your honor to carry my baskets as a common porter.”
“Madame,” the tzaddik addressed her and declared with delight,
“You are the one who is actually doing us a favor. You are giving
us the privilege of fulfilling the important mitzvah of ‘You shall
help repeatedly with him.’ Our reward is reserved for us in the
World to Come, and we are grateful to you for granting us the
opportunity to fulfill this exceptional mitzvah.”
Upon arriving at Mrs. Lankry’s house, Rabbi Chaim took out a
substantial sum of money from his pocket and handed it to her
to cover the expenses of new clothing and provisions required for
the baby’s imminent birth.

Loving and Pursuing Peace
Rabbi Chaim Hakatan was a disciple of Aharon Hakohen,
“loving peace and pursuing peace.” At every opportunity, he
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made an effort to bring peace and harmony between man and
his fellow, as well as between husband and wife.
It is told that once, Rabbi Chaim came to a place, where he heard
with great sorrow about a couple who did not enjoy marital
peace and harmony. The woman nagged her husband about
everything. The husband, on the other hand, did not complain
about his bitter fate, but accepted it with love.
CHAPTER
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the woman’s behavior. Moreover, he was impressed by the
righteousness of the husband. He told his attendant, “Such a
righteous man is assured of meriting a portion in the World to
Come.”
In order that the husband’s life should not be a virtual Gehinnom,
Rabbi Chaim went together with his attendant to visit his home.
He spoke to the woman about her harsh conduct and convinced
her not to behave arrogantly but improve her relationship with
her husband. He spoke patiently and pleasantly, with warmth
and dignity.
Rabbi Chaim continued to visit the couple several more times,
since he truly loved peace and pursued it. In the end, his words
penetrated the woman’s heart. She began to conduct herself
appropriately, according her husband his rightful honor, and
from then on, they enjoyed peace and harmony in their home.

One Mitzvah Leads to Another
Heated dispute burned between a husband and wife. The Satan
succeeded in fanning the flames, until, in the end, the two got
divorced according to Jewish law.
After delivering the get, the husband turned to Rabbi Chaim
Hakatan in order to receive his blessings for the future.
The Rav spoke to him warmly and told him, “You have merited
261 performing the mitzvah of divorce, which is one of the mitzvot
written in the holy Torah. But Chazal teach us that ‘one mitzvah
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leads to another.’ Therefore, I am sure that you will merit fulfilling
the mitzvah of supporting a family, and in a short while you will
return to your wife and children. Remarry your wife and resume
your life with renewed resolve.”
Rabbi Chaim added, “As you know, Amram divorced his wife
and later remarried her.”
The words of the tzaddik fell upon the man as thunder on a
sunny day. The fresh ink on the get was not yet dry, and here
the tzaddik was informing him that soon he would remarry his
divorcee…
Rabbi Chaim continued to lavish praise upon this man’s exwife, emphasizing how good she was for him, possessing just the
right temperament, as “Invei hagefen b’invei hagefen,” a perfect
match!”
Slowly his words penetrated the husband’s heart. He began to
comprehend the error he had made and how he really could
have worked things out with his wife, without resorting to divorce.
Basking in the presence of the tzaddik, the man realized that he
had to change his attitude and conduct himself courteously, with
patience and tolerance. He should cease venting his rage, as he
had done in the past. Suddenly, the man burst out crying and
told the Rav that he wished to remarry his divorcee.
Just as the tzaddik had suggested, after a few short weeks, the
husband stood under the chuppah with his ex-wife. From then
on, they lived in peace and harmony and raised their children to
observe Torah and mitzvot in a pleasant manner and in holiness.

A Second Chance
Once, when Rabbi Chaim was busy learning the Zohar Hakadosh
during his fixed schedule, he suddenly sensed that the holy
atmosphere that had enveloped him was gone.
When the tzaddik raised his eyes, he noticed a woman from his
community, waiting to see him. She begged the Rav to instruct
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her how to do teshuvah for the grave sin of adultery which
she had committed. The woman spoke sincerely, with tears of
remorse, and the tzaddik was convinced that she truly wished to
do teshuvah.
Rabbi Chaim voiced stern words of rebuke regarding the sanctity
of the Jewish home and family purity. Then he instructed her
exactly how to do teshuvah if she wished to merit eternal life.
Among other things, she would have to fast regularly, move to a
CHAPTER
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different location, and invest in many prayers.
The woman accepted upon herself all the terms of the Rav. She
agreed to mend her ways completely. Upon hearing this, the Rav
blessed her and promised, “With the help of Hashem, after you
will mend your ways and do complete teshuvah, you will merit
getting married and building a true Jewish home.”
A few years later, a Jew from Agadir came to Rabbi Chaim’s
house in order to receive his blessings. Rabbi Chaim inquired
about his personal status, and when he heard that he was
widowed, he asked the man if he was interested in beginning a
new chapter in married life.
When the man replied that he indeed wished to remarry, Rabbi
Chaim quickly inquired of his family members about the woman
who had previously come to him. They informed him that they
had heard that she had done complete teshuvah, following all
the instructions that Rabbi Chaim had given her. They also
lavished praise upon her for fasting regularly every Monday and
Thursday to atone for her great sin.
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Rabbi Chaim realized that this was an excellent opportunity
to help establish a Jewish home, and he proposed a match
between the two. They eventually married and built a house
on the foundations of holiness and purity. According to reliable
sources, the couple went to live in Eretz Yisrael and established
a wonderful family.
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CHAPTER FIFTEEN

Song and Praise to the
Eternal King

Holy Fervor
Rabbi Chaim Pinto Hakatan had the custom of arranging a
melaveh malkah feast in his house every Motza’ei Shabbat.
The people of his community would gather in his house to pray
Ma’ariv at the conclusion of Shabbat and afterward participate
in the feast referred to as “melaveh malkah d’David Mashicha”
with great celebration, singing and praising Hashem.
Rabbi Chaim would play enjoyable and moving music on his
fiddle, which added a special touch when he sang the piyutim
that his holy grandfather, Rabbi Chaim Hagadol, had composed.
For many hours, Rabbi Chaim would sing and play the fiddle
with holy fervor, enabling the crowd to experience the spiritual
ecstasy of the departing Shabbat, which they escorted happily
with music and piyutim.
It is told that during
one
melaveh
malkah feast, the
tzaddik
felt
an
especially
lofty
spiritual sensation.
He
continued
playing the same
tune over and over
again, until he was
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exhausted. Then, he turned to the crowd and told them, “I am
too tired to continue playing music. It’s a good idea to get some
rest and gather strength for the coming six days of work.”
Since it was already early morning, the participants of the
melaveh malkah realized that it was time to recite the Kriyat
Shema of Shacharit.
After praying with the congregation, they asked Rabbi Chaim
CHAPTER
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Chaim did not respond.
After the people entreated him over and over again to reveal the
reason for his behavior, he told them, “If you will ask me once
more, I will not allow you to congregate in my house on Motza’ei
Shabbat again.”
The people begged the Rav’s forgiveness and did not persist in
their inquiries. They realized that the Rav could not divulge his
reasons because he conducted himself in a lofty manner that was
way beyond their comprehension.

The Tzaddik’s Violin
The tzaddik Rabbi Meir Pinto, zy”a, told Moreinu v’Rabbeinu,
shlita, that Rabbi Chaim Pinto Hagadol wrote 150 supplications,
corresponding to the 150 psalms in Sefer Tehillim. He added that
Rabbi Chaim Pinto Hakatan had a musical instrument resembling
a violin, which had four chords,
corresponding to the four categories
of Creation: inanimate, vegetable,
living things, and man. Each chord in
the violin produced seven different
sounds, corresponding to the seven
sefirot.
Moreinu v’Rabbeinu explained that
when the tzaddik would play the
265
instrument, through his music he
would connect all the worlds, referred
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to as abiya (an acronym for: atzilut, briyah, yetzirah, and asiyah).
It is common knowledge in the field of Kabbalah that man serves
as a conduit to connect all the worlds to their Source. This is
further explained in the sefer Chessed l’Avraham, by Rabbi
Avraham Azulai, zt”l.
Moreinu v’Rabbeinu added, “It seems to me, but a humble
servant of my Master, and grandson of my holy grandfather Rabbi
Chaim Pinto, that this is the reason why Divine inspiration does
not reside upon a prophet unless he is joyful. This is illustrated by
Elisha Hanavi and Shaul Hamelech, among others, who merited
Divine inspiration only when they were serenaded by the music
played by a violin. Only through joyfulness, is the prophet able to
connect all the worlds and consequently have Divine inspiration
or prophecy rest upon him.”

The Healing Music
One Motza’ei Shabbat, Rabbi
Chaim Hakatan left his house
with his attendant. On his
way he met Mr. Karutshy, and
Rabbi Chaim requested that
he join them.
The three entered the house
of a certain Jew. There,
they found all the relatives
standing around his bed,
tearfully reciting Tehillim, as
the man was in the throes of
death. When Rabbi Chaim
asked what was happening,
Rabbi Chaim Pinto’s banjo
the family members explained
that the man had swallowed a
bone, and it had become lodged in his throat, causing him to
choke to death.
Mr. Karutshy’s son told Moreinu v’Rabbeinu that Rabbi Chaim
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did not get alarmed by the traumatic situation. He informed the
family decisively, “The man’s final hour has not yet arrived. He is
not destined to die now.”
Rabbi Chaim requested that Mr. Karutshy sit by his side and
accompany him in singing the holy piyutim. As soon as they
began to sing together, the sick man began to vomit. He vomited
considerably until the bone came out of his throat.
CHAPTER
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Praise and Glorify Him
Rabbi Chaim Hakatan was blessed with musical talent, as well
as a talent for composing piyutim. In this area, he was similar to
his grandfather, the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol, as mentioned
earlier.
Rabbi Chaim composed many melodies and lyrics while Divine
inspiration rested upon him. His songs express his deep longing
and love for Hashem, love of the Torah, fear of Heaven, and
yearning for the final Redemption.
Unfortunately, almost all the piyutim were lost, and only two
piyutim from all that were composed by the tzaddik Rabbi Chaim
Hakatan remain with us today. They are included at the end of
the book (Chapter Twenty-five).
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Effecting Salvation

A Tzaddik Decrees
Torah scholars in every generation, whose fear of Hashem
is even greater than their wisdom and who are meticulous in
performing His will, resemble Kohanim, who were the guardians
of the Sanctuary. Since they are so beloved by Hashem, He
protects them and shields them in every perilous situation. They
can cancel harsh and terrible decrees endangering Bnei Yisrael,
as it says, “A tzaddik decrees, and Hashem fulfills his wish.”
Rabbi Chaim Hakatan’s door was open to everyone, without
exception. During all hours of the day and night, people would
come to his house pleading for assistance, requesting advice,
blessings, and deliverance.
Many people would visit Rabbi Chaim’s house so that he would
pray for them and bless them. Those who merited salvation
following his blessings returned to his house in order to thank
him. But he would immediately set the record straight by stating
simply, “Thank only the Master of the World.”

Restoring Sensation
One night, when Rabbi Chaim Hakatan arrived at the Beit
Hakeneset to recite the tikkun chatzot as usual, he stumbled over
a man sitting on the steps of the entrance in the dark.
“What are you doing here at this hour?” Rabbi Chaim asked
him.
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“All my limbs are paralyzed!” the man answered. Tearfully, he
pleaded before the tzaddik, “I came here especially for the Rav to
notice me and take pity. I beg the honorable Rav to pray for me
and beseech that in the merit of his holy forefathers, I should be
healed from the terrible illness that has stricken me.”
Rabbi Chaim helped him into a prone position, and while holding
him, brought him into the Beit Hakeneset to join him in reciting
the tikkun chatzot. Afterward, Rabbi Chaim called to a few of the
CHAPTER
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congregants and asked them to take the paralyzed man to the old
cemetery where his grandfather, the holy tzaddik and mekubal,
Rabbi Chaim Hagadol, was buried.
When they came to the cemetery, Rabbi Chaim approached
the grave of his holy grandfather and cried out, “Grandfather,
Grandfather, pray to Hashem that He should have mercy upon
this man. Neither I nor he will budge from this place until he is
healed from his illness.”
An unbelievable miracle occurred. The moment that Rabbi
Chaim concluded his prayers, the paralyzed man began to
experience sensation in all his limbs. A few minutes later, he was
able to stand on his feet normally.
Eventually the man married a righteous wife, and they had many
children. He made sure to relate to all his descendants the story of
Rabbi Chaim Hakatan’s greatness and the extraordinary merits
of his holy grandfather, Rabbi Chaim Hagadol. (Heard from Rav
Hillel Ben Chaim, who lives in Be’er Sheva and was the shamash
of the Beit Hakeneset of Rabbi Chaim Pinto Hakatan.)

Running on Beer
Mr. Avraham Ali’s son told Moreinu v’Rabbeinu that once
his father was traveling with Rabbi Chaim Hakatan on a bus.
Suddenly, in middle of the way, the engine stalled. After two
hours of waiting, Rabbi Chaim asked, “Why are we standing still
269 and not moving?”
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“By mistake the gas tank was filled with beer instead of fuel. That
is why the engine is not functioning,” the passengers explained.
Rabbi Chaim did not seem troubled by the turn of events. He
handed his cane to Avraham Ali and told him, “Tap the engine
with my cane, and everything will be in order.”
Avraham fulfilled
the tzaddik’s request
with unquestioning
faith. He tapped the
engine of the bus
with Rabbi Chaim’s
cane and to the
amazement of all
the passengers, the
engine immediately
sputtered back to
life.

Rabbi Chaim Pinto’s cane

The Chase
One of the members of the Ochana family hid a large sum of
money in his car, since it was illegal to possess large sums of
money. He stashed the money under a layer of wax to hide it.
His non-Jewish neighbors, who envied his business success,
reported him to the government officials. Thus, one sunny day,
the police stopped him and demanded that he open his car so
that they could search it.
Mr. Ochana quickly grabbed the money and began to run. The
police were at an advantage, chasing him with top of the line
French cars that sped at 110 kilometers an hour, whereas, Mr.
Ochana was fleeing on foot, weighed down with gold and silver
coins. Nevertheless, he managed to escape and avoid being
caught. The police officers were mystified by the fact that they
had not succeeded in catching him.
The next day, when the police met him (of course, without the
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money on him), they asked him, “Tell us, how did you succeed
in escaping us? Which Rabbi did you call on to assist you?”
“I prayed in the merit of Rabbi Chaim Pinto to be saved!” he
answered simply. When the police heard this, they understood
how he had managed to elude them. In the end, they dropped
all charges against him.

Blessing on the Fish

CHAPTER
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The blessings of Rabbi Chaim Hakatan were renowned
throughout Morocco. Amram Zenou’s mother relates that her
father worked as a fisherman for his livelihood. There was a
period of time when he could not catch any fish, and he had no
income. In his intense grief he fell ill.
Imbued with faith, his wife went to Rabbi Chaim to request his
blessings for success in their livelihood. Rabbi Chaim asked
her, “What does your husband do?” She answered, “He is a
fisherman.”
Rabbi Chaim blessed her that within the week, her husband
would succeed in catching more fish than he had ever caught
in his life. This is exactly what happened. Precisely in the place
that he began to fish, he managed to catch a large amount,
while his fellow fishermen had no luck. In this way he became
considerably wealthy.

Wise Advice
R’ Yosef Asseraf told Moreinu v’Rabbeinu that he once traveled
from the city of Aka to Mogador with eight camels laden with furs.
As was his custom, he first went to visit Rabbi Chaim Hakatan in
order to receive his blessings and guidance.
R’ Yosef deliberated how he would be able to sell the merchandise
which he had bought, since he had invested all his money in the
furs, but there was no market for them.
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The Rav advised him not to sell his merchandise immediately,
but to rent a storage place for the furs. Only in another two
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months, should he begin to market his stock. Rabbi Chaim
explained to the merchant that then the price of the fur would go
up. If he would wait a while, he would be able to gain a larger
profit.
R’ Yosef Asseraf did as Rav Chaim instructed and consequently
gained an enormous profit from the sale of his furs.
In addition, Rabbi Chaim also blessed him that he and his
descendants should continue enjoying wealth, which should

Tombstone of Rabbi David Ben Baruch

not cease for generations to come. This blessing was fulfilled,
and until today, his sons and grandsons support many Torah
institutions.

Ironing it Out
Rabbi Shimon Hakohen, the grandson of the holy tzaddik,
Rabbi David Ben Baruch, told Moreinu v’Rabbeinu that once
he traveled with his wife from Mogador to Marrakesh. In middle
of the way, his wife began to worry. She told her husband, “I
suspect that I left the iron on, and it may cause a fire.”
Rabbi Shimon immediately phoned his neighbor in Mogador
and asked him to go into his house to turn off the iron. To his
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great surprise, his neighbor informed him that there was no need
to do so. “Why not?” Rabbi Shimon asked.
“This morning, Rabbi Chaim already came to our house and
asked us to disconnect the electricity in your house, since you
went to Marrakesh and forgot to turn off the iron.”

Knocking out the Toothache
CHAPTER
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When his grandfather Rabbi Chaim Hakatan was in Morocco, an
unusual incident occurred. One of the members of the community
suffered from a terrible toothache. The whole night, he tossed
and turned in his bed but could not sleep. He prayed that in the
merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto, Hashem should send
him relief.
Suddenly, he heard knocking on his door. His family members
went to open it, and to their surprise they saw Rabbi Chaim
Hakatan standing in the entrance. He told them, “For the last
several hours, I have not been able to sleep, since the head of
your house has been praying to Hashem to send him relief in the
merit of my holy fathers.”
Rabbi Chaim approached him and touched his tooth, and the
pain subsided immediately.

Safeguarding the Money
Mr. Pinchas Avitan told Moreinu v’Rabbeinu, shlita, that his father
related an amazing story about his grandfather. His grandfather
owned a bakery, which was unfortunately not successful.
Discouraged, he sought out Rabbi Chaim Hakatan and asked
him for a blessing to earn a profitable income.
Rabbi Chaim asked him, “Do you have some money on you?”
“Yes, I have.”
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“Take the money that you have, invest it in making pastries and
continue selling the products in your bakery.”
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My grandfather was taken aback. “Rabbi! I cannot even sell the
pastries that I have in stock now. How can I invest more money
in the goods?”
Rabbi Chaim was adamant and repeated, “Listen to what I tell
you and you will have success.”
The man was permeated
with faith in tzaddikim
and did exactly as Rabbi
Chaim instructed. He
bought flour and baked
cakes. Indeed, he sold all
the cakes and earned a
large profit from them.

Rabbi Chaim Pinto Hakatan, zy”a

However, on his way
home, he lost the wallet
containing all his money.
He
was
extremely
distressed. While outside,
my grandfather met
Rabbi Chaim again.

“Nu, how were the sales today?”
“Although I sold all the pastries and earned a large profit, I lost
my wallet with all the money in it. I am devastated.”
Rabbi Chaim gave him a penetrating glance, “It is true that
the wallet with all your money got lost, leaving you destitute.
However, since a poor person is considered dead, perhaps in this
way the decree against you will now be cancelled.”
Upon hearing this, the man burst out crying bitterly.
“What should I do now? I don’t have a penny to live on.”
Rabbi Chaim gazed at him again and told him, “Go to a certain
place and you will find your wallet there with all the money. Not
one cent will be missing.”
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Astounded, he asked the Rav, “How can I possibly find the
wallet in that place? Hundreds of people pass by there. How is it
possible that no one took it, and I will still find it?”
Rabbi Chaim repeated firmly, “Do exactly as I told you.”
Quickly, he went to the location that Rabbi Chaim described and
found the wallet exactly where the Rav had told him to look. In
the evening, when the man returned to Rabbi Chaim, the Rav
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him, “Did you find the wallet?”
“Yes!” he answered. “I found the wallet exactly where the Rav
had said it would be. Bit, I still don’t understand how it’s possible!
Thousands of people pass by there; how could it be that no one
took it?”
“These things are ordained by Heaven,” Rabbi Chaim explained.
“It is from Hashem. It may be that a certain fellow found the wallet,
but when I gave you the blessing, he lost it. It was orchestrated by
Heaven that, in the end, the wallet would be returned to you.”
This teaches us that the prayers of tzaddikim are not in vain.

Inquiring through a Dream
The brother of Mrs. Levi from Lyon lost his wallet, which
contained many important documents and records, including an
enormous amount of cash, totaling five thousand francs.
He approached Rabbi Chaim Pinto and tearfully told him that he
had lost all his money.
“Go home and come back tomorrow, the tzaddik told him.
“Tonight I will inquire of my holy grandfather through a dream
about the location of your wallet.”
The next morning, the Rav went to his house. He reassured him,
“Do not worry, your wallet is presently in the police station. Go
and claim it.” The man did so immediately and retrieved his
275 wallet with all its contents.
From this we can perceive the infinite holiness of the tzaddik, and
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also his humility, since he went personally to the man and did not
ask the man to come to him. It is also amazing how neither the
person who had found the wallet, nor the police, had stolen the
large amount of money.

Saving the Finger
One of the people of Mogador cut his finger. The cut was so
deep that the finger was hanging on a thread, and it looked
like it would be completely severed at any minute. The doctors
decided that the finger could not be reconnected, and it should
be amputated as soon as possible.
As a Jew who trusts in the guidance of tzaddikim, the injured
man hurried to Rabbi Chaim Hakatan’s house for advice. Then,
the unbelievable happened. Rabbi Chaim touched the cut finger
with his hand, and it became reattached, as if it had never been
severed.

The Missing Bracelet
One day, when Mrs. Rachel Deri returned to her house, she was
met with calamity. Her golden bracelet, which was worth fifty
thousand francs, had been stolen. She had hidden it in a safe
place, but it was gone.
From bits and pieces of information which she gathered from her
acquaintances, she discovered that it was her neighbor who had
stolen her bracelet.
Despairingly, Mrs. Deri turned to Rabbi Chaim Hakatan and
asked him for advice how to get her bracelet back. She gave the
Rav a sum of money for tzedakah and in addition donated oil for
the Rav’s lamp and requested a blessing.
“Go home,” the Rav instructed her, “and tell all your neighbors
that you were by me, and that I told you that the one who stole
the bracelet will not live out this year. He will die within the year,
and then his heirs will have to return the stolen object.”
Mrs. Deri went home and did just as the Rav instructed her.
276

CHAPTER SIXTEEN

She told her neighbors exactly what Rabbi Chaim had said.
The words, naturally, reached the ears of the neighbor who had
stolen the bracelet. The woman feared for her life and hurried to
return the stolen bracelet to its owner. Cunningly, she threw the
bracelet into Mrs. Deri’s room and then exclaimed, “Look! The
bracelet is there in your room…”
After she returned the bracelet, the neighbor did teshuvah. She
left her errant ways and became a faithful Jew.
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The Returned Dowry
There was great excitement in the Loyb household when their
dear daughter became engaged. The wedding preparations
began in a flurry. R’ Avraham Loyb, the father of the kallah
took care of all the chuppah and kiddushin matters. The mother
shouldered the responsibility for purchasing the dowry with
dedication and joy.
A few weeks before the wedding, a thief broke into their house
and stole the entire dowry of the kallah. Mrs. Loyb despaired.
Their financial situation was very strained, and it was only
through great effort that they had managed to save enough
money to procure a dowry for their daughter. If their situation
would become known to the chatan, he might break off the
engagement.
Anxiously, Mrs. Loyb turned to Rabbi Chaim Hakatan and asked
him to pray for their salvation and that the dowry should be
returned to them. Rabbi Chaim reassured her that in the merit of
Rabbi Chaim Hagadol the thief would be caught, and the entire
dowry would be returned to her.
Every day, the tzaddik would reassure Mrs. Loyb that the thief
would be caught and the entire dowry would be returned. Several
days passed, and the family despaired of finding the dowry.
277 The thief himself would come each day to Rabbi Chaim, offering
him money that he should pray for his “success.” Rabbi Chaim
would take his money, which came from an impure source, and
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would place it in a separate bundle, waiting to return it to its
owner when the right time came.
Several days later, the thief was caught red-handed. He was
trying to leave the city with all the goods that he had stolen.
He was sent to prison, and the entire dowry was returned to
the Loyb family. The preparations for the wedding resumed with
great joy.
Meanwhile, Rabbi Chaim met with the prison wardens and
interceded on the thief’s behalf, negotiating for his release. After
the thief promised to change his evil ways and do complete
teshuvah, Rabbi Chaim even signed as a guarantor that he would
never steal again. In the end, the thief was released from prison.

Buried in the Ashes
Shlomo Afriat was the son of the wealthy Rabbi Yaakov Afriat.
He possessed large sums of money, golden ornaments, and other
valuable jewelry. In order to protect them from thieves, he hid his
treasures in a special chest.
Only his immediate family members and their trusted gentile
maid knew the location of the treasure chest. However, the maid
was not loyal to the family, and she constantly sought ways to
steal the precious treasures.
Every six months, the maid would travel to her parents’ house,
in a nearby village. At every opportunity, she plotted to transfer
the riches hidden in the chest to her possession.
Once, before leaving to her parents’ house, the maid decided to
seize the contents of the treasure chest. She took all the jewels
from the chest and hid them in a barrel filled with ashes. Shlomo
Afriat immediately became aware that his treasures were missing
and began to search for them all over.
While the wealthy man was out in search of the treasures, Rabbi
Chaim passed by. Mr. Afriat hurried over to him to ask him for his
advice and blessings. After thinking deeply for several minutes,
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Rabbi Chaim told him, “In the merit of my grandfather, Rabbi
Chaim Hagadol, I advise you to search in the place where you
store ashes. That is where you will find the treasures that were
stolen.”
A few members of the family scorned the tzaddik’s advice and
argued vehemently, “Who would steal such expensive jewels
and hide them among soot and ashes?”
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that they had nothing to lose by looking in the place where they
stored the ashes, as Rabbi Chaim had suggested.
They began an extensive search. Not long after, they found all
the treasures in the barrel of ashes, where the maid had hidden
them. They returned to Rabbi Chaim and declared, “Since at
first we doubted the Rav’s advice to search among the ashes, we
are hereby consecrating all these items for the Rav!”
Rabbi Chaim refused to accept even one item. However, after
much continued pleading, he agreed that they should show him
what was in the chest. Rabbi Chaim noticed a thin bracelet, and
told them that he would take only the bracelet, which he gave his
daughter Simcha as a gift when she went to live in Eretz Yisrael
in the city of Tiveria.

Arrack that Turned into Water
One year, when Rabbi Chaim Hakatan lived in Casablanca, the
customary drink of arrack usually served to the participants of
the hilula of his grandfather, Rabbi Chaim Hagadol was missing.
According to the law, it was absolutely forbidden to manufacture
or purchase alcoholic beverages.
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The day of the hilula was approaching, and one of the members
of the community decided to travel to the distant city of Safi
to purchase several bottles of arrack, despite the risk of being
caught.
Rabbi Chaim instructed the volunteer, telling him whom to
279

Effecting Salvation

contact upon arriving in Safi, and to inform him that Rav Chaim
Pinto had sent him. The man set out to Safi and arrived safely.
Soon after, he returned to Casablanca.
The hilula was conducted with much fanfare and celebration.
The participants felt tremendous spiritual elevation. They also
enjoyed getting a taste of the arrack. However, the ploys of the
Satan succeeded, and one of the neighbors complained to the
authorities that prohibited beverages were being served at the
hilula. A police unit was immediately dispatched to the place,
and they began searching for the arrack being served.
Rabbi Chaim approached them and asked, “What are you
searching for?”
“We received information indicating that the participants of the
celebration have violated the law and are drinking alcoholic
beverages.”
“Please,” said Rabbi Chaim, “search as much as you wish.
However, you will find that there are only bottles of water here.
You will not find any arrack.”
The police quickly spotted the bottles labeled as arrack, and they
turned to Rabbi Chaim triumphantly. The Rav requested that
they open the bottles and taste the liquid inside to see whether it
was arrack or only water.
The police tested the liquid and admitted that it was only water
and not alcohol, as they had suspected. They had no choice but
to leave in disgrace. They vented their anger on the neighbor
who had given them false information.
The guests who had remained were awed by the tremendous
miracle which they had experienced and continued with the
celebration. However, they voiced their disappointment over
the lack of arrack, since it had turned to water. Rabbi Chaim
reassured them, “The one who traveled all the way to Safi did
not bring water, but arrack. Taste it, and see for yourselves.”
One of the guests later testified before Moreinu v’Rabbeinu that
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everyone drank from the bottles again, and lo and behold, the
liquid had turned back into arrack.

A Shoe-in
The following story was told by Moreinu v’Rabbeinu:
A person told me this fantastic story that happened to his
grandfather, who was a fisherman. Once, he went to the river
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to Rabbi Chaim Hakatan and worriedly related how he had not
succeeded in catching any fish.
The tzaddik sympathetically gazed at him for a moment. Then he
removed his shoes and handed them to the fisherman, instructing
him, “Take these shoes and place them in the water. In this way,
you will succeed in catching many fish.”
The fisherman left with the tzaddik’s shoes in his hands and did
as he was told. An amazing thing occurred. After placing the
tzaddik’s shoes in the water, the fish swarmed toward them and
filled his nets until he could barely lift them up.
Toward evening, the fisherman went to the tzaddik with a basket
full of fish as a gift. He recounted in awe the events of the day.
The tzaddik refused to accept any gifts. He returned his basket
to him and said, “These fish are yours. I do not want to take
anything from you.”
There is much to be learned from this incredible story. Rabbi
Chaim was like a father to each and every person. The tzaddik
took everyone’s problems personally, as if they were his own.
Let us imagine a fisherman experiencing a similar dilemma,
who pours out his heart to his neighbor in grief. How would the
neighbor react? He might tell him, “What do you expect of me?
How can I help you catch fish?”
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Rabbi Chaim Hakatan was different. He acted toward each
person like a father to his son. Everyone would come and pour
their hearts out to him when faced by trouble or difficulty.
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If such a story would happen today, perhaps people would
wonder, how could the shoes possibly help? Did anyone ever
hear of shoes attracting fish?
This teaches us the power of simple faith that people once
possessed. The tzaddik took off his shoes and gave them to
the fisherman, and the man did not doubt for a moment that
this could help him. His faith in tzaddikim was rock-solid. He
knew that whatever the tzaddik advised would ultimately bring
salvation.
Chazal say (Ta’anit 25a), “Whoever commanded the oil to burn
will command the vinegar to burn.” Jews once lived with this
simple faith. This story always bolsters my faith.

Merits in Mogador
Rabbi Pinchas Hakohen would customarily travel every year
to pray at the grave of his grandfather, Rabbeinu David Ben
Baruch, zt”l, on his hilula. He would arrange to meet with a
group of people in Mogador, and together they would journey
to the holy site.
One year, the group boarded the car waiting to take them, but
suddenly it stalled. No one was able to get the engine to start.
They all got out of the car and began to pray to Hashem to help
them in the merit of the tzaddik Rabbeinu David Ben Baruch, so
that they would arrive at the hilula on time.
While the group was praying, they noticed the figure of Rabbi
Chaim Pinto Hakatan making his way toward them. He had just
concluded his morning prayers by the grave of his grandfather,
the venerable, revered, Rabbi Chaim Pinto Hagadol.
Rabbi Pinchas Hakohen sent his attendant to approach Rabbi
Chaim and tell him that their car had stalled and they were now
unable to travel to the hilula of the tzaddik.
Rabbi Chaim approached the group and turned to Rabbi Pinchas
in surprise, “Why did you not inform me that you were here?”
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Usually, every year when Rav Pinchas would come to Mogador,
he would visit Rabbi Chaim.
“We arrived late at night,” Rabbi Pinchas explained, “and I was
not able to inform his honor. What shall we do now, since the car
won’t budge?”
Rabbi Chaim told Rabbi Pinchas to join him in his prayers by the
grave of his grandfather Rabbi Chaim Hagadol. They both went
CHAPTER
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cemetery, since it is forbidden for a Kohen to enter the grounds.
When they finished praying, they returned to the car. Rabbi
Chaim picked up a stone, threw it at the car and declared, “May
Hashem denounce you, O Satan!”
At that moment, a miracle occurred. The driver succeeded in
starting the engine, and the car drove smoothly.
Before starting on their trip to the grave of Rabbeinu David Ben
Baruch, Rabbi Pinchas Hakohen asked Rabbi Chaim in wonder,
“How is it that I did not succeed in starting the car in the merit of
my grandfather whose hilula is today, while you succeeded in the
merit of your forefathers?”
“Heaven Forbid!” answered Rabbi Chaim. “We both have
merits, but I aroused the merits in this place, in Mogador, while
your merits lie in your area in Marrakesh and not here…”

Saved by the Caftan
Once, when Rabbi Aminadav Krispin, shlita, the Rav of Kiryat
Bialik, rode on a bus from Haifa to Tel Aviv, a senior officer of the
police force sat beside him. In the course of their conversation,
they discovered that they both originated from Mogador.
Inevitably, Rabbi Krispin asked the police officer, “Did you know
Rabbi Chaim Pinto Hakatan?”
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“Of course!” answered the officer. “Who did not know him?” He
continued to surprise Rabbi Krispin, saying, “I am alive only in
his merit.” He began to relate his incredible story.
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When he was young, he decided to work as a truck driver for a
French transportation company, running a route from Morocco
to Mauritania. Since at that time there was a war raging between
the French rebels and the Moslems, his mother advised him to
get a blessing from Rabbi Chaim Pinto before investing in a truck.
Rabbi Chaim Hakatan blessed the young man with a safe journey,
and added that he advised his mother to buy him a white caftan,
which he should keep next to the driver’s seat.
The suggestion did not find favor in the eyes of the young fellow.
“Honorable Rabbi, in our days, only the Arabs wear caftans. The
modern European style has already replaced the caftans. Why
should I buy one?!”
The Rav just repeated his advice, “Do as I say. The time will
come when the caftan will save your life.” He did not elaborate
any further.
The young man relented to the Rav’s request. The caftan was
bought for him as the tzaddik suggested and placed near the
driver’s seat. The words of the tzaddik rang in his ears, “The time
will come when the caftan will save your life.”
Four months passed since he had begun his new job working
for the transportation company. One night, he parked in a place
where drivers found shelter from the rebels. Due to the cold
night, he put on the caftan that his mother had bought him on
the advice of Rabbi Chaim Pinto and fell asleep.
At sunrise, the driver awoke from his deep sleep refreshed and
full of energy, ready to continue on his route. However, when he
looked out of the window, he was horrified at the sight that met
his eyes. The decapitated heads of the drivers were hanging from
the trucks that had stopped at the stopover…
Later, he realized that on that very night, the rebels had struck
the parking area. They had methodically passed from truck
to truck, inspecting the sleeping drivers, and concluded that
anyone dressed in European attire was French, promptly cutting
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off his head. However, the drivers dressed in traditional white
caftans were not harmed, since the rebels figured that these were
Moroccan Arabs.
“This is how I was saved in the merit of the tzaddik’s blessings
and advice,” the officer explained.
When the driver returned home, he told his mother what had
occurred and then hurried to Rabbi Chaim’s house to thank him
CHAPTER
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from death.

Why Are You Sad?
The Buganim family was very close with the tzaddik Rabbi
Chaim Hakatan. Many times, Rabbi Chaim would visit their
house, usually together with his son the tzaddik Refael, and they
would stay there for a period of time.
Once, Rabbi Chaim sensed that his hostess was very sad. He
asked her, “Why are you sad?”
“I lost my nose rings,” she answered despondently. “It is a terrible
loss and is bothering me greatly.”
“Do not worry,” Rav Chaim consoled her. “Raise the corner of
your mattress and you will find the nose rings there.”
Just as the Rav had suggested, Mrs. Buganim lifted her mattress
and discovered all her nose rings there. (As heard from her son,
Rabbi Chaim Buganim.)

A Pocketful of Blessing
R’ Avraham Ali’s aunt did not have any children for many years
after her marriage. Broken in spirit, she came to Rabbi Chaim
Hakatan’s house, in order to receive his blessings.
The Rav asked her, “What do you have in your pocket?”
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“A coin,” she answered. The Rav asked her to hand it to him.
He took the coin and placed it between his teeth. After a few
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moments, he told her, “Give this coin to tzedakah, and at this
time next year you will have a son.”
R’ Avraham Ali relates that exactly one year afterward, his aunt
gave birth to a boy, just as the Rav had blessed her.

Guarding the City
Mr. Pinchas Avitan’s father relates his personal story:
Rabbi Chaim Pinto told me before he passed away, “I will guard
this city and stretch my hands over it, protecting it with my
garments. Just as garments protect the body, so too, my garments
will protect this city.”
The Avitan family testifies that they witnessed the fulfillment of
these words with their own eyes, and how Rabbi Chaim protected
them from Above even after his passing:
Mr. Pinchas Avitan’s niece got sick with a deathly illness. She lay
unconscious for a long time. The family members did everything
in their power to hasten her recovery, but all their efforts were in
vain.
The family members gathered to try to come up with an idea to
facilitate her recovery. Someone suggested going to pray at the
grave of Rabbi Chaim Hakatan so that in his merit the sick girl
should recover.
The family describes how salvation did not take long in coming.
On the very day that they gathered to pray at the grave of the
tzaddik, the girl recovered completely.

Preserving a Life
Morocco suffered badly from years of drought. Year after year,
there was no rain. Consequently, there was a major shortage of
wheat, fruit, vegetables, and other necessary staples.
The price of food rose sky high, and the Moroccans had to
decrease their purchase of food products. Not only did the
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supermarkets suffer, but other shops also felt the financial strain,
which ultimately affected all the people.
In the winter of 1906 (5666), many businessmen lost their money
and became impoverished. One of them, who was a jeweler by
profession, was left without a penny in his pocket. He decided to
sell his belongings and in exchange purchase essential foods so
that his wife and eight children would not starve.
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weeks passed, and the month of Nissan was approaching.

The jeweler’s house was entirely empty of furniture, clothing,
and other belongings. Moreover, he had gone into debt, owing
money to the suppliers of his raw material. He did not have from
where to repay his debts, which grew from day to day.
The faith imbued in his heart slowly gave way to despair, which
increased with the approaching festival of Pesach. His creditors
hounded him, pursuing him relentlessly. Reflecting on his
seemingly hopeless situation, the jeweler decided to kill himself
by drowning himself in the ocean. He figured that this way he
would not have to witness the anguish of his wife and eight
children, whom he dearly loved.
On the night of bedikat chametz, the jeweler gathered his wife
and children in order to part from them. “I cannot remain here
in the city,” he explained to them tearfully. “My creditors are
pursuing me relentlessly. I am afraid that they will throw me into
prison during Pesach. I am running away from the city for several
weeks, or perhaps several months, until the danger passes.
Perhaps Hashem will have mercy on me, and when my situation
improves, I will be able to return.”
Tears were streaming from his eyes as he spoke. In his heart he
was sure that this was the last time that he would see his beloved
family. He hugged and kissed them and parted from them, one
by one.
287 On his way to the seashore, the jeweler first stopped at Rabbi
Chaim Hakatan’s house to pray. It was a custom that when
anyone encountered trouble, he would come to Rabbi Chaim’s
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house, or just stand at the entrance and pray there. The jeweler
recited Kriyat Shema and viduy to atone for all his sins.
Then, he began to walk toward the shore near the cemetery,
where the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hagadol was buried. That
part of the shore was particularly dangerous, since anyone who
drowned there sank into the depths of the ocean and was never
washed ashore.
In those critical moments, Rabbi Chaim Hakatan was just
exiting the cemetery, where he had gone as usual to pray by
his grandfather’s grave. Rabbi Chaim saw the jeweler and called
him. The jeweler approached Rabbi Chaim and greeted him
with respect, kissing his hand.
“I command you,” ordered the tzaddik even before he could open
his mouth and relate his sorrows, “that you return to your house
immediately. Return exactly on the same route that you came.
When you reach the gates of the city, enter through the entrance
of Bab Esbeh. If you will follow my instructions, I promise you
that you and your family will celebrate this Pesach with much joy
and happiness.”
The jeweler, who had already despaired of all hope of salvation,
did not believe Rabbi Chaim’s promises. He told him, “If only
it would be as you say… But, before returning home, I want to
pray at the grave of your grandfather, and then I will do as you
say.”
Deep in his heart, he did not intend to go home. However, to
get Rabbi Chaim to leave him alone, he declared that he wished
to pray at his grandfather’s grave, so that really he could head
toward the ocean and drown himself.
Rabbi Chaim sensed through Divine inspiration that the jeweler
was not speaking sincerely, and that he intended to kill himself.
“I will accompany you and not leave you until you finish praying
by my grandfather’s grave. Afterward, I will walk you home,” the
tzaddik told him.
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Rabbi Chaim did as he said. He accompanied the jeweler and
waited for him to finish praying at Rabbi Chaim Hagadol’s grave.
Rabbi Chaim Hakatan blessed him that Hashem should salvage
him from his troubles, and he should have much success in all
his endeavors.
The blessings of the tzaddik left the jeweler feeling calm and
restored his spirit. He began to regret his rash decision and
changed his mind. Right then and there, he decided to return
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On his way home, a miracle occurred. A strange man, whom he
had never before seen, suddenly appeared before him. He turned
to him and said, “Take these gold dinarim and buy yourself all
your Pesach provisions. You will have enough to repay all your
debts. Whatever will be left, keep in your house. I will come to
you after Pesach and order some jewelry in exchange for this
money.”
This turn of events aroused great excitement in the heart of the
jeweler. He was witnessing with his own eyes the infinite mercy
of Hashem, and how He can salvage one from his troubles in the
blink of an eye.
Taking rapid strides, he hurried home. He related to his wife and
children with great excitement the salvation that Hashem had
sent them.
Afterward, he went to the market and bought provisions for the
holiday, including new clothes for his family. With the money that
was left, he paid all the creditors who were hounding him. In this
way, the Festival of Freedom passed in delight.
The jeweler went back to Rabbi Chaim’s house and thanked him
for saving his life. The Rav asked him if his promise had been
fulfilled. The jeweler answered, “Yes, indeed! The blessings of
the Rav were fulfilled in full.”
289 He offered the Rav a fitting gift to thank him for being an agent
in his salvation, but Rabbi Chaim refused to take it, saying, “It
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is rewarding enough for me to witness your deliverance and see
you alive and well.”
At the conclusion of Pesach, the jeweler anticipated the visit of
the man who had entrusted him with the gold dinarim. However,
many weeks passed and there was no sign of him. Not a trace of
the man was ever discovered (Shenot Chaim, in the name of the
jeweler’s sister-in-law, who later went to live in Eretz Yisrael).

The entrance to Rabbi Chaim Pinto’s house in
Casablanca
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The Order to Stop Learning Kabbalah
The leaders of the Meknes community, one of the most prominent
communities in Morocco, prepared a festive welcome for Rabbi
Chaim Hakatan upon his arrival with his righteous son, Rabbi
Meir.
A lavish feast was served in honor of the tzaddikim in the house
of Rabbi Yehoshua Bardugo, Rosh Av Beit Din of the city. Many
leaders and prominent members of the community joined as
well.
Following the meal and the Torah speeches delivered by
Rabbanim, the guests approached Rabbi Chaim to receive his
blessings. One by one, they offered the Rav donations, each one
according to his ability.
Rabbi Chaim took advantage of the opportunity to speak with
each person. One, he reminded to set aside ma’aser from the
sum of money which he was carrying in his pocket. Another,
he admonished for his inconsiderate conduct toward his family
members, and lack of concern for his children’s education. He
demanded that a third person increase his Torah study. In this
way, through Divine inspiration, he raised issues that needed
reinforcement.
291 When an elderly, dignified man passed before him, the tzaddik
gazed at him and feigned an angry expression. “Why do you
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engage in the study of Kabbalah? You are not qualified for it and
risk losing your life.”
The old man began to cry. His secret had been revealed in
public. He promised the Rav that he would take his advice and
stop studying Kabbalah.
Afterward, the tzaddik explained to the people present that this
elderly man was straining himself beyond his capacity to learn
Kabbalah and was in danger of dying. Therefore, he had ordered
him to stop, so that he could live a lengthy and peaceful life.

A Holy and Awesome Man
Meknes was a city full of learned, scholarly people. The Rav of
the city was not pleased with many of the community members,
since the scholars of the city considered themselves superior
in authority to him and argued with him on every possible
occasion. There was often controversy between the Rabbi and
other scholars.
Once, when Rabbi Chaim Hakatan came to visit the city, the Rav
of Meknes conveyed his displeasure with the scholars of his city,
since they did not accord him sufficient honor and disputed his
halachic rulings.
Rabbi Chaim told him sympathetically, “This generation does
not want to accept the truth. Therefore, many disputes arise that
are not for the sake of Heaven. However, as the Rabbi of the
city, you must always conduct yourself with integrity and try to
minimize dissent as much as possible. Your appointment as Rav
by the Beit Din below was preceded by your appointment by the
Beit Din Above. Therefore, everyone is obligated to honor this
appointment.”
On one occasion, when Rabbi Chaim met one of the scholars
who did not accord honor to the Rav of the city, he admonished
him and told him that this behavior did not reflect the ways of
the Torah. On the contrary, he was desecrating the honor of the
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Torah in this way. He added that anyone who showed contempt
for the Torah will ultimately be held in contempt by others.
Evidently, this man was no real scholar. He responded with
audacity and ridiculed the tzaddik, “Who are you? Is it not enough
that you came to collect alms, but you also dare to rebuke me?
Take your coins and return to your home town. Do not dictate to
us how to live our lives.”
CHAPTER
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Chaim wisely remained silent, not responding to the tirade.

He attempted to get the man to go into an empty side room with
him so he could explain to him his error. Since the rude man
would not budge, Rabbi Chaim turned to all the people in the
room and asked them to leave.
When everyone had left the room, Rabbi Chaim gently rebuked
him, “Your words are not at all correct. In fact, I can prove your
false ways to you.”
“How?” asked the man.
“On Ta’anit Esther, you did not feel well, and you took a slice
of cake to eat. However, at that moment, you heard someone
knocking on your door, and since you were worried that someone
would see you eating on a fast day, you quickly took the cake
and hid it in the pocket of your caftan…”
The tzaddik continued revealing the man’s hidden deeds. “After
they knocked on the door, you went into a side room in order
to eat the cake, which you did without first reciting a blessing,
since you were afraid of being seen and wanted to hurry. When
you finished eating the cake, you drank water from a jug, and
washed your entire head with the water. Since then, you suffer
from headaches.”
The scholar realized that a holy, awesome man, who perceived
the absolute truth, was standing before him. There was no point
in denying his words or contradicting them. He fell to the tzaddik’s
293 feet and kissed his hand, tearfully begging his forgiveness.
The congregants, who were waiting outside, were invited to the
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seudat mitzvah that the contrite scholar arranged in honor of
Rabbi Chaim. Facing the Rabbi of the city and all the people, he
expressed his regret and begged forgiveness for all his misdeeds.
He solemnly resolved to be careful to protect the honor of Torah
leaders.
Rabbi Aharon Chassin, zt”l, author of the sefer Mateh Aharon,
who served as Rosh Av Beit Din in Mogador, was an eye witness
to this event.

I Am Fasting on Your Account
Rabbi Chaim Hakatan was especially famous for his devotion
to each member of Klal Yisrael. Once, while walking outside,
Rabbi Chaim met Aharon Buganim. The Rav turned to him and
declared, “Today I am fasting on your account, since I sense that
a fatal decree was issued against you.”
In the afternoon, Aharon Buganim went to the market to trade
goods as usual. Suddenly, a large wall came crashing down
precisely near the spot where he was standing. Miraculously, he
escaped unharmed.
In the merit of the tzaddik, the decree was cancelled. (Shevach
Chaim, heard from Mr. Yitzchak Buganim, the son of Rav Aharon
Buganim.)

Take the Longer Route
One of the residents of Mogador would go out of town each
day to work. One morning, Rabbi Chaim met him and asked,
“Where are you going?” The man answered that he was going
to work as usual.
“Do you have an alternative route to take to work?” Rav Chaim
asked him.
“Yes, I have another option, but I prefer going this way because
it is shorter and easier for me,” he answered.
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“If so,” Rabbi Chaim told him, “I forbid you to go to work today
in this way. You must take the longer route.”
The man was a G-d fearing Jew and heeded the tzaddik’s advice.
He immediately changed directions and took the longer route to
work.
Several days later, the man came to the Rav. In a choked voice,
he sought to thank him for saving his life from imminent danger,
CHAPTER
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He related what had happened on that fateful day. A freight truck
driving on the same road that he usually used to get to work
swerved off the road and hit pedestrians nearby. All the victims,
he said, were his colleagues, who had taken the shorter route as
usual. Some of them were killed, and others were badly injured.
Had he been on that road as usual, and not listened to the
tzaddik’s advice, he may have lost his life, G-d forbid!

Protecting the Honor of the Torah
Rabbi Yaish Krispin, zt”l, one of the most prominent scholars
in the village Wald-Rahil, engaged in a trade for a living. Rabbi
Krispin would travel all over Morocco, going from city to city and
village to village buying and selling goods.
When the people of the village heard that he was planning a
trip to Mogador, his neighbors requested that he take alms
and money which they had vowed to donate to Rabbi Chaim
Hakatan in Mogador, to distribute to charity. Rabbi Yaish agreed
and took with him all the envelopes intended for the tzaddik.
Just as he had stepped out of his village, he heard a loud voice
calling, “Rabbi Yaish, Rabbi Yaish!”
It was Mrs. Massouda Vitzman, begging him to deliver money
which she had vowed to give the tzaddik Rabbi Chaim. Rabbi
Yaish took the money from her, stuffed it in his pocket and
295
continued on his way to Mogador.
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Since Rabbi Krispin was not familiar with Mogador and had
never seen Rabbi Chaim’s holy countenance, he asked the first
Jew that he met in Mogador to instruct him how to get to the
Rav’s house.
On his way to Rabbi Chaim’s house, a venerable Jew approached
him and asked, “Are you Rabbi Yaish Krispin from the village of
Wald-Rahil?”
Rav Krispin answered in the affirmative.
“I am Rabbi Chaim Pinto!”
Rabbi Yaish was slightly taken aback by the unexpected encounter,
and Rabbi Chaim continued, “Pesach is drawing close and many
Jews are turning to me for assistance to obtain the necessary
provisions for the chag. Time is short, and there is a lot of work
to be done. I would greatly appreciate it if you could give me the
money that people vowed and donated now.”
“The money is packed among my belongings,” Rabbi Krispin
explained. “I would like to first go to the hotel and unpack my
bags. Then, I will be able to locate the money and give it to the
Rav.”
Rabbi Chaim persisted, “You may not move from here until I
receive the money. The needs are pressing and there is no time
to waste.”
Rabbi Krispin relented and unloaded his bags. He took out the
money and handed it to Rabbi Chaim.
“You have something else as well,” Rabbi Chaim commented.
Rabbi Yaish told him confidently, “I gave everything to the
honorable Rabbi.”
“When you left the city,” the Rav reminded him, “Mrs. Massouda
Vitzman asked you to deliver the money that she had pledged.
You placed the donation in the pocket of your overcoat. Probably
after your difficult journey you forgot about it.”
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Rabbi Krispin was astounded by the tzaddik’s ability to perceive
distant events through Divine inspiration. He commented in awe,
“I’ve heard about the Rav’s honorable reputation in the past, but
now, I have witnessed it.” He immediately took the money from
the pocket of his overcoat and gave it to the Rav.
Rabbi Chaim hurried to distribute the money among the poor,
and Rabbi Krispin proceeded with his business in the city.
CHAPTER
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For the Honor of the Torah
When Rabbi Krispin entered the Beit Hakeneset, the local Torah
scholars were in the midst of learning Masechet Pesachim, as
Chazal instituted (Pesachim, 6a), “One must begin studying the
laws of Pesach thirty days prior to the festival.”
Rabbi Krispin sat observing the scene. In the midst of the session,
one of the scholars asked a sharp question which contradicted
the entire concept under discussion.
Rabbi Krispin began to clarify the issue according to his
understanding, until the entire matter was resolved.
Everyone agreed with Rabbi Krispin’s explanation, except for
one of the scholars, who did not look upon him favorably. He
grumbled out loud, “Has our yeshiva become a city of refuge?
Foreigners disturb us!”
Rabbi Krispin understood well to whom the man was referring,
but preferred to remain silent and be considered like “those who
are humiliated but do not respond in kind; they hear others
embarrassing them, but do not answer back.” The other students
present also remained silent, and no one stood up to defend the
honor of the scholarly guest.

There was one who did rally to defend the honor of Torah. This
was none other than Rabbi Chaim Hakatan. While sitting in his
house, he perceived through Divine inspiration all that transpired.
297 He immediately called his attendant R’ Yehuda Ben Ezer and
asked him to come with him.
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“I sense that Rabbi Krispin is being disgraced, and he is a Torah
scholar whom I met this morning. One of the students of the
yeshiva humiliated him.”
Rabbi Chaim and his attendant hurried to the Beit Hakeneset.
When the students saw the tzaddik, they rose before him and
offered him a place to sit. Rabbi Chaim ignored their honorable
gestures and addressed them sternly, “I will not sit amongst
scoffers, who do not honor important guests and Torah scholars
like Rabbi Krispin. This yeshiva is a city of refuge for people like
you, and not for brilliant and worthy guests like Rabbi Yaish
Krispin, who graced our city.”
The students listened to the tzaddik’s rebuke and realized that
they must make amends. Everyone, without exception, begged
Rav Krispin’s forgiveness for not defending the honor of the Torah
and protesting their friend’s disparagement of him. They also
expressed their regret for not having welcomed him cordially, as
befitting a scholarly guest coming from a distant city.
Rabbi Krispin accepted their apologies, and after declaring that
he wholeheartedly forgave them, continued elucidating the issue
at hand until it was clear to all.
After the incident, the scholars learning in the yeshiva of Mogador
took upon themselves to be extra careful in the future to welcome
every guest and to fulfill the mitzvah of hachnasat orchim with
joy, according honor to every person, especially Torah scholars.

Something Will Happen
Rabbi Shimon Cohen, the grandson of the tzaddik Rabbi David
Ben Baruch, zt”l, told the following story:
Rabbi Cohen built a building in Mogador. During the process,
Rabbi Chaim Hakatan came to the site and told him, “Something
is due to happen here, but in the merit of my holy forefathers, in
the end, it will not happen.”
Indeed, the blessings of the Rav in the merit of these tzaddikim
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came to light a short while later. One of the workers fell from
above and miraculously did not get hurt, since Rabbi Chaim had
prayed for him that nothing should happen.
The worker got up on his feet, unharmed. Rabbi Shimon Cohen
took him to Rabbi Chaim to let him know of the wondrous
miracle that occurred and to give praise to Hashem.

Seven Bracelets
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Mrs. Altit’s young son, Chaim, was very sick. Suddenly he turned
deathly ill and was hovering between life and death. When his
mother realized how serious the situation was, she raised her
hands to Hashem and cried, “Elokim! I have only one son!”
Afterward, she removed the seven bracelets from her hand and
resolved to present them as a gift to Rabbi Chaim Hakatan, since
she knew that he would use them to assist poor people. In this
merit she begged Hashem to help her son recover.
A short while later, the doctor arrived at her house and checked
the boy. He said, “Mrs. Altit! Your son has only one more hour
to live.”
The mother, however, was fortified with staunch faith in Hashem.
“Your job,” she told the doctor, “is to heal the sick and save their
lives. You cannot determine who will live and who will die. It is
only Hashem who does the wondrous miracles of granting life,
as well as taking it away, in due time.”
Not long after, the child started sweating profusely. Then, he
began to move his limbs and even asked for a drink of water.
In the end, he rose from his bed and began to walk. Everyone
clearly saw the miracle in his recovery, and there was great
rejoicing.

Early the next morning, at six o’clock, there was knocking on
the door. At the entrance, Rabbi Chaim stood together with his
299 attendant. He asked, “Is everything alright?
“Yes, everything is fine,” answered Mrs. Altit.
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“If so,” the tzaddik reminded her, “give me the seven bracelets
that belong to me.”
Mrs. Altit was amazed…

The Tzaddik’s Warning
Mr. Mordechai Cohen embarked on his business at the young age
of eighteen. He would travel from city to city, buying merchandise
and selling it for a profit. Mordechai was a good soul and he had
a partner whom he trusted implicitly. He spent much of his time
in assisting others and doing acts of charity.
One day, when Mordechai came to Mogador, he heard a voice
behind him calling his name. He looked back and saw a young
man.
“Who are you and what do you want?”
“You don’t recognize me?”
“No! I do not recognize you at all!”
“You may not recognize me, but I am Chaim Pinto, the grandson
of Rabbi Chaim Pinto Hagadol.”
The chance meeting filled Mordechai with joy. The youth standing
before him was the grandson of the tzaddik buried in the city. In
appreciation, he kissed the young Rabbi Chaim’s hand and gave
him a gift as a gesture of admiration.
Rabbi Chaim parted from him, wishing him well.
Less than half an hour later, Rabbi Chaim returned to the spot
where they had met. He searched for Mordechai, asking all
the people around him for a clue to his whereabouts. In the
end, Rabbi Chaim found Mordechai loading his wagons with
merchandise in preparation for his journey home.
“Be aware,” warned Rabbi Chaim, “that your partner has
betrayed you. He sold all the merchandise which you had in
stock and plans to rob you of your share. Do not let him get
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away with it. Bring witnesses to prove your case, since you did
not receive a penny from him. Pray that the merit of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto should stand in your stead and save you
from the evil schemes of your partner.”
At first, Mordechai did not take the tzaddik’s warning seriously,
since he enjoyed a solid partnership with his friend, trusting him
completely. “How could it be that he had behaved in such a low
way?” Mordechai wondered in his heart.
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However, since the information had come from a reliable source,
he decided to investigate the matter. He waited for an opportunity
to verify the accusation.
When Mordechai got home, he set out immediately to his partner’s
house. After the formal greetings, Mordechai asked him, “How
did our business fare while I was away?” His “partner” answered
him brazenly, “What business? We are not partners at all! What
are you talking about?”
At that moment, Mordechai recalled the words of Rabbi Chaim,
including his advice. At first, he called two witnesses to the Beit
Din to testify that there had been no dissolution of the partnership
and that he had not received a single penny of his share.
Mordechai also remembered the rest of Rabbi Chaim’s advice,
and he began to cry, “The G-d of Rabbi Chaim Pinto, answer
me! The G-d of Rabbi Chaim Pinto, answer me!”
The partner became paralyzed with fear when he heard the
name that Mordechai Cohen uttered. He shamefacedly admitted
his evil scheme. Hiss disgrace was revealed in court, and his
credibility was damaged. Mordechai legally terminated their
partnership.
Moreinu v’Rabbeinu added the following:
“Dear reader! I heard this story from the son of Rabbi Mordechai
301 Cohen. I am absolutely amazed how Rabbi Chaim Hakatan
possessed Divine inspiration already at such a young age. The city
in which the partner of Rav Mordechai lived was approximately
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one thousand kilometers from Mogador. How did Rabbi Chaim
have such far-reaching vision?”

Our House Is Our Best Shelter
The Myara family and the Zerbib family were neighbors, living in
the city of Mogador side by side, in peace and harmony.

The taiva in the Beit Hakeneset of Rabbi Chaim in Mogador

While the Myara family was imbued with unquestioning faith in
tzaddikim, following their direction implicitly, their neighbors, the
Zerbib family, were not infused with such faith.
The incident began following a busy day full of bustling activity.
On that day, the daughter of the Myara family gave birth to
a boy. At the end of the exciting day, the family went to sleep
exhausted.
At night, Rabbi Chaim had a dream and immediately woke up,
washed his hands according to halachah, and hurried over to the
Myara family’s house. The tzaddik knocked on their door, but
there was no answer.
They were all in a deep sleep and did not hear anything. Rabbi

302

CHAPTER SEVENTEEN

Chaim did not give up. He knocked on the door repeatedly until
someone responded.
Without wasting a moment, the Rav ordered the family to grab a
number of essential items and get out of the house immediately.
Even the day-old baby had to be evacuated.
Then, Rabbi Chaim hurried to the Zerbib family and ordered
them to leave their house as well. However, the family members
CHAPTER
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did
“What is this dream that you dreamed? Why should we leave
our house? Is it safer outside? Dreams are deceiving! Our house
is our best shelter and we refuse to leave.”
Rabbi Chaim begged them repeatedly, but to no avail.
When he saw that his words were falling on deaf ears, he left them
and returned to the Myara family, helping them get organized
to vacate their house. He even remained outside with them the
entire night, until sunrise.
In the morning, the tzaddik returned with the Myara family to
their house. When they got close, they saw a crowd gathered
in front of the Zerbib’s house. That is when everything became
clear.
The entire building had collapsed late that night. Everyone inside
was badly hurt. A terrible tragedy struck the Zerbib family. The
father of the house was killed and lay buried under the wreckage.
When Rabbi Chaim heard of the great tragedy, he regretted that
he had not persisted in evacuating the Zerbib family from their
home. The widow, who sensed the tzaddik’s anguish, told him
that he was not to blame at all, since he had done all that he could.
Her husband was at fault for not having believed the tzaddik’s
warning following his dream about the impending tragedy.
Rabbi Chaim stood by the Zerbib family in their difficult moments,
303 consoling them and assisting them financially for a few years,
until they recovered sufficiently to be able to live independently.
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After a while, the family moved away from Mogador to live near
the deceased father’s cousin in Algiers.

Hitting the Nail on the Head
Mr. Nachmani worked in the ports of Morocco and earned a
profitable income. One day, Rabbi Chaim Hakatan met him
in the street and asked him to contribute a specific amount of
money for tzedakah. He told the Rav that he did not have the
money. The Rav repeated his request and told him, “How can
you insist that you do not have the money when you have the
exact sum in your pocket?”
Mr. Nachmani shamefacedly took out of his pocket the sum that
the tzaddik requested and gave it to him.
Then, Rabbi Chaim warned him, “Your job is in the port. When
you go to work, beware! Several Arabs in the port will throw
rocks at you, attempting to kill you. The stones will fall near you,
but none will hit you.”
Rabbi Chaim continued to give him precise instructions.
“Leave your job in the port and go out in the street. Take the first
job offer that you receive.”
That is exactly what happened. After his miraculous escape at
the port, Mr. Nachmani went out in the street and met a gentile,
who offered him a job.
“I have a storage room full of nails. I must empty it within the next
few days, since someone wants to rent it empty of all contents.
You can buy all the nails from me, if you want.”
Mr. Nachmani was surprised by this unusual offer. “Why should I
pay you for the nails which I will empty from your storage room?
You should pay me, since I will be removing them. What can I do
with such a huge quantity of nails, anyway?”
The gentile thought a bit and then told Mr. Nachmani, “Okay,
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tell me how much you want to get paid for emptying the storage
room.”
Mr. Nachmani named a sum of money, which the gentile agreed
to pay. Mr. Nachmani proceeded to empty the storage room, and
he took the nails to his house.
At home, Mr. Nachmani inspected the nails and noticed that
they were produced by a well-known company. He hurried over
CHAPTER
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to
brand name nails worth?” The shoemaker was taken aback and
exclaimed, “Nails from this company are scarce! If you possess
such nails, I will buy your entire stock.”
The shoemaker signed a contract with Mr. Nachmani on the spot.
He paid for the entire stock of nails, and Mr. Nachmani received
a huge amount of money.
Mr. Nachmani, who was only sixteen years old at the time, went
home and showed his father all the money that he had received.
“Where did you get all this money from?” his father asked him.
Mr. Nachmani told his father the whole story, beginning with his
encounter with Rabbi Chaim Hakatan, and how in the end he
had earned a huge sum of money. When his father heard the
amazing account, he told his son, “Let us go to Rabbi Chaim
Pinto, since the money really belongs to him.”
When the two arrived at the tzaddik’s house, even before crossing
the threshold, Rabbi Chaim called to them, “Come in.”
The father went in and declared, “Rabbi, all the money here
belongs to you.”
Rabbi Chaim answered, “Take all the money, since I already took
from your son the sum that I needed for tzedakah…”
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Your Luck Will Increase Exceedingly
Rabbi Pinchas Amos, Moreinu v’Rabbeinu’s brother-in-law,
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portrayed the greatness of Rabbi Chaim Hakatan through the
following story:
Once
Rabbi
Amos
approached his father
and asked him, “Father,
I see that every time you
encounter a difficulty,
you light a candle in the
memory of Rabbi Chaim
Hakatan and pray to
Hashem to help you in
the merit of the tzaddik.
Are you really confident
that Hashem will assist
you in his merit? Why do
you do this?”
His father proceeded to
relate to him an incredible
story from which he would
comprehend the greatness of tzaddikim:
Rabbi Shimon Amos, z”l

My father earned his livelihood by raising cows. One year, there
was a drought throughout southern Morocco, and most of the
cows died. Consequently, he had no income. He could not buy
any food for his family.
When his wife pressured him about his obligation to provide food
for his children, who were liable to perish from starvation, he left
his house and headed toward the shore, several kilometers away
from the Mellah of the Jews. Facing the raging ocean waves, he
began to consider his future, but could find no way out of his
predicament.
Suddenly, he saw the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan from afar,
running toward him together with his attendant.
My father was uncomfortable. On the one hand, he did not have
money to contribute to the funds that Rabbi Chaim collected for
charity. He knew that the tzaddik always asked people for money
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to distribute to the poor. On the other hand, he thought to himself
that certainly Rabbi Chaim knew through Divine inspiration that
he did not have money to buy food for his family. Perhaps he
even intended to offer him some money.
Either way, he decided to run away. Rabbi Chaim sensed his
intentions and yelled to him from a distance to wait for him and
not move.
Rabbi
Chaim caught up to him, huffing and puffing from the
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at the time). Rabbi Chaim told him, “I came from far away only
in order to encourage you that you have nothing to worry about,
since Hashem will help you.”

Rabbi Chaim added, “I am bringing you some good tidings. Your
wife is pregnant, and when she will give birth to a son, he will
bring you good fortune and prosperity. Regarding your lack of
funds, here is a sum of money with which you can go buy food
and clothing for your children. Hashem will help you that from
now on you will encounter success, and your luck will increase
exceedingly.”
My father was joyful over the good news and kissed Rabbi
Chaim’s hands. At first he refused to accept the money, because
he did not feel comfortable taking it. In the end, he took the
money, bought food and provisions and went home. He told his
wife about his encounter with Rabbi Chaim and the news that
she was pregnant. When his son was born, his luck began to
improve, and eventually he became exceeding wealthy.
Rabbi Amos’s father concluded the story and told his son, “Thus,
you understand why I love the tzaddik Rabbi Chaim so much.
This is why in every difficult situation I cry to Hashem that He
should assist me in his merit.”

Do Not Be Stringent
307 There is another story that Rabbi Pinchas Amos tells regarding
Rabbi Chaim Hakatan’s Divine inspiration:
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At that time in Morocco, it was customary for women to prepare
their own yeast for baking bread. One year, chemical yeast
appeared on the market. Rabbi Pinchas Amos’s grandfather was
meticulous in keeping kosher. He adamantly refused to eat bread
baked with the chemical yeast.
The tzaddik Rabbi Chaim Hakatan, who knew him well, became
aware of his stringency through Divine inspiration and came to
visit him. During their conversation, the host divulged that he
refused to eat bread containing the chemical yeast.
Rabbi Chaim turned to him and said, “The yeast was deemed
kosher by the Va’ad Hakashrut of the community. Please, do
not create dissent among the people by refusing to accept their
authority.”
Rabbi Amos’s grandfather, who relied implicitly on the tzaddik
Rabbi Chaim in all matters, accepted his reproof. From then on,
he agreed to eat bread baked with chemical yeast.
We may add that this matter is discussed in the Torah. It clearly
states that one must accept the decisions rendered by the Torah
Sages, “And you shall be careful to do according to everything
that they will teach you… you shall not turn from the word
that they will tell you, right or left.” If, G-d forbid, a person will
doubt the decisions of the Sages, there is no limit to where they
may stray. Therefore, Rabbi Chaim instructed Rabbi Pinchas’
grandfather to abide by the Sages who permitted the yeast, and
not take a stringent stand.
From this story we see the efforts that the tzaddik invested in
order to avoid dissent between the people and the Rabbanim of
his time.

A Complete Recovery
One of the righteous Pinto family members once came to
Casablanca in order to print his sefer with the publishing company
owned by R’ David Amar. While the tzaddik stayed in his house,
R’ Amar told his guest that a dangerous plague had struck the
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city and three of his brothers were deathly ill. Many top doctors
tried to cure them, but in the end despaired of their recovery.
The tzaddik listened to R’ Amar but did not respond. One day,
the tzaddik went as usual around the Mellah to bless the people
there. Suddenly, he heard screams coming from the Amar
family’s house. He entered the house and the family members
beseeched him to bless the three sick brothers with a complete
recovery.
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He asked them, “Is it only after you have turned to the doctors
and they all despaired that you turn to me for help?” Nevertheless,
without delay, he entered the room where the three sick brothers
lay, touched them with his cane, and declared, “Rise! You are
healthy!” Promptly, the three stood up on their feet. (Heard by
Moreinu v’Rabbeinu, who heard the story from R’ David Amar.)

Return Home
Mr. Yosef Shushan’s grandson relates:
My grandfather was a businessman. He would leave his house
the entire week and return only for Shabbat. As soon as Shabbat
was over, he would already be on his way.
Once on Motza’ei Shabbat, he stepped out and found Rabbi
Chaim Hakatan coming toward him. The Rav asked, “Where are
you going?” He answered, “To my business.” The tzaddik told
him simply, “You have nothing to look for outside. Go home.”
My grandfather listened to him and returned home.
However, the next morning at sunrise, my grandfather took his
horse and wagon and left the house. On the way, a car struck his
horse, and my grandfather fell to the ground, breaking his leg.
He lay in agony for two months and then died.
The Rabbi Chaim perceived through Divine inspiration what
was going to happen, and wanted to spare his life. However, Mr.
309 Shushan did not heed the tzaddik’s warning and consequently
lost his life.
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Welcome
R’ Avraham Moyal told Moreinu v’Rabbeinu a story that
happened to him:
Once, I arrived in Mogador
at six a.m. No one knew
of my arrival. Suddenly, I
heard knocking on the door.
I opened it, and there was
Rabbi Chaim’s attendant.
He told me, “The Rav sent
me to call Avraham Moyal,
who just arrived from
Tiznit.”
R’ Moyal was very surprised.
How did the Rav know
that he had arrived in the
city? Without delay, he
immediately set out to the
Rav’s house with the attendant.

R’ Avraham Moyal

When I entered the room, the Rav greeted me, “Welcome to
Mogador.” He continued heaping blessings upon me.
Afterward, Rabbi Chaim told me, “You should know that my
grandfather, Rabbi Chaim Pinto Hagadol, immediately notifies
me of the arrival of every Jew who visits the city…”

Three Cigarettes
There was a constant turnover of the attendants and gabbaim
who served Rabbi Chaim Hakatan, because many people wanted
to serve the tzaddik. It is common knowledge that everyone who
attended the tzaddik became wealthy.
On one occasion, Moreinu v’Rabbeinu told us, “I know many
people who became wealthy through serving him; some of them
became exceedingly wealthy.”
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Regarding this, the following story is told about a man who was
privileged to serve Rabbi Chaim. Once, the two arrived in a
certain place. A stranger approached the attendant and asked
him for a cigarette. While he was deliberating how to respond,
Rabbi Chaim turned to the stranger and told him, “Why do you
ask him for a cigarette? He has only three cigarettes left in his
pocket. How will he make it through the day without enough
cigarettes?”
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The attendant was stunned. He asked Rabbi Chaim, “How does
the honorable Rav know exactly how many cigarettes I have left?
The Rav did not check my pockets.”

Appropriate Blessings
As mentioned, Rabbi Chaim Hakatan would often walk through
the streets, and people passing by would come to kiss his hands
and receive his blessings. The women, on the other hand, would
stand on the side and cover their faces in a fitting manner when
coming in proximity with the holy tzaddik. They, too, would merit
blessings.
One woman came with her young daughter to receive the
blessings of the Rav. The mother covered her face, and Rabbi
Chaim pointed at her young daughter and declared, “She will
grow up, get married, and become wealthy.”
The blessings of the tzaddik were fulfilled in their entirety.
At the same time, another woman approached the Rav to receive
his blessings. However, Rabbi Chaim looked at the girl and told
the mother, “I cannot bless your daughter, since I foresee that she
will marry a gentile.” Rabbi Chaim added, “If you will make sure
to provide her with a proper Jewish education immediately, the
situation will be reversed, and she will be blessed.”
Unfortunately, the situation did not improve, and Rabbi Chaim’s
predictions materialized. The girl married a gentile, rachmana
311
litzlan. (Heard from the daughter who received the blessings,
now living in Paris.)
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Nothing Good
There is a similar tragic story that Mrs. Esther Peretz told Moreinu
v’Rabbeinu:
When she was four or five years old, she was strolling through
the streets of Casablanca with her grandmother. Suddenly, they
spotted Rabbi Chaim Hakatan walking toward them with his
attendant. All the people passing by came over to him to receive
his blessings. She also went with her grandmother to be blessed.
Rabbi Chaim placed his hand over Mrs. Peretz’s head (without
touching her), and blessed her with a complete recovery and to
merit getting married and become wealthy. All these blessings
were fulfilled.
Although we see that Rabbi Chaim Hakatan often blessed people
with wealth, it is only because he wished them to use their money
for doing kindness and charity with their brethren. Otherwise,
what is money worth? One who does not benefit the poor and
Torah scholars with his money will be damaged by it, as it says,
“There is wealth reserved for its owners for his detriment.”
A woman approached the Rav with her daughter to receive his
blessings. The Rav looked at the girl and refused to bless her. The
mother burst into tears and begged the Rav, “Please bless my
daughter as well!”
The Rav persisted in his refusal, explaining, “I can already see
that she wishes to behave improperly. Why, then, should I bless
her? She will only use the blessings for bad things.” He did not
bless her.
In the end, Mrs. Peretz testifies, the girl married a gentile,
rachmana litzlan.
We see from this the extraordinary powers and Divine inspiration
of the tzaddik. This corresponds to what it says about Moshe
Rabbeinu: “He turned this way and that and saw that there was
no man.” He understood that there was no good man destined to
descend from the Egyptian and therefore killed him. Similarly in
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this case, Rabbi Chaim Pinto saw that nothing good would come
from the girl. Therefore, he did not bestow any blessings upon
her. It is common knowledge that anyone who would receive his
blessings would become rich and live long. Until today, all those
who were blessed enjoy the fruits of his blessings. Therefore, the
tzaddik refused to bless this girl, in order that she should not use
the blessings improperly.
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Tzaddik’s Reproof

On a winding and twisting mountainous road, a truck driver
traveled with his friend from Agadir to Mogador.
The brakes of his truck were worn and not functioning properly.
This was very dangerous, since if the truck would fall from the
edge of the road, it would plunge into a deep chasm from a
height of approximately five hundred meters.
Before the two set out on their way, they vowed that if the
trip would go well, they would give tzedakah to Rabbi Chaim
Hakatan.
In middle of the way, the driver lost control of the truck, and it
plunged into the deep gulf. At the moment that they went over
the edge, which spelled certain death, the two reiterated their
vow that they had made, adding that if they would survive the
fall they would bestow all their possessions to Rabbi Chaim Pinto
Hakatan.
A miracle occurred. The truck plunged over the edge and went
crashing down into the abyss, but did not turn over. No harm
befell the two passengers, and they emerged from the truck alive
and intact.
The local Arabs who had witnessed the scene came running
toward them and kissed their hands in absolute wonder because
of the extraordinary miracle that had occurred. “You must be
angels! How did you emerge alive from such a steep fall?”
313 The Arabs helped the two climb out of the valley and salvage
their possessions from the truck. The two then continued on their
way to Mogador.
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When they arrived in Mogador, the two regretted the vow that
they had made to give all their possessions to Rabbi Chaim. They
decided to suffice by giving him just a small sum.
One of them voiced his concern that perhaps Rabbi Chaim
would perceive through Divine inspiration that they had vowed
all their possessions to him. His friend reassured him saying, “If
the tzaddik will reveal through Divine inspiration that we made
a vow, then we will give him everything. However, if he is not
aware of it, then we will not give him all our wealth.”
In Mogador, the two met with Rabbi Chaim, and he greeted
them, “Peace and blessings.” They responded in kind. They
gave him a small amount of money for tzedakah and continued
on their way, winking to each other. They breathed a sigh of
relief, “Baruch Hashem, Rabbi Chaim did not perceive the truth
through Divine inspiration.”
Suddenly Rabbi Chaim turned to them and called reprovingly, “Are
you not ashamed of yourselves? You bothered my grandfather
to descend from the World of Truth to come save you! Instead of
giving thanks and reciting the blessing of hagomel, you steal and
refuse to keep your vow. Have you forgotten how the truck fell
off the cliff, yet not one wheel was broken?”
When the two heard the tzaddik’s reproof, they began to tremble
in fear. They approached Rabbi Chaim in awe and humbly
kissed his hands, begging his forgiveness.
Moreinu v’Rabbeinu commented about this incident, “The
Rambam says that when Hashem spoke through the prophets,
He would admonish the people through their own actions and
words. Then they understood that it was Hashem speaking to
them. Here, too, we can say that Rabbi Chaim Pinto Hagadol was
speaking through the mouth of Rabbi Chaim Pinto Hakatan.”

Time to Divorce
There was a man from Morocco who had been married for many
years but had no children. He tried many different treatments, to
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no avail. In great despair, he came to Rabbi Chaim Hakatan and
asked him for his blessings.
Rabbi Chaim perceived his grief and told him, “You and your
wife are not compatible, since you do not share the same mazal.
You cannot have children with her, and she cannot have children
with you.
“What shall I do?” asked the man.
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must divorce your wife. Afterward, marry a different

woman and you will have eight children with her,” Rabbi Chaim
instructed.
Then, Rabbi Chaim called this man’s wife and patiently
explained to her with sensitivity and compassion the unfortunate
situation. He bolstered her faith with words of encouragement.
He explained that Hashem’s ways are mysterious and we may
not question them. “You must get divorced from your husband,
since you will not have any children from him,” Rabbi Chaim
instructed. He blessed her warmly, “After you will remarry, you
will merit having many children.”
The couple recognized the lofty spiritual status of the tzaddik and
followed his advice. They did exactly as he instructed them. After
the woman remarried, she had many children. Her husband, as
well, had children after marrying a different woman. One of his
grandchildren is married to a member of Moreinu v’Rabbeinu’s
family.

Rachel
A woman came from Toronto to Lyon in order to discuss with
Moreinu v’Rabbeinu her son’s complicated medical issues. On
the same occasion, she related the following amazing story:
Moments after she was born in Mogador, Rabbi Chaim Hakatan
left his house and headed directly toward her house. When
he reached the entrance, he quickly called one of the family
315 members and told him, “Hurry and bring me the baby that was
just born.”
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Upon hearing the unusual request, the family member explained
politely, “Rabbi! The baby was just born a few minutes ago and
we have not yet washed her. She is still all dirty from the birth.”
Rabbi Chaim stood firm. He told the family member, “It does not
matter what the baby looks like. Bring her to me at once, before
she dies…”
When the parents heard Rabbi Chaim’s warning, they knew
that it was not a trivial matter. Obviously, something serious was
about to occur which they did not know about. Frightened, they
brought the child to the Rav.
The Rav blessed the baby, and at the same time, gave her
the name Rachel. Baruch Hashem, she was saved and lived a
splendid life. Everyone realized that Rabbi Chaim was blessed
with Divine inspiration, since he perceived the exact moment
of the birth and saw the danger that lay in wait. Therefore, he
immediately came to bless the newly-born child.
When Moreinu v’Rabbeinu heard this story, he was surprised.
Why? It is common knowledge that when one changes a person’s
name, the name Rachel is not given (see Devash L’ fi of the
Chida, Ma’arechet 300, letter 14. In the Shut, V’haya Haolam,
page 277). But in this case, Rabbi Chaim deliberately gave the
name Rachel. What was the reason for this?
This is to illustrate the extraordinary powers of a tzaddik. He is
able to transform the Attribute of Justice inherent in the name
Rachel to mercy and compassion, ensuring that she would live.

How Does the Rav Know?
The holy tzaddik Rabbi David Ifergan, zt”l, appeared twice in the
same night to Rabbi Chaim Hakatan in a dream and told him:
“Rabbi Chaim, please rise immediately and go to the house of
my granddaughter, who just gave birth to a daughter. Bless the
baby and name her Chanina.”
Rabbi Chaim quickly got out of bed and washed his hands
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as required by halachah. He took his attendant with him and
hurried to the Ifergan family’s house. When he got there, he
loudly knocked on the door. Upon opening the door, the family
members were astonished to see Rabbi Chaim standing before
them so late at night.
Rabbi Chaim did not delay. He immediately got to the point and
said, “Hurry and bring the baby girl that was just born.”
The
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had a baby girl? The birth took place only a few moments ago.”

“Your grandfather, Rabbi David Ifergan, came to me from the
World of Truth and asked me to bless the child and also to name
her Chanina,” the tzaddik explained.
The message sent chills through the young couple. “Does the
Rav know that last year we had a daughter and we named her
Chanina, but she died a short while later?”
“You have nothing to fear,”
Rav Chaim soothed them.
“Bring the girl to me and I
will bless her and call her
Chanina. She will live a long
life, and you will derive much
happiness from her and her
offspring.”
The tzaddik Rabbi Chaim
took the baby in his holy
hands and blessed her,
naming her Chanina. His
blessings were fully realized,
Rabbi Moshe Benistil
and the girl grew up, married,
and merited long life. (Heard
from Rav Moshe Benisti, son of Mrs. Chanina Benisti, and
principal of a school in Nice.)
317 Time to Go Home
At the chanukat habayit of one of Moreinu v’Rabbeinu’s students
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living in Ashdod, someone got up and told the following
unbelievable story that happened to her mother when she was
living in Casablanca:
My mother would go out every day to the market to do her
shopping. On the way, she would stop at the house of Rabbi
Chaim Hakatan in order to receive his blessings.
Once, the tzaddik asked her, “Where are you going?”
“To the market to do my shopping as usual,” she answered.
“Do not go to the market,” the Rav instructed her. “Go back
home and stay there. You can do your shopping in the afternoon
or even tomorrow.”
The woman did not ask any questions. If the tzaddik said so,
certainly there was a good reason for it. Without a word, she
returned to her house. When her husband saw her, he asked why
she had returned home before getting her shopping done.
“That is what the tzaddik told me to do,” she answered.
“Didn’t the tzaddik tell you why you should go home?” asked the
husband.
“The tzaddik did not give any reason, and I also did not ask.
Since he advised me to go home, I did exactly as he said.”
A few minutes later, one of the neighbors knocked on the door
and told her, “Hurry over to your daughter’s house. She asked
me to notify you that her husband suffered a stroke, and he is in
critical condition.”
Only then did she understand the reason why Rabbi Chaim
had told her to hurry home. It was in order that she should be
available for her daughter in time. She rushed to her daughter’s
house and her daughter informed her weakly, “Mamma! My
husband is dying.” After a few minutes, her husband returned
his soul to his Creator.
When Rabbi Chaim came to console them during the shivah, the
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mother asked him, “Rabbi! Why didn’t you tell me that my sonin-law was about to die? Why did you just tell me to go home
without giving any reason?”
The tzaddik answered, “Did you want me to cause you grief
earlier? It is enough to suffer the anguish now!”
From this we can perceive the greatness of the tzaddik. Rabbi
Chaim knew through Divine inspiration everything that would
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But, even so, he did not want to cause another Jew any
additional pain. He felt their distress. Because of his exceptionally
kind heart, he did all he could to reduce their suffering.

A Blessing for Long Life
Mrs. Levi from Lyon, a very righteous woman who merited
long life, told Moreinu v’Rabbeinu, shlita, that she arrived in
Morocco at the age of fifteen. When she reached her apartment
in Casablanca, nobody knew of her arrival.
At that time, Rabbi Chaim Pinto Hakatan was in the middle of
a feast in honor of his grandfather Rabbi Chaim Hagadol and
perceived through Divine inspiration that this young girl had
arrived in the city.
Rabbi Chaim asked his gabbai, “Go to this specific house, and
there you will find a young girl who just arrived from a distant
country. Tell her to come here right away.”
When the girl arrived at the Rav’s house, there were crowds of
people, and everyone cleared a path for her to get to the Rav.
The Rav greeted her with a hearty “Welcome,” and instructed
her to join the women in the women’s section.
After the feast, the tzaddik called her and blessed her with long
life. We are witness to the fulfillment of the tzaddik’s blessings,
since Mrs. Levi, tichyeh, ultimately merited long life.
319 Breaking the Fast
Rabbi Reuven Amar, the shochet of Casablanca, did his work
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faithfully each day. Already at sunrise, he would begin his work
slaughtering fowl for the Jewish community. Often, it happened
that he was so involved in his work that he did not eat or drink
anything all day.
Once, Rabbi Chaim Hakatan met the shochet leaving the yeshiva
of Casablanca. Rabbi Chaim gave him a scrutinizing look and
called him over, informing him that he wished to escort him to
his house. The tzaddik requested of the shochet’s wife to prepare
for her husband a nourishing meal, since he had not eaten for
two days.
That is exactly what had happened. Rabbi Reuven had been
without food for two days, and Rabbi Chaim perceived it through
Divine inspiration. In this way, he saved him from starvation.

Bring Me the Wallet
The following story was told by Mrs. Gabey, tichyeh:
My father was living in Casablanca close to Rabbi Chaim’s house.
It was 1937 (5697), and the date of his wedding was drawing
close. He had only one dirham in his pocket for the wedding
expenses. This was not enough to purchase anything.
One day, he passed through Rabbi Chaim’s street, and the Rav
was sitting at the entrance of his house as usual. He called my
father over and asked him why he looked downcast. My father
told him that his wedding date was approaching, and he did not
have money to buy a suit or other provisions for his wedding.
Rabbi Chaim instructed him to go to a certain spot in the market,
where someone had dropped their wallet full of money. “Bring
me the wallet,” the tzaddik ordered. “Half the money in it will be
for your wedding expenses, and the other half will go to needy
people.”
My father was overjoyed. He trusted Rabbi Chaim completely
and immediately ran to the market. There he found the wallet,
exactly in the spot that Rabbi Chaim had told him. The wedding
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took place with great celebration, and the money that was left
was distributed among the poor, as the tzaddik had instructed.

They Have Eyes, but Cannot See
A few years preceding the Second World War, anti-Semitism began
to wreak havoc on the Jews around the world. Governments
enacted various laws whose sole purpose was to harm the Jews.
For example, whoever was caught with foreign currency in his
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was arrested immediately.
R’ Avraham Moyal had on him a large sum of foreign currency at
that time. Naturally, he was very afraid. On one of his trips from
a distant country back to Morocco, he smuggled sacks full of
foreign currency among his luggage. However, the police tracked
him down. Trembling, R’ Moyal began to pray that in the merit of
the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan, who was still alive at the time,
he would be saved.
The police began to search R’ Moyal’s luggage, and they even
touched his sacks full of foreign currency, but they did not notice
anything at all, as it says, “They have eyes but cannot see.”
When he arrived in Mogador, he met Rabbi Chaim Pinto, who
told him, “You prayed in the merit of my ancestors, and the
tzaddikim saved you from their hands.”

The Invisible Crates
This is another story that R’ Avraham Moyal told on this matter:
Once, he was traveling by bus, transporting several crates full
of foreign currency. Some people who were jealous of him
denounced him to the authorities for smuggling foreign currency,
saying that he was about to arrive in Mogador with five crates of
money.
Somehow, R’ Moyal found out that people had informed on him,
and in a flash got off the bus and ran for his life, leaving all the
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money behind. He reached Mogador in a mysterious manner
without getting caught.
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Meanwhile, the bus reached its final station in Mogador, and R’
Moyal decided to try his luck in retrieving the crates of money.
He prayed that in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto
he should succeed in finding the crates with all his money, even
though chances were that the local Arabs riding on the bus had
already helped themselves to his treasures.
Moreover, station-workers would routinely board the buses at the
terminal and clean them in preparation for the next trip. R’ Moyal
was sure that the station-workers had already claimed the crates
of money for themselves.
Nevertheless, he tried his luck. He arrived at the terminal and
found the station-workers cleaning the bus. He inquired if they
had already cleaned inside the bus and was told that they had.
R’ Moyal did not despair. He turned to one of the workers and
asked him, “May I get on the bus for a minute? I left something
there.”
“What did you leave there?” asked the station-worker. “We
already cleaned the bus and there was nothing left inside.”
All the same, R’ Moyal got on the bus. He was astonished to find
the five crates untouched, lying in the exact spot where he had
left them. The station-workers had cleaned the bus thoroughly,
but had simply not seen the crates full of money.
Once again the words of the pasuk were fulfilled, “They have
eyes but cannot see…”
R’ Moyal got off the bus and asked the workers to help him
carry all the crates to a car waiting nearby. One of them asked in
amazement, “How is it possible that we did not see the crates?
We cleaned the entire bus thoroughly. How did we miss them?”
R’ Moyal replied in a tone of confidence, “Of course you could
not see the crates, because I prayed that in the merit of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto no one should touch them, and I should get
back all the money. These crates hold my livelihood, and I thank
Hashem that my treasures were returned to me intact.”
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Beware of Their Glowing Coals
In his youth, Rabbi Chaim Hakatan once went to the port in
order to observe the ships coming in and unloading their cargo.
One of the workers at the port, who was not Jewish, got annoyed
and began screaming at him, “Jew! Why are you standing and
watching? Don’t you have a better place to be?”
The audacious worker did not suffice only with scornful taunts;
he walked over to the young Rabbi Chaim and smacked him
hard across his face.
Tears sprung to Rabbi Chaim’s eyes from the force of the blow,
and he exclaimed, “I will not leave this place until I see how the
merits of my holy forefathers avenge this wicked man.”
Rabbi Chaim had three friends with him, and they begged him to
leave the place immediately, before he suffered more abuse from
the worker’s brazen violence. But he refused to leave and told
them, “Stay here with me, since it is time to pray Minchah now.”
Before they finished their prayers, the hand of Hashem struck
the vicious worker. Suddenly he was heard screaming in agony,
while writhing in pain. In a few minutes, a wagon came to take
him to the hospital.
The young Rabbi Chaim and his friends approached the spot
323where the worker had been and asked the people there what
had happened. They explained that when the worker was pulling
the rope tied around his hand, suddenly the cargo that was tied
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to the rope loosened and went crashing down, jerking the rope
with great force. His hand was torn off from the force of the pull.
After a few weeks, the worker recuperated and immediately came
to beg Rabbi Chaim’s forgiveness for slapping and humiliating
him at the port. While lying in the hospital, he thought a lot
about what had occurred that day, and realized that because he
had smacked the Rav with his hand, it was torn away from him.

A Steep Fall
When Rabbi Chaim Hakatan traveled for the first time around
the cities of Morocco, one of the wealthiest people begged to host
him in his house so that blessing should shine on his business in
this merit. The rich man went out to greet the Rav and brought
him to his home, according him great honor.
Every day, people came streaming to the rich man’s house to
bring their donations to the Rav. Many days passed in this way,
until Rabbi Chaim had to continue on his journey. He cordially
parted from his host, thanking him for his benevolence and for
fulfilling the mitzvah of hosting guests so graciously. He always
cherished pleasant memories of him.
A few years later, Rabbi Chaim had to pass through the city again.
He remembered the wealthy man and the wonderful hospitality
he had displayed on his previous visit. He decided to again stay
in his house for a few days. Rabbi Chaim arrived at his house
and knocked on the door. He was surprised that the landlord did
not allow him to stay at his house, and even prohibited him from
crossing his threshold.
Not long after, the wealthy man’s fortune changed and he
became bankrupt. He became so poor that he was on the brink
of starvation and was compelled to collect alms in order to
support himself.

Change of Fortune
A similar story happened to another rich man who did not
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display proper respect for Rabbi Chaim Hakatan. His business
went bankrupt, and he became impoverished, having to collect
alms for his sustenance.
A few years later, one of the royal ministers came to the city
and visited the man. On this occasion, the man requested that
the minister ask Rabbi Chaim to beg mercy for him, so that he
should return to his former status. The minister advised him to
first receive Rabbi Chaim’s forgiveness. Ultimately, Rabbi Chaim
CHAPTER
EIGHTEEN
did forgive him, and from then on his fortune took a change for
the better. Once again, he enjoyed great wealth and prominence.
After this incident, the rich man would regularly send expensive
gifts to the illustrious Pinto family.

Like Fiery Coals
Shmuel Aberty, the grandfather of Rav Muzino, once entered
a café in Casablanca with his wife. A few minutes later, Rabbi
Chaim Hakatan came into the café, in order to collect alms for
the poor.
The owner of the café noticed the tzaddik entering. He thought
to himself that surely the Rav was coming to disturb people and
lecture them to improve their actions and lifestyle. He began to
curse and degrade the tzaddik, “Here is the Rabbi again, coming
to my café to collect alms…”
Rabbi Chaim, who was deep in thought, did not notice the
owner’s impudence and did not hear his insults. However, Mr.
Shmuel Aberty’s wife heard what he said and was shocked by
the affront to the honor of the Torah.
Mrs. Aberty turned to her husband and asked him, “How can a
person dare to curse and degrade the tzaddik? Is he not afraid?”
Her husband did not know how to protest the insult of the
tzaddik. Instead he emphatically stated, “I do not think that
325 he will live through the week, since whoever insults a tzaddik
does not remain alive, as it says in Avot (2:10) “Beware of their
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glowing coal lest you be burnt – for their bite is the bite of a fox,
their sting is the sting of a scorpion, their hiss is the hiss of a
serpent, and all their words are like fiery coals.”
That week the owner of the café died suddenly. This incident
became the talk of the town and is still remembered.

Scorning the Blessings
The following story is told by Mrs. Amoyal, tichyeh. We learn from
it how much one should respect the lofty greatness of tzaddikim.
When she was young, she once passed near the tzaddik Rabbi
Chaim while walking with a group of friends. One of the girls,
who was an exceptionally smart student and always received top
grades, regarded the tzaddik’s blessings with condescension.
Rabbi Chaim heard her derisive remarks and told her, “Since
you scorned the blessings, you will not succeed in your studies.”
Eventually, the student forgot everything that she had learned
and received very poor grades on her tests.
This is an illustration of the words, “The will of those who fear
Him He will do.” Since the statement was uttered by the tzaddik,
it came true.
It is worthwhile to recall the lesson of the Chofetz Chaim,
based on the pasuk (Shemot, 19:2), “Guard yourself from
ascending the mountain or touching its edge.” He explains, “If
the mountain, which does not possess intelligence, and does not
sense anything, became holy through Matan Torah, to the extent
that Bnei Yisrael were warned not to touch its edge, how much
more careful should one be not to strike or insult the honor of a
Torah scholar, who learns the Torah, possesses intelligence, and
senses his humiliation. Anyone who harms him is as if he strikes
the apple of Hashem’s eye.”
We must be extremely cautious in guarding the honor of tzaddikim
and Torah scholars!

326

CHAPTER EIGHTEEN

Rabbi Pinchas Abisror
During the times of Rabbi Chaim Hakatan, there lived in Morocco
an outstandingly righteous Rabbi, the gaon Rabbi Pinchas
Abisror, zt”l. Rabbi Abisror once had a dispute with a gentile who
sold fish. The non-Jew humiliated and scorned the Rabbi during
their argument.
Rabbi Abisror gave him a
piercing look and told him, “For
my personal humiliation, I bear
no resentment. However, for
humiliating the honor of the
Torah, I cannot forgive you.”
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It is told that the moment Rabbi
Abisror turned to leave, the
gentile dropped dead on the
spot.
Rabbi David Refael Banon,
shlita, relates that this story caused
a tremendous kiddush Hashem throughout Mogador. Everyone
witnessed the great holiness of Rabbi Abisror. Until then, people
had considered him to be a simple person, since he had always
lived in utmost modesty. Only after this event, was his exalted
stature recognized.
Rabbi Pinchas Abisror, zy”a

Flowers for Shabbat
There is another incredible story told by Rabbi David Refael
Banon about Rabbi Pinchas Abisror, zt”l:
Before Rabbi Abisror became known as an outstanding Torah
scholar, he lived in abject poverty. His house was entirely empty.
Every Friday, he would go to some abandoned field and gather
wild flowers. He would tie them together in a bouquet and walk
through the Jewish Mellah.
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Once, his wife noticed him going through the streets of the Mellah
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holding a bouquet of flowers. “Why are you walking around with
these flowers?” she asked him.
The tzaddik’s response was an illustration of his outstanding piety
and righteousness. He told her, “Because I am impoverished and
the people do not care enough to investigate my dire situation,
this may, chas v’chalilah, cause Hashem to be angry with them.
I go around with these flowers, in order that they should think
that I am well-to-do. Anyone who sees me walking around with
flowers will assume that if I can afford flowers for Shabbat, my
situation cannot be so desperate, and I certainly can afford food.
In this way, there will be no accusation in Heaven against the
people for not supporting me.”

Rabbi Chaim Pinto Hakatan, zy”a
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From this account, we can perceive Rabbi Abisror’s exalted piety
and modesty. He did not want anyone to know how poor he
was, so that he should not become dependent on their help.
On the other hand, he feared that their indifference would
cause Heavenly retribution, since the people did not sustain him
while he was dedicating his time to studying Torah in the Beit
Hamidrash. This is why he went around with a bouquet of flowers
in his hand. He preferred fulfilling the words of Chazal, “Make
CHAPTER
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others.” He trusted only in Hashem’s kindness and not in the
benevolence of people.
In truth, if he possessed the power to cause the gentile to drop
dead, as in the story above, how much more so could he
have arranged a comfortable income for himself. However, he
preferred emulating Rabbi Chanina ben Dosa, about whom it
is said, “He suffices with a small measure of carob from one
Shabbat to the next.”
Rabbi Pinchas Abisror is buried in the Mogador cemetery, and
a shelter was built above his grave, may his merit protect us,
Amen.

329

329

The Passing of the Tzaddik

CHAPTER NINETEEN

The Passing of the Tzaddik

Twenty-six More Years
The following story illustrates the extent to which Rabbi Chaim
Hakatan’s actions and conduct were held in high esteem by the
Heavenly Court.
It is told that once, Rabbi Chaim came down with a severe case
of typhus and was at the brink of death. The members of the
Chevrah
Kadisha
assembled around
his bed, and when
they saw him taking
his last breath, they
began
to
recite
Tehillim by his side.
Suddenly,
Rabbi
Chaim opened his
eyes and raised
himself slightly. He
told the members
of
the
Chevrah
Kadisha, “You can
leave now. I am
fine. I was granted
by Heaven another
twenty-six years of life.”
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After everyone recovered from their shock, the tzaddik explained
to them that just as he was about to die, his grandfather, Rabbi
Chaim Hagadol, suddenly came from Gan Eden to stand before
the Heavenly Court. He tearfully pleaded, “You must add more
years to Rabbi Chaim’s life, since he has not yet accomplished all
that he has to. He must live longer in order to increase people’s
faith in Hashem.”
Rabbi Chaim Hagadol continued pleading his grandson’s case
and advocating for him. In the end, the Heavenly Court accepted
his appeal and added another twenty-six years to Rabbi Chaim
Hakatan’s life. During these years, he dedicated himself to
strengthening his brethren with faith in the Master of the World.
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Better I Should Die
Although Rabbi Chaim Hakatan died approximately two years
before the outbreak of World War II, he predicted what would
transpire prior to his death. Through Divine inspiration, Rabbi
Chaim perceived the approaching Holocaust, whereby six million
kedoshim would be massacred. He described the impending
events to his son the holy tzaddik Rabbi Moshe Aharon Pinto.
The tzaddik Rabbi Meir Pinto, Moreinu v’Rabbeinu’s uncle,
testifies that he personally heard the following from his father.
A few days before his death, Rabbi Chaim summoned all his
sons and family, and blessed them. He said, “There are days
coming in which an evil gentile will rise and cruelly destroy half
of Hashem’s vineyard. If my merits are not able to cancel this
decree, then it is better that I should die than live to see my
nation’s suffering. However, if I will be in the Upper Spheres, I
will attempt to cancel the decree from there.”
As he predicted, on the seventeenth of Elul, 1939 (5699), the
dreadful war broke out. Six million Jews from communities in
Europe and Poland were tortured and burned to death. On
account of this, Rabbi Moshe Aharon donned sackcloth and
331 ashes for five years, until the terrible war ended.
Rabbi Moshe Aharon also talked about the events of the
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Holocaust and the days of the Mashiach on several occasions.
He tried hard to mitigate the suffering. This will be discussed,
with Hashem’s help, later on.

The Prophet
Toward the end of his life, Rabbi Chaim Hakatan lost his sight
and became blind. Yet, even then he could clearly perceive, in an
uncanny way, what was going on around him, who was standing
next to him, and who was approaching him.
Also, those who came to receive his advice and blessings were
surprised to hear him accurately describe their state of health and
financial situation.
It is not surprising that during the period in which he was blind,
the Torah scholars called him “The Prophet.”

A Sacrifice for Klal Yisrael
Early in the morning, several days before his passing, the family
members were awakened by the sound of a loud thud. They
got up quickly and found that Rabbi Chaim had collapsed on
the floor. He was wrapped in tallit and tefillin and had obviously
been in the midst of his Shacharit prayers.
The family rushed to his aid and lifted him onto a bed. The
tzaddik called his sons and told them, “My time has come to die,
and I wish to bless you.”
It was an emotional scene. Rabbi Chaim blessed his sons and
those who were standing at his side. When he blessed his son
Refael, he cried bitterly and later explained, “I am crying about
the way that he will die, since he will be taken as a sacrifice for
Klal Yisrael.”
Decades later, on the twelfth of Shevat, 1980 (5740), a criminal
entered Rabbi Refael’s house in the middle of the night and beat
him cruelly to death with an iron rod while he was lying in bed,
may Hashem avenge his blood.
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Storming the Heavens
For three days, the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan lay in his bed
in agony, until his soul departed and rose to the Heavens on the
fifteenth of Cheshvan, 1937 (5698). He was seventy-three years
old.
His son, the tzaddik, well-known for performing miracles, Rabbi
Moshe Aharon, hurried to the funeral of his father in Casablanca.
who traveled with him testified that the journey was
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miraculously shortened for him. At the end of the shivah,
he returned home to Mogador, continuing his self-imposed
confinement in his house.
When the dreadful news of Rabbi Chaim’s passing spread
throughout Casablanca, all the yeshivot and Torah institutions
shut down, and all the students followed with their leaders to
bestow their last honors upon the tzaddik. All the shopkeepers,
Jewish as well as non-Jewish, closed their shops and joined
the funeral procession, without any official order to do so, but
because Rabbi Chaim was admired by everyone.
Sadness and grief were palpable in the streets of the city; everyone
felt the great loss incurred by the tzaddik’s passing. In every Beit
Hakeneset, the gabbaim removed the parochet from the Aron
Hakodesh, and the city mourned as on the day of Tishah B’Av.
A tremendous crowd followed the funeral procession of the
tzaddik Rabbi Chaim from his house until the old cemetery
in Casablanca, where he was laid to rest, until the coming of
Mashiach, may it be speedily and in our days.

The Rain Stopped
“…When [Metushelach] died, a loud thunder was heard in the
Heavens, since they were eulogizing him and tears flowed from
the eyes of the animals onto the place of his passing. When they
saw this, they eulogized him below…” (Yalkut Shimoni, Bereishit
333 5:42).
It is told that at the funeral, intense rain and lightning lit up the
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sky. Even the skies were shedding tears over the tzaddik’s passing.
Chazal say (Sanhedrin, 47a) “When rain falls on the coffin, it is
a good sign for the deceased.”
Nevertheless, during the eulogy delivered by Rabbi Shimon
Abukasis, zt”l, bemoaning the loss of the distinguished tzaddik,
who had protected the generation with his prayers and
righteousness, he begged Hashem to stop the rain for an hour,
so that they would be able to bring the tzaddik to his resting place
with due honor.
The tzaddik’s request was granted, and the rain suddenly
stopped falling. Thus, the eulogies continued, delivered by the
great luminaries of the generation, who cried bitterly over the
great loss incurred by all of Am Yisrael.

Protecting the City
In truth, Rabbi Chaim’s sons wanted to bury their father in
Mogador near his grandfather, the holy Rabbi Chaim Hagadol.
Rabbi Chaim himself had expressed his wish several times before
his passing to be buried in his hometown of Mogador. However,
the leaders of the city, among them the Rosh Av Beit Din of
Casablanca, Rabbi Moshe Chai Elkayam, zt”l, (also joined by the
leader, Mr. Yichye Zaguri), begged that Rabbi Chaim Hakatan be
buried in Casablanca, since Mogador already had his grandfather
the tzaddik there. They wished to have the merits of the tzaddik
protect Casablanca.
In the end, the tzaddik was buried in Casablanca in the plot of
Rabbi Chaim Dahan, who gave him his place.
May his merit protect us and all of Am Yisrael, Amen.

Arriving from the World of Truth
On the eve of the tzaddik’s passing, his holy body was placed
in his room, and a large crowd gathered in his house to recite
Tehillim next to his bed.
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Moreinu v’Rabbeinu describes the events, as heard from his
father:
In the middle of the night, a man entered the house of the
tzaddik, dressed in white. No one knew who he was or anything
about him. The man walked to where the body lay and asked to
speak with the family members. “Please allow me to sit near the
deceased. I would like to remain here tonight and recite Tehillim
for the elevation of the deceased person’s soul.”
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The stranger had another two requests, “In the morning,” he
asked, “I wish to assist the Chevrah Kadisha when they do the
taharah on the tzaddik’s body.” He also requested to wear the
clothes of the deceased at the funeral, so that he would not look
strange with his white clothes, which resembled shrouds.
The stranger noticed the confused expression of the family
members, who did not know how to react, and he promised them
that he would return the clothes of the deceased immediately
after the funeral.
The tzaddik’s sons conferred among themselves and then handed
the stranger their father’s attire. After donning the clothes, the
stranger stood by the tzaddik’s bed reciting Tehillim throughout
the night. At daybreak, he joined the Chevrah Kadisha, assisting
them in their holy work.
At the funeral, the stranger stuck out among the tremendous
crowd of people accompanying the tzaddik to his grave.
Everyone wondered about his identity, but no one knew who he
was, where he came from, and why he cried so bitterly over the
death of the tzaddik.
When the family members returned from the cemetery, following
the burial, they searched for the stranger in vain. He had
disappeared just as suddenly as he had come. No one knew of
his whereabouts.
335 They found the tzaddik’s clothes folded neatly in the closet. This
was astonishing. Rumors about the stranger spread among the
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family and the mystery increased. The story reached the ears of
the Rabbanit, the widow of the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan,
who had not gone to the cemetery, in keeping with the custom
that women do not go to the cemetery for the burial, and she was
questioned by her sons. They asked her if she had noticed the
stranger wearing the clothes of the tzaddik return to the house
after the funeral in order to bring back their father’s clothing and
take his own clothes, which he had deposited in their possession.
To their amazement, the Rabbanit replied that from the time that
the funeral had begun, until then, she had not left the house for
a moment, and no one had come to their house to return the
tzaddik’s clothes or take anything.
The amazing thing, the Rabbanit added, was that the clothes of
the tzaddik were locked in the closet, and she had the key. It was
not possible to take the clothes and return them without going
into her room.
The only one who was able to shed light on the matter was
her son, the tzaddik Rabbi Meir. According to his opinion, the
stranger was none other than his holy grandfather, the tzaddik
Rabbi Chaim Hagadol, who had come from the World of Truth
in order to assist in the taharah of his grandson and participate
in his funeral.

Here Will Be Your Burial
During the burial of Rabbi Chaim Hakatan, the privilege of
lowering the body into the grave was offered to the highest
bidder, as customary. Two generous men merited performing
this great mitzvah. One of them was Mr. Yaish Bitton.
His grandson told Moreinu v’Rabbeinu that while his grandfather
was lowering the body into the grave, he suddenly realized that
his wallet was missing. He was caught by surprise. He searched
and searched for the missing wallet, unsuccessfully.
When he finished his holy mission, he got up from the grave and
prayed: “Ribbono shel Olam, in my wallet that got lost, I had all
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my money. Please, for the sake of your Exalted Name, help me,
and let my wallet be returned to me intact.”
Mr. Yaish Bitton began walking away from the grave. While
anticipating how he would be assisted by Heaven, a flustered
person approached him holding the wallet. The man recognized
Mr. Yaish and handed him his wallet with a bewildered expression.
When he regained his composure, he explained what had
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“I found the wallet on the ground during the funeral.

I picked it up and opened it to find a huge sum of money in
it. I was glad for the great find. I decided to leave the funeral
and started walking in the opposite direction of the streaming
crowds. But, then I felt as if a hidden hand was grabbing me,
not allowing me to continue. It was the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto, commanding me to return the wallet to you with all the
money, immediately. He also warned me that if I did not return
the money to its owner, he would take me along with him to
Heaven, and I would remain buried here! I felt him prodding me,
until I met you and returned your money.”

Too Late
Before his death, Rabbi Chaim Hakatan met an old man in
Morocco called Moshe and told him, “You have four coins in
your pocket. Give me one coin, and with the remaining coins go
buy a lottery ticket today and you will win 900 pesos.”
Armed with the blessings of the tzaddik and with the mitzvah of
tzedakah, which he readily performed, Moshe approached the
lottery booth and bought tickets with his three remaining coins.
He, indeed, won the huge amount of 900 pesos.
A few days later, Moshe met the Rav again. After inquiring if he
had bought the ticket, Moshe answered in the positive.
“Did you win money?” the Rav asked.
337 “I did,” answered Moshe, without elaborating in detail.
“How much did you win?” asked the Rav.
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“A large amount,” he replied.
Rabbi Chaim told him, “You don’t want to tell me how much you
received! You won 900 pesos. May you have much success!”
Days passed, and Moshe overheard that Rabbi Chaim Pinto
had died. Since he strongly desired to merit the holy mitzvah
of lowering the body of the tzaddik into the grave, he hurried to
the cemetery in order to place his bid for the precious mitzvah.
But it was already too late, and two other people had merited
performing this mitzvah.
Moshe was crestfallen about the missed opportunity and began
to cry. That night, he dreamed that he was standing on the roof,
and Rabbi Chaim was consoling him, “Moshe, do not be sad!
The mitzvah is all yours. Hashem considers a good intention as
if it was actually performed.”
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Stuck to the Seat
Rabbi Moshe Aharon, zy”a, told the following story portraying
the extraordinary holiness of the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan,
zy”a:
We went to live in Casablanca for a period of time. After finding
an apartment to rent, we made sure to light a ner neshamah for
the elevation of the soul of my righteous father, Rabbi Chaim
Hakatan. My wife would light the candle, which would burn for
five days straight.
A week before Rosh Hashanah, my wife planned our return to
Mogador in order to participate in the hilula of the tzaddik Rabbi
Chaim Hagadol. She gave the keys of the house in Casablanca
to her brother, Massoud, so that he should continue lighting the
candle for the elevation of my father the tzaddik’s soul.
Massoud lived in Marrakesh. He earned his livelihood by buying
merchandise wholesale and marketing it to stores. He would
travel daily with his truck from Marrakesh to Casablanca. This is
why my wife figured that he would be able to light the candle in
our house each day while we were gone.
One day, when Massoud came to our apartment in Casablanca
in order to light the candle, he remembered that he had left his
pouch full of money in his truck. He feared that someone would
339 break into his truck and steal the money, which amounted to
three and a half million francs.
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Nonetheless, Massoud did not neglect his duty. He lit the
candle and prayed in the merit of the tzaddik, “Rabbi Chaim
Pinto Hakatan, I beg that in your merit Hashem should guard
my pouch, since I am lighting a candle for you.” Afterward, he
immediately returned to his truck.
When he drew close to the truck, to his surprise, he found a
non-Jew sitting at the wheel, holding the pouch in his hand.
Massoud asked him, “What are you doing here?” The non-Jew
admitted abashedly, “I broke into your truck to steal. However,
the moment I grabbed the pouch, I felt myself sticking to the seat,
unable to move. That is why I cannot run away. Honest, I did not
take any money out of the pouch.”
Massoud told him to put the pouch back and get out of the
truck. As soon as the thief put the pouch down, he succeeded in
getting out of the truck. In this way, all the money was returned
to Massoud intact.
It is obvious Who guarded the money, as it says in Tehillim,
(121:4) “Behold, He neither slumbers nor sleeps, the Guardian
of Israel.” When the thief stole into the truck, Hashem protected
Massoud in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan,
for whom he lit the candle, causing the thief to get stuck to the
seat, preventing his escape. Regarding this it says, “Tzaddikim
are greater in their death than in their lifetime” (Shenot Chaim).

A Speedy and Complete Recovery
Even after his passing, Rabbi Chaim Hakatan would advocate
for his people. Many experienced salvation in his merit. The
following are a few examples:
Yehoram Azran from Morocco had a sister who was very sick.
She recovered completely from her illness on Rabbi Chaim’s
hilula, celebrated in Morocco.
The son of a doctor, who had became emotionally disturbed,
was entirely healed on the eve of the hilula of Rabbi Chaim. He
began speaking and behaving normally once more.
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Also, Mrs. Oppen from Morocco was once critically ill. However,
on the eve of the hilula, she recovered completely and got out of
her bed in good health.

The Name that Bestowed Life
Once, a baby who was born prematurely was diagnosed with a
severe heart defect. The heart was as large as the entire chest,
and the lungs were not developed. The child also suffered from a
CHAPTER
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lack
All the top physicians summoned to diagnose the condition of
the baby were of the opinion that he would not live for more than
a few hours. They informed the parents, adding that they had
nothing to hope for and they should accept this decree of G-d.
The aunt of the child heard that the merits of Rabbi Chaim Pinto
Hakatan were extremely powerful. Therefore, she decided on
her own to name the child after the tzaddik even before the brit
milah. When the matter was discussed with the parents, they
unanimously consented to name the child Chaim.
Then a miracle occurred. Within two days after naming the baby
Chaim, things began to change in a way that until today the
doctors cannot comprehend. They could not understand how
their diagnosis was so mistaken.
The heart shrunk to a normal size, the lungs began to receive air,
and pure oxygen began to flow to the brain. This was despite
the fact that the parents had been warned that even if the child
would live, he would be a vegetable all his life. With Hashem’s
help, the child grew completely healthy, without a trace of his
former condition. (Heard from Nikol Kidron, the father of the
child.)

I Promise You
Rabbi Atzraf Timsut, the Rosh Kollel of Zichron Shlomo v’Chaim,
341 named after the tzaddikim Rabbi Shlomo Timsut, zt”l, and Rabbi
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Chaim Atzraf, zt”l, told Moreinu v’Rabbeinu, shlita, the following
story:
Rabbi Atzraf got married
in 1966 (5726). After
three years, he still did
not have any children.
He constantly prayed to
Hashem for children and
hoped for good news.
In Tammuz 1969 (5729),
while he was learning in
kollel, he came across a
difficult question which
he could not resolve. He
agonized over the issue
until he fell asleep. In
his dream, he saw Rabbi
Chaim, who had come Beit Hakeneset that Rabbi Yehuda Pinto built
in the name of his father Rabbi Chaim Pinto
to resolve his question.
Hagadol – on the first floor
Afterward, Rabbi Chaim
informed him, “I promise that you will have a child.”
On Pesach 1970 (5730), a son was born to him. He named
him Chaim. From that time on, the merit of Rabbi Chaim has
accompanied him.

Saved in the Merit of the Tzaddik
R’ Shmuel Marciano once traveled to the tzaddikim Rabbi Meir
Pinto and Rabbi Refael Pinto in Casablanca in order to receive
their blessings. There was a woman in the house, who had also
come to receive the blessings of the two righteous brothers.
Suddenly, the woman turned to Rabbi Shmuel Marciano and
declared, “May it be Hashem’s will that just as the merit of the
tzaddik Rabbi Chaim Pinto wrought a tremendous miracle for
me, so, too, Hashem should perform miracles for you.”

342

CHAPTER TWENTY

When R’ Shmuel asked her to tell him about the miracle which
she had experienced, she told the following story:
For a living, I engage in the production of alcoholic beverages,
such as wine and arrack, and sell them to the Jews, despite the
fact that the sale of alcoholic beverages is against the law. The law
forbids Jews to produce alcoholic beverages without a license.
(Note that this business was a source of income for hundreds
of Jews several decades ago in Morocco, and the government
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business, knowing full well that this was their livelihood.)
One day, someone
who was jealous of
my thriving business
informed on me to
the authorities. All of
a sudden, without any
prior warning, the police
raided my home and
began to search the
house. Of course, I was
very frightened and
did not have where to
escape, since the whole
house was surrounded
by policemen.
Immediately, I cried out
in prayer for the merit of
Rabbi Chaim Pinto to protect
me, and I begged the tzaddik to come to the aid of a poor widow,
whose only source of income was the sale of alcoholic beverages
and arrack.
R’ Shmuel Marciano

Immediately afterward, I felt instant relief. With incomprehensible
joy, I began to “help” the police search my house for the liquor
343
and alcohol. The police were very surprised that I was helping
them unlock doors and open the barrels full of wine and arrack.
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I myself was surprised that I was helping the police search the
house. But this is the way it was.
The police searched every room in the house, opening barrel after
barrel, but did not notice anything amiss. When they finished
going through the house, having searched in every corner, they
told me that someone had tipped them off that I was selling
alcoholic beverages without a license. They even apologized to
me about the trouble and mess that they had caused during the
search. They left the house empty-handed.
And this is how I was saved from slander in the merit of the
tzaddik Rabbi Chaim Hakatan.

Saved by His Picture
Mrs. Amar, who lives in Guadeloupe, told Moreinu v’Rabbeinu
that she always kept a leaflet of the tefillat haderech with a picture
of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto printed on it, next to her in her
car. Once, when she was on the road, the leaflet, which contained
a kamaya, suddenly fell down, even though it was stuck firmly
to the dashboard. Just as she bent her head down to pick up the
kamaya, a miracle happened in front of her eyes.
It seems that by bending down while driving, her car had swerved
off the road. Just at that moment, a truck loomed in front of her,
driven by a drunk driver, who was speeding crazily. When she
raised her head and realized that she had swerved off the road,
she immediately turned the steering wheel around to straighten
the car.
Suddenly, she heard a loud noise of a collision behind her. She
pulled over to the side of the road and observed the scene.
She realized that by swerving off the road she had avoided the
oncoming truck, which was racing out of control toward her.
Instead, the truck had collided head-on with the car behind her,
killing or injuring all its passengers. By swerving out of its way,
her life had been spared.
Chazal teach, “Your eyes shall see your teacher.” Mrs. Amar did
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not know what the tefillat haderech was and of its supernatural
benefits, but she believed with complete faith in the tzaddik.
Therefore, his picture protected her, causing her to swerve off the
road and avoid the oncoming truck, saving her life.

Teshuvah Inspired by the Picture of the Tzaddik
A Jewish merchant from Paris engaged in buying and selling
imported merchandise, without declaring them in customs. Fear
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and
at any given moment someone would inform on him, and he
would be arrested for tax evasion.
Once, he received a truckload full of fabric, and he hurried to
unload the goods, taking care to hide them in a secret place.
However, his greatest fears were realized when his “friends”
informed the authorities that he was selling merchandise which
he had not declared for tax purposes.
The police quickly arrived at the scene in order to search the
place and confiscate the merchandise. The merchant was afraid
that the police would go up to the second floor, where there
were hundreds of yards of fabric which he had not declared.
He quickly hung a picture of Rabbi Chaim Pinto Hakatan on
the staircase. He was confident in the power of the tzaddik and
waited to see what would happen.
The police, equipped with accurate information, searched the
ground floor, but found nothing. They decided to go to the second
floor, but a miracle took place. Each policeman who started going
up the stairs came down abruptly for no comprehensible reason.
The police must have realized that the goods they were looking
for were probably on the top floor, but for an inexplicable reason,
they felt that they were being driven away.
In the end, they wrote a report stating that they had conducted a
complete search of the place, but had not found any merchandise
345 that had to be declared.
This was an extraordinary miracle, which occurred in the merit
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of the merchant’s faith in the tzaddik. The picture of the tzaddik,
facing the police on the staircase, did not allow them to ascend,
despite the fact that they clearly saw that the stairs led to another
floor. Ultimately, they never found the merchandise.
The man continued to relate that because of this miracle, he
donated a substantial sum of money to various charity
organizations all over the world. Also, following his scare, he
stopped this business.

The Hidden Door
R’ Ishua Deri, a resident of Casablanca, had a small store selling
French fries and franks in buns. One day, the oil ignited and a fire
broke out in the store. His clothes caught fire, and in a panic, he
began to scream. Suddenly he
saw the image of Rabbi Chaim
Hakatan in front of his eyes.
He feebly cried out that in
the merit of Rabbi Chaim he
should be rescued from death.
All of a sudden, a hidden door
opened up behind him. He
himself did not know that there
was a door there, since it had
been covered with mortar and
cement. He escaped through
the door and was saved.
Although a large part of R’
R’ Ishua Deri
Ishua’s body had suffered third
degree burns, for which he required lengthy hospitalization, the
merit of his faith in the tzaddik protected him, and he eventually
recovered.

His Speech Returned
There was a child who could not speak at all. All the efforts of his
parents to cure him were to no avail. The parents were not yet
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Torah observant, and as a significant step to help cure the child,
the mother decided to start keeping Torah and mitzvot, including
the laws of family purity.
She went to the grave of Rabbi Chaim Hakatan and cried, “I
am prepared to keep Torah and mitzvot with all my heart and
soul. But please advocate for me that Hashem should perform a
miracle in your merit.”
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When
she began keeping Torah and mitzvot, the child’s speech

returned to him and he began to converse normally.
The challenges that Hashem brings upon a person are in order to
arouse him to do teshuvah.

Healed from Diabetes
R’ Yosef from Aix-les-Bains had a daughter who was diagnosed
with diabetes. The sugar level in her blood was dangerously high,
and she was bed-ridden. This caused her father much anguish.
Not only was he distraught over his daughter’s condition, he also
lost many hours of precious Torah study, sitting by her side and
nursing her.
R’ Yosef prayed to Hashem to send her a complete recovery in
the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan, so that his Torah
study should not be disturbed.
A few days later, his daughter’s sugar level was tested again. To
his amazement, it was completely normal. The results of the test
astounded all the medical staff members.
All this occurred in the merit of Rabbi Chaim Hakatan.

The Sale
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A Moroccan Jew owed the government a large sum of money.
After repeated warnings from the government to pay his debt
immediately, it was decided to confiscate his house.
The foreclosure was scheduled for Friday. On Thursday, the man
lit a candle for the elevation of Rabbi Chaim Hakatan’s soul and
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prayed to Hashem from the depths of his heart that in the merit
of the tzaddik, he should find a buyer for his house immediately,
so that the government should not be able to confiscate it, since
it would no longer belong to him.
The merit of Rabbi Chaim stood in his stead. Barely an hour
afterward, a serious customer arrived at his house and ended
up buying it for the full price. Thus, the government could not
foreclose the house on Friday.
If the government would have seized possession of the house,
they would have auctioned it off at a cheap price. It was a miracle
that he was able to sell the house before the government seized
it. This way he was able to receive the full value of the house.
He quickly paid his debt, and was even left with a substantial
amount of money for himself. This was all in the merit of the
tzaddik.

Safe Landing
A man who was afraid of flying was once traveling by plane from
Montreal to Miami on business. Suddenly, the pilot ordered all
the passengers to buckle their seatbelts, since there was a storm in
Miami with heavy rain, thunder, and strong winds. The situation
was perilous.
The man was very frightened and began to pray to Hashem that
the plane should land safely in the merit of the holy tzaddik,
Rabbi Chaim Hakatan. In the end, the plane landed successfully.
The man relates that after the landing, the pilot announced in
amazement, “I cannot understand how I managed to land safely.
I was informed by the control tower that there was a problem, and
I myself noticed the danger. However, suddenly all the danger
signals disappeared, as if there had been no problem at all.”
This is the power of faith. What a pilot cannot do, an ordinary
Jew can accomplish with simple faith and prayer.

Even Without His Glasses
A man came to pray at the grave of Rabbi Chaim Hakatan. He
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wanted to begin reciting Tehillim, but could not find his reading
glasses in his pocket.
This caused him great anguish, since he could not read without
his glasses. How then would he be able to recite the psalms at
the holy site?
The closer he drew to the grave, the more his anguish grew.
However, when he reached the grave, he suddenly heard the
psalms
being read aloud, and in this way, he was able to recite
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them by heart.

Regaining Vision
There is another story told about a man who became blind in
both eyes, rachmana litzlan, and could neither learn nor pray
properly. He asked his family members to lead him to Rabbi
Chaim’s grave to beseech Hashem that in the tzaddik’s merit, he
should regain his vision.
He shed many tears and, to his great delight, his prayers bore
fruit. When he arose the next morning, he was able to see
normally with both eyes.

In the Sandek’s Seat
Rabbi Meir Afriat prayed and begged Hashem to grant him
children, since many years had gone by and he had not merited
offspring. One night, Rabbi Chaim appeared to him in a dream
and informed him that with the help of Hashem, he would have
a son, and that his grandson, Rabbi David Chananya, should sit
in the sandek’s seat at the brit.
The tzaddik’s blessings were realized, and nine months later a
son was born to Rabbi Meir. He honored Moreinu v’Rabbeinu
to serve as the sandek, as his holy grandfather had directed in
his dream.
349

Tied Up
Moreinu v’Rabbeinu heard a pitiful story from a family in
Morocco:
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There was a woman who went mad when her mother died.
All efforts to cure her were to no avail. She underwent various
medical treatments, but without success. When her condition
worsened, the family decided to take her to the grave of Rabbi
Chaim Hakatan. They tied her with a rope to the grave, since she
was out of control.
A miracle occurred right in front of their eyes. After a few minutes,
they noticed a substantial change in her behavior. She recovered
completely, mentally and physically, and returned to her previous
healthy state.

Praying in the Merit of the Tzaddik
Rabbi Chaim Hakatan brought about many great miracles even
after his passing.
Two people related that they were diagnosed with a malignant
tumor in their brains. The doctors did not give them any chance
to live. But, as believing Jews who turn to Hashem in times of
trouble, they did not despair and constantly anticipated His
salvation.
The two men prayed fervently and lit candles l’iluy nishmat
the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan. That year, both men were
completely cured.
Such is the power of faith in a tzaddik. When a person prays in
the merit of the tzaddik, Hashem accepts his prayers, as it says,
“And they had faith in Hashem and in Moshe, His servant.”
It is important to note that one may not pray to the tzaddik to
perform miracles for him; he may pray only to Hashem that in
the merit of the tzaddik, He should perform miracles for him.
When a person has faith in the tzaddik, he attains complete faith
in Hashem.

In the Merits of Our Forefathers
Once the tzaddik and mekubal Rabbi Moshe Aharon Pinto
traveled from Morocco to Eretz Yisrael. At one point in middle
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of the journey, Rabbi Moshe Aharon suddenly realized that the
attaché case containing his passport and money was not with
him.
He immediately cried out to Hashem and begged that in the
merit of his holy father, Rabbi Chaim Hakatan, no one should
touch his case, and nothing should happen to it. This is exactly
what occurred.
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Moshe Aharon returned to the place where he had begun

his journey and miraculously found the attaché case there intact.
Similarly, Moreinu v’Rabbeinu related the following story:
When I was on my way to Paris, there were throngs of people
waiting for me at the station as I got off the train. Because of
the crowding, my attaché case containing many divrei Torah,
money, and passports disappeared.
I prayed to Hashem that in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto Hakatan, He should help me find my attaché case. When
I returned to the train station, I noticed my attaché case lying on
the sidewalk. Although thousands of people pass through the
streets there, no one noticed it.
The people who came to greet me witnessed how I returned
holding the attaché case in my hands.

We Guarded the Suitcase
Mr. Pinchas Avitan told the following story:
I once rode in a taxi to the airport carrying a suitcase containing
a large sum of money and many important documents. When I
arrived at the airport, I could not find my suitcase and became
extremely distraught.
I ordered the taxi to return to my house in order to search there.
On the way, I prayed that in Rabbi Chaim’s merit I should find
351 my suitcase quickly.
When I arrived at the spot where I had begun my trip, I saw
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a number of non-Jewish people standing around the suitcase.
When they saw me coming, they said, “We were guarding your
property. Take it and go on your way…”

You Will Yet Hear
In 1962 (5722), a strong earthquake shook Agadir. Entire
buildings collapsed, burying thousands of people. Many who
tried to escape from under the rubble were electrocuted by the
power cables strewn in the streets. The Jewish community lost
whole families. All the yeshiva students and their teachers were
buried alive under the ruins of the yeshiva’s building. It was a
terrible time of suffering for all the Jews.
What was the cause of this painful tragedy?
At that time, Rabbi Moshe Aharon Pinto published the sefer
Shenot Chaim, in which he related stories about his father, the
tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan. He sent the sefarim to all
corners of the world so that people would read about his father
and strengthen their faith in tzaddikim. He also sent a shipment
of books to Agadir.
However, Rabbi Moshe Aharon experienced great disappointment.
A short while later, all the sefarim that he sent were returned to
him. He received a message from Agadir that no one wanted to
buy the books, since they claimed that they were already familiar
with stories about the tzaddik. Rabbi Moshe Aharon decided to
send the sefarim again to Agadir and offer them free of charge.
But even that was met with opposition. Shortly later, the sefarim
were sent back to his home. It turned out that the people of
Agadir did not want to read and learn about the wonders of the
tzaddik Rabbi Chaim Hakatan.
That night, Rabbi Moshe Aharon had a dream. He saw his father
Rabbi Chaim sitting on the ground and crying bitterly.
Rabbi Moshe Aharon asked him, “Father, why are you crying?”
“You will yet hear,” he answered him ominously.
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Rabbi Moshe Aharon woke up to the tremors of a massive
earthquake. A few days later, he heard about the tragic events
that had taken place in Agadir. The city lay in shambles, and
many Jews and precious yeshiva students had been killed,
rachmana litzlan. This is probably the reason why Rabbi Moshe
Aharon had sent the sefarim the second time. He tried his utmost
to cancel the terrible decree, but the Satan’s ploy succeeded.
These were the consequences of refusing to purchase sefarim
which
would have strengthened people’s faith in tzaddikim.
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Moreinu v’Rabbeinu added:
Dear Reader,
I testify that this is the reason that my father traveled the
following year to Los Angeles. Otherwise, the city would
have been destroyed by an earthquake, rachmana litzlan.
In order to reverse the decree, he went to Los Angeles to
pray there.
Furthermore, after I got married, my saintly father asked me
to take him to the border of Italy. When I took him there,
he began to pray with great concentration that the Roman
Empire’s influences still affecting us should be diminished.
When he finished his prayers, he asked me to take him
home.
This is awesome and wondrous.

The Dream
Mr. Gad Bouskila related the following fascinating story to
Moreinu v’Rabbeinu:
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When I once traveled to the airport in Paris for a flight to Morocco,
the taxi driver turned out to be an Algerian Jew. On the way, the
driver turned to me and asked, “Did you hear of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto?”
I answered in the affirmative, “Of course! Who has not heard
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about him? I know all about his greatness and the wondrous
miracles that he performed.”
“If so,” the driver said, “let me tell you about an amazing miracle
that I experienced in the merit of the tzaddik. It happened
approximately twenty years ago.”
This is his story:
Once, I came home after a very busy day of driving. I had a
terrible headache; the pain was intolerable. I turned to my wife
and told her, “I cannot eat anything. I must go lie down.”
In the middle of the night, I woke up and was not able to see, even
though my eyes were wide open. I had lost my vision. I woke up
my wife in panic, and she immediately ordered an ambulance
to take me to the hospital. I underwent extensive testing at the
hospital, but the doctors could not figure out exactly what had
happened to me.
Two weeks before this episode, I had been invited by my
neighbors to the Beit Hakeneset for the hilula of the tzaddik
Rabbi Chaim Hakatan, despite the fact that I was not religious,
did not keep kosher, and did not observe Shabbat. Nevertheless,
I agreed wholeheartedly to join the hilula.
It was the first time in my life that I had heard of the tzaddik Rabbi
Chaim Pinto, and it was the first time in my life that I stepped foot
in a Beit Hakeneset…
I was very impressed by the stories I heard of the miracles that
occurred in the merit of the tzaddik, and I was amazed by the
great faith of all the congregants, who sang and rejoiced in
honor of the tzaddik and enthusiastically bought candles for the
elevation of his soul.
On the night that I lay in the hospital unable to see, I fell asleep
exhausted. In my dream, I recalled the evening of the hilula
of the tzaddik which had taken place two weeks before. The
memories filled me with spiritual ecstasy. I spontaneously called
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out to the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan to rescue me from
my troubles and help me see again.
My wish came true. Rabbi Chaim appeared to me in a dream.
I begged the tzaddik to heal me, and I vowed that if I would be
healed, I would travel to his grave and pray there. In addition, I
promised that I would begin to observe Shabbat religiously.
When I awoke the next morning, I remembered my dream and
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and hope after seeing the tzaddik in my dream.
Meanwhile, the doctors decided to keep me in the hospital under
surveillance for several days to see how things would develop.
Afterward, they would conduct a staff meeting to decide whether
to operate or not.
Two days later, while sleeping at night, I once again saw Rabbi
Chaim Pinto’s dignified appearance in my dream. Rabbi Chaim
encouraged me, informing me that I would get out of bed healthy
on condition that I kept my promise to observe Shabbat.
The blessing of the tzaddik was fully realized. The next day, I felt
a strong pain in my head. Afterward, my vision slowly began to
return, until I could see as before.
From the day that I entered the hospital until my release, only
ten days had passed. I had entered as a blind man and left
the hospital with restored vision, healthy and strong, without
undergoing any medical treatment.
I was overjoyed when I left the hospital and returned to my
family. I even returned to my former job as a taxi driver.
Events unfolded according to what I had been told in the
dream, except for one thing: I did not keep my promise to begin
observing Shabbat.
Two weeks passed, and after retiring on the eve of Shabbat,
355 having enjoyed a hearty, joyous meal with my family, Rabbi
Chaim appeared to me in a dream, looking magnificent. He told
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me firmly, “Beware! If you will not keep your vow to observe
Shabbat, your illness will return!”
Fear gripped my heart. It gave me no rest. I woke up my wife
and told her my dream. Because of her concern for my peace
of mind, she reassured me and said, “Do not worry, it was just
a dream.”
After falling asleep the second time, Rabbi Chaim Pinto appeared
to me once more and said, “Remember that when you were sick
in the hospital, you dreamed that you would recover. Just as that
dream came true, the words that I am telling you in this dream
will also come true: You will become blind again if you do not
keep your promise to observe Shabbat.”
This time, I could not remain complacent. I tossed in bed restlessly,
promising myself that from that day on I would begin to observe
Shabbat, and that I would buy a ticket to Morocco, first thing
Monday morning, in order to visit the grave of the tzaddik.
By Tuesday, I was already in Morocco. I set out to search for
Rabbi Chaim Hakatan’s grave. On the way, I stopped at a local
restaurant to eat. I noticed that the place was not sanitary and
not well kept, so I turned around and left in search of a different
restaurant.
In the next place, the owner of the restaurant approached me
and in perfect French asked, “What brings you here?”
“I arrived this morning from France in order to pray at the grave
of the tzaddik, Rabbi Chaim Pinto Hakatan, and I am searching
for his grave,” I answered.
“You really want to go to pray by the grave of the tzaddik?” the
owner asked incredulously. “I will take you there myself, since I
am one of the few Jews who are still left here.”
I could not refuse such a generous offer. The following offer of
the restaurant owner was also too good to refuse. “The food
served here in the restaurant is not kosher. I will serve you only
cake and tea free of charge.”
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When we arrived at Rabbi Chaim’s grave, I wept for a long time
with great emotion. Then I lit candles in honor of the tzaddik, who
had treated me with utmost kindness. I began to feel relieved, as
if a stone had been removed from my chest. After fulfilling my
promise to visit the tzaddik’s grave, I left, accompanied by the
restaurant owner, to the bus station to begin my return journey
home.
From then on, I kept my promise to observe Shabbat. I also
began to keep kosher and perform mitzvot. My wife began to
observe the laws of family purity, and we registered our children
in religious institutions. In this way, my daughters were raised
with modesty, and my sons eventually learned in prominent
yeshivot. Ultimately, I changed my whole life to one of Torah
observance.
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We can see from this the tremendous influence of the tzaddik,
who helped heal a Jew, in order that his whole family would do
complete teshuvah.

He Could Not Believe His Eyes
Mr. Yehuda Fahima of Paris tells a similar story. On his return
from Eretz Yisrael to Paris, he took a taxi from the airport to his
home. He began to converse with the driver, discussing various
topics. The driver asked him if he had ever visited the graves of
tzaddikim in Eretz Yisrael. Yehuda answered, “Yes. In Ashdod, I
visited the grave of the renowned tzaddik, Rabbi Moshe Aharon
Pinto.”
Upon hearing the name Pinto, the driver jumped up and
exclaimed, “I want to tell you about the incredible miracle that
happened to me in the merit of Rabbi Chaim Pinto Hakatan.”
The driver began to relate about a sudden bout of blindness that
had struck him many years earlier. His condition began to affect
the harmony in his home, and his wife wanted to divorce him.
357 In addition, he lost his job as a taxi driver, and the company
revoked his driver’s registration number. The doctors had no
clue as to the source of his ailment and told him that perhaps
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his vision would return as suddenly as it had departed. All their
efforts on his behalf were to no avail.
A few years passed, and one day, as he was passing a Beit
Hakeneset with his blind man’s walking stick, a Tunisian Jew
called to him and asked him to join the Shacharit prayers.
After they finished praying, the man walked over to him and
began telling him about the exalted level and outstanding
holiness of Rabbi Chaim Pinto. He added, “I have a good idea
for you. Light a candle l’iluy nishmat Rabbi Chaim Pinto, and
perhaps in his merit your vision will be restored.”
The man’s obvious concern and compassion made an impact on
the driver. When he arrived home, he lit a candle l’iluy nishmat
Rabbi Chaim Pinto, and he prayed that his vision should be
restored completely. His wife observed her husband and scoffed
at him.
That night, Rabbi Chaim appeared to him in a dream and
told him, “Because you lit a candle for me, I promise you that
tomorrow morning your vision will be restored and you will see
normally. Furthermore, you will regain your livelihood, and your
driver’s registration number will be returned to you. However,
all this is on condition that you observe Shabbat, put on tefillin,
keep kosher, observe the laws of family purity, and perform
mitzvot. If you do not agree to these conditions, your illness will
return and you will become blind again!”
At sunrise, the man woke up and could not believe his eyes. He
rubbed his eyes incredulously. His dream had come true, and
he could see once more. He immediately woke up his wife and
exclaimed, “I can see!”
His wife did not believe him. But her husband truly saw normally
once again.
Because of the miracle that he had experienced, the man began
to adhere to the conditions in which merit his vision had been
restored. However, a few days later, a family member began to
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mock his mitzvah observance, taunting him that he had turned
“Chareidi.”
This ridicule succeeded in unnerving him and cooled off his
commitment. Consequently, he began to neglect his religion, and
failed to keep the conditions that he had accepted upon himself
in his dream.
One night, Rabbi Chaim Pinto appeared to him in another
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and warned him, “You should know that your vision was

restored to you by Heaven on condition that you keep Torah
and mitzvot. However, if you think that your recovery was just a
coincidence, then you will revert to being blind.”
The driver concluded his story and told Yehuda Fahima, “After
the second dream, I refused to neglect my duty anymore. Today,
I am a Chareidi Jew in every sense of the word!”
Yehuda listened to the story attentively, and then told the driver
with emotion, “I am on my way to meet Rabbi Chaim’s grandson,
Rabbi David, shlita, right now.”
“If so,” the driver requested of Yehuda, “please tell the Rabbi
my story and how we clearly saw that ‘tzaddikim in their death
are considered living.’ Truly, ‘tzaddikim are greater in their death
than in their lifetime.’”

I Am Chaim Pinto
Mr. Daniel Knafo related the following story:
I dreamed that I was in the old cemetery of Casablanca and saw
a dignified man looking at me. He told me, “Your wife will bear
a son and you must give him my name.”
I asked him, “Who are you?” And he answered, “I am Chaim
Pinto.”
When I woke up in the morning, I asked my wife to test to see if
359 she was pregnant. The result was positive. Six months later, after
doing an ultrasound, she was told that she would have a girl.
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When my wife went to give birth, to everyone’s surprise, a boy
was born. That day was Rabbi Chaim Pinto’s birthday, and the
baby’s brit milah came out on the day of Rabbi Chaim’s hilula.
We kept our word and named our son Chaim David. A year l

The Prayers of a Non-Jew Are Answered Immediately
R’ Refael Amar, a disciple of Moreinu v’Rabbeinu, shlita, relates
that once he traveled to Morocco with his business partner. He
was a pilot in the Israeli Defense Forces and had begun to take
an interest in Judaism. The two went to Morocco to pray at the
grave of the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan.
When they arrived at the cemetery, an Arab caretaker showed
them to the tzaddik’s grave and handed them sifrei Tehillim.
The pilot noticed that the caretaker was holding something in his
hand, and he asked him what it was. The Arab told him that he
had a picture of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto, which he had
once received from a tzaddik who was Rabbi Chaim’s grandson.
The pilot, who was not accustomed to such reverence, told R’
Refael Amar in Hebrew, so that the Arab would not understand
him, “Let’s buy the picture from the Arab. We will offer him some
money, and maybe he will agree to sell it.”
The pilot offered the Arab a sum of money, but the Arab caretaker
was not prepared to sell the picture under any circumstances.
The pilot raised the price to one thousand dollars, but the Arab
still refused. The pilot offered to buy it for a sum of over four
thousand dollars, and even for this exorbitant sum (an amount of
money with which one could buy a house in Morocco) the Arab
was not prepared to negotiate at all.
The pilot was very moved and told R’ Refael Amar, “See how
much faith the Arab has in the tzaddik. His faith is deeply
engrained in his very being. Although the picture in his hand is
already old and torn, he will not part from it for all the money
in the world. This is because he witnessed wondrous miracles
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wrought by the tzaddik. For him, the picture is his whole life. And
if a non-Jewish Arab has such faith in the tzaddik, how much
more so should we.”
When Moreinu v’Rabbeinu heard this account, he commented,
“It is important to note that faith without Torah is not complete,
since they are interconnected. For this Shlomo Hamelech prayed
to Hashem (Melachim I 8:41) that when a non-Jew will pray to
Him, He would immediately accept his prayer. However when a
CHAPTER
TWENTY
Jew prays, He should not accept his prayer immediately. Why?
For a Jew, a single prayer is not sufficient to bring miraculous
salvation. Simple faith is not enough, since a Jew is also required
to be a bastion of Torah and observe the mitzvot with fervor. This
is not so regarding non-Jews, since they have no connection to
Torah. Therefore, if a gentile exhibits faith, Hashem suffices with
his prayers and answers him immediately.
A Jew must bask in the light of Torah, engaging in mitzvot and
good deeds. Only then will Hashem perform miraculous wonders
for him.

Regaining Consciousness
A woman patiently waited her turn to see Moreinu v’Rabbeinu
during receiving hours. When she entered his room, she asked,
“Does the Rabbi recognize me?”
“No.”
“A few years ago, on the day that you arrived in Canada, you
came to visit me in the hospital, since I had been lying in a coma
for a long time. When you came, you declared that in the merit
of the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan everything would be alright,
and I would be able to get out of bed.
“After the doctors had already given up on me, a miracle
occurred. On the day that you visited, I regained consciousness
361 and returned to my usual self. This was obviously in the merit of
Rabbi Chaim Pinto. Therefore, I came to thank you and tell you
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that in the merit of your holy forefathers a great kiddush Hashem
was made in the entire hospital. As a result, many people did
teshuvah.”

I Was Waiting to Come to the Rav
In 1991 (5751), a young man got sick with cancer in the blood.
His life hung in the balance. The doctors did not give him a
chance to live, and his family was broken over it.
One day, the parents of the young man asked Moreinu v’Rabbeinu
to come visit their son in the hospital. Moreinu v’Rabbeinu
agreed. When he saw the man’s pitiful condition, he blessed him
and said, “In the merit of Rabbi Chaim Pinto you will be healthy
and live, and you will even come to visit me.”
Moreinu v’Rabbeinu repeated this blessing several times during
his visit.
Four years passed, and on the eighteenth of Adar Beit 1995
(5755), the young man came to Moreinu v’Rabbeinu and began
telling his story, describing what had happened in the hospital.
“I came to thank the Rav for the wondrous miracles that I
experienced. Baruch Hashem, since the Rav blessed me in
the merit of his holy forefathers, I began to recover. My health
improved daily. I always anticipated the day that I would be
able to come to the Rav, in order to thank Hashem for all the
kindnesses that He has shown me.”

In a Supernatural Manner
There was a woman who could not conceive. However, she did
not fall into despair. She prayed to Hashem constantly that in the
merit of Rabbi Chaim Pinto Hakatan, Hashem should help her to
conceive and bear a child. Her prayers were accepted before the
Heavenly Throne, and she ultimately gave birth to a daughter.
Similarly, another woman related how she and her husband
were both barren. It was medically impossible for them to have
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children. However, in the merit of the tzaddik, Hashem granted
them a daughter.
Our Chachamim teach us that tzaddikim have the power to act
in a supernatural manner. Through one’s faith in the powers of
the tzaddik, which goes beyond the laws of nature, he may merit
miraculous salvation. How is this so?
A tzaddik serves Hashem in his lifetime modestly, without
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much, as Chazal relate about Rabbi Chanina ben

Dosa, who sufficed by eating only a measure of carobs from
Erev Shabbat to Erev Shabbat. However, he would pray for his
generation to enjoy an abundance of wealth.
Just as the tzaddik is capable of praying for others and performing
wondrous salvations, he could also pray for his own success if
he wished. Nevertheless, he does not ask much for himself, but
suffices with whatever Hashem provides for him. Since he serves
Hashem beyond the laws of nature, Hashem deals with him
similarly, helping him perform acts beyond the laws of nature,
actually changing nature in his merit.

Handing over the Pen
A person approached Moreinu v’Rabbeinu with his hand in
a cast. He had experienced a devastating accident, and the
doctors informed him that his hand must be amputated. He was
miserable and poured out his heart before Moreinu v’Rabbeinu,
crying bitterly. He moaned despairingly, “How will I be able to
manage without a hand?”
When he calmed down somewhat, Moreinu v’Rabbeinu asked
him, “How will I be able to change your situation through my
blessings?”
“The Rav is a grandson of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto,” he
answered simply.
363 “True, but I am not Rabbi Chaim Pinto,” Moreinu explained.
“In any case, you are the tzaddik’s grandson, and I believe that
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Hashem can perform miracles for me in his merit,” he insisted
sincerely.
Moreinu v’Rabbeinu offered words of encouragement and told
him, “If you believe so strongly, then with the help of Hashem,
you will experience a miracle.”
When they parted, the man said confidently, “I hope the next
time we meet, my hand will be healed.”
A year passed, and one time, when Moreinu v’Rabbeinu was
delivering a lecture, he needed a pen to write out a pasuk for the
people to see. He turned to the crowd and asked if anyone had
a pen for him to use. A man came toward him and extended a
badly scarred arm, handing him a pen.
“What happened to your hand?” Moreinu asked.
The man reminded him of his past, “Honorable Rav, do you
recall how last year the doctors wanted to amputate my hand,
and I came to receive a blessing in the merit of your grandfather?
Here is my hand. It was not necessary to amputate it in the end.
This is why I would like to give the Rav the pen as a souvenir
specifically with this hand. I am sure that my hand was saved
only in the merit of Rabbi Chaim Pinto. The doctors also cannot
believe how the hand healed by itself.”

There Is Nothing That Can Be Done
A man came to see Moreinu v’Rabbeinu and began to tell him
of his sorrows:
A son was born to him severely brain damaged. The doctors
declared that there was nothing that could be done to reverse the
situation, and the baby would shortly die. The father of the child
begged for a blessing in the merit of Rabbi Chaim Pinto Hakatan.
Moreinu v’Rabbeinu blessed him that the child should become
healthy immediately in the merit of his grandfather.
Amazingly, two weeks later, the father returned to Moreinu
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v’Rabbeinu joyfully and told him that the doctors tested the baby
again and did not find any disorder. Unbelievable!

The Tzaddik Did the Surgery
An amazing incident occurred to R’ David Loyb. He merited long
life, reaching the ripe old age of ninety, in the merit of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto.
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While still young, R’ Loyb lived
in Mogador in the proximity of
Rabbi Chaim Hakatan, who
lived in the house that had
belonged to his grandfather,
Rabbi Chaim Pinto Hagadol.
He merited praying in the Beit
Hakeneset with the tzaddik,
basking in his greatness and
occasionally serving him.

He relates with emotion, “Too
bad that I don’t know anyone
who could record for posterity
Rabbi David Loyb
all the many wondrous
miracles that I experienced in
the merit of the tzaddik. I would love to transmit them while I am
still alive. It would be a pity if Am Yisrael would lose these stories.
Through them, people are able to realize the great powers that
a tzaddik possesses, even after he dies. Furthermore, Chazal say
that whoever discusses stories of tzaddikim is considered as if he
delved in the lofty Ma’aseh Merkavah.”
Moreinu v’Rabbeinu enjoyed hearing the following story first
hand from R’ David:
Approximately thirty years ago, R’ David Loyb began to
experience terrible pain, which later proved to be symptoms of
365 cancer. His condition steadily worsened, until he had to leave
Mogador and travel to Casablanca, where a French specialist,
Professor Buton, treated him.
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When he arrived in Casablanca, he went through a series of tests
and was informed that unfortunately he had a malignant growth.
Furthermore, he was told that the operation necessary to remove
the growth was very complicated and dangerous.
R’ Loyb began to tremble in fear. Worry filled his heart. “What
will be? Will I recover from this illness?”
The doctor sensed R’ Loyb’s anxiety and told him, “We will not
be able to operate on you like this. You must be more relaxed
during surgery.”
However, this remark did not help calm him at all.
That day, R’ Loyb was hospitalized in Professor Buton’s ward,
in order to prepare him for the operation, which would take
place the following day. At night, the tzaddik Rabbi Chaim Pinto
Hakatan appeared to him in a dream. R’ Loyb saw the shining
countenance of the tzaddik facing him, his head wrapped in a
white tallit.
Rabbi Chaim took his tallit and placed it around R’ Loyb, and
then smiled to him and said, “My son, I am Rabbi Chaim Pinto.
Do not fear. Tomorrow I will stand alongside the doctor when he
operates. The surgery will take an hour and a quarter, and it will
be a success. You will be well and live long.”
R’ Loyb woke up and realized that it was a dream. A pleasant
feeling spread over him as he recalled the encouraging words of
the tzaddik. He calmed down, and slowly his fears evaporated
entirely.
In the morning, Professor Buton entered his room in order to
check the results of the most current tests, and to see if he was
less anxious. To his surprise, he saw that R’ Loyb was entirely
relaxed, as if the operation had already been performed with
success.
“Mr. Loyb,” Professor Buton said to him, “what happened that
you are so relaxed and calm?”
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R’ Loyb explained to him, “I am from Mogador. In that city, some
years ago, there was a tzaddik, who abided by Hashem’s will. He
was like an angel from Heaven, a wise, virtuous, and honorable
Rabbi, called Rabbi Chaim Pinto. He was a wondrous miracle
worker. This tzaddik appeared to me last night in a dream and
told me to calm down, since the operation will be successful and
will not last longer than an hour and a quarter.”
The professor frowned and said, “Mr. Loyb, what are you talking
about? This is a very complicated operation, which takes a
minimum of three hours. It is not a simple procedure at all.”
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The professor’s argument did not shake R’ Loyb’s confidence,
and he remained calm and relaxed. In this way, he was able to
undergo surgery.
The surgery went well, in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto. When R’ Loyb recovered, he opened his eyes and saw
Professor Buton standing beside him. His face was wreathed in
smiles. R’ Loyb waited to hear the doctor’s report. It did not take
long in coming:
“Mr. Loyb, the operation succeeded beyond our expectations.
However, I do not think that I am the one who performed it. The
operation did take only an hour and a quarter, something which
is impossible to imagine. I think that your tzaddik is the one who
helped me, and he is the one who operated on you…”

They Searched but Did Not Find
R’ David Loyb tells another story:
More than thirty years ago, he got sick with cancer and was
hospitalized. At that time, there were no medicines to treat this
illness. He called his wife from the hospital and asked her to bring
him a picture of Rabbi Chaim Pinto. He prayed that in the merit
of the tzaddik, Hashem would grant him a complete recovery.
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requested of them to leave the picture of Rabbi Chaim under his
head even during surgery. “I have great faith that in his merit I
will recover,” he said. And he was right.
As soon as the anesthesia took effect, and he drifted off, Rabbi
Chaim Pinto appeared to him and told him, “Do not be afraid!
They will not find anything wrong.”
When he woke up after surgery, he told his wife about Rabbi
Chaim’s appearance in his dream and his promise to him. His
wife confirmed that this is exactly what happened. The doctors
opened his stomach, but found no pathological findings.

The Laundered Suit
The following story is also told about R’ David Loyb. Moreinu
v’Rabbeinu heard this story from R’ David Cohen, who heard it
firsthand at the hilula of 1999 (5759). On a different occasion,
Moreinu v’Rabbeinu heard it from R’ David Loyb himself.
In the tzaddik Rabbi Chaim’s house, there is an oil candle
burning constantly for the elevation of the tzaddik’s soul. It is
in the room where Rabbi Chaim learned Torah together with
Eliyahu Hanavi. Many people come to visit this room to study
Torah or pray there. Whoever wishes can add oil to the burning
candle. There are those who consider this a special segulah.
R’ David Loyb wanted to add oil to the burning candle. He
entered the room and filled the candle holder and prayed there.
Meanwhile, one of the grandsons of the tzaddik, who lived in the
house, came into the room. A petty argument erupted between
the two, and in a fit of rage, the grandson took the cup full of oil
and spilled it over R’ Loyb’s head.
R’ Loyb was wearing a gray suit and a white shirt. He was
drenched with oil, which stained his suit from top to bottom.
He stalked out of the room and headed straight to the police
station. He intended to file a complaint against the grandson
of the tzaddik. When he arrived at the station, he found the
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policemen eating lunch. He approached one of the officers and
requested to file a complaint. The policeman looked at him,
surprised at his disheveled and dirty appearance. “Mr. Loyb,
what happened to you?”
After R’ Loyb finished describing what had occurred in the
tzaddik’s house, the policeman told him, “Look, we are in the
middle of our break. Come back in an hour and then I will write
a report about the incident.”
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When R’ Loyb returned home, his wife could not believe her eyes.
He told her what had happened, but despite his mortification,
she advised him, “Forget about your complaints and go wash
up.”
R’ Loyb took off his suit and shirt and draped them over a chair
in the kitchen. He took a shower, prayed Ma’ariv, and before
getting into bed, told his wife that early in the morning he would
go to the police station to file a complaint.
That night, he dreamed that the tzaddik Rabbi Chaim appeared
to him and told him, “My son, do not go tomorrow morning to
file a complaint at the police station.”
R’ Loyb woke up with a start. However fatigue overcame him,
and he fell back asleep. Again, Rabbi Chaim appeared to him
in his dream and told him a second time, “My son, do not go
tomorrow morning to the police station to file a complaint.”
In the morning, R’ Loyb prepared to go to the Beit Hakeneset
to pray. He was taken completely by surprise by what he beheld
in the kitchen. He could not believe his eyes and was convinced
that he was still dreaming. He screamed to his wife to come at
once. She came in alarm and asked her husband, “David, what
happened?”
R’ Loyb pointed at the chair, and then his wife, too, could not
believe her eyes. The suit was draped over the chair clean and
369 pressed, without a drop of oil on it. It looked brand new, as if it
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had been bought on that day. On the table lay his shirt, folded
and freshly starched.
R’ Loyb witnessed the wonders before him and realized that they
could have occurred only through the powers of the tzaddik.
The miracles did not end there. R’ Loyb left his house. On the
way to the Beit Hakeneset to pray, he met the cleaning lady who
worked in the tzaddik’s house. She told him, “Mr. Loyb, do not
go to the police station to file a complaint. Last night I dreamed
that the tzaddik Rabbi Chaim Pinto appeared to me and told
me to approach you at this time, when you are going to the Beit
Hakeneset to pray. This is a sign that his message to you is true.”
R’ Loyb understood that this was a sign from Heaven. After all,
how could the cleaning lady have known the story?
R’ Loyb realized that there was no point in filing a complaint with
the police. There is only one thing he regrets until today: that he
did not save his suit and shirt as evidence of the miracle.

Sanctifying Heaven
Hashem desires that His Name should be sanctified in public,
especially before the nations of the world. The following story
testifies to this:
A gentile once came to the yeshiva in Lyon. He was very worried,
and he told a shocking tale. His daughter had been kidnapped.
He did not know who had kidnapped her or where she was.
The gentile had strong faith in the blessings of tzaddikim.
Furthermore, some of his closest friends had advised him to go
to the Rav in the yeshiva in Lyon so that he would bless him to
find the girl safe and sound.
When the gentile entered Moreinu v’Rabbeinu’s room and told
him what had happened, Moreinu told the man to light a candle
every day that week l’iluy nishmat the tzaddik Rabbi Chaim
Pinto. The gentile did so faithfully.
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On Motza’ei Shabbat, the abducted girl called her father and
informed him exactly where she was being held. She explained,
“Father! One of my friends (she specified his name) locked me in
his house the entire week, not allowing me to leave or call out.
He just left the house to buy some cigarettes, and I am able to
quickly phone you to let you know where I am.”
The family rejoiced to hear her voice. They immediately set out
to the address that she had given them and found their daughter
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abducted her also came back. When he saw her entire family
there, he ran away.
When she had calmed down sufficiently, the girl told her
parents everything that had happened to her. She expressed her
amazement at the unfathomable miracle which had taken place.
During the entire week, the man had not so much as touched
her at all! It seemed as if someone was preventing him from
executing his plans…
The next day, on Sunday, the family celebrated in the yeshiva
with an elaborate feast, in order to give thanks for the tremendous
miracle that they had experienced in the merit of the holy tzaddik.
Just as they had lit the last candle on Motza’ei Shabbat, their
daughter had succeeded in making contact with them.
In this way, Hashem’s Name was sanctified in public before the
gentiles.

The Mystery Remains
A teacher of a certain institution suddenly disappeared; no one
knew of her whereabouts. One of the directors of the institution
called Moreinu v’Rabbeinu and asked him what to do. The
teacher’s welfare was his responsibility and he was extremely
worried.
371

Moreinu v’Rabbeinu instructed him to light a candle l’iluy
nishmat the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan. In this merit,
the teacher would surely make contact with them.
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On Friday of that week, the teacher returned to the institution,
safe and sound, as if nothing had happened. The incident was
and still remains a mystery. The director did not know where she
had disappeared to, and how or why she had returned.
Regarding this it says, “Whoever trusts in Hashem will be
surrounded by grace.” Hashem will surely assist him.

Making the Match
There was a young man who searched for many years to find a
suitable wife. He prayed to Hashem to help him find his proper
match. However, every suggestion that arose did not materialize.
One day, the young man came to Moreinu v’Rabbeinu and
begged the honorable Rabbi to bless him that he should find his
true mate quickly.
Rabbi David tells the rest of the story:
I made some inquiries on his behalf, and after a while, I suggested
a match with a girl from Toronto. With the help of Hashem, I was
able to organize all the arrangements for the young man to travel
to Toronto in order to finalize their engagement. The families
of the young man and the girl had already met, and the match
would hopefully soon be concluded.
When the young man arrived in Toronto, he stayed with one of
the members of the community. This man suggested a different
girl for him as a wife, despite the fact that he had come specifically
to see the girl that I had suggested. In the end, he got engaged to
the girl whom his host had suggested.
Soon after, the family of the young man called to tell me the
good news. At first, I was upset about the turn of events. After
all, I had been convinced that his future lay in Toronto, and I had
worked hard to organize all the arrangements. However, upon
reflection, understanding that Hashem is the cause for everything
that happens, I realized that He arranged that the young man
should meet a different girl. This was the reason that he had
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come to Toronto. It was ordained in Heaven that he should meet
the second girl and get engaged to her.
A short while later, when I came to Toronto, my host told me that
the family of the girl that I had originally intended for this young
man was extremely upset, and the girl herself was distressed,
since she did not end up getting engaged to him.
I arranged to visit the family and console them. I told them with
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“It is all from Heaven.”

The family’s sorrow tugged at my heart, and I beseeched Hashem
that in the merit of my holy grandfather, Rabbi Chaim Pinto, a
miracle should occur within the next two days, before I would
leave Toronto, and the girl should find her true match.
That day, the father of the girl called excitedly to inform me
that they had found a proper match for their daughter. She was
scheduled to meet him in the evening.
Two days later, when I was in France, the parents called to let me
know that the couple had gotten engaged, and were inviting me
to their wedding, which would take place in three months.
All this was in the merit of Rabbi Chaim Hakatan. How wonderful
are the ways of Hashem.

The Ultimatum
One of Moreinu v’Rabbeinu’s students, R’ Pinchas, was extremely
troubled. He was constantly threatened by a senior employee in
his workplace. He kept his worries to himself. His wife sensed
his anxiety and very much wanted to help him, but he did not
divulge his troubles to her.
From time to time, R’ Pinchas prayed to Hashem that in the merit
of the tzaddik, Rabbi Chaim Pinto, he should not succumb to sin.
373 Once, his wife heard him uttering this prayer, and she began to
pressure him to reveal what was going on.
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Since he realized that his wife knew that he was anxious, he
agreed to tell her his story:
In his workplace, there was a woman who threatened to inform
upon him to his superiors, telling them vicious lies and false
charges about him. She was prepared to abandon her evil plans
only on condition that he agreed to sin with her. On the previous
day, she had given him an ultimatum of twenty-four hours to
decide. What should he do?
His wife was extremely distressed, since she sympathized with
her husband’s plight. “Do you desire to fulfill her request?” she
asked.
“No! G-d forbid!” her husband exclaimed emphatically. “I do not
want to sin at all. However, she intends to accuse me of lies when
in truth I did not do anything wrong. I am so afraid.”
“If so,” his wife advised him, “fortify yourself with faith, and
in the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto nothing bad will
happen to you. Trust in Hashem and do not fear.”
The next day, R’ Pinchas received a message from the scheming
employee’s friend, “The woman who intended to slander you
was suddenly struck by a stroke. She is now paralyzed.”
Afterward, he told Moreinu v’Rabbeinu that he had begged many
times to be salvaged from his trouble in the merit of Rabbi Chaim
Pinto, and the tzaddik had come to his rescue. The proof to this
is that precisely within those twenty-four hours, the woman had
suffered a stroke. This testified to the fact that it was Hashem’s
hand that caused it, in order to save him from harm.

Tzaddikim Are Greater In Death than In Life
In 2003 (5763), on parashat Vayeira, when Moreinu v’Rabbeinu
was staying in France, the following story took place:
A woman came to him in despair. She told him that she had
been diagnosed with cancer in its progressive stages, rachmana
litzlan. Tearfully, she poured out her heart in sorrow, bemoaning
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that she had not yet married off any of her children, and she was
on the brink of death.
Her dire situation touched Moreinu v’Rabbeinu’s heart. Since that
night was the fifteenth of Cheshvan, the hilula of his grandfather,
the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan, he told her, “Go home,
and the merit of the tzaddik will protect you. Tomorrow, on the
day of the hilula, come to inform me of happy tidings.”
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The

after the Ma’ariv prayers, a hilula was celebrated in honor of
Rabbi Elazar Menachem Mann Shach, zy”a, who passed away
on the sixteenth of Cheshvan. The woman came to the Beit
Hakeneset, and in the presence of an enormous crowd of people,
including scholars such as Rabbi Bergman, shlita, (Rav Shach’s
grandson), she publicized the miracle she had experienced.
The doctors could not explain the strange turn of events. At the
hospital that day, after taking an ultrasound and other tests, the
doctors proclaimed that her illness had entirely disappeared. She
was perfectly healthy and out of danger.

On the Books
One of Moreinu v’Rabbeinu’s close friends, who engages in
many worthy and charitable deeds, was troubled by the income
tax agency. Why?
His bookkeeper was not honest. He charged his clients, but he
did not record their income properly. Consequently, the accounts
were not in order. Ultimately, someone informed on Moreinu’s
friend to the income tax agency. The punishment for evading
taxes could result in prolonged imprisonment.
The man had faith in Hashem. He knew that he had done no
wrong and had paid his taxes promptly. He should have nothing
to fear. He lit a candle l’iluy nishmat the tzaddik Rabbi Chaim
Hakatan and prayed that Hashem should help him in the merit
375
of the tzaddik.
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One day, the income tax agents arrived unexpectedly at his office
in order to check his records. After auditing his accounts, they
declared, “Everything is in perfect order! We have never seen
such organized accounts anywhere.”
In the merit of his abundant charity, Hashem had saved him
from harm, rendering the income tax agents as “those who have
eyes but cannot see.” The merit of tzedakah, in addition to the
merit of the tzaddik had protected him.

The Tzaddik’s Belt
Moreinu v’Rabbeinu’s uncle, Rabbi Meir Pinto, was anguished
over the pitiful plight of an acquaintance who had been in a
coma for over a year and a half. His family was broken over the
dreadful situation.
One day, the family members heard that the uncle’s relatives
possessed the belt of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto. They were
advised to place the belt on the body of their ill father, since there
was a chance that it would heal him.
Immediately after the belt was placed on the sick man’s body,
he woke up and regained consciousness. It was an unbelievable
sight. Unfortunately, today no one knows where the belt is.

Instruments of Faith
This amazing story happened not long ago in the merit of the
tzaddik Rabbi Chaim Hakatan:
On the nineteenth of Av, 2004 (5764), a grandson was born to
Moreinu v’Rabbeinu, Rabbi David. It was the first son born to
his oldest son, Rabbi Refael Meir Amram. The boy was called
Chaim Gavriel Yonah.
The brit milah took place on Friday, parashat Re’eh, the twentysixth of Av, in New York. The mohel of the celebrated brit
was Rabbi David Refael Banon, shlita, the Rosh Av Beit Din
of Montreal, who had served formerly as the Chief Rabbi of
Casablanca. He is known for his heroic efforts in bringing Jews
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closer to Judaism in Montreal. He told the following story, which
is most amazing:
After the brit milah in New York, he returned to Montreal, even
though it was Friday, because he was scheduled to perform
another brit on Shabbat in Montreal.
He had to prepare the instruments necessary to perform the brit
milah in advance, because he would not be able to carry them
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the city. He prepared to have his instruments taken on Friday to
the Beit Hakeneset, so that he would be able to perform the brit
milah on Shabbat as scheduled, at 3 p.m.
Usually, Rabbi Banon would personally take the instruments to
the Beit Hakeneset, since he would then know exactly where to
find them. However, on that busy Friday, he gave the instruments
to Mrs. Maguy Lebée, tichyeh, the granddaughter of the holy
Rabbi Chaim Pinto, and asked her to transport them to the Beit
Hakeneset.
When Rabbi Banon arrived home, his wife asked him, “Did you
already take your instruments to the Beit Hakeneset for the brit
on Shabbat?”
“Yes, I gave them to Mrs. Lebée to put in the Beit Hakeneset.”
His wife was surprised, “But you always take your instruments
yourself and never use a messenger, so that you should know
exactly where to find them. Why did you send them with
someone else today?”
“Mrs. Lebée is known for her dedication to Avodat Hashem, and
she is absolutely reliable,” he responded confidently.
The next day, on Shabbat, Rabbi Banon arrived at the Beit
Hakeneset in order to perform the brit milah. It was 2:45, a
quarter of an hour before the scheduled time. Everyone was
377
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went to collect his instruments. He searched in the designated
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spot, but they were not there. He looked all over, but could not
find them. He then turned to the congregants and asked if anyone
had seen Mrs. Lebée there on Friday bringing the instruments,
but no one had seen her. The family members conducted an
extensive and rigorous search all over the Beit Hakeneset, but
there was no sign of the instruments for the brit milah.
It was already 2:55, and still there were no instruments with which
to perform the brit. Rabbi Banon considered going home and
bringing another set of instruments. But he realized that he could
not possibly get back in time before sunset, since it would take
him three hours to walk to and from his house, and he would
have to find a non-Jew to carry the tools. What should he do?
Miserable, Rabbi Banon began to pray from the depths of his
heart that Hashem should help him in the merit of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto, and he should find the expensive instruments
that he had used the day before to perform the brit for the
descendant of the tzaddik.
He prayed intensely, and wished desperately that a miracle
would happen in the merit of the tzaddik so that he would be
able to perform the brit on time.
Suddenly, at 2:58, a student of Rabbi Banon entered the Beit
Hakeneset. He lived in Cleveland and had taken a six-hour flight
to Montreal that week for a vacation. He was also a practicing
mohel, and had learned his profession by Rabbi Banon.
Rabbi Banon welcomed him warmly and asked him, “What are
you doing here?”
“I just heard that you are about to perform a brit milah, and I
wanted to observe you. Although I am a practicing mohel, it is
always beneficial to watch an expert mohel in order to perfect
my techniques.”
Rabbi Banon explained his dilemma to his student, and how he
did not have the necessary tools with which to perform the brit
milah for the baby…
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The student did not waste any time. He cut off Rabbi Banon’s
explanations and immediately set out to save the situation.
“Rav Banon! May Hashem’s name be blessed forever! Don’t
you see? There is really no valid reason that I should come here
now, since I am already an experienced mohel. Why then did
I come? It is only because your prayers have been answered.
Baruch Hashem, I am staying close by, in the next building. I will
go there at once and get a non-Jew to bring my instruments that
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I brought along with me from Cleveland.”
Within moments, the instruments were brought to the Beit
Hakeneset, and the brit milah was performed at exactly 3:05. In
the merit of the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan, Rabbi Banon’s
prayers bore fruit and the brit was performed on time.
After Rabbi Banon told Rabbi David this story, he added:
“There are those who may view this story as a mere coincidence,
saying that his student just happened to be there with his tools at
that time. But that is not so. One who sees events as coincidence
does not want to believe and recognize Hashem. There is really
no such thing as coincidence. Everything is orchestrated through
Divine intervention.”
Moreinu v’Rabbeinu elaborates on this point with the following
words:
Regarding the Splitting of the Sea, the nations of the world admit
that the sea did split at that point, according to scientific evidence.
But they do not admit that the sea split specifically to save the
Jews, since they do not believe in Hashem and the Torah. If they
would believe that Hashem orchestrated the events, they would
be compelled to abandon their idols and convert. Since they do
not want to change their decadent ways, they deny any Divine
intervention and claim that although the sea split, it was a natural
occurrence.
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how to respond to heretics.” For example, I read that the Black
Sea found in Turkey is a new sea, which was created as a result
of the Great Deluge. It flooded the entire world, and the waters
collected there, forming a sea. Furthermore, archeologists have
uncovered incredible artifacts from under the sea, such as objects
and fossils from the time of the Flood.
We know that Noach’s Ark rested above the Ararat Mountains,
which are located in Turkey. This lends credit to the fact that the
Black Sea resulted from the Flood. However, the nations do not
want to believe it. They claim that although there were floods,
they were not divinely orchestrated (although one scientist did
admit that the sea was formed by the waters of the Flood). The
nations do not believe it because if they would believe in the
Torah, it would obligate them to convert. They prefer to turn a
blind eye to Divine intervention, fulfilling the pasuk, “They have
a mouth, but cannot speak; they have eyes, but cannot see; they
have ears, but cannot hear.”
Every incident can be viewed as coincidence when taken out
of context. However, anyone who is honest sees that there are
no exaggerations in a particular story, but everything is clearly
hashgachah pratit. If a person chooses to say that it is merely a
coincidence, he is parting from the truth.
If a person opens his eyes, he will see how much Hashem showers
him with loving kindness throughout his life.
Similarly, regarding the story with the instruments for the brit
milah, it is clear that every detail was divinely orchestrated. After
some investigation, the mystery of the missing tools unfolded.
Mrs. Lebée, tichyeh, did deliver the instruments on Friday to the
Beit Hakeneset. However, she mistakenly took them to the Beit
Hakeneset Ohr Hachaim, which is a different Beit Hakeneset in
Montreal.
This was also an act of Divine intervention, since that Beit
Hakeneset was established in memory of the Ohr Hachaim
Hakadosh, zy”a, and those very instruments were used to
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perform the brit on the descendant of Rabbi Chaim Pinto, who
was named after the Ohr Hachaim Hakadosh. This is why they
ended up specifically in that Beit Hakeneset.
Furthermore, the student who entered the Beit Hakeneset just
at the right moment and saved the day, appeared immediately
following Rabbi Banon’s heartfelt prayer to miraculously procure
instruments to perform the brit in the merit of Rabbi Chaim Pinto.
CHAPTER
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The Moving Picture
In Kislev 2000 (5760), Moreinu v’Rabbeinu visited an elderly,
G-d fearing man called R’ Yitzchak Matzliach, who lived in Lyon
and was close friends with the Pinto family. His close relatives
begged the Rav to go visit him, since he was deathly ill and lay
paralyzed, making it difficult for him to eat and drink.
Moreinu v’Rabbeinu encouraged him and uplifted his spirits.
At one point, he asked him to eat some food. Rabbi Yitzchak
struggled to take a bite so as not to refuse the Rabbi’s request,
but it was terribly difficult for him. In the meantime, his condition
worsened, and he was transferred to the hospital. Unfortunately,
he died soon after.
The casket with the deceased arrived from the hospital to his
house shortly before Shabbat. Then, the preparations began to
transport the deceased to Eretz Yisrael for burial.
The following chain of events was described by Moreinu
v’Rabbeinu, shlita:
On the following Sunday, I was supposed to travel to Morocco to
participate in the wedding of the daughter of R’ Mordechai Knafo,
who usually hosts me when I go to Morocco. However, I promised
the family of the deceased that I would return immediately after
the wedding in order to join the funeral of their father.

In those days, there was no direct flight from Lyon to Eretz Yisrael.
381 Consequently, the funeral was postponed. Meanwhile, the family
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members took care of the final arrangements to transport the
deceased to the Holy Land.
When I returned on Monday night, I went directly to the bereaved
family, and they had an unbelievable story to tell me.
In the house of the deceased, there was a large picture of the
tzaddik Rabbi Chaim Pinto hanging on the wall. Facing it, there
was a small picture of their father, R’ Yitzchak Matzliach. On that
day, Monday morning, when one of the sons woke up, he saw
something incredible. The picture of Rabbi Chaim Pinto suddenly
began to change position. It moved to the spot where the picture
of R’ Yitzchak Matzliach was hanging.
It was awesome. The son got very scared. He called his brother
immediately and asked him if he had also noticed what happened.
The brother noticed right away, and asked how it could be. The
other brothers also came into the room and saw the picture of
the tzaddik changing place in an unnatural way.
After hearing their account, they called someone who was staying
in their house and asked him to verify if the story was true. The
man, who usually did not believe supernatural tales, declared,
“Honorable Rabbi, I am a scientist, and do not believe anything
told to me. If the family would have related to me what they saw,
I would not have believed them. But I saw with my very eyes
what happened! Moreover, I later saw how the picture returned
to its original form and position.”
This amazing story spread all over the city and stirred the people.
When the family members asked me to explain the mystery, I
answered them clearly:
“This is a clear sign, and you must all take it to heart. It
demonstrates that Hashem is in control of the world. He can
change the position of a picture at will, because He is the Creator
of the entire Universe.”
I added, “It could be that your father had a very close relationship
with the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan, since he was his loyal
382

CHAPTER TWENTY

follower. Therefore, the tzaddik came to accompany him to his
grave. This obligates all of you to strengthen yourselves in Torah
and fear of Heaven.”

Faith in the Words of the Tzaddik
A Jewish merchant was caught in a terrible situation. He purchased
a large stock of merchandise, worth hundreds of thousands of
dollars. However, he did not know that the merchandise was
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stolen goods.
The police, who knew of the presence of the stolen goods, came
unexpectedly to raid his house. They began conducting an
extensive search for the merchandise.
The merchant’s brother, who went to Moreinu v’Rabbeinu to
ask for his blessings and advice, related that the merchant was
beside himself with worry. He knew that besides for the police
confiscating all his goods, causing him a great loss, he would also
have to face trial. Ultimately, he would have to pay a fortune in
taxes, plus a heavy fine for purchasing stolen goods and storing
them in his house.
“When the police come back to the house,” Moreinu v’Rabbeinu
instructed, “take salt and throw it on the ground. Then call out,
“In the merit of Rabbi Chaim Pinto, everyone should get out
of here!” You will witness miracles, with the help of Hashem.
However, it is only on the condition that the merchandise was
truly purchased honestly, and you had no idea that it was stolen
goods.”
Moreinu v’Rabbeinu clarifies that it is not a segulah to throw salt
on the ground to avoid the law! On the contrary, when a person
gets caught in a situation in which he sees no way out, precisely
at that moment he should strengthen his faith in Hashem and
realize that “my help is from Hashem, Maker of heaven and
earth.” As seen from our story, the segulah succeeded. However,
383 it was not the segulah that caused the miracle, but the merchant’s
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faith to carry out what the tzaddik advised him to do, and his
belief in Hashem.
The brother quickly went to the merchant’s house and told him
what the Rav had instructed him to do. The merchant began to
scoff at his brother and screamed, “Are you crazy? The police
want to take us to jail, and you want to add to their fury?”
The brother, who believed staunchly in the merits of the tzaddik
Rabbi Chaim Hakatan, did not pay attention to the tirade. He
decided to take things into his own hands. When the police
returned, accompanied by their commander, he took a large
handful of salt, threw it on the ground and began calling loudly,
“In the merit of Rabbi Chaim Pinto, everyone should get out of
here!”
The police gazed at him and then looked at one another, mutely.
Suddenly, the commander said to his officers, “Okay, let’s go.
We did not find anything.” He then turned to the merchant
and warned, “Next time, be careful not to buy or deal in stolen
merchandise.”
A big kiddush Hashem resulted from the story among all the
Jewish merchants.

A Free Ride
R’ Shlomo, who is Rabbi David’s secretary, witnessed great
miracles in the merit of Rabbi Chaim Hakatan. Among the many
stories that he recorded is the following account:
One day, I was sent to Paris to bring a sum of money that had
been pledged. I decided to travel by train instead of by car. Upon
my return, I realized that I did not have enough money on me
to buy a train ticket. I raised my eyes to Heaven and prayed that
in the merit of Rabbi Chaim Pinto, and because of the mitzvah I
was doing for his grandson’s benefit, I should manage to travel
without a ticket, and no chillul Hashem should result.
At that moment, all the coin operating machines for purchasing
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train tickets stopped functioning due to some malfunction. The
watchman shouted to the crowd of people, “Everyone can ride
for free today.”
Such is the power of simple faith in tzaddikim.

The Contrite Contractor
During the construction of the building in Ashdod named after
the
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came in the middle of the night to the construction site and stole
all the iron parts that he found there. It seems that he wanted to
save himself the money he needed to buy iron parts for other
buildings that he was constructing.
That night, Rabbi Chaim Hakatan appeared to him in a dream
and admonished him, telling him that he was aware of what he
had done. He ordered him to return all the stolen goods at once to
his grandson, Rabbi Chaim, the brother of Moreinu v’Rabbeinu.
If he would not do so promptly, he was playing with his life…
At sunrise, the contractor awoke from his dream, terrified.
He quickly hurried to the house of Rabbi Chaim (the brother
of Rabbi David) and told him, “I am about to reveal to you
something important, but I beg you to promise me that you will
not publicize my name and cause me shame, which will ruin my
reputation.”
Rabbi Chaim gave him his word. Then, the contractor told him
about the dream and admitted stealing the iron parts from the
construction site. He returned the stolen goods and, in addition,
donated six hundred dollars toward the construction of the Beit
Hakeneset. Two weeks later, the contractor returned to donate
another six hundred dollars. Upon being asked why he was
contributing so much money, he answered that the dream was
still resounding in his mind.
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Rabbi Moshe Aharon Pinto
1912-1985

Introduction
“One does not create a monument to memorialize a tzaddik; it is
his actions that commemorate him.” Thus, it is important to
record a few of the great achievements of the pious tzaddik,
known for performing miracles, Rabbi Moshe Aharon Pinto,
zy”a, in order to publicize his saintliness for posterity and so that
people can learn from his ways.
His wondrous deeds were wellknown throughout the world,
but at the same time, they were
hidden and concealed even
from his close family members.
This is because he practiced
the injunction to “walk humbly
with your G-d.” He humbled
himself before everyone, as will
be illustrated in the following
chapter. He also loved peace
and pursued peace. It was
not by coincidence that he
was named Moshe Aharon
by his illustrious father, since
he embodied the virtues of both
Moshe Rabbeinu and Aharon
Hakohen.
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Consequently, we are faced by a formidable task in displaying
his greatness and illustrating even a small fraction of his great
and wondrous deeds.
The tzaddik Rabbi Moshe Aharon Pinto would always sympathize
with other people’s troubles, in line with the pasuk “In all their
troubles, he was troubled.” He would pray for others after lighting
many candles l’iluy nishmat his holy father. He exemplified the
pasuk “A tzaddik decrees, and Hashem fulfills his wish,” proving
CHAPTET
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that even in our generation, there are holy tzaddikim who can
determine events.
The purpose of relating the following stories is to reveal his
outstanding holiness.
His absence has been greatly felt throughout the world since his
passing to the Heavenly Spheres, on the fifth of Elul, 1985 (5745).
Everyone should learn from his worthy actions how to conduct
himself properly, and how to strengthen himself in Torah, fear of
Heaven, teshuvah, and in the performance of mitzvot, in order
to draw closer to our Father in Heaven wholeheartedly. May his
merits protect us.

From Essaouira to Casablanca
The following is what Moreinu v’Rabbeinu, Rabbi David wrote,
which is brought in the sefer Shenot Chaim written by his father:
His outstanding virtue of humility becomes apparent when
reviewing his sefer Shenot Chaim, which he wrote by himself in
Arabic, describing the history of his holy ancestors. A very small
part of his lofty accounts were copied in this book.
Rabbi Moshe Aharon moved from Essaouira (formerly Mogador)
to Casablanca, twenty years after the death of his father. He
provided the following explanation for leaving his birthplace,
where he had lived in seclusion for many years. The majority
of the Jews living there had emigrated to Eretz Yisrael. Rabbi
387
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and strengthen people’s faith. Therefore, he moved to a place
that had a larger Jewish population.
In addition, Rabbi Moshe Aharon wanted to provide his children
with a proper Torah education and fulfill the words of Chazal,
“Exile yourself to a place of Torah,” as Rabbi Yosi ben Kisma
says, “I would dwell nowhere but in a place of Torah.” He lived
in Essaouira after the demise of his father, Rabbi Chaim Hakatan,
because he did not want to abandon the hometown of his holy
father, leaving it empty of holiness. In this way, he fulfilled the
mitzvah of honoring one’s parents even after their death.
It is mistaken to assume that he desired to live in Casablanca in
order to become wealthy, since in the period after his father’s
death, there were over one hundred thousand Jews living there.
He really preferred living in a place with fewer, and even poorer,
people. This is because he was content with very little. However,
the reason that he decided to live in Casablanca was his wish to
glorify Hashem’s Name in public.
Rabbi Moshe Aharon wrote that he was grateful to every person
who helped him. He would publicize every favor done for him,
and sometimes he would even specify the address of the person,
in order to make known the identity of his benefactor, who
had done a mitzvah by helping him. He testifies about himself
that he remained secluded in his house, without crossing its
threshold, for twenty years after the death of his father, so that he
would be available for anyone in need of a blessing or words of
encouragement.
Rabbi Moshe Aharon did not leave the home town of his holy
fathers until he was instructed to do so through a dream in which
his exalted father appeared to him and told him, “Go for yourself
from your land, from your birth-place, and from your father’s
house, so that your children can learn Torah in a different place.”
Only after receiving the permission of his father, did he leave
his birthplace and move to Casablanca. But, even there, he
continued living in seclusion, never leaving his house.
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Furthermore, Rabbi Moshe Aharon testifies in his sefer, that
despite the dream, he did not leave Essaouira until he also
received a sign from Heaven that it was Hashem’s will for him
to move. He made several attempts to confirm that he was not
doing anything wrong by leaving the place of his holy fathers,
since his intentions were purely for the sake of Heaven.
In order that others would not suspect him of moving to
Casablanca in order to gain wealth and fame, as it says, “You
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shall be vindicated from Hashem and from Israel,” he publicized
the reason for his move. He did so only to avert a chillul Hashem,
so that people should not think that he moved there to obtain a
higher salary. People flocked to him from all over Morocco, and
he was famous. He did not desire money or wealth. He was
satisfied with the bare minimum.

In the Merits of His Holy Ancestors
Rabbi Moshe Aharon was accustomed to lavishly celebrating the
hilula of the Tanna’im Rabbi Shimon bar Yochai and Rabbi Meir
Ba’al Haness, as well as the hilula of his holy ancestors, Rabbi
Chaim Pinto Hagadol and Rabbi Chaim Pinto Hakatan.
He believed strongly in the merits of his holy fathers. If anyone
would come to seek his blessings, he would bless them only in
the merits of his exalted fathers, not referring any greatness to
himself, in complete humility and self-effacement.

Everything Is from Hashem
Rabbi Moshe Aharon never viewed anything as coincidence.
He perceived the most ordinary events as divinely orchestrated.
Chazal teach that even the mundane speech of Torah scholars
needs to be studied, since their words are laden with wisdom.
One should not ignore the underlying messages of everyday
events. They may contain an implication from Heaven.
389 If one would examine the events that happen in his life, he would
be able to reveal untold secrets of Hashem. However, Hashem
reveals such secrets only to His devout ones. This is done
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through hints and in the guise of everyday events, so that the
tzaddikim alone should understand them and the Satan should
not interfere.

The Outstanding Virtue of Tzedakah
It is well known that tzedakah is an outstanding virtue. Rabbi
Moshe Aharon firmly believed in the power of tzedakah, as
it says, “Tzedakah saves one from death.” He would implore
people to fulfill this mitzvah. He wrote in his sefer that anyone
who loses something, or has any requests, should give tzedakah,
and he will see wondrous miracles.
He taught that even if something terrible happens to a person,
he should not assume that it was meant for his detriment. For
example, if a person loses his wallet, it is a sign that he must
remedy something. Everything that Hashem brings upon a person
is ultimately for his good. Therefore, if something seemingly bad
happens to a person, the first thing he should do is make an
accounting of his deeds. He should then give tzedakah, in order
to cancel the decree. The problem will surely be resolved, and his
suffering will cease.

The Greatness of His Holy Forefathers
Rabbi Moshe Aharon related
many wondrous miracles about
his holy ancestors. Many of these
stories appear in this book. Of
note are the following incidents
that Rabbi Moshe Aharon
recorded, from which one can
perceive how great the tzaddikim
were during their lifetime, as well
as after their death.
He wrote about his grandfather
Rabbi Yehuda – Hadan that aside
from being a tzaddik who pursued
390
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charity and loving kindness (as described earlier in the book), he
was also able to prophesy.
Rabbi Moshe Aharon related that once a man struck his greatgrandfather, the tzaddik and mekubal Rabbi Chaim Hagadol,
and at that moment, his hand withered (see earlier).
He also related that once, a tzaddik sent a sefer to Rabbi Chaim
Hagadol through a messenger. Rabbi Chaim Hagadol saw this
CHAPTET
RWENTY
O
-NE
prophetically,
and he immediately set out by himself to intercept
the messenger, telling him, “Give me the sefer that was sent to
me by the tzaddik (he specified his name), who lives in such and
such a city.”
Rabbi Moshe Aharon told about his great-grandfather Rabbi
Chaim Hagadol that once he viewed an action of a certain
tzaddik condemningly, and the tzaddik died that day. Thereafter,
Rabbi Chaim Hagadol requested that when his time would come
to die, he should be buried next to that tzaddik, in order that he
should not be viewed unfavorably in the World of Truth. Also, in
this way, he would make up with him after their death.

A Paragon of Humility
Rabbi Moshe Aharon lived humbly and modestly. When Torah
scholars would come to receive his blessings, he would stretch
out his hand in greeting, but pull it back before they had a chance
to kiss it. Afterward, he would try to evade being asked for his
blessings, or to pray for them, saying, “Who am I to bless you?
After all, you are sitting in the Beit Hamidrash elucidating the
words of the holy Abaye and Rava. Blessed are you that you
merit being involved in the study of the holy Torah.”
Rabbi Moshe Aharon lived by the words of the Mishnah, “Be
exceedingly humble in spirit.” Every Shabbat, when he would
arrive at the Beit Hakeneset to pray, he would hunch over at the
entrance, as if trying to shrink, in order to be as inconspicuous as
391 possible. He was appalled at all signs of respect directed to him
and vehemently opposed any deference shown him in a selfdeprecating manner.
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When someone would approach him, whether rich or poor,
prominent or destitute, he would stand up to honor him. When
he was once asked about this behavior, he explained, “Every
person possesses a spark of Hashem, and I stand up in honor of
that spark… Do not look at the vessel, but what is in it.”
One Shabbat, when he was on his way to pray, Rabbi Moshe
Aharon saw a blind man, wrapped in his tallit, groping his way
toward the Beit Hakeneset. Rabbi Moshe Aharon did not hesitate
for a moment and took the blind man’s hand and guided him to
his destination. He made sure to escort him inside and help him
to his place.
A short while later, when the blind man became aware of the
identity of the one who had led him, he was aghast, and went
to Rabbi Moshe Aharon’s house to beg forgiveness. But his
apologies made the Rav feel bad. He had hoped that his acts of
loving kindness would remain between him and his Creator and
would not trouble the blind man.
Years later, a similar story occurred to Rabbi Moshe Aharon, at
the end of his days, when he got sick and had trouble walking. His
son asked the congregants who were supposed to recite Kaddish
to come stand beside his father, in order to save him the trouble
of walking over to the Aron Hakodesh, as is customary. When
Rabbi Moshe Aharon became aware of this, he was horrified at
the thought. “This must not happen!” he said. “I will get up and
go stand by the Aron Hakodesh together with the others. One
may not change our fathers’ customs.”
This is the way Rabbi Moshe Aharon lived his life: with modesty
and humility. It was a life of spiritual pursuits, without any
emphasis on materialism. The words of Chazal, “Eat bread with
salt, drink water in small measure, sleep on the ground, live a
life of deprivation – but toil in the Torah!” was his way of life. He
denied himself luxuries, to the extent that when he lost his teeth
at an early age, he preferred to remain toothless.
The following is what happened. When he was forty-five years
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old, he had already lost most of his teeth. His dentist offered to
install dentures. Initially he agreed, and the dentist got to work.
When the dentist had finished removing the rest of his shaking
teeth and began taking measurements to fit the dentures, Rabbi
Moshe Aharon refused to continue the treatment. He argued,
“If Hashem took all my teeth away from me, I do not have
permission to replace them.”
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Rabbi Moshe Aharon writes in his sefer that he fought for the
honor of Hashem after the demise of his father in Casablanca.
His brothers remained living in that large metropolis, but Rabbi
Moshe Aharon opted to reside in the birthplace of his father,
the great tzaddik, in the city of Essaouira. He overcame the
temptation to live in the comfort of the capital city, and instead
chose to return to Essaouira to live in seclusion. He wanted to
ensure that anyone searching for assistance, whether spiritual or
physical, would find someone there for him to beg Hashem for
mercy.
Rabbi Moshe Aharon relates that he personally witnessed many
wondrous miracles in Essaouira. Sometimes, he literally had
nothing to eat, until his father appeared to people in a dream,
asking them to provide his son with food and clothing. Rabbi
Moshe Aharon was embarrassed to ask people for assistance.
Thus, they assumed that he had enough money. People would
flock to him to receive his advice and blessings for free. They
would sometimes offer to donate oil to light the many candles
which Rabbi Moshe Aharon would light each day. His father
helped him to survive and to support his family, in fulfillment
of the pasuk “His righteousness is upon his children’s children.”
(Thus, we conclude the testimony of Rabbeinu, shlita.)

His Marriage to Rabbanit Mazal
How did Rabbi Moshe Aharon find his match? Grandmother
393 Simcha Elkeslasy, a”h, the mother of the Rabbanit Mazal, told
her grandson, Rabbeinu, the amazing story.
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Grandmother Simcha’s daughters all died in infancy. She would
go to the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan, in order to receive his
blessings. Once, the tzaddik told her, “I promise that you will
have a daughter in the coming year, and you will call her Mazal.
In this merit, she will live, and when she becomes of age, she will
marry my son Moshe.”
When Grandmother Simcha heard these words, she smiled
inwardly. Although the Rav’s son, Moshe, was still young at the
time, he was already twelve years old. Until she would give birth
and her daughter Mazal would be of marriageable age, Moshe
would be too old for her. How could she be his match? However,
she accepted what the Rav said.
A few months later, Grandmother Simcha was expecting a
child, but she did not tell anyone. She remained in her house
throughout her pregnancy. Immediately following the birth of her
daughter, the tzaddik Rabbi Chaim Hakatan suddenly appeared
at her house. He knocked on the door loudly, and called out
repeatedly, “Bring me the girl who was just born.”
The family members became alarmed, and told the tzaddik, “But
Mrs. Simcha just gave birth!” The tzaddik countered, “I know,
but I want to bless the baby.” The family members argued, “But
the baby is still grimy and needs to be cleaned.” The tzaddik
stood his ground firmly and said, “I know. Just wrap her in a
blanket and bring her to me the way she is. I want to bless her.”
The family members did as they were told. They brought the
baby to the Rav, wrapped in a blanket, and the tzaddik blessed
her and gave her the name Mazal. Afterward, the tzaddik added,
“She is born under the mazal of my son Moshe.” Then he left.
When Rabbi Chaim Pinto returned home, he called his son
Moshe (the tzaddik Moshe Aharon), who was still young, and
told him, “You should know that your destined match was born
today, and her name is Mazal.” The young Rabbi Moshe Aharon
smiled and told his father, “Give me a sign that Mazal is truly my
destined wife.” Rabbi Chaim told him, “I do not have a sign for
394
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you, but just know, that on the eve of your wedding, you will
not eat from the food served at the wedding, but will buy food
elsewhere. Furthermore, that night you will eat bread made of
barley.”
Rabbi Moshe smiled again, but his father, Rabbi Chaim, repeated,
“The name of your destined bride is Mazal.” Then Rabbi Moshe
Aharon asked his father what her family name was, but his father
refused to tell him.
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Thereafter, Rabbi Chaim returned to the Elkeslasy family and told
them again, “Do not forget! Your daughter Mazal is the destined
bride of my son Moshe. You will not have to inform him of the
match, since when the time comes, my son will come to you on
his own accord, and Hashem will arrange their meeting. The
following will be a sign: On the eve of the wedding, the couple
will eat bread made of barley, and they will not partake of the
wedding meal, but will eat food from somewhere else.”
Years went by, and the tzaddik Rabbi Chaim Pinto passed away.
Rabbi Moshe Aharon went to live in Essaouira, as discussed.
There, he isolated himself in his house for many years, engaging
in the study of Torah. He recalled the words of his father about
his destined wife, whose name was Mazal.
Meanwhile, Rabbi Moshe Aharon was getting older, and he
began inquiring about a match, but nothing materialized. Either
he did not agree to the suggestion, or the other side did not want
to meet. Rabbi Moshe Aharon was nearly thirty years old. He
was very distressed, especially since his bachelor status made
it difficult for him to bless others to find their proper match. His
misery was noticeable.
Once, when he was feeling especially down about his situation,
he wrote the following letter directed to his father, who had
already passed away, “Many years ago, you promised me that
I would marry a girl whose name is Mazal. Where is she? I am
395 already thirty years old. I came here to preserve your house,
maintaining the honor of our family. Thus, whoever wishes to
395

Rabbi Moshe Aharon Pinto 1912-1985

pray would find a place to pour out his heart. When will I build
my own home? I am waiting another month! If by then I will not
have met my match, I will have to leave the city, as Chazal say,
‘One who changes his location, changes his fortune.’”
In the evening, Rabbi Moshe Aharon took the letter, went to the
Beit Hakeneset, and placed it near the Sifrei Torah. At night, his
father appeared to him in a dream and told him, “My son, do not
fear. Within another month you will meet your destined partner,
Mazal.” The next morning, Rabbi Moshe Aharon got up happily
with complete faith in Hashem that he would shortly meet his
match.
In the morning, when he was praying, he was visited by his
uncle Chananya, who was his mother’s brother. He had a special
request. A family, whose father had recently died, had arrived
from Marrakesh. They had come to Essaouira for vacation,
but did not have a place to stay. Since Moshe Aharon lived in
the house alone, his uncle asked if he would allow them to use
several rooms upstairs until they would find another dwelling.
Rabbi Moshe Aharon asked what the father’s name had been,
and his uncle told him: Rabbi Aharon Elkeslasy. Rabbi Moshe
Aharon agreed, but cautioned, “I am about to get married shortly.
I cannot allow them to live here for more than a month or two.”
It was already September, which is the middle of the month of
Elul. Thus, he agreed that they could stay in his house until after
the Festivals. The uncle reassured Rabbi Moshe Aharon that the
family would leave immediately after Sukkot. Meanwhile, they
would try to find another apartment. The family arrived, and
Rabbi Moshe Aharon prepared several rooms for them upstairs.
One day, while Rabbi Moshe Aharon was reciting Tehillim, he
was disturbed by the incessant cries of a baby. He decided to
go upstairs and offer the family some cookies, in case they were
hungry. He saw a woman sitting with her children, and beside
her there was a young lady standing and holding a small crying
infant in her hands. Rabbi Moshe Aharon offered the young lady,
396
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“Take some cookies and give it to your baby to eat.” She told
him, “This baby is not my son, but my brother.”
Rabbi Moshe Aharon inquired a bit about their family, and asked
what the baby’s name was. “David,” the young lady told him.
“And what is your name?”
“Mazal,” she answered.
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All of a sudden, Rabbi Moshe Aharon recalled what his father
had told him fifteen years earlier. The name of his destined bride
would be Mazal. Rabbi Moshe thought to himself: Now they are
still mourning the death of their father. I will wait until the month
of mourning is over, and then I will speak to the mother about
arranging our match. We shall see if this was preordained from
Heaven to help me find my wife.
Rabbi Moshe Aharon returned to his quarters in high spirits. He
began to inquire more about the family, and found out that they
were descendants of the holy tzaddik, Rabbi Yoshiyahu Pinto,
the Rif. He waited expectantly until the end of the month.
When the time came, Rabbi Moshe Aharon went upstairs and
asked to speak to the mother. “Fifteen years ago, my father told
me that my destined wife had just been born, and her name
is Mazal. He also told me that he had specifically named her
Mazal, since all the girls born in the family died in infancy. Two
months ago, my father appeared to me in a dream and told me
that shortly, my destined wife, Mazal, would arrive at my house.
Since you came to my house, and your daughter’s name is Mazal,
I would like to know, if you had daughters who died in infancy.”
“Yes.”
“Did my father bless you with a daughter?”

397 The mother, Mrs. Simcha Elkeslasy nodded in the affirmative.
“Did my father tell you that Mazal is my destined wife?” The
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mother again nodded in agreement. However, she seemed a bit
hesitant.
She turned to Rabbi Moshe Aharon and asked, “What is the sign
that your father gave me?” Rabbi Moshe Aharon answered, “If I
am not mistaken, the sign is that on the eve of the wedding, we
will not partake of the wedding meal, but eat from an outside
source. We will also eat bread made of barley.”
Mrs. Elkeslasy began to cry and trembled in fear. She was scared
that her family members would not agree to the match. They
would fear marrying into the Pinto dynasty. Furthermore, Rabbi
Moshe Aharon was an older bachelor and an absolute pauper.
Conversely, Mazal came from a wealthy home and was used to
a more comfortable lifestyle. In the end, she told him, “Let us
wait until after the chagim. Then I will return to Marrakesh, and I
will consider the match.”
Rabbi Moshe Aharon
told her, “You do
not have much to
deliberate,
since
she is definitely my
destined wife.” But
the mother insisted,
“I want to discuss
this with my family.”
Rabbi Moshe Aharon
conceded
to
her
wishes. Consequently,
everything was delayed
until after the chagim.
After the chagim, Mrs. Simcha Elkeslasy returned with her family
to Marrakesh. She told her family members about the match,
and as she had suspected, they vehemently opposed it. When
Rabbi Moshe Aharon realized that they were not pursuing the
suggestion seriously, he decided to travel to Marrakesh himself.
In this way, the prophecy of his father materialized, since he had
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told Mrs. Elkeslasy that his son Moshe Aharon would come to
her himself. However, he was not welcomed cordially at all; the
family opposed the match.
Rabbi Moshe Aharon was persistent. He informed the
family, “If my father gave his blessings for this match, and
she is truly my destined wife, then she is bound to me.
Whoever tries to come between us, is putting himself in danger.”
The family members did not take him seriously, and two members
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The family was frightened, since they saw that Hashem had
struck them. In the end, Rabbi Chaim’s prediction was realized,
and Rabbi Moshe Aharon married Rabbanit Mazal, may she live
long.

Praiseworthy Are Those Who Dwell in Your House
Rabbi Moshe Aharon took upon himself to live in solitude for
forty years by the command of his father, Rabbi Chaim, zt”l.
During this time, a plague of tuberculosis broke out in Essaouira,
claiming many casualties. There was no cure for the disease
in those days, and the leaders of the community feared that
remaining indoors would endanger the Rav’s health.
They decided to force the Rav to leave his house for a few hours
a day to breathe fresh air. But, they knew that Rabbi Moshe
Aharon was determined not to leave his house until the end of
his self-imposed seclusion.
The leaders took action. They asked the Beit Din to obligate the
Rav to leave his house every day so as not to risk his life. At that
time, Rabbi Aharon Chassin, zt”l, served as the head of the Beit
Din. He offered to be the messenger to inform the Rav of the Beit
Din’s decision.
Rabbi Aharon Chassin visited Rabbi Moshe Aharon’s house
several times. Each time, they launched into a lengthy
399 conversation about various topics, and he simply forgot the
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reason for his visit. He did not remember that he was supposed
to relate the message to the Rav.
When Rabbi Chassin was asked what he told the Rav, he
apologized, “It is uncanny! Every time I come to the Rav’s house,
I forget to speak to him about the decision of the Beit Din. Before
I leave my home, I prepare myself to inform him of his obligation
to leave his house every day. But each time, this matter escapes
me.”
After Rabbi Chassin saw this trend, he understood that this was
divinely ordained, and he should quit pursuing the mission.
He realized that Rabbi Moshe Aharon was not an ordinary
person, but a holy tzaddik, protected by his illustrious ancestors,
and no one should interfere in his unique service of Hashem.
Nevertheless, when Rabbi Aharon Chassin was asked to explain
the reason for the Rav’s seclusion… no answer seemed to satisfy
him. (As heard.)

The Tzaddik’s Children Do Not Beg for Bread
When Rabbi Chaim Pinto Hakatan passed away, his son Rabbi
Moshe Aharon remained destitute. He had no food to eat and
was left absolutely penniless.
When he became of age to marry, he could not find someone
who would agree to marry him since he had no money with
which to establish a home. Therefore, two leaders of Mogador,
the tzaddik, Rabbi Chaim David Seriro and Rabbi Chaim David
Ben Shushan gave him a letter of support with the heading
“It is a tree of life to those who grasp it, and its supporters are
praiseworthy.” They wrote the following:
May an abundance of peace and blessings be showered upon
the leaders of the holy nation, the nation of the G-d of Avraham,
in every corner of the world; may they enjoy plenty and continue
to blossom, Amen.
May everyone merit long life, as well as eternity, Amen.
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This letter is to recommend the outstanding righteous young
man, who is wise and virtuous, Rabbi Moshe, the son of the
famous Rabbi Chaim Pinto, who brought merit to the public.
They then proceeded to list the illustrious family lineage, and
outline his difficult predicament following the death of his
righteous father. When his father was still alive, he had benefitted
from the lavish support provided by his father’s followers.
However, after his father’s death, this support had ceased, and
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Therefore, the Rabbanim pleaded before the people: It is
incumbent upon all to lend their support, especially since he has
become of age to marry and has no means to establish a home.
The value of the mitzvah is well-known, especially for a person
of holy lineage. May the merits of his saintly ancestors stand in
good stead for anyone who lends their support.
Rabbi Moshe Aharon never used the letter, relying only on the
merits of his holy fathers, as it says, “I have never seen a righteous
man forsaken, nor his children begging for bread.” Eventually,
salvation came to his home, as the following story illustrates.

The Coin of Fortune and Salt of Blessing
After Rabbi Moshe Aharon’s marriage, poverty prevailed in his
home. People did not recognize his lofty stature, and he barely
received any support. He did not have the means to sustain his
family.
The deprivation continued for two years, to the extent that
Rabbanit Mazal wanted to run away. She had been raised in a
wealthy environment and was used to comfort. Rabbi Moshe
Aharon would appease her by saying, “Money is transient.
Although your father was rich, he died suddenly. All his money
disappeared with his passing, and ultimately your mother is forced
to rely on the mercy of family members for her sustenance.”
401 When Rabbanit Mazal was expecting her first child and she
smelled food (something that could endanger a pregnant woman
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if she does not satisfy her craving at once), he did not have
what to offer her. Rabbi Moshe Aharon would tell her to go to
the neighbors and ask for something to eat, so great was their
poverty.
However, after a while, they experienced a turnaround. It began
when Rabbanit Mazal entered a side room, where she suddenly
found a coin. She thought that it belonged to her husband and
he had inadvertently dropped it. She wondered where the coin
could have come from. It was hard to believe that her husband
possessed money, since all through her pregnancy he did not
have a single coin to give her with which to buy food. He had
sent her to the neighbors to satisfy her hunger. She could find no
satisfactory explanation for the mysterious find.
To her surprise, from that day on, she found a coin in that room,
every day. With this money, she would purchase food for her
family. Their situation began to improve, and their dire poverty
eased off.
One day, Rabbi Moshe Aharon asked his wife, “From where
do you have the means to buy food? I haven’t given you any
money!” She began to tell him about the mysterious coin, which
she had been sure he was leaving for her to buy necessary
provisions.
At first, Rabbi Moshe Aharon did not believe his wife. He told
her, “I hope you are not fabricating tales.” He then pressed her
again as to the source of the money. She admitted that she could
not explain where the money was coming from, since she herself
did not know. She then led him to the room where she had found
a coin each day.
The Rav and the Rabbanit decided to lock the door to the room
and see what would happen. The next morning, they opened the
door, and… again, there was a coin in the room. Fear gripped
Rabbi Moshe Aharon’s heart upon seeing the coin. How did it get
there? They realized that it was simply a miracle from Heaven.
Yet, from the day that the secret was uncovered, the blessing
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came to a halt. The next morning, there was no coin in the room.
It is not known how the coin entered the room and how it left…
But the miracle ceased. At the same time, their situation began to
improve. Blessing descended upon their home, and they began
to enjoy a steady income.
Rabbanit Mazal relates that during the time that the coin had
appeared in their home, another miracle occurred. The money
enabled her to purchase salt for the first time, and the small
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container of it miraculously never emptied. They enjoyed the
small quantity of salt for six months, until Pesach. But when
Pesach arrived, Rabbi Moshe Aharon ruled that although the salt
had miraculous origins, they were not permitted to use it on
Pesach, since some chametz might have fallen into it. They ended
up throwing the salt away. Nevertheless, their income continued
to increase. This is because Rabbi Moshe Aharon’s fame began
to spread. Throngs of people began to flock to his house to
receive his blessings.

He Guards the Steps of His Devout Ones
Rabbanit Mazal told her son, Rabbi David, an amazing story,
403 illustrating the extent of his father, Rabbi Moshe Aharon’s,
holiness, and in particular how careful he was to guard his eyes.
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Once, the Rabbanit wished to test her husband to see if he was
truly careful with guarding his eyes. He was known for never
glancing at the face of a woman who came to receive his
blessings. The Rabbanit changed her clothes and her kerchief
and even disguised her voice. She looked altogether different.
Thus, she entered the Rabbi’s house (which was her own home)
in order to receive his blessings. No one recognized her, so they
did not let the Rabbi know who she was. Eventually, she was
ushered into the room of the tzaddik.
Rabbi Moshe Aharon asked her, “What is your name?” She
answered, “Mazal.”
“Mazal, the daughter of… ?”
“Mazal the daughter of Simcha,” the Rabbanit answered.
The Rav smiled and commented, “You have exactly the same
name as my wife.” He proceeded to bless her.
The Rabbanit persisted and asked him to also bless her children.
The Rav asked her, “Do you have a husband?”
“Yes, I have a husband.”
“What is his name?”
“His name is Moshe Aharon.”
The Rav smiled again and said, “You have the same name as
my wife, and your mother has the same name as her mother,
and your husband has exactly the same name as me.” He then
showered her with additional blessings.
Afterward, the Rabbanit mentioned the names of all her children.
The Rav heard how all the names of the children were identical to
the names of his own children and commented, “Through Divine
Providence, Hashem brought before me a woman whose name
and the name of her mother and her husband and her children
are identical to my own family members. It is truly incredible.”
Then, suddenly, the Rabbanit burst out laughing and asked
404
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her husband, “Did you forget who I am? Do you not recognize
me?” The Rav immediately recognized his wife’s voice, since she
reverted back to her natural tone. He asked her, “Why did you
do this?” She answered him, “I wanted to test you to see if you
truly do not look at women. All along, when I listed the names of
our family members, I suspected that out of curiosity you would
look at me, but you did not glance in my direction. Now I am
convinced that you are a true tzaddik.”
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Her husband admonished her sharply, “You should not have
done what you did. I may have looked to see what was going
on. Is this called curiosity, or is it the Yetzer Hara? I could have
looked to see who it was that has a family with exactly the same
names as my family members. But I am grateful to Hashem that I
refrained and did not look. Even if I would have looked, it would
have been alright, since you are my wife. But, it could have been
a different woman.”
This is a glimpse of the outstanding holiness of the tzaddik Rabbi
Moshe Aharon.

A Supernatural Salvation
For a number of years, war raged between Morocco and Algeria.
Whoever crossed the borders between the two countries was
immediately arrested.
Once, Rabbanit Mazal and her son traveled to Morocco with a
group of people to pray at the grave of Rabbi Yissachar Ba’al
Hamaayan. This tzaddik was one of the first Rabbanim to be
buried in Morocco on the border near Algeria. Despite the
danger, Rabbanit Mazal and her son went to pray there.
Upon their return from the cemetery, they were arrested by the
Moroccan Army. The officers began to interrogate them, asking
them many questions. Upon learning that Rabbanit Mazal and
her son were Israeli citizens, they immediately suspected them of
405 being spies. Thus, they found themselves imprisoned.
Their situation was extremely perilous, since they were far from
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Casablanca, more than 2,000 kilometers away. If the soldiers
would torture or even kill them, who would ever know about it?
Who would be able intervene to secure their release?
Rabbanit Mazal and her son were taken into a side room,
where a soldier was appointed to guard them. Rabbanit Mazal
immediately began to pray that the merit of the tzaddik should
protect them. Suddenly, the phone rang in the room. The soldier
picked up the receiver. On the other side, a voice asked, “Is there
a woman here by the name of Mazal Pinto with her son?” The
soldier replied, “And who are you?” The voice responded, “I am
the commander of the army. I want to speak to her.”
Rabbanit Mazal took the phone and the voice informed her,
“I am Refael Hakohen. Do not worry. I will speak to the army
officials to secure your release.” Then he asked to speak to the
guard. Refael Hakohen commanded him, “I want you to release
the woman and her son immediately and apologize to them. If
not, you will live to regret it bitterly.” The soldiers were terrified.
They begged forgiveness from Rabbanit Mazal and apologized
profusely. Then, they released her and her son and accorded
them great honor as they left the place. They even had a guard
escort them for their protection.
Wonder of wonders! No one even knew that Rabbanit Mazal
was stuck in the desert. She had not told anyone where she was
going. How was it possible that in a makeshift army tent in the
middle of the desert there was a phone? How did it happen that
just as she was arrested, someone promptly called to secure her
release? Who was Refael Hakohen? And why did the soldiers
accept orders from him?
In light of these questions, Rabbanit Mazal began to investigate
the identity of Refael Hakohen. Perhaps he was an officer or
general in the army. But no one had ever heard of such a person.
His identity remained a mystery.
A year later, someone approached Rabbanit Mazal and asked
her if she wanted to join a group going to pray at the grave
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of an illustrious tzaddik, Rabbi Refael Hakohen, zt”l, who was
buried in Marrakesh. Suddenly, she recalled the name; Refael
Hakohen. She asked the man, “How long has he been buried in
Marrakesh?”
“More than 900 years,” he answered. Rabbanit Mazal remarked
to her son, Moreinu v’Rabbeinu, shlita, “Perhaps it is the same
Refael Hakohen who saved me, and he wishes that his merits
should
serve to assist others, and they should come pray by his
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grave.” Rabbanit Mazal recounts this story that took place in
1999 (5759).
The lesson of this story can be explained by the fact that even
after their deaths, tzaddikim are considered living (Berachot
18b). Also, Hashem purposely reveals the magnificence of
the tzaddikim only after their demise. In their merits, Hashem
performs wondrous miracles for His people, as in the example of
Rabbi Meir Ba’al Haness.
If this incident would have taken place in a European country, it
could have been explained logically. However, since it took place
in the primitive country of Morocco, in a desert, 2,000 kilometers
from Casablanca, in a tent, which surprisingly included a phone,
it is certainly an extraordinary miracle, as it says, “The hidden
things are for Hashem, our G-d, but the revealed things are for
us and for our children.”

The Shortened Journey
On the 15th of Cheshvan, 1937 (5698), the day that the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto Hakatan passed away, his son Rabbi Moshe
Aharon was in the midst of his self-imposed confinement in
Mogador. He was living in his illustrious ancestors’ house, as his
father had instructed.
Rabbi Chaim passed away in Casablanca. It was imperative
to immediately inform his son, Rabbi Moshe Aharon about his
407 father’s demise, in order that he should have enough time to
travel to the funeral. In those days, communication was difficult,
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and only some wealthy merchants possessed a telephone. One
such merchant was a man named Yaakov Maman, and he was
the one who received the message about Rabbi Chaim’s passing.
Yaakov Maman immediately set out to Rabbi Moshe Aharon’s
house to inform him about his father’s death. But, Rabbi Moshe
Aharon was in the middle of praying. Yaakov waited until the
Rav finished his prayers, and only then broke the bitter news to
him.
Rabbi Moshe Aharon was
upset that he had waited
to tell him. He had to start
out to Casablanca as soon
as possible, since it was at
least an eight hour trip from
Mogador. How could he be
sure that he would arrive in
time for the funeral?
When
the
devastating
news of Rabbi Chaim’s
death spread, a group
of people immediately
organized transportation to
Casablanca to participate
in the funeral, and they
informed Rabbi Moshe Aharon that he would be able to join
them. However, the Rav rejected their offer and told them that
they should set out without him, since he had to stay on to take
care of some important matters.
Because of the vast distance, the passengers calculated that they
would not arrive in time for the funeral. At best, they would
arrive at Rabbi Chaim’s house in time to fulfill the mitzvah of
consoling the bereaved. If so, they realized that Rabbi Moshe
Aharon certainly would not arrive in time for the funeral, since
he was starting out after them.
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After a long, arduous journey, the group arrived at the Rav’s
house in Casablanca and were surprised to find Rabbi Moshe
Aharon already there, sitting shivah with his brothers. When they
brought up the matter with him, they were even more shocked
to hear that he had even been present at the funeral and burial.
Rabbi Moshe Aharon’s son probed his father to learn how he had
miraculously arrived in time, but his father told him, “There are
matters which are better not discussed. What will you gain if you
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(Heard from the group of travelers who are still living: Yitzchak
Asseraf, Yaakov Maman, Avraham Bitton, R’ Moshe Levi, and
Moshe Arama.)

Divine Assistance in Printing the Sefer
Rabbi Moshe Aharon placed his faith entirely in Hashem. The
pasuk “Cast upon Hashem your burden and He will sustain
you” was his guiding light and he did not take any interest in the
vanities of this world.
During the years of his self-imposed isolation, he wrote his
important sefer Shenot Chaim, in which he recounted stories that
he heard from his holy ancestors about the renowned tzaddik
Rabbi Chaim Pinto Hagadol. He wrote in the introduction to the
sefer that he wanted to print it in Hebrew and add some new
insights which were revealed to him from Heaven in the merit of
his holy fathers, however, the expense of printing was enormous,
and he did not have the necessary funds to proceed.
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One day his shamash, Nissim Ochayon, who sold lottery tickets,
came to see him. The Rabbi took his packet of tickets and
brought them next to the eternal flame, which burned constantly
in his house l’iluy nishmat his father, Rabbi Chaim Hakatan. He
pleaded, “If the contents of the sefer is acceptable in Heaven, let
me choose the winning ticket, so that I will be able to pay for the
printing of the book with the proceeds.”
Then, the Rav pulled out one ticket from the pile. Wonder of
409
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wonders, the ticket that he chose was the winning number. He
received exactly the sum of money necessary in order to print
the sefer. The Rav sent his wife to Casablanca to take care of
the printing of the sefer, Shenot Chaim. This took place in 1958
(5718).
Three years later, he wanted to print the second sefer. He again
chose a lottery ticket and won, thus paying for the printing of his
second sefer.

“The Man Moshe Was Exceedingly Humble”
All his life, Rabbi Moshe Aharon blessed people. He did so with
utmost humility. When Torah scholars would approach him to
ask for his blessings, he would pull his hand away quickly so
that they should not kiss it, telling them, “Who am I that I should
bless you? After all, you sit all day in the Beit Hamidrash and
merit engaging in the study of Torah.” He would refuse to accept
donations from Torah scholars.
Many times the yeshiva student or scholar would leave his house
with a nice gift. Sometimes, the one who had come to receive
a blessing would ultimately bestow his blessings. Rabbi Moshe
Aharon was able to see to the core of each person, without the
latter sensing anything at all. With his sharp intuition, he was able
to perceive their essence. However, this was not obvious to the
outsider.
He would refer all his blessings to the merits of his holy ancestors.
As a well-known segulah, he would offer water to those seeking
a blessing. They would recite the blessing over the water, and in
this way would merit abundance.
He was the embodiment of the saying, “You are better to Israel
than a father and a mother.”
Most of his days and nights, Rabbi Moshe Aharon spent in his
house, sitting next to the candles lit in the memory of his holy
forefathers, and he would engage in Torah and kindness.

410
410

CHAPTER TWENTY-ONE

He would receive everyone who came to him for help, and would
not close his doors to any person, whether man or woman, who
wished to enter his home. He would barely lift his eyes to gaze
at those who entered, but would sense their presence and the
reason for their visit, whether to receive a blessing, advice, or for
a prayer or cure.
He did not know the identity of the person coming in. Even
when his wife or children would enter, he would begin to bless
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them traditionally with a “Mi shebeirach,” until he would ask for
their names, and then suddenly realize that they were his close
family members.

Destroying the Evil Forces
The terrible news spread throughout the Diaspora that a wealthy
man was offering to allocate a huge sum of money to terrorists,
offering a great reward to anyone who would kill Jews. When
the tzaddik Rabbi Moshe Aharon heard about this, he was
pained by the knowledge that Jewish blood would be spilled by
mercenaries.
He immediately asked someone to call the policeman, Morris
Keriaf, now living in Ashdod, who was his neighbor and
frequented his house. He requested that he buy him a sheep.
Shortly after, the sheep was delivered to the tzaddik’s house.
Then, he called the shochet, Rabbi Avraham Bouskila, now
living in Gan Yavneh, to slaughter the sheep. It was slaughtered
precisely at the moment that Rabbi Moshe Aharon asked him to
do so. Afterward, the tzaddik ordered the meat of the sheep to be
thrown to the local dogs and cats.
This incident took place during the chagim, and Rabbi Moshe
Aharon was in his house immersed in fasting and prayer. He
begged Hashem that this act should serve to redeem Am Yisrael
from their troubles.
411 Rabbi Moshe Aharon was tense and deep in thought. He
sweated profusely, his whole body shaking. Suddenly, he shook
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himself out of his reverie, and jumped up, exclaiming, “May all
the enemies of G-d be destroyed!”
A few hours later, news spread worldwide that the wealthy man
had been killed in a car accident. Only then were Rabbi Moshe
Aharon’s mysterious actions fully appreciated, and everyone
realized that he had performed a supernatural act in order to
save Am Yisrael from many harsh decrees.
This incident was soon forgotten, since Rabbi Moshe Aharon
would always pray to Hashem that all the wondrous miracles he
performed should not become publicized. Such were the ways
of the tzaddik Rabbi Moshe Aharon. Nevertheless, it is clear
that this event took place in the merit of the tzaddik, in order to
protect Am Yisrael.

Where Are the Shelters?
On the morning of Yom Kippur 1973 (5733), Am Yisrael was
still unaware that in a few hours a terrible war would break out
between the Arab countries and Israel, which would take a heavy
toll on the lives of the people.
Rabbi Moshe Aharon was walking with his son Rabbi Chaim to
the Beit Hakeneset in Ashdod. On his way, the tzaddik suddenly
asked, “Is there a shelter in the area?” Rabbi Chaim was surprised
at the question. He answered, “Yes, there is.” Then, he asked his
father, “Why do you want to know now about the location of the
shelter?”
“Know, my son,” answered his father, “that the holy day of Yom
Kippur will be disrupted today. There will be sirens sounded
throughout the land, and people will be frightened and run to
the shelters. That is why I asked about the location of the shelter.
Although it will be a dangerous war, in the merit of the holy day,
and in the merit of the heartfelt prayers of all the people, Hashem
will rescue His nation and help them overcome their enemies.”
Several hours later, at 1:50 p.m., the sirens broke the silence of
the day, and throngs of people scattered quickly to the shelters.
The Yom Kippur war broke out.
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“May Your Departure Be to Peace; May Your
Coming Be for Peace”
It was in the middle of Shacharit on Shavuot 1981 (5741).
According to the prevailing custom, the congregants stood in
the Beit Hakeneset of Rabbi Moshe Aharon next to the Aron
Hakodesh and read the Ketubah (between Am Yisrael and
Hashem).
Suddenly,
the sound of Israeli aircraft carriers overhead disrupted
CHAPTET
RWENTY
O
-NE
the festive atmosphere and the chanting of the congregants. The
planes circled over Ashdod and flew southward.

Rabbi Moshe Aharon lifted his hands toward heaven and
exclaimed, “May your departure be to peace, and may your
coming be for peace. May you not be found at fault by any
person, nor by G-d. Although you could have accomplished your
operation on a weekday and not on Shavuot, you are presently
fulfilling the mitzvah of ‘Whoever saves the life of one Jew is
considered as if he saved the entire world.’ Who knows how many
lives you are saving by your maneuver?” This justification was
typical of Rabbi Moshe Aharon, because he always advocated
for Am Yisrael, as all tzaddikim do.
The congregation was astonished. They did not understand what
the Rav was hinting at, and why the planes were thundering
overhead. At the conclusion of the festival, everyone found out
what had happened. News spread that the Israeli Air Force jets
had successfully bombed the Iraqi nuclear reactor and returned
safely to their bases in a daring and dangerous operation.
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Only ten years later, was the full extent of Rabbi Moshe Aharon’s
remark fully understood. He said, “Who knows how many lives
you are saving by your maneuver?” In the month of Shevat,
1991, when the Gulf war broke out, and the fanatical Iraqi
dictator, Saddam Hussein, bombed Israel with Scud missiles,
people began to appreciate the previous Israeli initiative to
destroy the Iraqi nuclear reactors.
Then, everyone realized how necessary this mission had been.
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Even those who had initially criticized the operation were finally
convinced of its importance. If not for the successful bombing of
the nuclear reactors, who knows what the Iraqi dictator would
have done to the Jews? Thanks to this daring maneuver, the
Israeli Air Force saved many Jewish lives. Certainly, it was in
the merit of the holy day, which is the day the Torah was given
to the Jewish people, and in the merit of the prayers of all the
tzaddikim. (As heard.)

Their Bloodshed I Will Not Cleanse
Rabbi Moshe Aharon placed himself in isolation for forty years,
because his father instructed him to do so. Rabbi Chaim Hakatan
revealed to him the horrors of the impending Holocaust, which
would destroy a third of the Jewish nation. Therefore, he told
him to seclude himself in his
home and accept upon himself
the yoke of Heaven, distancing
himself from all worldly
vanities.
Rabbi Moshe Aharon did as
his father instructed. In 1939
(5699), the horrific war broke
out, bringing the Holocaust in
its wake, which claimed the
lives of over six million Jews.
Entire communities with their
leaders, many Rebbes with
their followers, and whole settlements were annihilated, may
Hashem avenge their blood.
Rabbi Moshe Aharon only broke his seclusion to join the funeral
of his father in Casablanca. Immediately afterward, he returned
to Essaouira to continue his confinement. He sat in his father’s
house learning Torah, performing mitzvot, and perfecting his
Avodat Hashem.
For five consecutive years during the war, Rabbi Moshe Aharon
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sat in his house mourning. He did not change his clothes
throughout those years. Before Shabbat, he would ascend to the
loft and wash his clothes in honor of Shabbat. During this time,
he ate only plain bread dipped in olive oil and bathed only once
in six months.
After the war ended, Rabbi Chaim appeared to Rabbi Moshe
Aharon in a dream and told him that he could change his clothes
and stop his self affliction, since the war had ended. (As heard.)
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Perfect Faith
Yitzchak Peretz of France was granted success by Heaven in all
his endeavors. He owned a thriving chain of stores. His sons
also joined his business, which contributed to its success. Along
with this, they were meticulous in their observance of Torah and
mitzvot and did many charitable deeds.
Their fame reached Rabbi Moshe Aharon. Consequently, on one
of his trips to Morocco in 1980 (5740), to pray at the graves of
his forefathers, he decided to stay in their house for a few days.
One day, Mrs. Peretz asked him if he could clarify when
Mashiach would come and what would be the signs heralding
the redemption. These are matters which occupy the minds of
many faithful Jews.
The Rav responded with the following words, “I believe with
perfect faith in the coming of Mashiach. Even though he may
delay, nevertheless I anticipate every day that he will come,”
quoting the Twelfth Principle of Faith, as outlined by the Rambam.
Mrs. Peretz persisted, “I also believe in this, but could the Rav
provide some sign when the era of the Mashiach will begin?”
“When all the nations of the world will gather and declare war on
Iraq, this will be a sign that the era of Mashiach has begun. Many
nations will join in this war, working together to eliminate the
415 Iraqi dictator. When this will occur, you will know that Mashiach
is near.”
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This sign in fact materialized in 1991, during the Gulf War. It
happened twelve years after he predicted it. (As heard.)

Anticipating Mashiach
Rabbi Moshe Aharon experienced many extraordinary revelations
concerning the coming of Mashiach. He once heard from his
father, Rabbi Chaim that “a day will come when man will go to
the moon, and there will be many great wars. The nations will
want to destroy us, but Am Yisrael will always prevail. In the end,
Mashiach will come, and we will be redeemed. Then, the House
of Jacob will be saved from all their troubles.”
The tzaddik constantly anticipated the coming of Mashiach. In
addition, he actively sought to hasten his coming. He would
tell everyone who came to see him that he should wait for and
anticipate with complete faith the coming of Mashiach, who will
redeem us. To this end, he boldly printed articles in the Moroccan
newspaper about the redemption, without fear or trepidation,
so that the world would know that Am Yisrael has not been
abandoned. On the contrary, in the near future, they would merit
the coming of Mashiach, may it be speedily and in our days.
He explained his move to live in Eretz Yisrael in the following
way: The main purpose of establishing the Jewish State was so
that Torah would flourish within it preceding the redemption. He
would always say, “Too bad that the State was not established by
Mashiach, bringing the world to its perfection under the Kingship
of Hashem, following the devastating Holocaust.”
He also added, “We live in the State of Israel, but the true State
will be established only when everyone will coronate Hashem as
their King and will engage in Torah and mitzvot. Then, Mashiach
will come and bring the world to perfection.
“Meanwhile, it is preferable to live in Eretz Yisrael as it says, ‘I am
an alien and a resident among you.’ Those living in Eretz Yisrael
possess an added merit over those outside it. People living in
the Diaspora are in a darker exile, as opposed to those residing
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in Eretz Yisrael, who become imbued with its holiness. How
fortunate are we, and how fortunate is our lot.”
Rabbeinu added that his father would often repeat that if not for
all the Torah learned in the yeshivot and kollelim in Eretz Yisrael,
the State would not be able to exist. It is only the Torah that
protects and rescues the Jewish people from all those who rise
against them, especially in these days.
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for the establishment of the State. In fact, until today people
come from all over the world to learn Torah in Eretz Yisrael and
to settle on its holy soil. The State’s existence is possible only
through the mercy of Hashem, as it says, “The eyes of Hashem,
your G-d, are always upon it [the Land], from the beginning of
the year to the year’s end.”
Rabbi Moshe Aharon would always pray that Hashem would
bring the leaders of the State to do teshuvah, since the redemption
is so close, as it says, “He was standing behind our wall.” He
expressed, “If only everyone would advance a bit more in Torah,
teshuvah, and good deeds, we would merit witnessing that which
we so long to see.”
Once, someone asked Rabbi Moshe Aharon, “Why did you send
your wife with your oldest daughter to Eretz Yisrael precisely one
week before the Six Day War broke out? Why didn’t you advise
her to leave before the war erupted, when the Arabs threatened
to throw all the Jews into the ocean?”
Rabbi Moshe Aharon responded simply that he believed that
the merit of his illustrious forefathers would protect all the Jews,
including his wife and daughter. Therefore, despite the dire
threats of the Arabs, he did not encourage his wife and daughter
to return to Morocco until after the war. In this way they were
able to personally testify to all the miracles that Hashem wrought
for Bnei Yisrael.
417

417

Rabbi Moshe Aharon Pinto 1912-1985

Then the Jewish Nation Shall Rejoice
A few years after announcing his first revelation, Rabbi Moshe
Aharon continued sharing more amazing information about the
impending redemption. He knew that the generation might not be
worthy of what was in store, and he was not sure how his words
would be received by the public. Nevertheless, Rabbi Moshe
Aharon requested that the revelations be recorded in his name,
both during his lifetime and after his death. He wished to inform
people that the year 1988 (5748) was the year when Mashiach
was supposed to come. There were many great events pending
upon this year. However, all matters concerning Mashiach’s
arrival were dependent upon the actions of the people.
Rabbi Moshe Aharon declared that it was imperative to travel to
every city to arouse Am Yisrael to do teshuvah and mend their
ways. His words are recorded here, as heard from his speech on
tape, about the period preceding the coming of Mashiach.
At first, Rabbi Moshe Aharon recounts several stories about his
father, Rabbi Chaim Hakatan, and describes his passing, as well
as the funeral in Casablanca. He tells about the blessings that
his father gave to all his sons, and about his son Rabbi Refael,
may Hashem avenge his blood, who was later cruelly murdered
by gentiles, just as his father had predicted through Divine
inspiration.
He also recounts his father’s request that he isolate himself, in
order to mitigate the devastation of the impending Holocaust.
He instructed him how to conduct himself during that time.
Afterward, Rabbi Moshe Aharon speaks about the coming of
Mashiach. Most of what he stated is quoted from his father,
Rabbi Chaim:
“For forty years I was angry with the generation; then I said, ‘An
errant-hearted people are they, and they know not My ways.’
Therefore, I have sworn in My anger that they shall not enter My
land of contentment.” Those forty years in which they despised
my chosen land must be repaired. This will occur when the Eirev
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Rav will subjugate Bnei Yisrael for forty years before the coming
of Mashiach (see Hashmatot Hazohar Hakadosh on Parashat
Shemot).
In the fiftieth year of his passing (Rabbi Chaim Pinto Hakatan), it
will be the end of the Shemittah year, in 5748 ()תשמ”ח. This is a
reference to the pasuk “ – אז תשמח בתולהThen the maiden shall
rejoice.” It is a time designated for the redemption of our nation.
However, the redemption is conditional upon “ – אם זכוif they will
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be worthy.” The conduct of the Torah scholars will be scrutinized
to see if they accord honor to each other, pursuing peace.
On the tape, someone asks Rabbi Moshe Aharon the following
question: “What about the reshaim, who find it difficult to
do teshuvah?” Rabbi Moshe Aharon answers: “First let us do
teshuvah, since if one cuts into raw flesh, it hurts. However,
cutting into dead meat does not hurt.”
Later in the tape, Rabbi Moshe Aharon speaks about the
destruction of Spain and the expulsion both from Spain and
from Portugal, which was due to baseless hatred and disputes
for the sake of Heaven. The Talmud was burned, and even the
Rambam’s sefarim were burned following disputes for the sake
of Heaven… The destruction of Europe during the Holocaust
was also caused by conflicts for the sake of Heaven. He ends by
saying, “Therefore, I am warning and beseeching [tearfully]; the
final redemption is destined to occur in the year 1988 (5748).
For the sake of Hashem, for the sake of the Shechinah, do not
forfeit this opportunity. Do not sleep through it. Make an effort to
mend your ways, for Hashem’s sake!”

Meeting the Baba Sali
The tzaddik Rabbi Meir Abuchatzeira, zt”l, once told his son-in-law
Harav Hagaon Rabbi Chaim Pinto, shlita, Rabbi Moshe Aharon’s
son, what his father, the Admor, Rabbi Yisrael Abuchatzeira said
about Rabbi Moshe Aharon. He had heard about his years of
419
seclusion and was impressed. He also felt that they shared a bond
between them, especially since they were connected through the
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marriage of their descendants. The Baba Sali expressed a desire
to meet Rabbi Moshe Aharon.
Rabbi Chaim, shlita, repeated this to his father, and Rabbi Moshe
Aharon guarded it in his heart.
One day, without Rabbi Chaim’s knowledge, Rabbi Moshe
Aharon set out by himself by public transportation to visit the
Baba Sali in Netivot. There were many people waiting on line to
see the Baba Sali and receive his blessings. He took his place on
line and waited his turn. He did not reveal his identity to anyone.

Rabbi Moshe Aharon Pinto, zy”a, with the tzaddik the Baba Sali, zy”a

When his turn finally came to enter, he was regretfully informed
that the tzaddik was too exhausted to receive people. The crowd
began to disperse. Rabbi Moshe Aharon remained standing and
tried to tell the attendant who he was and the reason for his visit.
However, the attendant refused to listen to him.
Humbly, Rabbi Moshe Aharon turned back and left. He headed
for the central bus station to make his way back to Ashdod. On
the way, he met an old acquaintance, Rabbi Moshe Zaguri, zt”l,
who lived in Netivot. He was overjoyed to meet Rabbi Moshe
Aharon and invited him to his house. Rabbi Moshe Aharon did
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not refuse. However, he made one condition: that he must not let
anyone know that he had come to Netivot.
A few days later, Moshe Zaguri met Rabbi Meir Abuchatzeira,
and while talking to him, he told him of Rabbi Moshe Aharon’s
visit to Netivot, and how his efforts to meet with the Baba
Sali, had failed. Rabbi Meir was very surprised, and at the first
opportunity, he asked his son-in-law Rabbi Chaim if he knew
about his father’s visit to Netivot and about the failed meeting
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Rabbi Chaim told him that he had not been informed about it, but
he promised to ask his father what had happened. Upon being
questioned, Rabbi Moshe Aharon chuckled and commented,
“The birds of the sky carry messages, as it says, ‘In the end,
everything is revealed.’” Rabbi Chaim returned to his father-inlaw and confirmed the incident.
Rabbi Meir Abuchatzeira was extremely distraught that Rabbi
Moshe Aharon had invested such great efforts in vain. He
immediately traveled to Netivot to investigate the matter. He
discovered that there had been a misunderstanding, which
ultimately foiled the meeting of the two tzaddikim. When the
Baba Sali heard what had happened, he begged Rabbi Moshe
Aharon and his son Rabbi Chaim to come again on the following
Sunday and join him for lunch.
When Rabbi Moshe Aharon heard about the invitation, he was
aghast, “Who am I? Why should the tzaddik be troubled on my
account? After all, I do not seek honor. How many people did
I trouble because of my visit?” However, when he was told that
the Baba Sali would be pained if he refused to come, he finally
agreed.
On the next Sunday, Rabbi Moshe Aharon traveled with his son
to Netivot by public transportation to join the Baba Sali for his
meal. He did not allow him to arrange for car service. During the
421 meal, the Baba Sali asked his attendant not to allow anyone to
disturb them.
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The Baba Sali began to relate to Rabbi Moshe Aharon that many
years ago, he had gone to pray by the grave of the tzaddik, Rabbi
Chaim Hagadol in Mogador. At that time, he had heard about
Rabbi Moshe Aharon’s self-imposed isolation and wished to
meet him. For various reasons, the meeting never materialized.
Now he was overjoyed that he was finally able to meet Rabbi
Moshe Aharon, and that their families were bonded through the
marriage of their descendants.
When they ended their discussion, they both got up to leave.
Each one blessed the other, and then offered his fellow a sealed
envelope. Neither one wanted to accept the envelope extended
to them. Only after much coaxing, did the two tzaddikim agree to
accept the envelopes, and they blessed one another.
When Rabbi Moshe Aharon arrived home, he opened the
envelope. To his astonishment, he found 500 lira, which was
the exact sum that he had given Rabbi Yisrael Abuchatzeira, the
Baba Sali, zy”a.

In the Merit of Rabbi Shimon Bar Yochai
Rabbi Moshe Aharon’s daughter, Dina, began to complain about
a sharp ache in her leg. She was in terrible pain and could not
walk unaided. Whenever she needed to get around, she had to
call one of the family members to help her.
The doctors of Mogador could not find a cure for her ailment.
They prescribed medicines and advised her, but she did not
experience relief. The pain in her leg intensified, and Dina was
losing hope.
During Sefirat Haomer, Rabbi Moshe Aharon began preparing
as usual for the holy day of Lag B’Omer, the hilula of Rabbi
Shimon Bar Yochai. All the people of the city would join in his
lavish celebration.
In the evening, a short time before the onset of the hilula, Dina
approached her father and begged him to bless her to be cured.
Her father told her, “In the merit of Rabbi Shimon Bar Yochai,
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you will recover completely.” As evening descended and the
hilula began, Dina suddenly stood up on her feet and began
to jump and dance. She cried out in delight, “I am cured, I am
cured!”
When her father asked her to describe exactly what had
happened, she said, “I felt as if someone was passing their hand
over my leg, and then I got up on my feet.” Rabbi Moshe Aharon
told her, “Rabbi Shimon Bar Yochai came to heal you on his
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A Doctor in the House
The following is another story written in the sefer Shenot Chaim
about his daughter:
My daughter suffered a blow to her head delivered by her Hebrew
teacher. As a result of the trauma, her hands and feet began
to go limp, until she was completely paralyzed. Her situation
deteriorated from day to day.
We went to pray at the graves of tzaddikim, and even took her to
many specialists. However, nothing helped. Who could heal her?
When the eve of the hilula of Rabbi Shimon Bar Yochai arrived,
my wife (Rabbanit Mazal) stood near the candle lit l’iluy nishmat
Rabbi Chaim Pinto and cried, “Honorable tzaddik, people come
to pray near this candle lit for your iluy neshamah, and Hashem
accepts their prayers. Now your own granddaughter is in critical
condition and the doctors cannot heal her. Please, help.”
I recited Tehillim until midnight. Then, suddenly, my daughter
got up and began to walk around the house exclaiming, “Papa,
look, I am alright!”
There was great rejoicing. My wife could not believe her eyes and
said, “We have a doctor right here in the house; why did we go
searching for a cure elsewhere? Blessed is the One Who heals
423 for free!”
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With My Staff, I Crossed Over
When Rabbi Moshe Aharon arrived in Eretz Yisrael for the first
time, he asked to be taken to his close friend, R’ Moshe Levi, who
was paralyzed. He was very distressed to find his friend in such
a dreadful condition and told him, “Do not despair. Even in dire
straits, one should never despair of Hashem’s infinite mercy.” He
did not leave until he had succeeded in infusing him with hope.
One night, R’ Moshe Levi had a dream, and he sent for Rabbi
Moshe Aharon to explain what it meant. Rabbi Moshe Aharon
immediately summoned his son Rabbi Chaim and asked him to
fetch the cane of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan and
take R’ Moshe Levi to the grave of Choni Hama’agal, who is
buried in Chatzor Haglilit. He instructed the paralyzed man to
hold the cane, so that he would be cured from his handicap.
Rabbi Chaim did exactly as he was instructed. R’ Moshe Levi
held the cane, and suddenly began to walk, dropping the cane.
Then, to everyone’s amazement, he began to run.
From then on, R’ Moshe Levi invested great efforts to devote
himself to the upkeep of the Beit Hakeneset named after Rabbi
Chaim. Every year since then, the family prepares a thanksgiving
dinner in memory of the holy Tanna, Choni Hama’agal, and in
the memory of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan.

Eretz Yisrael Is Acquired Through Suffering
Rabbi Moshe Aharon visited R’ Moshe Levi as soon as he arrived
in the Holy Land, even before he managed to find lodgings. All
the crates filled with his personal belongings had not yet been
collected from the port.
While he was at R’ Moshe Levi’s house, his daughter came to
give him the official confirmation from the port that his crates
had arrived from Morocco and were ready to be released. He
was requested to come claim his possessions. Rabbi Moshe
Aharon was overjoyed and wished to go to the port immediately.
The tzaddik aspired to fulfill the mitzvah of settling the Land.
Therefore, he insisted on personally making all the necessary
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arrangements to settle in Eretz Yisrael, extending himself beyond
his limits, since Eretz Yisrael can be acquired only through
suffering.
R’ Moshe Levi’s son wanted to order a car to take the Rav to the
port, but he refused. “I will go with you on your motorcycle.”
Anyone who saw him was amazed at his self-effacing conduct.
His actions reflected his namesake, “Now the man Moshe was
exceedingly humble, more than any person!”
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“It is unbelievable!” Rabbi David, his son, comments, “Today
we do not find important leaders and prominent people riding
on motorcycles. I can testify about myself,” says Rabbeinu, “that
I, a simple person, lowlier than my illustrious ancestors, would
be mortified just by the thought of traveling on a motorcycle.
Yet, in previous generations, the tzaddikim were so humble that
they avoided all honor. They knew that honor belongs only to
Hashem.”

Both Healing and Salvation
A young girl from the Nijer family of Toulouse got sick and was in
critical condition. Worried, the family sought Rabbi Moshe Aharon
to receive his blessings. Ultimately, a miracle occurred, and the
girl recovered completely. Until today, they are overwhelmingly
grateful.
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The blessings of Rabbi Moshe Aharon helped them also in
another difficult situation. There was a period when police officers
would raid houses suddenly, without warning, and confiscate
merchandise and other important documents. The Nijer family
did not escape this harassment.
The officers once came to their house and seized important
documents, lists, and other hidden files. The evidence was
incriminating, and the family would face heavy fines, forcing
them to go bankrupt if their case would be reviewed. They turned
to Rabbi Moshe Aharon for help. He gave them his blessings
that no harm would befall them. Ultimately after examining the
documents, the police did not find anything out of the ordinary,
as it says, “They have eyes but do not see…” A tremendous
miracle took place in the merit of the family’s staunch faith.

Twenty Full Years
The following story took place approximately thirty years ago.
Amram Ben Chamu from France suffered a sudden heart attack
and hovered between life and death. His family members turned
to the tzaddik Rabbi Moshe Aharon and asked him to pray for his
recovery. The tzaddik promised that he would recuperate from
his illness.
A few months later, Mr. Ben Chamu suffered another severe
heart attack. Again, Rabbi Moshe Aharon told the family not to
worry because despite his weak heart, he would still live another
twenty years. This is precisely what happened.
Year later, Mr. Ben Chamu suffered another attack. His family
members called Rabbeinu, Rabbi David, shlita, in Lyon, France,
and asked him to come visit him, since they realized that he was
about to die. The twenty years which Rabbi Moshe Aharon had
predicted that he would live were about to end. The blessing was
fulfilled with precision. On the day that the twenty years were up,
Mr. Amram Ben Chamu passed away.
Blessed are the tzaddikim whose words are fulfilled, as it says, “A
tzaddik decrees and Hashem fulfills it.”
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Sanctifying the Name of Hashem
In 1978 (5738), three years before the onset of Rabbi Moshe
Aharon’s fatal illness, he traveled with his son Rabbi David,
shlita, to visit several countries. Rabbi David was put in charge of
all the arrangements.
The first time that Rabbi Moshe Aharon traveled to Morocco,
Rabbi David was concerned about the trip. He felt a huge
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to guard his father’s health, since he suffered from
diabetes. For two whole months, Rabbi David escorted his father
wherever he went.
While in Morocco, Rabbi David relates that he overheard all the
problems that people came to discuss with his father. He noticed
how his father was just as attentive to the downtrodden and
poor as to the affluent people. He would encourage each person
lovingly, infusing him with faith, telling him he had nothing to
fear, and everything would turn out well.
Non-Jews also thronged to the tzaddik to receive his blessings and
advice. Rabbi Moshe Aharon would preface his blessings with
the prayer, “In the merit of my holy forefathers, may Hashem’s
Name be sanctified also before these gentiles.” Then he would
bless them and tell them not to worry, promising them that their
requests would be fulfilled.
The following year, Rabbi Moshe Aharon and Rabbi David again
visited Morocco. All the gentiles who had sought Rabbi Moshe
Aharon’s help previously, whether to have children, a cure, or
salvation from other problems, returned to him to express thanks
for the miracles that had occurred in the merit of his blessings.
The people recounted that their problems had been resolved
within the month. They merited whatever they requested. Thus,
Hashem’s Name was greatly sanctified throughout Morocco,
since even the gentiles demonstrated faith in tzaddikim. Many
427 honorable and important ministers came to receive Rabbi Moshe
Aharon’s blessings for children, for promotions, or for their
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daughters to get married, etc. In this way, the Name of Hashem
became glorified among the nations.

Hovering Over His Young, Hastening the Recovery
One morning, when Rabbi Moshe Aharon and his son Rabbi
David were in Casablanca, there was a fatal car accident in
Eretz Yisrael, in which Rabbi Moshe Aharon’s son, Avraham,
was involved. Three people were killed in the accident, and two
people were seriously injured. Avraham was in critical condition,
hovering between life and death. He was rushed to Tel Hashomer
hospital, and the news reached Morocco, notifying Rabbi Moshe
Aharon to hurry back to Eretz Yisrael.
Even before the accident had occurred, early that morning,
Rabbi David felt someone shaking him out of bed. He woke
up and saw his father standing over him. Seeing that his son
was awake, Rabbi Moshe Aharon asked Rabbi David urgently,
“How long does it take to get to the cemetery? We must go there
immediately, without wasting a moment.”
Rabbi David asked his father groggily, “What’s the rush? Isn’t
it preferable to wait until after Shacharit? Why do you have to
be there at the crack of dawn?” Rabbi Moshe Aharon replied,
“If we wait until after Shacharit, it will be too late. We must go
immediately to the cemetery in Casablanca, to pray at the grave
of my father, Rabbi Chaim Hakatan.”
A few minutes later, the two started out to the cemetery. Rabbi
Moshe Aharon went directly to his father’s grave and lifted his
hands in prayer. First, he prayed for the welfare of the Moroccan
kingdom, beseeching that they should continue to be kind to
the Jews living there, then he prayed for the welfare of all Jews
throughout the world.
Afterward, he raised his voice, crying and pleading for the
recovery of his son Avraham, sheyichyeh. This greatly surprised
everyone gathered there, especially Rabbi David. His father
would always first bless the Rabbanit, and afterward the children,
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according to their age. Why did he now first pray for Avraham,
who was the eighth child in the family?
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However, no one
dared
ask
any
questions.
The
whole time, he cried
and begged for the
recovery of his son.
No one knew why
he was praying
so intensely for
Avraham, because
they had not yet
heard what had
happened.

When Rabbi Moshe
Aharon returned to
his lodging with his
Rabbi Moshe Aharon praying at his grandfather’s
grave at that time
escorts, the news had
already arrived. Half
an hour earlier, a message had been sent from Eretz Yisrael via
France about the terrible car accident in which Avraham had
been critically injured.
Rabbi David rushed to phone his family in Eretz Yisrael to verify
the story. He was told that he should hurry back to Eretz Yisrael
because his brother Avraham was about to die.
Rabbi David related the message to his father, but he saw that
his father was not surprised at all. “I know, my son. There was
a terrible decree issued on your brother Avraham. That is why I
rushed to pray for him even before the accident occurred. I am
just sorry that only part of my prayers was accepted on High,
since three people were unfortunately killed.” He added, “We
must stay in Morocco near the grave of Rabbi Chaim Pinto until
429
Avraham recovers. If we go back to Eretz Yisrael now, Avraham
will not live.”
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One morning, Rabbi Moshe Aharon called his son Rabbi David
and told him, “David, with the help of G-d, we will leave to
Eretz Yisrael on Thursday, and we will finally be able to talk to
Avraham.”
Throughout that period, the Rabbanit kept calling, begging them
to return to Eretz Yisrael, since Avraham had been unconscious
for two months. On the day that Rabbi Moshe Aharon informed
Rabbi David that they were returning to Eretz Yisrael, the
Rabbanit called again, and Rabbi David repeated to her what
his father had said, predicting that they would be able to talk to
Avraham, since the decree had been abolished.
The Rabbanit doubted what he told her, because the doctors had
not given Avraham any chances of survival. However, on the
Thursday when Rabbi Moshe Aharon and Rabbi David departed
to return to Eretz Yisrael, an unbelievable miracle occurred. A
large butterfly entered Avraham’s room in the hospital and
began to circle over his body, eventually landing on his head.
Avraham’s eyes fluttered open and he regained consciousness,
asking for a drink. This was after being in a coma for two months
and undergoing ten operations. Avraham was finally out of
danger and began to recover.
Rabbanit Mazal witnessed the incredible miracle. She now
understood why her husband had not been at her side during this
difficult time. She realized that he had wrought a great miracle,
and the decree threatening Avraham’s life had been annulled.
This took place precisely as the plane took off from Morocco via
France to Eretz Yisrael.
Rabbi Moshe Aharon and Rabbi David arrived in Eretz Yisrael
and went directly to Tel Hashomer hospital, where a big crowd
had gathered to celebrate the miracle with them. They had all
heard how Rabbi Moshe Aharon’s son had miraculously come
back to life in the merit of his father’s intensive prayers.
Rabbi David concludes, “I saw many miracles in my life that
were a result of my father’s prayers for the salvation and recovery
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of individuals, as well as for the public. He faithfully placed
his trust in Hashem, believing that He would surely accept his
supplications. Ultimately, his prayers penetrated the Heavens
and bore fruit.”

For Life, and Not For Death
Chaim, the son of Refael Azarzar, is named after the tzaddik Rabbi
Chaim Pinto Hagadol. There are many people named after him,
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the tzaddik. It is because of a miracle that happened, in which the
tzaddik Rabbi Moshe Aharon also played a big part. Ultimately,
Refael Azarzar’s life was saved. This is what happened:
In Elul 1973 (5733), Refael received an order to report for
reserve duty for a period of forty-two days at the Bar-Lev line
on the Suez Canal near Port Sa’id. Accordingly, Refael would
celebrate there all the chagim during this period, including Rosh
Hashanah, Yom Kippur, and Sukkot.
Before his service commenced, Refael joined the grand hilula in
the memory of Rabbi Chaim Pinto Hagadol, which was celebrated
on the twenty-sixth of Elul in Ashdod, as usual. Although he was
not very wealthy, he bought the second candle lit l’iluy nishmat
the tzaddik.
The next day, Refael reported for duty near the border of
Egypt. It was his first time ever on reserve duty, and Refael felt
uncomfortable being so far from home. He waited impatiently
for his service to end, so that he could return home and be with
his family. Rosh Hashanah and the Asseret Yemei Teshuvah
passed peacefully, but then Yom Kippur arrived. On that day, the
famous Yom Kippur War broke out.
The Egyptians collaborated with the Syrians and attacked Israel.
On the first day, there were many casualties, may Hashem
avenge their blood. Whole army units were captured, and entire
431 battalions were destroyed. Many soldiers were taken captive by
the Egyptians.
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It was the second day of fighting, the eleventh of Tishrei, 1973
(5734). Refael relates: On this day, at six in the evening, after
heavy fighting, we had no choice but to surrender as captives to
the Egyptians. Before I turned myself in, I prayed to Hashem to
save me in the merit of Rabbi Chaim Pinto. I cried in fear and
wondered, “Why do I deserve this?” Then, I was taken captive
together with three friends. A group of Egyptian soldiers took us,
assigning two soldiers to guard each captive.
My captors began interrogating me right away, asking me where
I was from. I informed them that I was originally from Morocco.
Innocently, I thought this answer would be to my benefit. But, the
opposite was true. Upon hearing this, the Egyptian began to beat
me up and shout, “He is a traitor! This man was nurtured and
educated by the Arabs, and now he has come to fight against the
Arabs!”
I explained to them that this was the first time I was at the BarLev border. I was not even a soldier, just an ordinary taxi driver.
They smirked unsympathetically, “Everyone claims to be drivers
or chefs. So, then, who are the soldiers?” They ordered me to
show them where other soldiers were stationed in the area.
“I do not know; I have no idea where they are.” They began to
threaten me, “If you do not show us where other soldiers are
stationed, we will kill you. I gathered my courage and told them,
“If you want to kill me, go ahead.” I envisioned myself dying,
and I decided that if this is what had been decreed upon me,
then I would accept it. There was nothing left to do.
One of the Egyptian soldiers ordered me to stand with my back
to the wall of the fortress. It was a wall of rocks encased in a net
of iron. He loaded his gun and shot a volley of twenty bullets at
me. However, not one bullet hit me. I was only lightly injured by
the flying shrapnel bouncing off the rocks from the force of the
blast.
The Egyptian soldier was ashamed over his poor marksmanship
in front of his friends. He quickly inserted another cartridge into
432
432

CHAPTER TWENTY-ONE

the rifle and shot again. This time, the bullet hit me straight in my
leg. I fell down, writhing in pain, and was taken prisoner. No one
administered any medical aid, and I lost a lot of blood.
I had time to reflect on the events, and I was confused. Why did
only one soldier shoot at me, while the other soldiers next to
him remained impassive? If they also would have shot, surely,
I wouldn’t be able to recount this story. I believe that it is only
in the merit of my prayers and the intervention of Rabbi Chaim
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Pinto that I was saved from sure death.
Refael’s sister, Esther, upon hearing that her brother had been
taken prisoner in Egypt, came especially to Eretz Yisrael from
France to be by his family’s side during this difficult period. She
testifies that one night, she dreamed that Rabbi Chaim Pinto
appeared to her, emerging from his grave, and told her, “You
have nothing to worry about. Hashem is with you.”
At the same time, the Azarzar family was going through a
challenging time in Eretz Yisrael. Until the Egyptians released a
list of the prisoners, no one knew what had become of Refael. He
was listed as missing. Throughout those difficult days, Refael’s
wife, Chana, kept going to Rabbi Moshe Aharon Pinto, begging
him to give his blessings. The Rav always repeated that he
could envision Refael sitting on the chair in his house, just as
he remembered him on the eve of the hilula of Rabbi Chaim
Hagadol, in which he participated the night before he left for
reserve duty.
The family suffered the next few months, without knowing where
Refael was. However, the blessings of Rabbi Moshe Aharon
infused them with hope that one day Refael would return home
alive and well.
There was also another family whose son was missing, but did
not receive the blessings of Rabbi Moshe Aharon. The mother of
the missing soldier also went frequently to Rabbi Moshe Aharon
433 so that he should bless her son. However, Rabbi Moshe Aharon
refused to bless him. One day, this mother approached Chana
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Azarzar and asked her, “How come the Rav always blesses you
that your husband will return alive and well, but refuses to bless
me? Why does he not offer me encouragement? Please, I beg of
you, go to the Rav and ask him to explain why.”
Since Chana wanted to help the poor woman, she went to the
tzaddik and asked him about it. The Rav told her, “I cannot bless
her son, because I see that he is not alive anymore. My blessings
will not help. Very shortly, this unfortunate woman will hear the
news that her son was killed in the war, rachmana litzlan. Have
pity on her and spare her unnecessary anguish. Do not repeat to
her what I told you.”
Just as Rabbi Moshe Aharon predicted, the unfortunate mother
received the bad news that her son had been killed in the war.
Three months later, the Azarzar family received word that Refael
had been taken captive and was alive. Eventually, Refael was
released from captivity and returned home. A son was born to
him, and he named him Chaim, commemorating his salvation in
the merit of the tzaddik, as it says, “Those redeemed by Hashem
will say [it], those whom He redeemed from the hand of distress.”

A Mighty Rescue
On Shabbat afternoons between Minchah and Ma’ariv, the
people of Essaouira would go walking along the shore. One
Shabbat,
Rabbi
Moshe Aharon’s
daughter,
Dina,
went for a walk
with her friends
as usual. She was
only ten years old
at the time, and
she somehow got
separated from her
friends. Suddenly,
a menacing Arab
appeared in front
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of the girls, and they fled for their lives. Dina did not manage to
run away like the rest of her friends, and she stumbled, falling to
the ground.
Rabbi Moshe Aharon, who was learning Torah in his house at
the time, suddenly sensed that his daughter was in danger. He
paused from his studies and placed his hand near the candle that
burned constantly l’iluy nishmat his father Rabbi Chaim Hakatan
and called loudly, “Father, Father, intervene for me.”
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Then, he resumed his learning, with a look of contentment on
his face. The Rabbanit heard him calling out and asked what he
had said.
“When the child comes home, she will tell you all about it.”
Dina came home trembling and visibly shaken. Even before she
could open her mouth, her father asked her, “My daughter, why
did you wander from your friends?” The girl began to tell her
story. When she had fallen on the ground, the Arab prepared to
pounce on her. But at the last moment, a mighty warrior riding
on a horse stopped near her. He dismounted, lifted her up and
comforted her. He returned her to her friends, and then took out
his whip and beat the Arab bloody.

Recalling the Merits of the Fathers
Once, Moreinu v’Rabbeinu, Rabbi David, shlita, had to travel
from Eretz Yisrael to France. When he bade farewell to his father,
Rabbi Moshe Aharon warned him, “Make sure to keep an eye
on your passport and tickets, and also on your money. Guard
them well. Do not take off your coat, because they may fall out
of your pocket.”
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Rabbi David was taken aback by his father’s words and asked,
“Am I a little boy who loses money and passports? Have I ever
lost such valuable items in the past?” Rabbi Moshe Aharon just
repeated, “Pay attention to my words.” But, Rabbi David did not
heed his father…
It was very hot outside, and Rabbi David took off his coat, folding
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it over his arm. He hurried about the streets, tending to many
errands. Suddenly, Rabbi David recalled his father’s warnings
and quickly checked the pockets for their valuable contents.
But, they were empty. There was no money, no tickets, and no
passport.
Rabbi David was ashamed to face his father. He combed the
streets looking for his lost items, but to no avail. At nightfall, he
ruefully went home. As soon as he entered the house, his father
inquired, “Do you have the money, tickets, and passport?” Rabbi
David admitted the truth, and his father exclaimed, “Why didn’t
you listen to me?” Rabbi David begged, “Please forgive me.”
Rabbi Moshe Aharon contemplated the situation and finally told
his son, “Retrace your steps to a certain spot and there you will
find your lost items.” Rabbi David was incredulous.
“It is impossible! Hundreds of people pass by that place all the
time. How can my money, tickets, and passport still be there?
Surely someone already took them.”
Rabbi Moshe Aharon did not waver, “Go back to that spot, since I
already arranged that no one should touch what belongs to you.”
Rabbi David retraced his steps to the spot and found everything
that he had lost. This was in fulfillment of the statement “The
will of those who fear Him, He will do.” Hundreds of thousands
of people pass by the area, and no one had noticed the money,
passport, or tickets.

Turning the Tide
The city of Essaouira is situated on the sea shore, and the Mellah
overlooks the ocean. One day, the sea was especially turbulent,
and the waves rose so high, they began to flood the city. The
waters submerged the city, endangering the residents’ safety.
This caused great panic among the people.
Worriedly, they turned to Rabbi Moshe Aharon for help. The
Rav’s house was situated in the Mellah, and the entire community
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gathered there, seeking salvation and mercy for themselves, their
children, and their possessions.
Rabbi Moshe Aharon took his attendant, Nissim Ochayon, and
set out toward the direction of the cemetery. The Rav instructed
him to place a note which he had prepared on the grave of Rabbi
Chaim Pinto Hagadol. Afterward, he told him to cast the note
into the sea.
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down, as if nothing had happened at all. (As heard.)

Let Not the Foot of Arrogance Come to Me
A group of poor people appeared at Rabbi Moshe Aharon’s
house in Essaouira, complaining against a member of the Va’ad
Hakehillah. They poured out their hearts to the Rav that this
person was harassing and humiliating them. His cruelty would
climax when food staples were distributed. Then he would
verbally offend the poor people, beating and kicking them
violently.
At that time, Rabbi Moshe Aharon was in self-imposed seclusion.
But, because of the severity of the situation, he departed from his
routine and asked that the man should be summoned, in order to
verify his complaints. However, the insolent board member was
exceedingly arrogant and refused to come to the Rav’s house.
He sent a message, “If Rav Pinto wants to discuss something, let
him come to me.”
Word got back to the Rav that the man refused to come. He
immediately responded with a sharp letter, warning him to cease
harassing his poor brethren, ending the letter with the words, “If
you continue this abominable behavior, the legs that kick the
poor will be cut off.”
The man did not heed the Rav’s words, and a few days later
he contracted a serious illness. His wife came to the Rav, asking
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him to pray for her husband. The Rav told her that first he must
do complete teshuvah and repent for his cruel deeds, resolving
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never to repeat them. However, the man refused to listen to the
Rav’s advice.
Soon after, the doctors were forced to amputate both legs. This
was a fulfillment of Chazal’s warning to be careful with Torah
scholars, since “their sting is the sting of a scorpion.”

Coming to the Aid of Their Father
Yitzchak Ochayon of Ashdod faced a severe problem. While
serving in reserve duty, he lost his personal weapon. It seemed
as if the earth had swallowed it up. He feared that the weapon
would fall into the enemy’s hands, and he would suffer a harsh
sentence for losing it.
Worriedly, he went to Rabbi Moshe Aharon so seek his advice.
The Rav told him that he should take his sons with him to the
Beit Hakeneset and recite Tehillim together.
All the children came to the Beit Hakeneset and recited Tehillim.
They also added various prayers on their father’s behalf. Within
twenty-four hours, Yitzchak Ochayon was informed that his
weapon had been found.
When Yitzchak came to tell the Rav about this, the Rav told him,
“I was not the cause for your salvation. It was in the merit of your
sons’ prayers.” He added, “A son can bring merit to his father,
not only after his death, but also in his lifetime.”
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Hanging on His Words
When Moreinu v’Rabbeinu, Rabbi David, was eight years old, he
once climbed up on the roof of the Beit Hakeneset in Essaouira,
while playing with his friends. He did not notice that there was
a glass skylight, and he jumped hard on it. All of a sudden, the
glass cracked, and the young Rabbi David went falling through
the roof.
At
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the glass that was still attached to the roof. He was left hanging
precariously between heaven and earth. His friends frantically
sought help, but it would take a long time until they could find
someone. How long could their friend hold on, suspended in
midair?

Rabbi Moshe Aharon sensed that his son was in trouble. He
immediately began to cry and pray near the light that always
burned l’iluy nishmat his father, Rabbi Chaim Hakatan. He also
began to recite shnayim Mikrah v’echad Targum. He continued
doing so until he was sure that the danger had passed, and only
then relaxed.
A few minutes later, a delegation of people who had managed
to rescue Rabbi David, arrived at Rabbi Moshe Aharon’s house.
They excitedly recounted the miracle which had taken place;
how the young boy had miraculously succeeded in hanging on
to a fragment of the skylight for half an hour until help arrived.
They also marveled how the glass did not break from his weight,
and he did not fall from high up, rachmana litzlan.
Rabbi Moshe Aharon declared that it was surely the merits of his
fathers and the merit of the Torah which had saved his son. These
fortified him with superhuman strength to continue hanging on
to the broken glass for such a long time, which miraculously did
not crack under his weight.
439 Accepting the Yoke of Heaven Brings Healing
There was a woman who suffered from a serious illness. The
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doctors decided to insert an instrument into her body which
would help her function and regain her health.
The woman came to Moreinu v’Rabbeinu to ask for his blessings.
First, he advised her to accept upon herself to observe mitzvot.
In the merit of the mitzvot, in addition to the merit of his exalted
father, Rabbi Moshe Aharon, she would get well, and her illness
would disappear without a trace.
After the woman agreed to observe mitzvot, Rabbi David told
her to return to her doctor for a reevaluation. The woman went,
and the doctor checked her again. To her surprise, he told her, “I
do not understand. The previous tests clearly indicated a serious
condition requiring the insertion of an instrument in your body.
But now, I do not see any reason to do so. You are cured and do
not require any medical intervention.”
The woman returned home without any treatment in the merit of
the tzaddik and in the merit of her commitment to observe Torah
and mitzvot. (Heard from one of Rabbeinu David’s followers.)

An Accurate Prediction
A man from Ashdod relates that when his wife was very ill, he
came to Rabbi Moshe Aharon and asked for his blessings. The
Rav told him, “Do not worry, you can go home. Tonight at 3:00
a.m. your wife will undergo surgery and with the help of Hashem
she will recover.” The man was very surprised, since the doctors
had told him that his wife would be operated on in a day or
two. However, at 3:00 a.m. the doctors informed him that they
would operate immediately. The surgery was successful, and she
recovered.

I Must Learn Torah
A sixty-year-old man approached Rabbi Moshe Aharon worriedly.
He said, “I heard in a lecture that every Jew is obligated to set
fixed times to study Torah. When a person dies, he is tried in the
Heavenly Court and asked several questions, such as, whether
he was honest in business, if he set fixed times for learning, and
440
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so forth. Honorable Rabbi,” the man cried, “I did not engage in
the study of Torah, not in Mishnah, not in Gemara, and not in
halachah. Now I try to set some time for learning Torah, but I
do not understand anything. What will be with me after I depart
from this world?”
The Rav answered him calmly, “It is never too late. I also
experience this feeling at times when I engage in learning Torah,
and do not understand the text. I simply raise my hands and say,
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‘Ribbono shel Olam, whatever I did not understand in this world,
I will understand in the World to Come, when I will learn in the
Heavenly Yeshiva, in my designated place.’
“You, too,” the Rav told the man, “can master the entire Talmud.
Even if you do not understand a word of it at present, persevere
in your studies, and Hashem will grant you your reward. Which
reward? In the World to Come, Hashem will delegate a Torah
scholar to sit with you and teach you everything that you did not
comprehend in this world.”

Waiting to Be Wed
Chazal state in Avot, “An eighteen-year-old goes to the marriage
canopy.” However, a young man from France, with Algerian
roots, was already twenty years old and was still not married. He
came to Rabbi Moshe Aharon to receive his blessings to find his
proper match.
The Rav thought a bit and then declared, “My son, your destined
wife has not yet been born. Only tomorrow will your true match
be born, and in twenty years you will marry her.”
The young man was inwardly amused, but took the prediction
seriously. Over the years, he became a businessman and enjoyed
success in all his endeavors. Yet, he remained unmarried. Twenty
years after his visit to the Rav, he went to Mexico on a business
trip, and finally found his match.
441

When he saw his wife’s ID card, he was astonished to see that
she had been born precisely one day after he had visited Rabbi
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Moshe Aharon twenty years earlier. (Recounted by Rabbeinu,
shlita, who heard it from the couple.)

A Match for the Maid
Rabbi Moshe Aharon once stayed at the home of R’ Shlomo
Asseraf near Agadir. One day, his hostess approached him and
said, “We have a Moroccan maid working in our house, who has
not yet gotten married. Her parents are very poor, and they do
not have money for a dowry. Would you bless her that she find
her proper match?”
Rabbi Moshe Aharon turned to the maid and said, “I am leaving
shortly, but in a month you will get married. Your intended will
come here from a distant place, and he will provide you with
plenty of money for your dowry.”
The blessings of the tzaddik were fulfilled right after he left the
Asseraf house. On that day, the maid went to buy some provisions
for her employer. A prominent woman met her on the way and
asked her, “My daughter, are you married?” The maid answered,
“No, I am not married.”
“Where do you live?” she asked her. “I live with the Jews,”
she replied. The woman wanted to know if she worked for the
Asseraf family, and the maid confirmed that she did.
In the afternoon, the woman came to the Asserafs and inquired
about the maid and her family. Just as the Rav had predicted,
she got married exactly a month later, and even received a large
sum of money for her dowry.
From then on, the maid always visited the Asseraf family to thank
them, since through them she had been blessed by the tzaddik. If
not for his blessings, she might have remained single.

I Will Make Him a Helper against Him
On the Yamim Noraim of 1979 (5739), Rabbi Moshe Aharon
stayed with his son Rabbeinu David, shlita, in Morocco. After
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Rosh Hashanah and Yom Kippur, they decided to spend Sukkot
with the Asseraf family living in Inezgane, near Agadir.

CHAPTET
RWENTYO
-NE

On Rosh Hashanah, in
the middle of the meal,
a young man came
into the house and
begged Rabbi Moshe
Aharon for a blessing
to find his proper
match. Rabbi Moshe
Aharon blessed the
young man and told
him, “In a short while,
you will meet your true
mate, with the help of
Hashem.”

Then,
Moreinu
suggested a match for
the young man. He
thought that one of
the daughters of the
Asseraf family would
be suitable. The young man agreed to the suggestion, and soon
after, they were engaged.
The engagement celebration was set for one of the days of Chol
Hamoed Sukkot. But, just on that day, Rabbi Moshe Aharon and
his son were scheduled to fly to Casablanca. Having no other
choice, they left.
However, their flight did not take off as scheduled. There was a
big rainstorm that day, and the airport was closed. Consequently,
they returned to the Asseraf family, where to their surprise they
met the young man who had just arrived for his engagement.
443 Rabbi Moshe Aharon declared, “The delay was orchestrated by
Hashem so that we should be here in order to help finalize this
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match.” The parents had still not agreed wholeheartedly, and
thanks to the intervention of Rabbi Moshe Aharon, everything
worked out for the best. The match between the young man,
Meir Assayag and Alice Asseraf was concluded. A few months
later, they were married.
Until today, they fondly remember Rabbi Moshe Aharon,
in whose merit their match was actualized, all because of the
cancelled flight from Agadir to Casablanca.

The Prophetic Words of the Tzaddik
There was a woman who constantly came to Rabbi Moshe crying
about her daughter who had still not found her proper match.
Every time she would come to the tzaddik, he would sympathize
with her sorrow, but he never said a word and did not give her
his blessings.
Once, when she was crying to the tzaddik, he paused for a
moment and then said, “In two days your daughter will find her
match. Do not worry.” Just as the Rav had predicted, she found
her match two days later.

Your Destined Match Is Far From Here
There is a story about a girl who would often come to see
Rabbi Moshe Aharon to receive his blessings to find her match.
However, every time she came, the tzaddik would send her away
without any promises or blessings.
The girl was disappointed, but did not relent. Again and again,
she came to the Rav to receive his blessings, but the Rav did not
bless her.
Once, she came, and Rabbi Moshe Aharon told her, “Your
destined match does not live here, but in a distant country.” He
specified the place. The girl asked, “Why should I go so far? After
all, I live in Morocco.” The Rav just repeated, “Your destined
match lives in the place that I specified.”
The girl did not go to the place as the Rav advised, and she
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returned to him again for his blessings. The Rav persisted, “Your
destined match is found in the place that I told you. As long as
you do not go there, you will not get married.”
One day, she decided to test the Rav’s words. She traveled to
the place to which he had advised her to go. A few days later,
she found her true match and was happily married. Thus, the
prophecy and blessings of Rabbi Moshe Aharon were realized.
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The Convert
The next amazing story was told by Mrs. Maguy Lebée, tichyeh,
the daughter of Rabbi Avraham Moyal, z”l. She is a granddaughter
(on her mother’s side) of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol.
Thirty years ago, when Maguy became of marriageable age, a
certain young man was suggested for her. She came to her uncle,
Rabbi Moshe Aharon to receive his blessings for the match.
Rabbi Moshe Aharon did not give her his blessings, but advised
her, “You should check out the young man more extensively to
see if this match is appropriate.” However, she did not make any
further investigations and got engaged.
Later, she came again to Rabbi Moshe Aharon, and he informed
her, “This young man does not share your destiny, he is not your
destined match.” Maguy was dismayed and asked, “And who is
my destined match?”
“He is still a gentile today. He will convert in the near future and
become a righteous convert. He possesses a great soul.” Rabbi
Moshe Aharon added, “I know that your parents will not want
to hear of this match, but this is what was ordained in Heaven.
You can do whatever you want, but since this is your destiny, it
cannot be changed.”

(Of course, only a holy tzaddik can determine who someone’s
true match from Heaven is. If any other person would give such
445 advice, it should not be relied upon, and one should only seek a
halachic authority.)
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Upon hearing this, Maguy was confused and did not know what
to do. That day, an argument broke out between her and her
chatan. He berated her for no reason, and nearly struck her. She
recalled Rabbi Moshe Aharon’s words and told her chatan, “If
we disagree to such an extent, let us break up the relationship.”
The young man responded, “That is exactly what I intend to do;
I do not think that we are suited to each other.” They then parted
ways.
Maguy returned to France to her parents’ house. They took her
broken engagement very hard. Maguy was also very distressed.
At one point, her parents asked her, “Did you first go to Rabbi
Moshe Aharon to ask his advice about the match?”
“Yes, I went to him, and he told me that I should check it out
more thoroughly, but I did not do so and went ahead with the
engagement. Afterward, he told me that this young man was not
my destined mate, and he was right. He also added that my true
match is presently a gentile, who will convert in the near future
and become a righteous convert.”
Her parents were outraged at the suggestion. “Why should you
get married to a gentile, who will eventually be converted? Are
there not enough Jews to marry? It is totally out of the question.”
They were filled with despair and did not know how to proceed.
Eventually, Maguy got engaged to a righteous convert, Yonatan,
who had true fear of G-d. After investigating matters, it turned
out that at the time that she had spoken to Rabbi Moshe Aharon,
the young man had still been a gentile. Only afterward, had he
converted, becoming a devout, G-d fearing Jew, devoting himself
to learning Torah regularly.
Maguy presently lives in Montreal. She is constantly involved in
performing mitzvot and doing chessed. She and her husband are
active in helping others and supporting Torah institutions. They
assisted greatly in building many Batei Midrashot and mikvaot in
Montreal, Toronto, and in Eretz Yisrael.

446
446

CHAPTER TWENTY-ONE

Since Yonatan’s conversion was mentioned, let us describe how
it happened, because it is an amazing story in itself.
When Yonatan decided to convert, he first went to his brother,
who was a Christian gentile, and told him about his decision. His
brother tried to dissuade him, “It is hard to be a Jew. There are
so many prohibitions. You will have to abstain from eating food
that is not kosher and keep so many commandments.”
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Yonatan
countered, “I want to observe them.” His brother did

not relent, “Think about it again and reconsider if you really want
to go through with the conversion.”
Yonatan thought about it again and finally told his brother, “I
want you to prepare a steak tomorrow for me to eat as my last
non-kosher meal.” His brother agreed and the next day, Yonatan
arrived at his brother’s house for the meal. However, as soon as
he smelled the meat roasting, he ran to the bathroom and began
to vomit.
His brother asked worriedly, “Are you sick? Should I call a doctor?”
Yonatan told him weakly, “No, I am not sick, but I simply cannot
tolerate the smell of this steak.” His brother argued, “But it is like
all other meat, and you asked me to prepare it for you.” However,
Yonatan just repeated, “I simply cannot bear this horrible odor.”
Later, Yonatan repeated the story to Moreinu v’Rabbeinu,
Rabbi David, and said, “Honorable Rav, from the moment that
I decided to convert, I could no longer tolerate the smell of nonkosher food.” Rabbi David nodded in agreement, “Although you
were still technically a gentile, you could no longer tolerate the
odor of something non-kosher. This is similar to what happened
to Reish Lakish.”
He told Yonatan the story of Reish Lakish (see Bava Metzia 84a):
Reish Lakish was the leader of a gang of thieves and bandits.
Once he saw Rabbi Yochanan on the opposite side of the river.
447 He jumped over the river, since he mistook him for a woman,
because of his outstandingly beauty. Rabbi Yochanan told him,
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“Your strength should be for Torah.” Reish Lakish retorted, “Your
beauty should be for women.” Rabbi Yochanan then offered, “If
you repent and accept upon yourself the yoke of Torah, I will
give you my sister as a bride. She is more beautiful than I.”
Reish Lakish agreed. He wanted to return to the other side of
the river to collect his weapons, but could not jump back over
it. He asked Rabbi Yochanan, “Why can’t I cross the river as I
did before?” Rabbi Yochanan answered, “Your strength has now
been consecrated for Torah. The moment that you accepted
upon yourself the yoke of Torah, you became weak, since Torah
weakens a person’s physical strength.”
Rabbi David continued, “This is what happened to you, Yonatan.
The moment that you decided to convert, you accepted upon
yourself the yoke of Heaven. You already merited Heavenly
assistance to distance yourself from forbidden foods, to the
extent that you could not tolerate the odor of non-kosher meat.
Eventually, Yonatan met Maguy, and they got married. When
Maguy was about to give birth, something incredible happened.
Right before she gave birth, Rabbi Moshe Aharon Pinto arrived
in France and announced, “Maguy is about to give birth, and she
will have a son who will be called Avraham. Let us go visit her.”
An amazing thing happened. Rabbi Moshe Aharon had never
been to Paris before and was not familiar with the streets. But
he walked straight to the hospital, as if he knew every street and
corner of Paris. Also, when he arrived at the hospital, he went
straight to Maguy’s room, as if he was familiar with the hospital.
He asked to see the baby and blessed the parents with a hearty
“Mazal Tov.” Then he told them to name the baby Avraham.
This illustrates the uncanny perception and extraordinary acuity
of the tzaddik. He was able to determine the destiny of each
person, as it says, “The will of those who fear Him He will do.”

Worth Waiting For
A prominent man called Mr. Algazi came to Rabbi Moshe Aharon
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with a plea. He had everything he wanted, including wealth,
livelihood, and good health. But, there was one, most important
thing, that he was denied; he did not have any children. He had
been married for twenty years and still did not merit progeny. He
beseeched the Rabbi Moshe Aharon to pray for him to have a
son. He vowed that if Hashem would grant him a child, he would
donate a large sum of money to the Rav.
Rabbi Moshe Aharon blessed him, and the following year, the
man had a son. The jubilant father returned to the Rav holding
his child. He handed the Rav a handsome sum of money in
gratitude for his blessing and as fulfillment of his vow.
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Next Year, at This Time
Menachem Amar, the vice president of the Ashdod branch of the
Union Bank of Israel, yearned to have a son. Although he had
daughters, Baruch Hashem, he very much wanted to have a son
whom he could circumcise and call up to the Torah.
He went to Rabbi Moshe Aharon Pinto and told him of his
overwhelming desire to have a son. The Rav spontaneously
declared, “Next year at this time you will have a son, and he
shall be called Chaim.” This is exactly what transpired.

The Coin
In 1980 (5740), Rabbi Moshe Aharon traveled to Los Angeles,
escorted by his esteemed son, Rabbi David. Once while riding in
a taxi, the driver turned to Rabbi Moshe Aharon and asked him
for a blessing to find his proper match.
Rabbi Moshe Aharon told him, “Stop your car, go outside and
look under the wheels for a coin. Read carefully what it says on
it. If your name appears on the coin, it is a sign that you will have
good luck in all your endeavors. However, if you do not find a
coin, we will nevertheless pray to Hashem for you.”
449 The driver told him, “But I cannot stop the car now in the middle
of the road. When we arrive at our destination, I will look under
449
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the wheels for a coin, as the Rav instructed.” Rabbi Moshe
Aharon agreed to his suggestion.
When they arrived, the driver got out of the car and searched
under the wheels. To his surprise, he spotted a coin, and his name
was written on it. (His name cannot be publicized because he is
a well-known person.) It was absolutely unbelievable. Where did
the coin come from? How did it get to the right spot? Why was
his name engraved on it? These are all mysteries from Heaven,
which we cannot comprehend.

A Double Blessing
Mr. Nachmani from Nazareth was paralyzed for many years and
had no children. Rabbi Moshe Aharon Pinto was a good friend
of his and went to visit him. When Rabbi Moshe Aharon saw his
friend sitting in a wheelchair, he began to cry, preparing to bless
him with a complete recovery.
Mrs. Nachmani turned to the Rav and said, “Rabbi Moshe, please
pray for me that I should have children.” The Rav was surprised
and asked, “How can I pray for you to have children when your
husband is paralyzed? First I must pray that he gets cured, and
then I will be able to bless you with children.”
“Honorable Rav, Why give two blessings? Give one blessing and
you will be spared from giving the other blessing.” The Rav asked
her how this was possible. She said, “If you pray for me to have
children, then Hashem will surely grant my husband a complete
recovery and he will be cured of his paralysis.”
Rabbi Moshe Aharon gazed at Mr. Nachmani and blessed him,
“In the merit of my holy ancestors, may Hashem grant you
children, and next year at this time may you have a son.”
A few months later, Mr. Nachmani got on his feet and was able
to walk normally. His wife gave birth to a son, and Rabbi Moshe
Aharon was honored to be the sandek at the brit. This is the
power of tzaddikim, as our Sages say, “A tzaddik decrees, and

450
450

CHAPTER TWENTY-ONE

Hashem fulfills it.” (Recounted by Moreinu v’Rabbeinu, as heard
from Mr. Nachmani himself.)
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A Precious Daughter
Mr. Bitton’s aunt from France did not have children after almost
twenty years of marriage. She shed rivers of tears, to no avail.
When Refael Pinto, sheyichyeh, Rabbeinu’s son was born, the
tzaddik Rabbi Moshe Aharon came to France to serve as sandek
at the brit. The childless woman came to see him and confided
her troubles to him, begging that he bless her to have children.
Rabbi Moshe Aharon listened to the woman’s woes and told her,
“If you are barren, how can I help you?” The woman countered
tearfully, “But the Rav is a tzaddik who can perform miracles
which no doctor can do!”

451

Rav Moshe Aharon contemplated her pitiful situation in order
to feel her pain. Then he told her, “I will pray for you that you
should have a daughter. You cannot give birth to a son, since
it has been decreed that you should not have children. But, if I
pray for you, you can have a daughter.”
Indeed, a year later, the woman gave birth to a girl. She is her
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only child. This miracle occurred through Hashem’s infinite
compassion. (Told by Mr. Bitton, one of the followers of Rabbeinu,
shlita. The mother also told this story to Rabbeinu several times.)

Salvation in the Merit of the Tzaddik
At the time that Moreinu v’Rabbeinu, shlita, began to celebrate
the hilula in honor of the tzaddik Rabbi Chaim Hagadol in
Essaouira, Rabbi Shlomo Asseraf and his family were the first
ones to shoulder the burden of making all the arrangements. The
family would come to Essaouira to dance and rejoice, following
the many years that the hilula had been celebrated only in
Casablanca.
We find regarding Elkanah, the father of Shmuel Hanavi, that he
would ascend to the Beit Hamikdash and publicly proclaim the
Name of Hashem. In this merit, he was found worthy of having a
son: the prophet, Shmuel. The Asseraf family acted in a similar
way. In their merit, many people began to attend the hilula of
Rabbi Chaim Hagadol in Essaouira, and for this reason their
family members experienced many miracles, as will be discussed.
Rabbeinu David personally testifies to the following miracle.
R’ Shlomo Asseraf had only two sons. For many years, his wife
had hoped to have a daughter. The tzaddik Rabbi Moshe Aharon
Pinto blessed her in Morocco, promising her that her wish would
be fulfilled. In fact, a year later, her prayers were answered, and
she gave birth to a girl.
At the same time that Rabbi Moshe Aharon promised R’ Shlomo
Asseraf’s wife that she would have a daughter, a miracle was
wrought for the family maid, as related earlier. She was an older
woman and had still not found her match. She received the
tzaddik’s blessings that she find her match.
Although this maid was a Christian Arab, she was imbued with
faith in the powers of the Rav’s blessings. If an Arab maid can be
inspired to believe in a tzaddik’s blessings, how much more so
should a Jew, who possesses zechut avot, be aroused to believe.
452
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Redeeming a Donkey
There was a man in Morocco who had a donkey that was due
to give birth. He was aware of the fact that if the donkey would
give birth to a male, he would be required to fulfill the mitzvah
of pidyon petter chamor and redeem the donkey with a sheep.
He approached Rabbi Moshe Aharon and offered to sell him the
donkey. At first Rabbi Moshe Aharon laughed and told the man,
“What
should I do with a donkey?” The man explained to him,
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“You can fulfill the mitzvah of pidyon petter chamor!” Rabbi
Moshe Aharon was convinced and bought the donkey.

Eventually, the donkey gave birth to a male, and Rabbi Moshe
Aharon fulfilled the mitzvah of pidyon petter chamor with great
celebration, preparing a lavish feast. In the middle of the meal,
Rabbi Moshe Aharon asked the man, “What do you desire?”
“I want to be blessed with children,” the man confided. Rabbi
Moshe Aharon blessed him that he should have ten sons. Indeed,
the man had ten healthy sons. Today this man lives in Dimona
453 in Eretz Yisrael. (Heard from the followers of Rabbeinu, Rabbi
David, shlita.)
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Living Waters
Mrs. Akun from Paris was childless for many years. She once
went to see Rabbi Moshe Aharon on Motza’ei Shabbat, in order
to receive his blessings. Rabbi Moshe Aharon told her to come
back on the following Motza’ei Shabbat. She did.
On that occasion he gave her a bottle of water. He blessed her
over the bottle of water that she merit having children. Indeed,
the blessing was soon fulfilled.
Many years later, the son that was born to her also needed a
blessing from the tzaddik Rabbi Moshe Aharon to have children.
One day, Mrs. Akun met Moreinu v’Rabbeinu, Rabbi David,
and told him, “I heard that you are the son of the tzaddik Rabbi
Moshe Aharon. This son was born to me from the blessings of
your father. At present, he also needs a blessing to have children.”
Incredibly, the son also experienced miraculous salvation and
merited having a healthy child.

To Be Blessed with Mercy
Wondrous miracles are referred to Rabbi Moshe Aharon. The
following accounts are a few examples:
There was a man from Bnei Brak who was unable to have
children. He came to the Rav to receive his blessings. The Rav
blessed him, and the following year he had a son. Similarly, a
barren woman, who had already been to many tzaddikim to seek
their blessings but had not yet conceived, once came to the hilula
of the Rav on the fifth of Elul, and thereafter, she gave birth to
a child.
We also heard of a woman whose son was paralyzed. After
receiving the blessings of the Rav, her son got up and walked
normally. Likewise, there is a story of a woman whose daughter
got lost. She came to the Rav and he told her, “On Shabbat she
will be found.” On Shabbat, she returned safe and sound.
Moshe Lelouche relates that his sister’s husband was unable to
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have children. The doctors could do nothing to help him. His
wife came to the Rav to receive his blessings. Miraculously,
she gave birth to a child. Upon hearing this, the doctors were
flabbergasted. They could not fathom how this was possible.

The Chair of Salvation
A certain couple had only one son. They decided to invite the
tzaddik’s son to their house for a meal. After he got up to leave,
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She began to recite Tehillim and prayed that she should have
more children.
Indeed, her prayers bore fruit, and a while later she gave birth to
a son. She called him after the tzaddik’s son. This illustrates the
power of faith in tzaddikim.

An Easy Birth
The following story was told by Mr. Eliyahu Mizrachi. His oldest
daughter was expecting a child, and the time came to give birth.
Since she had suffered very difficult births in the past, her close
family members went to the tzaddik Rabbi Moshe Aharon for his
blessings. He told them, “Do not remain here, but leave at once.
The moment you reach her, she will give birth safely.”
They did exactly as they were told, and the woman gave birth
without any complications. This story illustrates the extent of their
faith in tzaddikim. They could have argued, “Give us a blessing,”
or “Why should we leave now?” But they had implicit faith in
the tzaddik and left at once. Precisely in this merit, their request
was granted.

Sanctifying Hashem’s Name Among the Nations
In 1980 (5740), when Rabbi Moshe Aharon was in Morocco,
he stayed with his regular host, R’ Mordechai Knafo. On one
occasion, R’ Mordechai Knafo asked his guest to do him a favor.
455 Rabbi Moshe Aharon, of course, agreed, “What is your request?”
R’ Mordechai told the tzaddik the following, “I know of a very
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prominent Arab who is close to the king. He has been married
for ten years, but still has no children. Therefore, he wants to
divorce his wife, but she is a respectable woman and does not
want him to divorce her. When she heard that the tzaddik was
staying with me, she cried and pleaded to come and receive the
blessings of the Rav to have children.”
Rabbi Moshe Aharon told R’ Mordechai, “If she truly possesses
faith in the Creator of the World and in the blessings in the merits
of my holy ancestors, she can come to me. But if she does not
have faith, then it will not help her, and it is a waste of time.”
On that day, the Arab woman came to the tzaddik, Rabbi Moshe
Aharon, in order to receive his blessings. Moreinu, Rabbi David,
was also present at the time. Immediately upon seeing the
woman, the tzaddik asked her, “Do you have complete faith in
the Creator of the World and in the power of blessings?” She
answered, “Of course! Otherwise, I would not have come to see
you.”
Without wasting another moment, Rabbi Moshe Aharon asked
for a cup of oil and water and told her to drink it. Then he told
her, “Next year, you will give birth to a son. Thereafter, you will
have two more boys.” The woman left the Rav’s presence full of
faith that his blessings would materialize.
Her husband wanted to begin divorce procedures, but he was
delayed because he was not feeling well. Upon hearing of his
plans to leave her, his wife told him about Rabbi Moshe Aharon’s
blessings, and how he had promised her that she would still have
sons. She pleaded with her husband to postpone the divorce
procedures, begging him to wait another few months.
Her husband was not convinced. He called R’ Mordechai Knafo
and informed him that he did not want to remain with his wife
anymore. However, R’ Mordechai Knafo, who was a good friend
of the Arab, told him, “Give yourself a chance. Since you already
waited ten years, what can you lose by waiting another few
months?” Finally, the Arab agreed.
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After three months, the woman started to feel ill. She went to her
doctor for an examination and to her delight she was told that
she was pregnant. Understandably, there was joyous celebration
in her home.
The miracles unfolded with unbelievable precision. On the day
that the woman discovered that she was pregnant, R’ Mordechai
Knafo phoned his Arab friend, the husband, and asked him if
there was any news yet. But the Arab responded in the negative.
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R’ Mordechai argued accusingly, “I do not believe you! She
should get examined by the doctor, since the blessings of the
Rabbi never fail. The Rabbi actually promised you a son.”
Then the Arab confided emotionally, “You should know, my dear
friend, that the tzaddik is truly a holy person. Too bad we did not
know about him before. My wife is really pregnant, exactly as the
Rav promised. We are overjoyed, and I am glad that I did not
divorce her, as I had intended.”
At that time, Rabbi David was still young and unmarried. At every
opportunity, he would travel to Morocco to pray at the graves of
his holy ancestors. Once when he was in Morocco, he turned up
at the home of his hospitable host, R’ Mordechai Knafo.
R’ Knafo himself went to see who was at the door. There, in
front of his eyes, he saw Rabbi David! R’ Knafo was speechless!
Spontaneously, he broke out in song and praise to Hashem,
“Yishtabach Shemo La’ad!” Rabbi David was taken aback and
asked R’ Knafo, “What happened? Why are you so overjoyed to
see me?”
R’ Mordechai quickly explained to Rabbi David, “You probably
recall the blessing that your father gave the Arab woman who
was childless and whose husband wanted to divorce her. After he
blessed her, you told her, ‘With the help of Hashem, when you
will give birth to a son, I will come personally to visit you in order
to stand witness that my father’s blessings come true.’” Rabbi
457 David exclaimed, “Right! I remember that.”
Then R’ Knafo told Rabbi David excitedly, “I feel chills running
457
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up my spine, since today the Arab woman gave birth to a boy.
I was just on my way out to visit her. Because you told her that
you will come to see her on the day that she gives birth, Hashem
orchestrated events that precisely today you arrived from France.
Now you can come with me to visit the woman, in fulfillment of
your words.”
Thus, they set out to visit the woman in the hospital. The
maternity ward was full of distinguished guests, including many
officers and dignitaries. When Rabbi David and R’ Knafo entered,
a very great kiddush Hashem was made. The proud father
announced in public, “It is only through the blessings of the
tzaddik Rabbi Moshe Aharon Pinto that we have a son. He also
assured us that we would have more children. We see that the
words of the Jewish tzaddik are true, because my wife was barren!
Even the doctors cannot believe what happened!”

With his son Moreinu v’Rabbeinu Rabbi David
Chananya Pinto, shlita

He also told Rabbi David movingly, “This is really your baby, but
I share a part in it because I am the father. Rabbi David told him,
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“We all share a part in your son, but now he’s yours.” He then
prayed that the boy should always remain a friend of the Jews.
This incident caused a great kiddush Hashem among the gentiles,
since the prayers and promise of the tzaddik were fulfilled, as it
says, “A tzaddik decrees, and Hashem fulfills the decree.” During
the next few years, the Arab couple had another two boys. They
had three boys altogether, just as the tzaddik had promised.
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Three Months Later
There was a couple who had been through many medical
treatments to have children, but remained childless. Again
and again, the couple visited different doctors, but all in vain.
Eventually, one doctor delivered the bitter news to the couple,
“This woman will never be able to bear children!” Consequently,
the couple decided to get divorced.
Before taking this final step, they both went to the tzaddik
Rabbi Moshe Aharon Pinto, in order to receive his blessings
before embarking on their new chapter in life. After the couple
delineated their medical issue, the husband told the Rav that
because he really loved his wife, he would allow her to take the
house and most of their belongings.
Rabbi Moshe Aharon listened to their account and asked the
couple, “On which day did you schedule the get?” When they
told him, he related the following famous story about a man
who decided to divorce his wife because she could not have
children. They went to Rabbi Shimon bar Yochai, who told them
to prepare a lavish feast before their separation. In the end he
blessed them with children, and indeed, within a year they had
a baby. “You too,” said Rabbi Moshe Aharon to the couple,
“should wait another three months. If by then you still do not
experience a miracle, you may get divorced.”

The couple took his advice readily. They did not need to get
459 divorced.

459

Rabbi Moshe Aharon Pinto 1912-1985

Keep the Television
A ba’al teshuvah came to Rabbi Moshe Aharon with a request. “I
want to divorce my wife, but before I do so, I would like to receive
the Rav’s blessings.”
Rabbi Moshe Aharon
began to converse
with him, and it turned
out that this man
had become a ba’al
teshuvah only a month
before.
The
only
reason that he wanted
to divorce his wife
was because of their
disagreement over the
television. The man
wanted to throw it out,
but his wife opposed
it. She argued that she
could not live without
it.
The Rav told the man,
“Go back to your wife.
With the help of Hashem, when you will begin to fulfill all 613
mitzvot, and the television will be your only obstacle, then you
may divorce her. Until then, I take full responsibility for keeping
the television in your home. The main thing is that you yourself
should do complete teshuvah before imposing restrictions on
your wife.”
The man accepted the Rav’s advice and returned to his wife.
Eventually, they both did complete teshuvah. Today, their sons
and daughters live according to the dictates of the Torah, and
they are a happy family.
Of course, they do not have a television in their home anymore!
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The Unexpected Guest
A widow was experiencing a strange and unnerving occurrence.
Every day, when she sat down to eat, a lizard would emerge from
nowhere, crawl onto the table, and taste her food. Immediately
after, it would disappear.
One day, the widow decided that she had had enough. She shut
the doors and windows securely in the hope that she would be
rid
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up on the table, tasted her food and disappeared. This continued
every day without letup.
Disturbed, the woman came to Rabbi Moshe Aharon and
tearfully told him the story. The Rav explained to her, “This lizard
is a reincarnation of your late husband, who needs a tikkun.”
Rabbi Moshe Aharon wrote a kamaya as a segulah and instructed
her which tikkunim to do and which prayers to recite. Then he
added, “If you do everything I told you, the lizard will no longer
come to your house.”
The woman did exactly as the Rav said, and the following day
the lizard appeared again. It crawled up on the table, but did not
taste the food. It just slid off the table and disappeared, never to
return. The neshamah of the deceased had received its tikkun.
(Rabbeinu, shlita, is a witness to this story.)

Unfathomable Mysteries
In 1978 (5738), Rabbi Moshe Aharon was in England. He went
to see an ophthalmologist to cure his eyes. After forty years of
seclusion at the command of his father, he suffered from impaired
vision.
One day he told Moreinu, Rabbi David, that he wanted to visit
the zoo in Manchester, in order to see the lion, the king of the
beasts. Why he wished to see the lion, his son did not know,
but he made the necessary arrangements for the trip to the zoo,
461 together with several followers.
Rabbi David relates that it was an amazing experience. It was the
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first time in his life that his father had seen a lion. He gazed at the
animal in awe and recited the verse, “How abundant are your
works, Hashem!” He observed the lion for a long time with great
admiration and said, “Shalom to you, Sir, king of the animals.”
Afterward, Rabbi Moshe Aharon began to exalt and sing the
praises of Hashem Who created such beautiful creatures. He
turned to the lion and said, “Fortunate are you that Hashem
chose you to be the king of the animals.” When he left the zoo,
he waved his hand to the lion in farewell. His mysterious actions
remain unfathomable.

Burning with Oil
Rabbi Moshe Aharon lit many candles l’iluy nishmat the
tzaddikim, such as Rabbi Chaim Pinto and Rabbi David Ben
Baruch. He would light them in his house, as well as in the Beit
Hakeneset in Essaouira. He always made sure to use pure olive
oil.
Once, when
he was in
the
Beit
Hakeneset,
R a b b i
M o s h e
A h a r o n
noticed that
the olive oil
had
been
used
up,
and he did not have more oil for the lamp in honor of Rabbi
David Ben Baruch. He decided to light with a wax candle
instead. However, as he placed the burning candle into the cup,
he burned himself, and his suit got stained from the dripping
wax.
Rabbi Moshe Aharon’s oldest son, Chaim, commented, “Perhaps
this happened because all the other candles were lit with olive
462
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oil, whereas the candle in honor of Rabbi David Ben Baruch was
lit only with wax.”
Rabbi Moshe Aharon immediately asked his attendant to go to
the store and buy olive oil to light a candle in honor of Rabbi
David Ben Baruch.
Later the same day, Rabbi Moshe Aharon received a large
donation. Furthermore, that evening, before going to sleep, one
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of
he received compensated for the money spent on the olive oil
l’iluy nishmat the tzaddik, and his stained suit was replaced by a
new one.

In the Merit of Tzedakah
Chaim Nachman’s wife of Casablanca once came to Essaouira
to do some touring. While strolling through the main shuk, she
suddenly realized that her gold vest studded with precious stones
was missing. The vest was extremely expensive, and she was
devastated.
First, she filed a report at the police station. Then, anxiously, she
turned to Rabbi Moshe Aharon, pouring out her heart to him.
The tzaddik told her, “Give me 1,000 francs, and with the help
of Hashem, you will find the vest today. If not, I will return all the
money to you.”
As the woman left Rabbi Moshe Aharon’s house, she suddenly
spotted a gentile wearing her lost vest. She began to shout for
help, and soon the police arrived on the scene. They confiscated
the vest from the man and returned it to its rightful owner.

Changing Places
Rabbi Moshe Aharon lived in Essaouira, and later moved to
Casablanca, prior to ascending to Eretz Yisrael to relocate in
Ashdod. The reason for his move from Essaouira to Casablanca
463 is told in the following awesome story, which Rabbi Moshe
Aharon himself recorded in his sefer Shenot Chaim:
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On Erev Pesach, 1960 (5720), at 11:00 a.m., Rabbi Moshe
Aharon lit a candle l’iluy nishmat his holy grandfather, Rabbi
Chaim Pinto Hagadol, as he did daily.
After lighting the candle, he went to hang it up on its hook. He
was sure that he had hung it up properly, as he always did. He
was used to taking oil out of the cup and giving it to sick people in
order to cure them. He would always hang up the cup carefully.
However, just as he exited the room, he heard the cup crashing
to the floor. Rabbi Moshe Aharon began to cry, and his wife,
the Rabbanit, and the children cried too, since this had never
occurred before.
Rabbi Moshe Aharon immediately went up to the Beit Hakeneset
and brought another cup from there to light. This time, it did not
fall. But sorrow over the first broken cup tugged at his heart, and
he wanted to know why it had fallen.
That night, the Eve of Pesach, Rabbi Moshe Aharon did a
she’ailat chalom, and he was informed from Heaven that the
cup broke as a sign that the time had come for him to move
away. There were not enough Jews left in Essaouira to provide
for their illustrious household. “Now,” he was instructed, “you
must move to Casablanca. By changing places, your luck will
change as well.” He was also told, “The time has come for you
to send your sons to yeshivot, and in Essaouira the last yeshiva
closed down.” (See the sefer, Shenot Chaim.)

Unshakable Faith
On the first of Adar, 1960 (5720), there was a massive earthquake
in Agadir, and the entire city was demolished. Over 12,000 people
were buried under the rubble. The Jews that survived were left
without shelter, and they sought refuge in the neighboring city
of Essaouira. Of course, the Jews of Essaouira welcomed their
brethren, opening their homes and hearts to the needy, as it says,
“And let your brother live with you.”
Suddenly, on Shabbat, word spread throughout Essaouira that
464
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another earthquake was about to strike the city, which could
topple all the buildings and bury its residents. The authorities
warned that all those who valued their lives should leave their
homes immediately.
Panic reigned, and all the men hurried to evacuate their families.
They recalled the bitter consequences of the earthquake in
Agadir. Everyone, young and old, huddled together in an open
area, where they believed that they would be safer. Even the
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Rabbanit and her children left their house on that Friday night.
Only Rabbi Moshe Aharon Pinto, who was in the midst of his
period of seclusion, did not budge from his home. He was not
afraid and did not panic. Moreover, he maintained that it was a
false rumor, which had no basis. The Arabs had only spread this
rumor to cause the Jews to leave their homes, so that they would
be able to loot their property.
Unfortunately, no one listened to Rabbi Moshe Aharon. In the
end, it turned out that the tzaddik was right. Rabbi David adds,
“I remember that when we returned to our house, Father told us,
‘I told you that it was all a lie. Baruch Hashem, I did not disturb
the tranquility of Shabbat Kodesh.’”

Finding the Way
During the first week that Rabbi Moshe Aharon and his family
settled in Ashdod, the Rabbanit approached her husband and
told him that there was no milk in the
house. Rabbi Moshe Aharon replied
that she should not worry, and with
the help of Hashem, milk would
yet come. The Rabbanit added that
neither was there any meat. When
Rabbi Moshe Aharon heard this, he
told her to make a detailed list of all
the groceries that were lacking. The
465
Rabbanit listened to what he said
and prepared the list.
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A few minutes later, a young boy knocked on the door. He was
the son of R’ Levi Ben David, an acquaintance of the Rav from
Morocco, who had moved to Dimona.
Rav Moshe Aharon gave the boy the list and asked him to go to
Shlomo Weitzman and buy all the supplies. The boy replied that
he didn’t know who Shlomo Weitzman was, or where to buy all
these things. Rabbi Moshe Aharon told him to take the bicycle
that was in the entrance of the building and to start riding, and
when the bicycle would stop, he would know that he had come
to the place where he could buy the groceries.
The boy did not recall seeing a bicycle at the entrance of the
house, and he was unfamiliar with Ashdod. But because he
wanted to honor Rabbi Moshe Aharon, he went to search for the
bike, which he suddenly spotted at the entrance of the house,
and he started riding. After cruising along for a few minutes, the
chain became entangled on the wheel. When he got off the bike,
he was surprised to see a man standing next to him who asked
him if he needed help and at the same time mentioned that his
name was Shlomo Weitzman. He then helped the boy buy all the
groceries on the list.

I Will Bless Those Who Bless You
When Rabbi Moshe Aharon was in England, in 1978 (5738),
Rabbi Yisrael Mellul, shlita, came to visit him and discuss several
issues and receive his blessings.
When Rabbi Moshe Aharon saw Rabbi Mellul, he told him, “I
am aware that your mother prays for me. Her blessings and
prayers are very powerful, and make a big impact in Heaven.
Your mother can also predict the future.”
Rabbi Mellul was very surprised. No one besides for him knew
that his mother blessed the honorable Rabbi Moshe Aharon
Pinto. Moreover, on several occasions she had predicted to her
son events that would occur in the future. Since he had never
revealed this to anyone, he could not understand how Rabbi
Moshe Aharon knew.
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Rabbi Mellul began to appreciate the exalted stature of Rabbi
Moshe Aharon. In turn, Rabbi Moshe Aharon desired to make
Rav Mellul aware of how much he admired his mother and
added, “I am going to visit your mother, since she is a great and
valorous woman.”

He Guards the Steps of His Devout Ones
Chazal say, “In the way that a person wants to go, he is led.” This
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indicates
that if a man wishes to be righteous or become

charitable, he will be presented with opportunities by Heaven in
order to achieve this goal. But if he, G-d forbid, wishes to do evil,
he will also be assisted in his objective. Chazal say, “Everything
is dependent on Heaven, except for the fear of Heaven.” First,
one must make the effort to be purified, then he will be assisted
by Heaven. This lesson was clearly evidenced by the tzaddik
Rabbi Moshe Aharon, as is illustrated in the following story:
Rabbi Moshe Aharon
would always eat his
main meal exactly at
12:00 noon. At that
time, no one would
be allowed to disturb
him. Afterward, he
would rest a bit,
receive people, and
then resume learning
Torah. Also, at night,
he was careful to go to sleep on time. At midnight, he would get
up and pray for Am Yisrael. He continued doing so until his last
years.
Once, the Rabbanit had to travel to Tel Aviv. Before setting
out, she asked Grandmother, a”h, to take out a chicken from
the refrigerator, cook it, and serve it to Rabbi Moshe Aharon at
exactly 12:00. Grandmother willingly agreed, and she began to
467
prepare the food in order to serve it to the tzaddik. However,
Hashem orchestrated events so that exactly at 12:00 noon people
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came to see the Rav on an urgent matter. The Rav strayed from
his routine and agreed to receive them. Afterward, he wanted
to taste his food, but suddenly more people entered. The Rav
told Grandmother to allow the people in to see him. The whole
afternoon passed in this way. Rabbi Moshe Aharon neither ate
nor rested.
When the Rabbanit returned from Tel Aviv, she asked
Grandmother if the Rav had already eaten. She told him that
he hadn’t yet tasted any food, because he had been occupied
with people throughout the afternoon. The Rabbanit was visibly
distressed.
“What should I have done? He asked to let the people in to
see him,” Grandmother explained. Then, the Rabbanit asked
Grandmother, “Did you kasher the chicken?”
“No, I thought that you had already kashered it.”
Suddenly everything became clear. The Rabbanit entered the
room, quickly grabbed the plate of food and threw it away. She
proceeded to take another chicken out of the refrigerator, kasher
and cook it. Suddenly, the Rav asked for food. She then told him
the whole story. The Rav smiled and said, “This is in accordance
with Chazal’s statement, ‘In the way that a person wants to go,
he is led.’ I never allowed non-kosher food to pass my lips. Even
when you were not present to supervise my meal, Hashem
continued to protect me, assisting me to succeed in my spiritual
endeavors.” (Heard from friends of the Rav.)

Longing Only For Hashem
Rabbi Moshe Aharon never completely finished the food on his
plate during meals. Instead, he would begin eating and then
discontinue. When his wife, the Rabbanit, noticed this behavior,
she assumed that her husband did not like the way she prepared
the food. The tzaddik sensed her uneasiness and told her, “I
enjoy your food, but nevertheless, I eat only a little at a time. If
I would eat the whole portion at once, I would desire more and
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ask you for an additional portion. But I prefer that my desires
should be consecrated only for Hashem and Torah and not for
the vanities of this world.” (Heard from friends of the Rav.)

The Way to Go
In 1978 (5738), as mentioned before, Rabbi Moshe Aharon
was in England. The day that he visited Rabbi Yisrael Mellul, he
went with his son Rabbi David, shlita, to see an ophthalmologist.
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Rabbi Moshe Aharon walked ahead of his son. He led the way
as if he knew the route by heart, without asking for directions. He
succeeded in getting directly to the office, without complications.
Furthermore, Rabbi Moshe Aharon never walked in the streets
with his eyes raised to look straight ahead. In fact, he never
lifted his eyes from the ground. He always looked down even
when he was at home, and all the more so when he walked the
streets. It was amazing that even though it was his first visit to the
ophthalmologist, and he did not look up as he walked, he was
able to find his way directly there.

A Great Tzaddik Will Die
On Chol Hamoed Pesach 1983 (5743), Rabbi Moshe Aharon
was taken to the hospital in critical condition. Suddenly, he
opened his eyes and said to the people standing at his side, “A
great tzaddik will pass away today.”
When the family members returned home, they heard the news
about the passing of Rabbi Meir Abuchatzeira, zt”l, from Ashdod,
the son of the tzaddik, well-known for performing miracles, Rabbi
Yisrael Abuchatzeira, zt”l, referred to as the Baba Sali. Then they
understood the prophetic words of Rabbi Moshe Aharon. Three
hours earlier, he had already foreseen through Divine inspiration
the passing of the tzaddik, who died suddenly.
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His Shining Countenance
Once, Rabbi Moshe Aharon Pinto stayed in the house of the
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Azulai family, when visiting Los Angeles. In his honor, the family
kashered all their dishes and even prepared special foods for him.
Once, Mrs. Azulai told her son David, “Please go to the tzaddik’s
room and invite him to come eat lunch.” The boy went at his
mother’s bidding and opened the door to the tzaddik’s room.
But, suddenly, he recoiled and gasped. He quickly retreated.
The family members were alarmed. “What happened?” they
asked him anxiously. The boy excitedly reported, “When I
entered the room, I saw that the Rav was glowing with a dazzling
light, and his face was radiant and shining.”
A similar story
happened with
Makhluf Bitton
from
Moshav
Luzit.
Rabbi
Moshe Aharon
was a guest in
his home for a
few days, and
Makhluf noticed
that there was a
brilliant light shining from his room. It was because the face of
the Rav shone like a torch of fire, casting its rays far and wide.
When the host approached Rabbi Moshe Aharon’s room, he
suddenly stepped back in fear and retraced his steps without
entering. His family members also witnessed the scene, which
continued throughout his stay in their home.
Such testimony is also given by Rabbi Moshe Aharon’s family
members. Many nights, when his room was dark, his face glowed
like the sun. At first they were frightened by the scene, but later
they became accustomed to it.

Walking in His Ways
A short while before the passing of Rabbi Moshe Aharon, his
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son Rabbi David, shlita, was visiting in Los Angeles. One day,
he received a message from Eretz Yisrael that his father, Rabbi
Moshe Aharon, was critically ill and was on the brink of death.
After further inquiries, Rabbi David found out what had
happened. The entire urn of hot water prepared for Shabbat
Kodesh spilled on Rabbi Moshe Aharon’s feet. It was his custom
to make the preparations for Shabbat by himself. His favorite
practice was to heat up the chamin in honor of the Shabbat and
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place it on the Shabbat blech.
As soon as Rabbi David received the bad news, he flew straight
to Eretz Yisrael and went directly to the hospital. His father was
lying unconscious, and the doctors informed him that they were
planning to amputate both legs the following day. Gangrene had
set in, and his feet had to be cut off in order to save his life.
But that night, Rabbi Moshe Aharon opened his eyes and told
the people standing around him, “Don’t worry. The doctors will
never take my legs from me. These are the legs that Hashem
gave me as a gift on my birthday, and I used them only to serve
Hashem.”
They were the very feet that carried him to the Beit Hakeneset
every Shabbat, after forty years of his self-imposed seclusion in
his house in Morocco. His yearning for Mashiach was so great
that his father, Rabbi Chaim Hakatan, appeared to him and told
him that the time had come for him to ascend to Eretz Yisrael.
These were the feet that transported him to Eretz Yisrael, where
he built a Beit Hamidrash, drawing people from all over the
world to him to receive his blessings, which always brought good
fortune. Since “Hashem
is close to all who call
upon Him – to all who call
upon him sincerely,” and
Hashem always accepts
their prayers, his feet could
471
not be cut off.
In fact, when the doctors
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were about to wheel Rabbi Moshe Aharon into the operating
room for the amputation, one of the doctors noticed an
improvement in the color of his legs. Moreover, he also noticed
a healthier sheen on his face, which radiated with a special glow.
He immediately ordered a review of the case.
The doctors ran several new tests and compared the results they
received. An unbelievable miracle had occurred. All the previous
tests had shown that the tzaddik was suffering from advanced
gangrene, and his life was in danger. However, the new tests
determined that blood had begun to flow again through the
veins of his feet, and they had resumed a healthy appearance.
All preparations for the amputation came to a halt. Rabbi Moshe
Aharon was wheeled out of the operating room and returned
to his ward. When Rabbi Moshe Aharon woke up, he began to
move his feet and said, “You see, there was no reason to cut off
my legs that went to fulfill a mitzvah in honor of Shabbat Kodesh.
Hashem does not bring harm upon a person who is engaged in
performing a mitzvah, and even more so, when it concerns the
honor of Shabbat Kodesh.”
Afterward, Rabbi Moshe Aharon began to hobble around his
room, singing songs of praise to Hashem with great fervor,
thanking Him for saving his legs, so that they should not be
buried prior to his death.

A Fruitful Life
Late Wednesday night, on the fifth of Elul, 1985 (5745), the
crown of Israel was removed from their heads, and they were
left bereft of their leader, the tzaddik and mekubal, well-known
for performing miracles, Rabbi Moshe Aharon Pinto, zt”l, who
passed on to the Heavenly Yeshiva.
Thousands of people arrived at his funeral to pay their respects.
Among them, were several childless couples, who had been
married for many years. They stood by the graveside while the
ceremony of “Gallah kevod m’Yisrael,” was conducted according
to the custom practiced in Yerushalayim.
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Incredibly, all the childless couples that participated in the
ceremony had children that year in the merit of the tzaddik Rabbi
Moshe Aharon. No doubt, the miracle occurred in the merit of
the prayers they offered near the fresh grave during the tzaddik’s
burial. Many of the children born were named Moshe Aharon, or
simply Moshe, after the tzaddik, may his merits protect us.

In the Heat of the Day
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Moshe Aharon passed away Wednesday night, but was

buried the following day. The next day, on Friday morning,
before sunrise, several people came to the fresh grave in order to
recite Tehillim and pray for salvation in the merit of the tzaddik.
Some of the people prostrated themselves over the earth covering
the grave, but suddenly they recoiled from the intense heat that
burned beneath them. Usually, the earth is cool before sunrise,
but at that time the earth was burning hot. Whoever touched the
earth covering the holy tzaddik was instantly burned.
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Rabbi Refael Pinto
1900’s - died 1980
The youngest son of Rabbi Chaim Pinto Hakatan

The Son Outshines His Father
A Moroccan Jew decided to invest in peanuts in order to earn
a living. He sold all his possessions and bought a large stock
of peanuts for three francs. He hoped that he would earn a
profitable income by selling them later for a higher price.
To his dismay, the price of the peanuts did not rise. He was left
penniless and feared that he would remain a pauper all his life.
People scorned him for selling his possessions in order to buy
peanuts, since they could not be sold for a higher price.
Regretfully, he went to the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hakatan,
in order to receive his blessings. Rabbi Chaim warned him, “Do
not sell the peanuts until the price goes up to two rial.” The man
left the house of the tzaddik, ready to do as he advised. Suddenly,
Rabbi Chaim’s son, Rabbi Refael met him coming out and told
him, “And I advise you not to sell the peanuts until the price goes
up to three rial.”
In the end, Rabbi Refael was right. The price of the peanuts went
up to three rial. The man sold all the peanuts and got rich. Then
people told him, “You are so lucky that you waited to sell them
for three rial.” This reflects what Chazal say (Chulin 49b), “The
position of the son is better than that of the father.” (As heard
from friends of Rabbi David, shlita.)
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A Safe Trip
For the ten years prior to his passing, Rabbi Refael Pinto did not
cross the threshold of his home in Morocco. Many people from
all over the world came to him to receive his blessings on various
matters. He was famous as a great mekubal and well-known for
performing miracles, as it says, “A tzaddik decrees and Hashem
fulfills it.” His blessings never failed to materialize.
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new Fiat. Even before coming home, he went straight to Rabbi
Refael, in order to receive his blessings and to be spared the evil
eye. He wished to be protected before he began using the car for
his personal needs.

Rabbi Refael greeted Mr. Lasry warmly and asked him, “Why
have you come this afternoon? Usually, you are at work at this
hour; you generally come either early in the morning or late at
night.”
Mr. Lasry replied, “I came to receive your blessings for success.”
Rabbi Refael smiled at him and said, “You are afraid for your
car. You fear the evil eye and are scared of accidents. Place your
faith in Hashem and then you will fear neither the evil eye nor
accidents.”
Then, Rabbi Refael patted Mr. Lasry affectionately on his back
and told him, “You wanted to hide buying the car from me. But
do not worry. I will not cause an evil eye. On the contrary, I wish
you good luck!”
Mr. Lasry was amazed by his prophetic vision. How did the Rav
know that he had just bought a new car?

Do Not Take the Blessings Lightly
Once, a Moroccan Jew took some friends along with him and
went to receive the blessings of Rabbi Refael Pinto. There was
a man there who began mocking Rabbi Refael and scorned the
475 concept of blessing people.
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Rabbi Refael asked him, “Why did you come to me? Was it in
order to scoff at me? Did you come to disturb the other people?
If you do not want my blessings, then what are you doing here?”
The man replied scornfully, “I just came to watch. The idea of

The wall next to the place where candles are lit in Rabbi Chaim’s
house in Mogador

blessings amuses me.” Rabbi Refael declared, “In another half
an hour you will need a blessing, and I will be here to bless you.”
The man asked, “Which blessing will I need? I do not need
anything from you!”
Rabbi Refael said, “How do you know that you do not need
anything? Do you know what can happen in half an hour from
now? If you came to me, certainly Hashem intended it for a
reason. Why can’t you wait your turn respectfully? Nevertheless,
I do not hold it against you, and I will be here to bless you in
another half an hour.”
The man continued deriding him and then left with some other
people. He got into his car, started the engine, and began to
drive. A few minutes later, he suddenly lost control of the car.
He spun around and crashed into a wall. The wall crumbled and
476
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came falling down upon the man, injuring him badly. The people
near him advised, “Hurry to Rabbi Refael to get his blessings!”
Rabbi Refael was in his house at the time, surrounded by people.
Suddenly, someone announced, “The man who scorned the Rav
is coming to request your blessings. A wall fell on him and he is
badly injured.” A few minutes later, the man entered and begged
forgiveness and requested a blessing to be cured. Rabbi Refael
told him, “Although I am a simple person, my blessings should
CHAPTET
R
WENTYT
-WO
not be underestimated. Not only did you scorn my blessings, but
you also disturbed others. From now on, you should be careful
not to deride people, and you should never take the blessings of
a simple person lightly.”
This was just one example of Rabbi Refael’s extraordinary insight
and Divine inspiration. Even in our generation, it is important
to be aware that if someone mocks a tzaddik, Hashem takes
revenge on him, as it says, “Beware of their glowing coal lest you
be burnt – for their bite is the bite of a fox, their sting is the sting
of a scorpion, their hiss is the hiss of a serpent…”

Sanctifying Hashem’s Name before the Nations
There is an amazing story told about Rabbi Refael Pinto by
Chananya Moyal, the son of R’Avraham Moyal from France.
Rabbi Refael once approached the director of the Moroccan bus
company, who was a gentile, and told him, “Although you are
young, since you are a good friend to the Jews, Hashem will
perform a miracle for you today.” The gentile laughed at him
and told him to leave his office, because he did not know who
Rabbi Refael was.
Rabbi Refael left, and the gentile got into his car and drove off.
Suddenly, he crashed into a large truck. His car was totaled, but
he came out alive and well. Then, he remembered what Rabbi
Refael had told him, and he began to search for him. When he
found Rabbi Refael, he kissed his hand and told him, “From now
477 on, come to me every Friday, and I will give you a handsome
sum of money!” On that day a great kiddush Hashem was made.
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A Fire Will Erupt
Rabbi Refael once came to the house of a certain man, who
thought that he had come to collect donations for charity. Since
the man was stingy, he did not want to receive Rabbi Refael. He
began to degrade him in front of the people there. Finally, he
threw Rabbi Refael out of his house.
Before leaving, Rabbi Refael turned to the man and told him, “I
did not come to your house to collect money for charity. I just
came to warn you that you should hurry to your store, since a fire
was about to erupt. You could have succeeded in extinguishing
the flames. However, now it is too late. There is nothing to go for
anymore. The entire store has already burned to the ground.”
This is exactly what occurred. (As heard from friends of Rabbi
David, shlita.)

Giving Charity Prevents Theft
The following story took place in 1950 (5710). A man was
visiting his friend in his fabric store. From far, they noticed Rabbi
Refael Pinto coming toward them. Rabbi Refael entered the store
and said to the owner, “Listen well! You must give me a sum

The grave of Rabbi Refael Pinto, zy”a in Casablanca
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of money for tzedakah, so that Hashem should cancel an evil
decree against you and bring you only good tidings.”
The store owner got angry and told Rabbi Refael, “We are
already familiar with your stories about charity and evil decrees.
I do not have money to give you. Leave the store.” Rabbi Refael
gazed at him and shook his head sadly, “Too bad. I wanted to
help you, but you thwarted my efforts. You will yet come to seek
my assistance.”
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After Rabbi Refael left, the store owner’s friend said to him, “You
really could have given him some money for charity.” But the
store owner countered, “Why should I give him money every
time he comes here?”
Suddenly, a large group of Arabs entered the store seeking to
purchase material. In the end, they did not buy anything. After
they left, the store owner noticed that his wallet was missing.
There was a huge sum of money in it, amounting to 200,000
francs, which would be valued at approximately one million
dollars today. It was as if the earth had swallowed it up. The
store owner realized that that the group of Arabs that had visited
his store had probably stolen the money. He did not know where
to turn. Slowly, it dawned upon him that his loss was due to his
disgraceful treatment of Rabbi Refael Pinto.
The man quickly went to search for Rabbi Refael. When Rabbi
Refael saw him coming, he told him, “They stole your wallet full
of money, because you did not want to give charity. If you would
have given charity, you would have avoided the theft.” The store
owner broke down and cried, “Honorable Rabbi, please forgive
me for my disgraceful behavior.”
Rabbi Refael replied, “I may forgive you, but I do not know if my
father, Rabbi Chaim Pinto, can forgive you.” The man begged,
“If you forgive me, then also your father, Rabbi Chaim, will
forgive me.”
479 Rabbi Refael forgave him wholeheartedly, but added, “Next
time, if a poor person approaches you, give him tzedakah, since
479

Rabbi Refael Pinto 1900’s - died 1980

you never know what may happen. Shlomo Hamelech teaches
us, “Tzedakah saves one from death.” (Heard from the friend,
who witnessed the incident, and told it to Rabbi David, shlita.)
Along these lines, Rabbi David relates: A similar story happened
with my grandfather, Rabbi Chaim Pinto Hakatan. Once Rabbi
Chaim asked a certain person to donate money for tzedakah,
but the man replied that he had no money to give. Rabbi Chaim
admonished him and said, “Never say that you don’t have any
money, since the money is not for me, but for the poor. If you will
give tzedakah, then you have everything to gain and nothing to
lose.” The man argued, “I do not see how I can gain anything,
since I will only lose money by giving it to charity.”
Rabbi Chaim told him, “What should I do? Now it is too late.
Hurry to your store as fast as possible and try to salvage whatever
is left. A wire caught fire and your whole store is up in flames.
Run quickly and try to save whatever you can!” (In those days
there was no insurance to pay for the damages.)
Unfortunately, by the time the man arrived at his store, everything
had already been burned to the ground.

Flee From Lies
There was a woman who went to pray by the grave of a great
tzaddik in Morocco. Rabbi Refael stood near the grave, as well,
and asked the woman to donate some money for the poor. The
woman replied that she did not have any money. Rabbi Refael
contended that she did. The woman swore that that she did not
have any money, declaring that if she did have money on her,
then her legs should break. Rabbi Refael promptly answered,
“Amen! If you are lying, that is what should happen.”
Later, while getting on the bus, a strong gust of wind blew her
scarf off her head. Tied inside her scarf there was a large sum
of money. As she turned around to catch her scarf, she fell and
broke both legs.
She had someone carry her to Rabbi Refael, and he admonished
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her, “How could you swear that you did not have any money
when it was a lie?” She begged his forgiveness, and he accepted
her gesture but added, “You lied while standing near the grave of
a tzaddik, and that is looked upon harshly in Heaven. I wanted
you to donate money for tzedakah in order to save you from
impending death, but you refused. However, the merit of the
tzaddik stood in your stead. Therefore, you only broke your legs
and nothing worse happened to you.”
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The Hidden Mysteries Are Known Only to Hashem
Rabbi Refael was known as being extremely charitable. He
followed in his ancestor’s ways and gave tzedakah to the poor,
lending assistance to those in need. He was admired and loved
by everyone, including the Arabs, who would come to his house
to receive his assistance.
However, there was one area in which he did not experience
good fortune. Rabbi Refael married his sister’s daughter, but got
divorced shortly after. No one knows what happened. Some time
later, his divorcee remarried. It was obviously ordained from
Heaven. The amazing thing is that precisely on the same day
and at the same time that Rabbi Refael died in Morocco, the
twelfth of Shevat, 1980 (5740), his divorcee’s husband also died
in Be’er Sheva. Regarding this it says, “The hidden things are for
Hashem…”

Havdalah
Mr. Siboni, who today lives in France, used to come regularly
to Rabbi Refael’s house on Motza’ei Shabbat to hear him make
havdalah. On the last Motza’ei Shabbat of Rabbi Refael’s life, he
came to his house. The Rav took the cup of wine in his hand and
began to recite havdalah. But, all of a sudden, he burst out in
tears, sobbing uncontrollably.
All the people gathered there were mystified by his unusual
481 behavior. Why was he crying? They asked the tzaddik what was
the matter, and he told them, “I am crying because I do not have
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any children. I am grieved that I will not die peacefully… but at
least, I am consoled by the fact that I will serve as atonement for
the Jewish people.”
The people tried to cheer him up with encouraging words, and
Rabbi Refael appreciated their support. He made havdalah, and
afterward blessed each and every person in his house according
to their needs.
That week, his prophecy materialized. On the twelfth of Shevat,
1980 (5740), thieves entered his home and murdered him in his
bed, may Hashem avenge his blood.
News about Rabbi Refael’s tragic death spread quickly throughout
the world. His brother, the holy tzaddik, Rabbi Meir Pinto, who
lived with him in the same house, but was very sick and only
vaguely aware of what was going on around him, did not know
what had happened. When people asked Rabbi Meir if he knew
the identity of the murderer, he was scared to say who it was, but
declared, “In another month the murderer will be caught, but I
do not want to reveal who he is.”
Rabbi Meir was anguished over his brother’s death. One month
later, on the ninth of Adar, 1980 (5740), the police caught the
murderer, just as Rabbi Meir had predicted. However, on that
day, Rabbi Meir passed away, merely a month after his brother,
may their merits protect us, Amen. (Heard from Eliyahu Dehan.)
Rabbeinu David, shlita, adds:
I merited attending my uncle, Rabbi Meir Pinto, during the last
month of his life, before he departed to the Heavenly Yeshiva. I
was the one who shut his holy eyes. On the last night prior to his
death, he called me and asked, “Do you see what I see?” When
I answered in the negative, he was surprised.
On that occasion, I asked him to reveal to me the identity of
Rabbi Refael’s murderer but he refused. However, he added that
at the moment that Kriyat Shema would be recited at his bedside
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before his death, the identity of the murderer would be revealed.
This is exactly what happened.
A few hours before his passing, he blessed me that I should get
married within the year, and indeed, his blessing was fulfilled. He
also revealed to me awesome secrets about the holiness of our
exalted ancestors, zy”a.
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Rabbi Nissim and Rabbi
Yehuda Pinto 1900’s
Sons of Rabbi Chaim Pinto Hakatan

Rabbi Nissim Pinto
A Time of Troubles
Rabbi Nissim Pinto was Rabbi Moshe Aharon’s older brother.
He is buried in Montreal, Canada. The following story is told
concerning him:
There was a man who was framed by competitors. They reported
false accusations to the Internal Revenue Service. The agents
arrived at his house unexpectedly, and the poor man could not
prove his innocence.
Frightened, he went to his father and told him what had
happened. His father said, “My son, do not worry. We will go
to Rav Nissim Pinto.” They went and told him all about the false
accusations. Rabbi Nissim declared, “There is no need to fear.
Tomorrow they will call you and beg your forgiveness. They will
admit that there was an error and they do not understand how it
occurred. Furthermore, they will even give you a refund.”
The next day, the Internal Revenue Service summoned him. They
admitted that all the accusations had been false and begged his
forgiveness. They could not understand how such an error had
occurred. Had they investigated the matter properly, they would
have realized that the accusations were unfounded.
Then, they gave him a refund. When he asked them why,
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they told him that after reviewing the case, they found that he
deserved a refund since he had overpaid. This was truly amazing;
the Internal Revenue never returns money. In fact, they always
attempt to extract as much money as possible from the citizens.
This was a fulfillment of Chazal’s words, “The will of those who
fear Him He will do.” (Told by Rabbi David, shlita, as heard from
the man himself.)
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Inspiration

Once, in the middle of a discussion with friends in his house,
Rabbi Nissim suddenly paused and said, “Soon, a man will
come here and give me a large sum of money (he specified the
exact sum). Immediately after he leaves, someone else will enter,
requesting the exact sum that he donated. Then, I will give the
money that I received from the first person to the second one.”
Within a short time, a man came to Rabbi Nissim with a large sum
of money and asked him for his blessings. Rabbi Nissim blessed
him and bade him farewell. When they counted the money that
he had donated, they discovered that it was the exact sum that
Rabbi Nissim had predicted that he would give.
Just as the man left, a woman entered, sobbing bitterly. She cried,
“Rabbeinu! My daughter is getting married tomorrow, and I still
do not have the money to pay for the expenses of the wedding.”
The Rav inquired how much money she needed. The woman
named the exact amount that the first person had brought him.
The Rav handed the money to her, and she left joyfully.
Such stories help us realize that even in our days there are holy
tzaddikim who serve Hashem with complete devotion and merit
Divine inspiration.
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Although there are thousands of stories illustrating the holiness
and virtues of Rabbi Chaim Hakatan’s sons, only a few are
recorded here, because of the limited space. May their merits
protect us.
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The place where the righteous Pinto family would build their
sukkah

Rabbi Yehuda Pinto
Is Everything Alright?
Once, when R’ Yosef Knafo went to Casablanca for business
purposes, he met the tzaddik Rabbi Yehuda Pinto, the son of
Rabbi Chaim Hakatan. Rabbi Yehuda told him, “Go back to Tiznit
immediately! A great miracle happened to your son Mordechai.”
R’ Yosef was astonished. What miracle could have happened?
Moreover, how did Rabbi Yehuda Pinto know about it? In those
days there were no telephones in the Arab villages in Morocco.
Since R’ Yosef was imbued with faith in tzaddikim, he did not
doubt what he was told and prepared to return home immediately.
It was already night time, and it was difficult to go back home.
Nevertheless, he traveled by bus through the night and arrived
home early in the morning.
As soon as he arrived, he asked his family members if everything
was alright. When he got the noncommittal reply, “Everything’s
okay,” he persisted in surprise, “Is everything really alright?”
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“Everything is alright!” they assured him. “However, yesterday
a great miracle occurred. A bus backed up while Mordechai was
standing behind it, but the driver did not see him. He knocked
Mordechai down and continued driving right over him.”
R’ Knafo looked at them incredulously. “What are you talking
about? A bus ran over him?”
“A great miracle was wrought for us,” they rejoiced. “It was a
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that Mordechai did not attempt to escape from under the wheels.
If he would have moved, he would have been crushed under the
wheels and died!”
“What time did this happen?”
They told him the exact time, and R’ Knafo figured out that it
was exactly when Rabbi Yehuda Pinto had told him, “A miracle
happened to your son, and you must go back home immediately.”
From this story we perceive the exalted level of kedushah of
Rabbi Chaim Pinto’s sons, who merited Divine inspiration, just
like their holy father, zy”a.
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Documents and Deeds
Belonging to the Pinto Family
Deeds, contracts, and gifts belonging to the family of the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto, zy”a, which were drafted and signed by great
Rabbanim of Morocco throughout the years.

Preface
May Hashem’s Name be blessed for granting us the privilege, after
much effort, of publishing the deeds and documents belonging
to the Pinto family, which were drafted and signed throughout
the years by the great Rabbanim of Morocco. Because of their
significance and value, we inserted copies of these documents
in the sefer.
Most of these documents were originally written in Arabic script,
which were very difficult to read. Much work and effort was
invested over many months to decipher these documents, in
order to translate each and every one in the clearest way. To this
end, we would like to thank Rabbi Aharon Eisenbach, shlita, as
well as Rabbi Efraim Levi, shlita, of Yerushalayim, for their hard
work in deciphering the documents.
Furthermore, in almost all of these documents, many of the legal
terms were written as acronyms, such as וקמאמדכו”ל בקא”ס, which
stands for וקנינא מיניה אכל מאי דכתוב ומפורש לעיל בקנין אגב סודר. Or,
for example ונהבקושחבי”ת, which means ונגמר הכל בקנין ושבועה
חמורה בשם יתברך. There were many more unusual acronyms of
this sort. This also made the work extremely difficult, since we
had to decipher all the acronyms, so that the reader would be
able to understand the document.
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The original documents were written as run-on sentences,
from beginning to end, without punctuation. To make them
comprehensible, we added punctuation as needed. We also
inserted titles for new paragraphs of the documents to make
it easier on the reader, so that it would not be difficult to read
continuously without pause.
It is possible that the documents are not printed in the same order
as the originals. In this book, the documents are printed according
CHAPTET
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to the dates that they were drafted; those with earlier dates are
placed first, and the ones with later dates are last. Many of the
documents belong to the same case. We have tried to ensure that
they are listed together with other appropriate documents. We
have added a few words of explanation at the beginning of each
document to explain what it is about.
These documents teach a person how to live ethically, and how
severe it is to steal. Those who steal suffer the worst prosecution.
The documents clearly show to what extent the buyers and
sellers, or owners and tenants, were wary of any matter of theft.
They were exacting to the precise details of what was written, in
order that there should be no room for error.
Every point, down to the last detail is specified so that there
should be no breach to invalidate the document or deed. Every
variety or option for identifying information was included, such
as the words:  ותדייר,( תדורdifferent versions of tenancy), תשכיר
( ותמשכןrent and rental agreements), ( תמכור ותחליף ותחסיןsell,
exchange, and store), etc. Every detail related to the transaction
was included in the document so that everything should be done
according to Torah law, as was received from Moshe Rabbeinu
at Har Sinai.
Editor in Chief
Yehoshua Silverberg
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Shtar 1
A deed describing the transaction between the tzaddik
Rabbi Chaim Pinto Hagadol and his son the tzaddik Rabbi
Yehuda (Hadan), regarding the first house on the right side
in the courtyard. The contract is for one year. Since the
original document was lost, another document was drafted:
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Shtar 2
This document seems to be a copy of the previous document:
Note: from the margins of the document we can perceive
the great esteem in which his contemporaries held Rabbi
Chaim Pinto Hagadol, since the Rabbanim of his generation
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heaped the following praises upon him: “The supreme
Rabbi, most senior judge, brilliant, and of holy ancestry.”
Regarding his son Rabbi Yehuda (Hadan), already in those
days it was written about him: “One who brings merit to
the people.”
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Shtar 3
This document describes a transaction between Rabbi Chaim
Pinto Hagadol and his son Rabbi Yosef regarding the courtyard
which was adjacent to the courtyard of Rabbi Salimon ibn Zichri
on one side, and the courtyard of Rabbi Avraham ibn David
Buchbut, on the other side. The contract is for one year.
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Shtar 4
When the tzaddik Rabbi Chaim Pinto Hagadol passed away, he
bequeathed the courtyard to his four sons: his oldest son: Rabbi
Yoshiyahu, the second: Rabbi Shaul, the third: Rabbi Yehuda,
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493 and the fourth: Rabbi Yosef Pinto. Rabbi Shaul passed away
while staying in Europe without leaving children, leaving his
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share for his three remaining brothers. When Rabbi Yoshiyahu
passed away, he left three sons and a daughter; the oldest: Rabbi
Chaviv, the second: Rabbi Yaakov, the third: Rabbi Meir, and a
daughter: Chanina. Rabbi Meir moved to Europe with his mother,
the widow of Rabbi Yoshiyahu. Chaviv made a contract with
Massan Sasportas, making Rabbi Yehuda responsible for
supervising the courtyard.
When Rabbi Chaviv met with hard times, he negotiated a
contract with Rabbi Yehuda, waiving his rights to the property,
as well as those of his brother Yaakov, his sister Chanina, and
his mother, Massouda. Meir died in Europe, without waiving
his rights. Thus, it was stipulated that if ever Rabbi Meir’s share
would be disputed, a quarter of the Beit Hakeneset would be
allocated as his share.
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Shtar 5
This document is almost entirely faded, but seems to belong to
the previous document:

Shtar 6
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This document confirms that Rabbi Yehuda (Hadan) did indeed
buy the share of his late brother Yoshiyahu’s heirs as mentioned
above:
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Shtar 7
Rabbanit Miriam, the widow of Rabbi Chaim Pinto Hagadol
demanded support, including food and clothing, from her sons.
Thus, her son Rabbi Yehuda (Hadan) committed himself to
supporting her. He also gave her a house to live in. Her son
Rabbi Yosef states his agreement to this arrangement:
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Shtar 8
Rabbi Yehuda (Hadan), zy”a, gave his wife, Donna, her daughters
and her son his entire share of the courtyard, and also gave them
as a gift an eighth of the building of the Beit Hakeneset. He
explained that since he had given half of the courtyard named
after Rabbi David Ben Baruch to Rabbi Avraham, his son from
CHAPTET
R
WENTYF
-OUR
his first wife, he was therefore giving his wife Donna and her
children his share. Rabbi Yehuda declared that all his wife’s
inheritance and belongings were her possessions:
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Shtar 9
Avraham, the son of Rabbi Yehuda (Hadan) and grandson of the
tzaddik Rabbi Chaim Hagadol, made the following contract with
his uncle, Rabbi Yosef Pinto:
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Shtar 10
This is a copy of a previous deed. The contract is between Rabbi
Chaviv the son of Rabbi Yoshiyahu Pinto, his mother Massouda,
and his wife Zohara on one side, with Massan Sasportas,
regarding the support of the orphan, Chaim the son of Massoud
ben Rav Yehuda Kadosh. The orphan will be supported by the
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income from a quarter of the Beit Hakeneset named after Rabbi
Chaim Pinto Hagadol:
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Shtar 11
This document is part of the previous document (10). The orphan
Chaim Kadosh transferred four amot of land to Rabbi Shimon
Zichri. Rabbi Chaviv Pinto agreed to this transfer:
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Shtar 12
This document states that Rabbi Chaviv Pinto received a sum of
money from Rabbi Shimon Zichri for his rights in the transfer
mentioned above (11):
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Shtar 13
Rabbi Shimon Zichri transferred those same four amot (mentioned
in 11) to Rabbi Chaim Pinto Hakatan and received payment for
it. This was with the consent of Mrs. Zohara, the widow of Rabbi
Chaviv Pinto:
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Shtar 14
The widow of Rabbi Chaviv Pinto, Zohara, received money from
Rabbi Chaim Pinto Hakatan for the use of the property mentioned
above (as did Rabbi Shimon Zichri). Later, there is legal
documentation of what Rabbi Chaviv, Rabbi Shimon Zichri, and
Mrs. Zohara received:
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Shtar 15
Rabbi Yosef, the son of Rabbi Chaviv Pinto, and grandson of
Rabbi Yoshiyahu, received money from Rabbi Chaim Pinto for
his rights to the aforementioned quarter of the Beit Hakeneset
and the courtyard of Rabbi Chaim Pinto Hagadol, taking
responsibility for the share of the descendants of his uncle Rabbi
CHAPTET
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Meir Pinto:
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Shtar 16
This deed is a contract between Rabbi Yosef Pinto, the son of
Rabbi Chaim Pinto Hagadol and between Rabbi David Halevi
Yuly, the son of Rabbi Yehuda, z”l:
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Shtar 17
This document records negotiations between Rabbi Chaim Pinto
Hakatan and his cousin, Tani, the daughter of Rabbi Yosef Pinto
in allocating an appropriate share of the inheritance to the
property of Rabbi Chaim Pinto Hagadol. In the end, Rabbi
agreed to his share, specified in the deed, and Tani and
CHAPTET
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her son Yehuda agreed to their share. The following is
documentation that Tani transferred her rights to Rabbi Chaim’s
share to him:
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**From the comments on the margins of the document, we
see that the family members of the tzaddik Rabbi Chaim Pinto
Hagadol bought and sold his property among themselves, in
order that it should always remain the inheritance of the family.
In fact, until today, the property of Rabbi Chaim Pinto Hagadol is
recorded as his family’s possession. This is because Rabbi Moshe
Aharon Pinto bought everything from the rest of the family
members to ensure that it would not end up in the hands of
strangers. Rabbeinu David, shlita, testifies, “And I, the humble
servant of Hashem, David Pinto, transferred all the documents
to the Beit Din of Morocco twenty-five years ago.”
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Shtar 18
This deed is a continuation of the previous one (17). Whereas in
the previous document, Mrs. Tani consented to Rabbi Chaim
Pinto Hakatan’s share, in this document, Rabbi Chaim Pinto
Hakatan consents to Mrs. Tani’s share (specifying that she was
CHAPTET
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OUR permitted to build above her share):
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Shtar 19
This document is connected to documents 17 and 18. It delineates
the agreement between Rabbi Chaim Pinto Hakatan and Mrs.
Tani. Thereafter, the second part of the document describes how
Mrs. Tani, widow of Rabbi Avraham Pinto and daughter of Rabbi
Yosef Pinto, together with her son Yehuda, sold the alfuki (which
was a part of her share of the inheritance), to Rabbi Yitzchak
Moyal, a short while later. Included in this property is a store,
which is situated in the third quarter toward the exit of the
courtyard. But the space above the alfuki remains in the
possession of Rabbi Chaim Pinto Hakatan, son of Rabbi Yehuda:
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Shtar 20
This deed is also connected to document 19. It establishes that
Mrs. Tani and her son sold to Rabbi Yitzchak Moyal their share,
the alfuki of the courtyard under the ownership of Rabbi Chaim
Pinto Hakatan. The contract stipulated that the space above the
CHAPTET
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-alfuki
OUR belongs to Rabbi Chaim Pinto Hakatan. The store on the
property is included in the sale to Rabbi Yitzchak Moyal. Later, it
states that Rabbi Yitzchak Moyal gave his share as a gift to his
daughter Miss Zohara, on the occasion of her wedding to David
Chiyun. Rabbi Yitzchak retained the deed of the small house
above the staircase mentioned in the previous deed, as well as
the store mentioned there:
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Shtar 21
This deed also records that Rabbi Yitzchak Moyal gave the alfuki
to his daughter Zohara as a gift on the occasion of her wedding:
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Shtar 22
Rav Eliyahu ben Rav Yitzchak Moyal made a contract with Rav
Shem Tov ben Rav Chamamu Assabag regarding use of the
property for a year. Rav Eliyahu ben Rav Yitzchak Moyal allowed
use of the property for David Chiyun and his wife Zohara during
this time. Rabbi David Chiyun and his wife Zohara agreed to pay
CHAPTET
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a sum of money for this each month.
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Shtar 23
This deed discusses the alfuki of the property that Rabbi David
Chiyun and his wife received from Rabbi Yitzchak Moyal on the
occasion of their wedding, which they sold afterwards to Rabbi
Shem Tov Assabag:
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Shtar 24
Additional documentation (a year later) concerning Rabbi David
Chiyun and his wife Zohara’s sale of the alfuki of the property to
Rabbi Shem Tov, as described previously (23):
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Shtar 25
This document states that Rabbi David and his wife Zohara, and
also Rabbi Shem Tov Assabag, sold back their rights to the alfuki
in the property to Rabbi Chaim Pinto Hakatan:
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Shtar 26
This deed describes a contract between R’ Eliyahu Moyal and
Rabbi Chaim Pinto Hakatan. R’ Eliyahu Moyal agreed to pay a
sum of money each month to Rabbi Chaim Pinto Hakatan.
Thereafter, Rabbi Eliyahu Moyal made a contract concerning the
with Rabbi Yehuda Pinto, Rabbi Chaim Pinto Hakatan’s
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son, for a sum of money specified in the contract.
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Shtar 27
A deed stating that Mrs. Zohara, the wife of Rabbi David Chiyun,
received money from Rabbi Chaim Pinto Hakatan for selling him
the rights to the alfuki, as documented above (25):
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Shtar 28
Testimony of Mrs. Zohara and her husband that the money which
they received from Rabbi Chaim Hakatan for their rights to the
alfuki of the property was converted to the new currency, which
was required by law:
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Shtar 29
Rabbi Shimon Chanuna rented the alfuki of Rabbi Chaim Pinto
Hagadol’s property from Rabbi Chaim Pinto Hakatan for the
sum of money specified in the contract:
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Shtar 30
Mrs. Bébéh, the widow of Rabbi Chaim Ifergan, agrees to pay
her father Rabbi Chaim Pinto Hakatan rent for the house in
which she lives for the sum specified in the contract. This
document stipulates that whenever Rabbi Chaim would want
use of the house, she would immediately evacuate it:
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Shtar 31
This is a continuation of document 30. The widow of Rabbi
Chaim Ifergan, Mrs. Bébéh and her son Meir ben Chaim, waived
their rights to the house where Rabbi Chaim Pinto Hakatan’s
sister, Mira, used to live. Again, it is stipulated that whenever
Rabbi Chaim Pinto Hakatan would want the house, the widow
Bébéh would evacuate it:
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Shtar 32
This document lists five witnesses who testify that the house
belongs to Rabbi Chaim Pinto Hakatan, the grandson of Rabbi
Chaim Pinto Hagadol:
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Shtar 33
Mrs. Reina, the wife of Shlomo Benisti, waived her rights to the
courtyard belonging to her husband, since he had sold the
courtyard to Rabbi Chaim Pinto Hakatan. She adds her consent
to the transaction:

Thus, Rabbi Chaim Pinto Hakatan bought the courtyard, and
this is the way it remains until today. The entire estate of Rabbi
Chaim Pinto Hagadol, together with the Beit Hakeneset named
after him, remains in the possession of the family for all future
generations.
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Shtar 34
Rabbi Chaim Pinto Hakatan gives his son Rabbi Nissim power of
attorney to sell the courtyard in Mogador:
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CHAPTER TWENTY-FIVE

The Piyutim of Rabbi Chaim
Hagadol and Rabbi Chaim
Hakatan
The following are a few surviving samples of the piyutim
composed by Rabbi Chaim Hagadol:

פיוט על ימי בראשית ושבת קודש
סימן :אני חיים חזק
A piyut describing the six days of Creation and the uniqueness
of Shabbat Kodesh:

ׁש ָּבת.
ָתן ָלכֶם ַ
ֱמנַיַ ,אז ְִּכ ָרה ִב ְרָננַיְ ,רא ּו ִּכי ה' נ ַ
א ֵליכֶם ֶנא ָ
ֲ
ׁש ָּבת.
ָארֶץ ,אוֹר ָּב ָרא ְּב ֶמ ֶרץְּ ,ב ֶא ָחד ְּב ַ
ָנ ַאם ֵא-ל ׁש ֹוכֵן ֶערֶץִ ,ל ְברֹא רוּם ו ֶ
ׁש ָּבת.
ׁשנִי ְּב ַ
יעַּ ,ב ֵּ
יעּ ,תו ְֹך ַמיִם ָה ָר ִק ַ
ִיהי ָר ִק ַ
ֳמר ו ִ
יע ,א ַ
יוֹם ְליוֹם י ִַּב ַ
ׁש ָּבת.
ישי ְּב ַ
ָשיתַּ ,ב ְּׁש ִל ִׁ
ָעץ י ִׁ
ׁשא ו ֵ
ׁשתֶּ ,ד ֶ
ַב ֶ
ָאה י ֶּ
אשיתֵּ ,תר ֶ
ִח ּוָה צוּר ְּב ֵר ִׁ
ׁש ָּבת.
ה ּב ֹורֵא ַטל אוֹרוֹתַ ,ה ּמו ִֹציא ִמ ּזָרוֹתָּ ,ת ָלה ַה ְּמאוֹרוֹתָּ ,ב ְר ִב ִיעי ְּב ַָי ּ
ׁש ָּבת.
ישי ְּב ַ
ֲמ ִׁ
ָי ַצר ַה ַּת ּנִינִים ,צוּר ׁש ֹוכֵן ְמע ֹונִיםָּ ,דגִ ים ִמינִים ׁש ֹונִיםַּ ,בח ִ
ׁש ָּבת.
ָדםַּ ,ב ִּׁש ִּׁשי ְּב ַ
ׂר ו ָ
ָדם ,ו ְֶעזְר ֹו ָּב ָש
ִש ּכַב ַוֵּיר ַ
ָצר ָא ָדםַ ,ו ּי ְׁ
ֵמ ָע ָפר י ַ
ׁש ָּבת.
חִ ּזַק ֶאת זְרו ִֹעיַּ ,ב ּיוֹם ַה ְּׁש ִב ִיעיַ ,וי ְַצו ְל ַה ְר ִּג ִיעי ,זָכוֹר ֶאת יוֹם ַה ַּ
ׁש ָּבת.
ָתן ָלנ ּו ְּב ַ
ֶפׁש י ְֵת ָרה ,נ ַ
ֶא ְמ ָרהְ ,ונ ֶ
ּש ִמי ָרהְּ ,ב ִסינַי נ ֶ
ְז ִכירָה ו ְׁ
ׁש ָּבת.
ׁשכ ֻּּל ֹו ַ
ַק ֵּבץ ֶאת זְר ּויֵינוְּ ,ל ֶארֶץ ַמ ֲאַוֵיּינוּ ,ו ְָאז י ְִרא ּו ֵעינֵינוּ ,עו ָֹלם ֶ
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פיוט על רוממות השי"ת
This piyut depicts Am Yisrael’s praises of Hashem for His greatness
in bringing into existence new creations without the need for any
raw materials, and for helping Moshe Rabbeinu lead His nation and
deliver the Torah to His people:
סימן :מזמור חיים חזק
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ֵש ֵמ ַאיִן ּכָל נ ְִב ָראְּ ,בעֹז וּגְ ב ּורָה:
ִמזְמוֹר ָל ֵא-ל ָא ִׁשי ָרהִּ ,כי הוּא ִה ְמ ִציא ו ָּב ָרא ,יׁ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ֶזה ֵא ִלי ו ְַא ְנוֵהוִּּ ,כי נ ְִמ ָצא ְוי ִָחיד הוּאֵ ,אינ ֹו גּ וּף ו ַּמ ְר ֵאהוּ ,ו ְֵאין ִמי יו ְֹדעוֹ:
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ֹאש י ְָדעוֹ:
ֲשר לֹא נִגְ ָלהֵ ,מר ׁ
ׁ
ֱבד ֶס ָלהָּ ,ד ָבר א ֶ
ֲלהַ ,ק ְדמוֹן ְוֶנע ָ
ֶמ ֶל ְך ָרם ְוַנע ָ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ֲרה ,רו ַּח ַעל ח ֹוזֶה יו ֶֹרהֵ ,ד ָעה ְלׁשו ְֹמעוֹ:
ּונְבו ָּאה לֹא ַב ִּמ ְק ָרא ,ו ִּמ ָּמרוֹם ַיע ֶ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ִשעוֹ:
ֹשה ַר ֵּבינוִּ ,ה ִּביט ִּב ְתמ ּונַת קוֹנוֹ ,וְתוֹרָה ִצ ּוָה ָלנוִּּ ,כ ְרצוֹן צוּר י ְׁ
ׁ
ׂם מ ֶ
ַרב ָש
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ָסעוּ:
ׁשם נ ָ
ׁש ִעים ִה ּנֵהִ ,מ ָּ
ֲדת ְר ָ
ׁש ּנֶהַ ,צ ִּדיק ֵּבינֵינ ּו ח ֹונֶה ,ע ַ
ֵחן ֵחן ָל ּה לֹא ְּת ֻ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ָדעוּ:
ֲשר ַּב ְּׁש ִבי ,ו ְּב ַח ְס ּד ֹו י ְַד ִריכֵםִּ ,בנ ְִתיבוֹת לֹא י ָ
ׁ
ׂ ּג ִַּביַ ,ע ּמ ֹו א ֶ
יע צוּר ִמ ְש
ֹש ַ
יו ִׁ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ֶך ָּתעוּ:
יתיםִ ,מ ֶּדר ְ
ֹש ּו ַמ ְׁש ִח ִ
ׁש ּנֶה ִע ִּתיםֵ ,הן יֵבוׁ
ָי ִציצ ּו ֵמ ִעיר ְמ ִתיםִּ ,ב ְד ַבר ְמ ַ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ָדעוּ:
ֲשר י ָ
ׁ
ְתנוּתוֹ ,ו ְּמח ֹונֵן ְּב ֶח ְמ ָלתוֹ ,א ֶ
ֻלתוֹ ,נ ְִמ ֵצאת ּב ֹו ַע ְנו ָ
ֶמ ֶל ְך ֵעת ְּגד ָּ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
ֵיהם צוֹפוֹתָ ,ל ִריק לֹא ָיגָעוּ:
ָדיִם ָרפוֹתַ ,ק ֵּבץ ְל ָע ִרים יָפוֹתָּ ,בנִים ֵעינ ֶ
ַח ּזֵק י ַ
ֵהן ַעם רָבֶ ,י ֱערַב ֶאל ִל ָּבם רַב ,טו ְּב ָך י ִַּביעוּ.
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פיוט השיר והשבח לבורא עולם
This piyut describes the obligation of man to praise Hashem,
Who created and sustains him. The angels join in song of praise:
סימן :חיים

ֵך רו ִּחי ְו ִנ ְׁש ָמ ִתי.
ָתי .ל ֹו ְת ָבר ְ
ֶאל ֱאל ִֹקים ָא ִׁשיר ְּב ִׁשיר ִ
ַחד.
ְש ָמה ּתו ֶֹדה ְּברֹב ַּפ ַחדַּ .ב ְּׁש ָח ִרים ּב ֶֹקר ְּברוֹן י ַ
ׁ
ח ְַּד ִׁשי נָא ז ְִמ ָרה ְל ֵא-ל ֶא ָחדַ .ה ּנ ָ
ֵך רו ִּחי ְו ִנ ְׁש ָמ ִתי.
ִּכי ֱאל ִֹקים יו ֵֹצר ְּג ִו ּי ִָתי ,ל ֹו ְת ָבר ְ
ׁש ְּבחוּה ּו ָצפוֹן ְוגַם ָּדרוֹם .יָם ו ִּמזְרָח ְל ֵא-ל נוֹרָא ו ְָאיֹם.
ַיחֲדוּה ּו ּכָל ַמ ְל ֲאכֵי ָמרוֹםַ .
ֵך רו ִּחי ְו ִנ ְׁש ָמ ִתי.
ִּכי ֱאל ִֹקים יו ֵֹצר ְּג ִו ּי ִָתי ,ל ֹו ְת ָבר ְ
ֵבלּ .כָל ְּברו ָּאיו נֶגְ ּד ֹו ְּכמ ֹו ֶה ֶבל .ל ֹו ְל ַב ּד ֹו ֶארֶץ ְוגַם ֵּת ֵבל.
ֲלי נ ֶ
ַיעֲנ ּו ל ֹו ז ְִמרָה ע ֵ
ֵך רו ִּחי ְו ִנ ְׁש ָמ ִתי.
ִּכי ֱאל ִֹקים יו ֵֹצר ְּג ִו ּי ִָתי ,ל ֹו ְת ָבר ְ
ֹתיו ָל ַעד לֹא י ִַּת ּמוּ.
ֹתיו ּג ְָדל ּו ְוגַם ָע ְצמוּּ .גַם ְׁשנו ָ
ַמה רָמוּ .נ ְִפ ְלאו ָ
ַמה ְוכ ָּ
ֹתיו ּכ ָּ
ַמ ְראו ָ
ֵך רו ִּחי ְו ִנ ְׁש ָמ ִתי.
ִּכי ֱאל ִֹקים יו ֵֹצר ְּג ִו ּי ִָתי ,ל ֹו ְת ָבר ְ
ָאה ּכָבוֹד ו ְִת ְפ ָא ָרה.
ָפה ְוגַם ָּב ָרהִּ .כי ל ֹו נ ֶ
ׁש ְּב ִחי ל ֹו י ָ
ְש ֹורֵר ל ֹו ְב ִׁשי ָרהַ .
דֹם ַלה' וׁ
ֵך רו ִּחי ְו ִנ ְׁש ָמ ִתי.
ִּכי ֱאל ִֹקים יו ֵֹצר ְּג ִו ּי ִָתי ,ל ֹו ְת ָבר ְ
Rabbi Chaim Hagadol’s song of praise, thanking Hashem for
healing his legs:
סימן :אני חיים חזק

ָאלַ ,ה ַּמ ִּציל ַהגּ ו ֵֹאלִ ,מ ֶּד ִחי ֶאת ַרגְ ִלי:
ׂר ֵ
אֲרו ִֹמ ְמ ָך ָה ֵא-ל ,אֱלו ֵֹקי ִי ְש
ֵתי ִּכי ָא ַמ ְר ִּתיָ ,מ ָטה ַרגְ ִלי:
ָאהַ ,נ ֲענ ִ
ִנ ְב ַה ְל ִּתי ִמ ּי ְִר ָאהִ ,מ ּצוּר ָּגאֹה ג ָ
ׂ ּונִי ,ו ְֵהם ּכ ֹונְנ ּונִי ,ה' ָחֵּננִי ,ו ְֶהיֵה נָא ע ֹוזֵר ִלי:
ָי ֶד ָך ָעש
ֲב ֵר ְך או ְֹת ָך ְל ַרגְ ִלי:
יבה ,או ְֹד ָך ַוא ָ
ַחי ָמ ֵלא ֵמ ִח ָּבה ,או ָּּמ ְת ָך ִה ְק ִר ָ
ישוֹר ָע ְמ ָדה ַרגְ ִלי:
ִיתנִיְּ ,ב ִמ ׁ
ישו ָּעהָּ ,ברו ְּך ְּגדוֹל ֵּד ָעהִּ ,כי ֲענ ָ
את ִל ׁ
ָי ָצ ָ
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ֲלי:
ׁש ַמע קוֹל ִׁש ִיריְ ,ל ָפנֶי ָך ִס ְת ִריַ ,א ָּתה ָת ִאיר נ ִֵרי ,צו ִּרי וְג ֹוא ִ
ִי ָּ
מוּל ָק ְדׁש ֹו ֶא ְת ַח ּנֵןְּ ,ב ִצ ּל ֹו ֶא ְתל ֹונֵןְּ ,ב ֵבית ֹו ֶא ְׁש ּת ֹונֵן ,ו ְֵה ִסיר ּכָל ח ִֹלי:
לי:ימה ,קו ִֹלי ִּת ְׁש ַמע ָל ָּמהֲ ,עז ְַב ָּתנִי ֵא ִ
ָשר ְּב ֵא ָ
ׁ
ַמהַ ,ז ְך י ָ
ַח ּלו ִֹתי זֶה כ ָּ

פיוט לחנוכה
AF-V
CHAPTET
RWENTY
IEpiyut recounting the miracles of Chanukah:
סימן :אני חיים פינטו .נועם ימינך תסעדני

ׂה ֶפ ֶלא ְל ַב ּדוָֹּ .פ ָדה ֵע ָדה
לי אֲרו ְֹמ ֶמנְהוֵּ .אין י ִָחיד ְּכיִחוּדוֹ .נֵס ִל ְבנֵי ַמ ִּת ְתיָהוָּ .ע ָשֵא ִ
ָדהְ .מלֹא ֶארֶץ ְּכבוֹדוֹ.
נָ
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.
ֲביר ִמ ֶּמנוָּ .אנ ּו ַק ְמנ ּו
ַחד ָר ָעהַ .ה ְּיָונִים ָע ֵלינוִּ .מ ְצוֹת ֵא-ל ְּגדוֹל ֵּד ָעהְ .ל ַהע ִ
נ ֹועֲצ ּו י ַ
ָבר ַח ְס ּד ֹו ָע ֵלינוּ.
ׂנוּּ .ג ַ
ׂ ְש
ַש
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.
יְָונִים ֵּבית ֵא-ל ָּבאוִּ .ט ְּמא ּו ַה ְּׁש ָמנִיםָּ .ב ְדק ּו ו ְִה ּנֵה ָמ ְצאוַּּ .פ ְך ִמ ַּפ ִּכים ְק ַט ּנִיםָ .אטוּם
ָחתוּם ָסתוּם .כ ֵֹהן ּכ ֹו ְננָה יָדוֹ.
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.
ִש ָאר ּבוֹ.
ׁש ְר ָתה ּתו ְֹך ַה ּנ ְׁ
ילהָ ,
ֲל ָ
ְשעוּר ַלי ְָלהַ .א ַחת ְל ַבד ָהיָה בוִֹּ .ב ְר ּכַת נוֹרָא ע ִ
ֵח ֶלק ו ִׁ
רָמ ּו ָע ְצמ ּו ַע ּמוָֹ .קמ ּו ַוי ְִתעו ָֹדדוּ.
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.
ׂים.
ָאל ֵה ִריםַ .על ַה ָּצ ִרים ַה ּנוֹגְ ִש
ׂר ֵ
ישים ַח ָּל ִׁשיםֶ .קרֶן ִי ְש
ָי ִחיד ָמ ַסר ִּג ּבו ִֹריםְּ ,ביַד ִא ִׁ
ְשו ָֹדדוּ.
ָא ְפל ּו ּכָל ּו נ ְָפלוּ ,נִגְ ְרׁש ּו וׁ
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.
ָאהִ .שיר ּו
ֹשעוִּ .מ ּיַד ָצר ָּגאֹה ג ָ
ֹתם נו ְׁ
ָי ִמים ֵא ֶּלה נ ְִק ְּבעוְּּ ,ב ַה ֵּלל ו ְּבהו ָֹד ָאהִּ .כי נ ְַפׁשו ָ
ִּגיל ּו ס ֹּלוָּ .ל ֵא-ל ּגָדוֹל ְּכבוֹדוֹ.
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.
ָרים.
ׂים ְו ִנז ְּכ ִ
ׂ ְמ ָחה ּי ְִהי ּו ָבםַ .מ ְט ַע ִּמים אֲמו ִּריםַ .ה ּנֵרוֹת ֵהם ִח ּיו ִּביםַ .נ ֲע ִש
ִמ ְׁש ֶּתה ְו ִש
ְצא ּו ּבֹא ּו ְראוַּ .ה ּת ֹו ָרה ַהזֹּאת ִל ְמדוּ.
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ִימו ָּקם ְּב ִמ ְס ַּפר ל ֹו י ִָּמנוִּּ .כי כֵן ִּדינָם וְחו ָּּקם.
ֲמם ְונ ּ
ְּפ ִתילוֹת ַי ַחד ִנ ְמנוּ .טוֹב ַטע ָ
ׂיג יָדוֹ.
ֲשר לֹא ַת ִּש
ׁ
ִׁש ְמר ּו הוֹד ּו ִעזְרוּ .א ֶ
הֹד ּו לַה' ִּכי טוֹב ִּכי ְלע ֹולָם ַח ְס ּדוֹ.

פיוט לפורים
A piyut for Purim, describing the audacity of Haman in attempting
to wipe out the entire Jewish nation, and Hashem’s miraculous
deliverance through the righteous Esther:
(מתוך כתב יד)
סימן :חיים חזק

ׁשה .י ְִה ִירים
ֻמה ַה ָּק ָ
ימי א ָּ
ׂהּ .כָבוֹד ְל ָקלוֹן הו ַּמרִּ ,ב ֵ
ֲשר ִמ ֶּק ֶדם ָע ָש
ׁ
ַמר ,א ֶ
ַח ְס ֵדי ה' ֲאז ֵּ
ֻמה ַה ּנְמ ּוכָה:
ׁשהְּ ,בא ָּ
ׁשם ָק ָ
ֹשהֶ .מ ֶל ְך ִעם ְממ ּוכָן נ ְַפ ָ
ׁ
ִּדינָם נִגְ ַמרְ ,ל ַה ְׁש ִמיד ֵע ָדה ְקדו ָ
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
יש רַע ַּב ַעל ֶר ַ
ׁשעָ ,ל ֵתת ִׁש ְק ֵלי ִמ ְנָינָםְ .ל ִא ׁ
ָי ַעץ ָה ָמן ָה ָר ָ
ׂו ְֹטנָם.
ֹש ש
ֲח ְׁשוֵרוׁ
ׁשע ,הוּא א ַ
ְש ַּבר ֶאת ְּגא ֹונָםַּ .ב ֵח ָמה
ֹשעַּ ,בה' צוּר ָמגִ י ּנָםֵ .ה ַפר ֵע ָצה ,ו ִׁ
ׁ
ָק ְדמ ּו ִׁש ְק ֵלי ַעם נו ַ
ַה ְּׁשפ ּוכָה:
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
ׁש ְרתוּ .לו ֵּלא
ֲשר ֵ
ׁ
ילה ,ו ְֶצ ֶלם א ֶ
ֲכ ָ
ָעץ ּכֵן ַעל או ָּּמתוַֹ .על ִע ְס ֵקי ָהא ִ
ילה ,י ַ
ֲל ָ
ָי ִחיד נ ֹורָא ע ִ
ִתכָה:
ֹשה ְל ַמ ְע ָלהָ ,ע ַמד ַעל צֹאן ַמ ְר ִעיתוֹ .ו ָּמ ְר ְּדכַי ָע ַמד ִּב ְת ִפ ָּלתוֹ .ו ְִד ְמ ָעת ֹו נ ָּ
ׁ
מֶ
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
ימהָּ .ב ֵא ֶפר
ֲד ָּסה ְּת ִמ ָ
ׂוַּ ,וה ַ
מו ַּסר ֵא-ל לֹא ָמ ָאסוְּּ ,בנֵי ְּג ִבירָה ַת ָּמהִ .מ ְצוַת י ְִמינִי ָעש
ׁשב ּו ָק ְרב ּו ִל ְפנֵי ׁש ֹוכֵן רו ָּמהָ .לכֵן ָע ְל ָתה אֲר ּוכָה:
ִה ְת ַּפ ְּלׁשוּ ,ו ִּב ְתׁשו ָּבה ְׁש ֵל ָמהָ .
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
ׁש ְר ִביט
ֹשיט ַ
ַעל ,הו ִׁ
יש ְּב ִל ּי ַ
ִיס ָת ּהִ .ל ְפנֵי ִא ׁ
ׁשל ֶח ֶסד ָמׁשו ְּך ַעלֶ ,א ְס ֵּתר ו ִּב ְכנ ָ
חוּט ֶ
ְתהָ .יבֹא ֶמ ֶל ְך ִעם ֶּבן ַה ְּמ ָד ָתא.
ֲפ ַצי ְִך ֶא ְפ ַעלַ ,ו ֲאזַי אוֹת ֹו ָענ ָ
ֻמ ָת ּהָ .א ַמר ּכָל ח ָ
ְלע ָּ
ֻדה ַה ּנְס ּוכָה:
ַסע ָּ
ל ְּ
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
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ׂ ִרים נ ְִב ָחר.
ֶש ִא ְׁש ּתוִֹּ ,כי ִמ ּכָל ָש
ָז ָחה ַעל ָה ָמן ַּד ְע ּתוִֹּ ,כי ָקרוּא ָל ּה ְל ָמ ָחרִ .ס ֵּפר ְלֶזרׁ
ׁש ַמע קו ָֹלם ְולֹא ֵא ַחרֵ .א-ל ַא ִּדיר ִּב ְמל ּוכָה:
ֲדתוִֹּ ,ב ְת ִפ ָּלה קו ָֹלם נ ִַחרָ .לכֵן ָ
ָמ ְר ְּדכַי ַוע ָ
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
ָמים וּמו ִֹריםִּ .כי
ׁשת י ְִמינִיַ ,ל ֲחכ ִ
ִק ְבע ּו או ִֹתי ִּכ ְתב ּונִיְ ,לדוֹרוֹת ֵּבין ְס ָפ ִריםָ .א ְמרָה ֵא ֶ
ֱמ ִריםַּ .ב ּתוֹרָה ָהעֲר ּוכָה:
כֵן ִמ ְצוַת צוּר ק ֹונִיַ ,ה ְּד ָב ִרים אֲמו ִּרים .זֹאת ז ִּכָרוֹן ְּב ֵס ֶפר ֶנא ָ
ֹאמ ְרנָה ה' ִמי כָמ ֹוךָ.
ּכָל ַע ְצמו ַֹתי ּת ַ
CHAPTET
RWENTYF
-V
IE

פיוט לפורים
This piyut relates the story of Purim and praises Hashem for
delivering the Jewish people from the threat of Haman:
סימן :אני חיים .נועם נוגש עליך

ֲשר לֹא נ ְִהיָה.
ׁ
ימי ַה ּפ ּו ִרים נֵס ָהיָה ,א ֶ
ֲל ִיל ּיָהִּ .ב ֵ
ָ-ה ,רָם ע ִ
ׂי י ּ
ֲס ֵּפר ַמ ֲע ֵש
אַ
ָעף ּכ ַֹחַּ ,ב ֲארָצוֹת ַצר ִמ ּדוֹחֵ ,א-ל נ ְֶא ָּדר ַּב ּכ ַֹחָ ,היָה הֹוֶה ְוי ְִהיֶה:
ֹתן ַל ּי ֵ
נו ֵ
ׁשר לֹא נ ְִהיָה.
ימי ַה ּפו ִּרים נֵס ָהיָהֲ ,א ֶ
ִּב ֵ
ׁשעּ ,כו ִֹסי ְרָויָה:
ֹשעֵ ,א-ל ִׁש ֵּבר ַמ ֵּטה ָר ָ
ׁ
ׁשעְ ,ל ַה ְׁש ִמיד ֶאת ַעם נו ָ
ָי ַעץ ָה ָמן ָה ָר ָ
ׁשר לֹא נ ְִהיָה.
ימי ַה ּפו ִּרים נֵס ָהיָהֲ ,א ֶ
ִּב ֵ
ׂוֹת ְּכ ָליָה:
ָמר ּו ְונ ְִמנוַּ ,ל ֲעש
ֹתינוּ ,ו ְֶאל ַה ֶּצ ֶלם ָּפנוְּ ,ל ַמ ְע ָלה ּג ְ
ָח ְטא ּו ל ֹו אֲבו ֵ
ׁשר לֹא נ ְִהיָה.
ימי ַה ּפו ִּרים נֵס ָהיָהֲ ,א ֶ
ִּב ֵ
ֶפׁש ֶה ֱחיָה:
ׂא ָל ֶהם ָּפנִיםְ ,ונ ֶ
ׂ ּו ְל ָפנִיםְ ,וָנ ָש
ָדע ׁש ֹוכֵן ְמע ֹונִיםִּ ,כי ֵהם ָעש
יַ
ׁשר לֹא נ ְִהיָה.
ימי ַה ּפו ִּרים נֵס ָהיָהֲ ,א ֶ
ִּב ֵ
ֻמה ֲע ִנ ּיָה:
ֲלהֶ ,אל א ָּ
ְי ִמינִי ָקם ִּב ְת ִפ ָּלהִ ,עם ֶּבן ַע ְמ ָרם ְל ַמ ְע ָלהַ ,ו ּי ִֶפן צוּר ַנע ָ
ׁשר לֹא נ ְִהיָה.
ימי ַה ּפו ִּרים נֵס ָהיָהֲ ,א ֶ
ִּב ֵ
יש ַה ָּד ִמיםִ ,ל ְפנֵי ָבנִים ְׁש ֵל ִמים ,נ ְָפל ּו ִמ ְּמרו ִֹמיםְ ,לבוֹר ַּת ְח ִּת ּיָה:
ַמ ָטה ָר ָשע ִא ׁ
ׁשר לֹא נ ְִהיָה.
ימי ַה ּפו ִּרים נֵס ָהיָהֲ ,א ֶ
ִּב ֵ
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פיוט לחג הפסח
A piyut for Pesach. This day shall be remembered for all
generations to come. This is the day the Jewish nation was
delivered from the hands of Pharaoh, who defiantly denied
G-d’s existence and was ultimately drowned in the Yam Suf. Am
Yisrael became the nation of G-d. On Pesach one is prohibited
from eating chametz:
סימן :חיים בר שלמה פינטו חזק

ְּדע ּו ִּכי ַה ּיוֹם ַה ּזֶה ,הוּא יוֹם ז ִּכָרוֹןְ ,לדוֹרוֹת ע ֹולָם ז ְִכרוּהוּ:
ֹש הוּא:
ָאל ִּכי ָקדוׁ
ׂר ֵ
ָתן ָה ֵא-ל ּגַם ְש ֵאת ְוי ְִתרוֹןְ ,ל ִי ְש
ֵחן נ ַ
ֻמוֹת ִּכי טוֹב הוּא:
ְשוּרוּןִ ,מ ּכָל ָהא ּ
ֲדת יׁ
ה' ָּב ַחר ֵא ָליו ע ַ
ָמים:
יוֹם זֶה אוֹר ּגָדוֹל ּבוֹ ,נִגְ ָלה ַּכ ּיָדו ַּע ַל ֲחכ ִ
ָמים:
ֲלהִ ,ל ְפנֵי ֵא-ל ָרם ַעל ר ִ
ְמאֹד ָרם הוּא ְוַנע ָ
ָצאנ ּו ִמן ַהגְ ו ָֹלהִ ,מ ִּמ ְצ ַריִם ִעיר ַה ָּד ִמים:
ּב ֹו י ָ
ָחׁש נ ְִמ ְׁשכָה ָלנ ּו ְלדוֹרוֹתַ ,א ִּדיר ַא ִּד ִירים ְש ָת ָל ּה:
ָר ַעת ַה ּנ ָ
ֻל ּה:
ְש ְחרוּת ,וְהוּא ֵח ֶלק ָה ִר ְׁש ָעה כ ָּ
ׁ
ֹש ְך רַב ו ַ
ׁ
ׁשע ּגַם ח ֶ
ש ָּמה ָה ֶר ַ
ׁ
ָ
יל ּה:
ֻשה ַעל ִּת ָ
ׁ
ֹתינ ּו ִּבז ְִהירוּתִ ,ל ְברוֹר ְקד ָּ
ָלכֵן י ִַּגיע ּו אֲבו ֵ
ַמה טוֹב ֶח ְל ֵקנוֵּ ,הן ְלׁש ֹונֵנ ּו ָּתרוֹן ,אֱ-ל ַֹהי ַארו ְֹמ ֶמנְהוּ:
ׂ ָרה ִּכי ַרב הוּא:
ִה ּכָה א ֹוי ְֵבינ ּו ֵא-ל ְּב ֶע ְברָה ו ְּב ָחרוֹןַ ,מ ּכוֹת ֲע ָש
ַּפ ְרעֹה ַה ּכו ֵֹפר נ ְִס ָּפה ּגַם ְּב ִע ּוָרוֹן ,ו ְָא ַמר ִמי י ְִדינֵהוּ:
ׂר ַע ִּמים:
ה ָע ַמד ַּב ִּדין ְל ָמ ְע ָלהֶ ,נגֶד ַשָי ּ
ָאל נ ְִב ָה ָלהֵ ,מ ָה ִׁשיב ו ְָע ַמד ַמ ְׁש ִמים:
ֶנ ֶפׁש ִמיכ ֵ
ׂ ַפת י ִָּמים:
ָמת ִּב ְש
ָפל ו ֵ
ׂר ֶּבן ַעו ְָלה ,נ ַ
ׁש ֶקר ַש
ָט ַפל ֶ
ֻלה:
ָאל ַעם ְסג ָּ
ׂר ֵ
ֲדת ִי ְש
ְו ָאז ׁשו ְֹרר ּו ְּב ִׁשירוֹת ּוז ְִמירוֹת ,ע ַ
ילה:
ֲכ ָ
ׁשה ּו ָאסוּר ַּבא ִ
ֱסר ְּב ַחג זֶהַ ,עד סוֹף ַה ּדוֹרוֹתַ ,מ ֶּ
ָח ֵמץ ֶנא ַ
ילה:
ָז ְכ ֵרנ ּו ְּבז ְִכרוֹן טוֹבֶ ,ע ְז ָרה ְב ָצרוֹתְּ ,כ ֶק ֶדם ו ְּכ ַב ְּת ִח ָּ
ְש ָמה ְּת ַה ֶּל ְל ָך ֶס ָלה:
ׁ
ַק ֵּדׁש ִׁש ְמ ָך ֵא-ל ו ְּבנֵה ָע ִרים ְּבצוּרוֹתּ ,כָל נ ָ
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CHAPTER TWENTY-FIVE

פיוט לחג המצות
A piyut for Chag Hamatzot. A song of praise to Hashem, Who
redeemed us from darkness to brilliant light with a mighty Hand,
inflicting our Egyptian captors with the Ten Plagues:
סימן :אני חיים בר שלמה חזק .נועם ה' א-להי אתה
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ׂה ,מו ְֹפ ִתים
ׂה גְ דוֹלוֹתֲ .הלֹא הוּאִ ,ה ְפ ִליא ו ְָע ָש
ׁשהַ ,לה' ע ֹו ֶש
ֲד ָ
אׁש ֹורֵר ִׁשירָה ח ָ
ֲ
ֲפלוֹת .וְאוֹר ּגָדוֹל ֵה ִאיר ָלנוּ,
ֹת ּה ֵמא ֵ
ֹשה ,הו ִֹציא או ָ
ׁ
ֻלוֹת .ו ְֵע ָדה ָּברָה ו ְּקדו ָ
ְואֹתֹת ְמע ּ
ְּכאוֹר ַח ָּמה ִׁש ְב ָע ַתיִם.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ

ׁש ַטח
יהםַ ,ל ֶ
ֻמ ֶ
ׂ ּו ַח ְרט ֵּ
יהם ,ו ְִל ְׁש ּתוֹת ֵמ ֶהם לֹא י ְָכלוְּ .וכֵן ָעש
ימ ֶ
ָנ ַתן ְל ָדם ֶאת ֵמ ֵ
ׁשהוּא ִמ ַּת ַחת לוְֹ .ולֹא ָסר ִמ ַּמעֲלָלוֹ,
יטה ָל ֶהםְּ ,ב ַמה ֶ
ַה ּנ ְִר ָאה ּכלוִּּ .כי ֵאין ַה ְּׁש ִל ָ
ָה ַא ְכזָר ֶמ ֶל ְך ִמ ְצ ַריִם.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ָאיםָּ ,גזַר ו ְּצ ַפ ְר ֵּד ַע ָע ְל ָתה .ו ִּמ ֶּמ ּנָה ָהי ּו יו ְֹצ ִאים ַמחֲנוֹת ּוז ְָע ָקה
ׁש ִּליט ַּב ּנ ְִבר ִ
ָי ִחיד ַ
ׂ ָתה
ֶע ְש
יהם נ ֶ
ֲט ֶ
ֱמינ ּו ּגַם ַע ָּתהִּ .כי ְב ַלה ֵ
יהם נ ְֶח ָּב ִאים ,לֹא ֶהא ִ
ָר ְב ָתה .ו ְּבתו ְֹך ֵמ ֵע ֶ
ְצ ַפ ְר ֵּד ַע ְּב ִמ ְצ ַריִם.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ֶך עו ָֹלם.
ֲש ּו ָּבם ו ִּב ְב ֶה ְמ ָּתםִּ ,כי כֵן ָּגזַר ֶמל ְ
ֹתםְּ ,ב ִכ ּנִים ְּבכָל ְּגבו ָּלםָ .רחׁ
ָחזָק י ֵֹסף ְל ַה ּכו ָ
ׁשל
ֻלםָ .א ְמר ּו זֹאת ֶא ְצ ַּבע ַחי נ ְֶע ָלםֶ ,
ֹש ּו ְונ ְִכ ְלמ ּו כ ָּ
ָל ָּתםּ ,בוׁ
ֻמים ָק ְצרָה ְיכ ְ
ַח ְרט ִּ
ׁש ַמיִם.
אֱ-ל ֵֹהי ַה ָּ
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ֶא ְספוּּ ,כָל ִמינֵי ַח ּיוֹת ַה ּטו ְֹר ִפיםֶ .טרֶף ּגָדוֹל ָּב ֶהם ָט ְרפוְּ ,מאֹד ו ְִה ּנָם
ַי ַחד ָּבא ּו ְונ ֶ
ָעים ַמ ְק ִצ ִיפיםֶ ,אל
ׁש ִפיםִ .ה ּכָה ּב ֹו ר ִ
ָבד ּב ֹו ְר ָ
ּש ִחין ָּבם נ ְִּגפוָּּ ,ברָד ּכ ֵ
ֲפיםֶּ .ד ֶבר ו ְׁ
ז ֹוע ִ
ׁש ַמיִם.
ִמ ַּת ַחת ַה ָּ
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ַסה ֶאת אוֹר
ֹתםַ ,מ ּכָה ַר ָּבה ַועֲצו ָּמהַ .א ְר ֶּבה ָע ָלה ְל ַא ְד ָמ ָתםַ ,ו ְיכ ֶּ
יֹ ֵסף ַא ִּדיר ְל ַה ּכו ָ
ׁ
ׂם נ ְַפ ֵ
ֲד ָמה .נ ְַה ֵּלל ְלׁש ֹוכֵן רו ָּמהַ ,ה ָּש
ׂ ֵבי ָהא ָ
ַה ַח ָּמהָ .אכַל ְּפ ִרי ְתנו ָּב ָתםְ ,וכָל ִע ְש
שנ ּו531
ַב ַח ּיִים.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
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ֹשת י ִָמים
ׁ
יהם ְׁשל ֶ
ֲח ֶ
ֻלם ְּכ ִעו ְִריםְ .ולֹא רָא ּו ֶאת א ֵ
ׂ ּו כ ָּ
ֹש ְך ָל ֶהםְ ,וַנ ֲעש
ׁ
ׁש ַלח ח ֶ
ֶמ ֶלך ָ
ֲח ִריםֶ ,אל
ֲח ִרים .נִגְ ל ּו ַמ ְצ ּפ ּונִים א ֵ
ֹשת י ִָמים א ֵ
ׁ
יהםְׁ ,של ֶ
אֲמו ִּריםְ .ולֹא ָקמ ּו ִמ ַּת ְח ֵּת ֶ
ְּבנֵי אֱ-ל ִֹהים ַח ּיִים.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ׁש ֵּל ַח ֶאת ַעם ְקרוֹבוֶֹ ,אל ֶארֶץ
ׁשע ָע ִריץ ְולֹא ָא ָבהץ ְל ַ
ְּבכָל זֹאת ִח ּזֵק ֶאת ִל ּבוָֹ ,ר ָ
ַצל ְלאֹם אֲהו ָּבה,
ׂר ָצ ָבאַ .ו ּי ֵּ
טו ָֹבה ו ְּר ָח ָבהַ .ו ּי ְַך ּכָל ְּבכוֹר ְּבא ֹוי ְָביו ,הוּא ְולֹא ַמ ְל ָא ְך ַש
ָדיִם.
ְולֹא ָחל ּו ָב ּה י ָ
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ְמן זֶה ְלדוֹרוֹת
ֹש ֵמ ָח ֵמץ ִמ ְצוָתוִֹּ ,בז ַ
ֲס ָדיו ְּג ָמ ָלםִ .ל ְפרׁ
ֲדתוֹ ,ו ְּברֹב ח ָ
ָר ָצה ְלז ַּכוֹת ע ָ
ָלםִ ,ה ּנֵה
ֻלםַ .מ ָּצה ִח ְּל ָקם וְגוֹר ָ
ׂ ָטן ֶח ְברָתוַֹ ,א ִחיםְ ,ולֹא י ְִת ָּפ ְרד ּו כ ָּ
עו ָֹלםִּ .כי ִעם ַה ָּש
טו ִֹבים ַה ְּׁשַניִם.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ֹש ִר ׁ
ׁשלׁ
שלֹׁש ַה ְּׁשמוּרוֹת סו ָֹדםָ ,
ְׁ
ֵמה
אשוֹנוֹת ְמ ִאירוֹת .מו ִֹחין ְּד ַא ָּבא יְסו ָֹדם ,ה ָּ
ֵיהם ְמ ַת ּו ְֵך,
יצה ְל ַצד ַהגְ בוּרוֹתָ .מרוֹר ֵּבינ ֶ
ֲטרוֹת .זְרו ַֹע ַקו י ְִמין נֶגְ ָּדםֵּ ,ב ָ
ֹאש ֹו ע ָ
ְבר ׁ
ָל ַקח ֵא ָליו ִּפי ְׁשַניִםְ .וי ְִהי ּו ֵא ֶּלה ַּב ָּתו ְֶך ,וְהוּא ֵּבין ַה ִּמ ְׁש ְּפ ָתיִם.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
יצה ְתנוֹ.
ְת ַחת ַה ֵּב ָ
ֵע ,ו ַ
ַר ַּפס ר ַ
ֶצח ָּב ּה נ ְִת ְּכנוַּ .ההוֹד ֶאל ַה ּכ ְ
חר ֶֹסת ַּת ַחת זְרו ַֹע ,סוֹדוֹת נ ַ
ֲ
ׂר או ִֹרים.
ִש ְלמ ּו ֶע ֶש
ֵיהם ֵהן ּבו ֵֹק ַע ,יְסוֹד ֲחֶזרֶת או ָֹפנוְֹ .ק ָערָה ַמ ְלכוּת ִא ֵּמנוּ ,נ ְׁ
ו ֵּבינ ֶ
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ָבר ַח ְס ּדוָֹ ,ע ֵלינ ּו ַעל ִּפי
ֹתיו .טוֹב ו ְַס ָּלח ּג ַ
ִשיר ּו ְמאֹד ָל ֵא-ל הוֹדוִּּ ,פינ ּו י ְַס ֵּפר נו ְֹראו ָ
יש
ֹתיוְ ,ל ִא ׁ
ירם ְּב ַע ְטרו ָ
ֹתיוַ .וי ְַכ ִּת ֵ
ׂם ּתוֹרו ָ
ָאל ָש
ׂר ֵ
ֹתיוּ .כָל גּ ֹויִם ְּכ ַאיִן נֶגְ ּדוֹ ,ו ְּב ִי ְש
ִמ ּדו ָ
ְּכ ָת ִרים ְׁשַניִם.
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
ׂ ַמ ְחנוּ .עֹ ֶש
ַרנ ּו ְו ָש
ַמהָ ,זכ ְ
ַחנוֶּ .זה כ ֶּ
ִש ּכ ְ
ָמינוָּ ,ל ָּמה נ ְׁ
ַח ֵּדׁש ְּכ ֶק ֶדם י ֵ
ׂה ַבגּ ֹויִם נ ְָק ָמהַ ,ק ּנֵא
ׁש ַמיִם.
ַדוֹק ָ
ֹטה כ ּ
ֶח ָמהָ .אז יִגְ ַּדל ִׁש ְמ ָך ַרב ָע ְצ ָמה ַה ּנו ֶ
ַחם נ ָ
ּש ַלח ְמנ ֵ
ִל ְכבו ְֹד ָך ָא ִבינ ּו ו ְׁ
יאנ ּו ה' ִמ ִּמ ְצ ַריִם:
ְּבחֹזֶק יָד הו ִֹצ ָ
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פיוט על “סתרי תורה" של רבי שמעון בר יוחאי
A piyut in honor of the “secrets of the Torah” revealed by Rabbi
Shimon Bar Yochai – in honor of his hilula on Lag B’omer. This
piyut tells the story of Rabbi Shimon Bar Yochai, who hid in a
cave with his son Rabbi Elazar. They were miraculously sustained
by a carob tree and a river of water provided by Hashem, while
CHAPTET
RWENTYF
-V
IE
they
immersed themselves in unearthing the secrets of the Torah:
סימן :אני חיים פינטו חזק

ּשמ ֹו ַר ִּבי ִׁש ְמע ֹון ַּבר י ֹו ַחאי:
יש ָה ֱאל ִֹהים ,ו ְׁ
ַא ְק ִריב ְּתׁש ּורַת ז ְִמרַת ְׁש ָב ַחיּ ,תו ְֹך ַא ַחיִ ,ל ְכבוֹד ִא ׁ
יש ַחי:
ׁשנִים ִּב ְמ ָערָהְ ,סגו ָּרהִ ,ע ּמ ֹו ַר ִּבי ֶא ְל ָעזָרִ ,מ ִּמ ְׁש ַּפ ַחת ָרם ,וְהוּא ֶּבן ִא ׁ
ַמה ָ
ֶנ ְח ָּבא ּכ ָּ
ָאיםָ ,מ ְלא ּו ַּד ַעת ו ְָח ְכ ָמהַ ,וי ְֶח ְּכמ ּו ֵה ָּמה ִמ ּכָל ַחי:
ָאים ,נוֹר ִ
ָי ְדע ּו סוֹדוֹת ּת ֹורָה ַה ּנ ְִפל ִ
ְשת ּו ֵמ ֶהםַּ ,ב ּי ִָמים ָה ֵהםְּ ,בנֵי ֵא-ל ַחי:
ׁ
ָחרוּב ו ַּמ ְעיָן ָל ֶהם נ ְִב ְראוְּ ,ונ ְִראוָּ ,א ְכל ּו ו ָ
ׂ ָרפוּם ,לֹא ִה ְס ִּכים ִע ָּמם ֱאל ִֹקים ַחי:
ֲב ִלים ּו ְש
ֹש ִקיםַּ ,בה ָ
ׁשם ְורָא ּו ָהעו ְֹס ִקים ,וְחו ְׁ
ָי ְצא ּו ִמ ָּ
ָחי:
ָשוּב ִמ ְּד ָרכָיו ו ַ
ׁשעַ ,א ְך יׁ
ׁשנָהֵ ,א-ל ַק ּנָא ,לֹא י ְַח ּפֹץ ְּבמוֹת ָר ָ
ׁש ְך ָ
ׁשם ֶמ ֶ
ְי ָש ִרים ָחזְר ּו ָ
יע ְלכָל ַחי:
ׂ ִּב ַ
יע ,ה' ַמ ְש
ָדם ִה ְׁש ִּפ ַ
ׁש ָּמה נ ְִט ְמנוָּ ,אב ו ְּבנוֹ ,ו ְַעל י ָ
ׁשנִים ָ
ׁש ְך י"ג ָ
מֶ
ֶ
ֲב ִרים ,נ ְִב ָח ִריםְ ,רׁשו ִּמים ַּב ְּס ִפירוֹתְ ,וכָל ֶא ָחד ֵמ ֶהם ָקרוּי ָחי:
ׂרָה ח ֵ
ָּפנ ּו ֵא ָליו ֲע ָש
ַמהְּ ,ד ָעל ּו ו ְָלא נ ְָפקוַּ ,על ּכֵן ֵמת ּו ְל ֵעינֵי כָל ַחי:
ֹשה ֵה ָּמה ,זֶה כ ָּ
ׁ
ׁשם ִּכי ְׁשל ָ
ָי ְצ ָאה ַנ ְפ ָ
יהם ּכֹה ֶל ָחי:
ֲל ֶ
ֹאמר א ֵ
ֲליו ,ו ְּמ ַמ ֵּלא ְׁש ֵא ָל ָתםַ ,וי ַ
טוֹב ו ֵּמ ִטיב הוּא ַל ָּב ִאים ֵא ָליוׁ ,ש ֹוא ָ
ׂה ְל ֵעינֵי כָל ַחי:
ֲשר ָע ָש
ׁ
ֹתיו ,א ֶ
ֹתיו אוֹתו ָ
ֹאחזוּן ּכָל ָּב ִאים ֶא ְצלוִֹּ ,כי ג ְָדלוּ ,נ ְִפ ְלאו ָ
ִחיל י ֵ
ִש ַמת ּכָל ַחי:
ׂ ְמ ָחה ב ֹו ְמאֹד ,ו ְּת ָפ ֵאר אוֹת ֹו נ ְׁ
ילהְ ,ו ִנ ְש
ֹמא ְד ִה ּלו ָּלא ,נָגִ ָ
ֶזה ַה ּיוֹם הוּא יו ָ
ָחי:
ֱמרִּ ,כי לֹא י ְִר ַאנִי ָה ָא ָדם ו ַ
ְקרָאוּה ּו ּבו ִֹצינָא ִדנְה ֹורָא ,ז ֹו ּתו ָֹרה ,ו ְָע ָליו לֹא ֶנא ַ
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The Piyutim of Rabbi Chaim Hagadol and Rabbi Chaim Hakatan

פיוט לחג השבועות
A piyut for Shavuot. A call to seek out Hashem and sing His
praises for granting us His holy Torah:
פיוט נועם שיר חדש
סימן :חיים חזק

ֹשוַּ ,אל ֶּת ֶח ְטא ּו ו ְִּת ְר ָּגזוּ,
ֹשׁש ּו וָקוׁ
ִא ְמ ֵרי ֵא-ל ַמה נ ְִמ ְרצוֵּ ,מ ֵעינֵיכֶם ַאל יָלוֹזוִּ ,ה ְתקו ְׁ
ְת ִמיד ָּפנָיו ַּב ְּקׁשוּ.
וָ
ִּד ְרׁש ּו ה' וְעוּזוֹ:
ׁשם יו ְֹצרוֹ,
ֲשר ִק ּנֵא ְל ֵ
ׁ
ׂה ִּפנ ְָחס ,א ֶ
ׂ ּו ַמ ֲע ֵש
ָחׁשָ ,ה ִסיר ּו ו ְִה ַּטהֲרוֲּ ,עש
ֲמת נ ָ
ֶח ְל ַאת ז ֹוה ַ
ֲרים ַעם זוּ.
ְשנִים ו ְָה ִקיצוּ ,ו ִּבנ ּו ב ֹוע ִ
ׁ
עוּר ּו ַהי ֵ
ִּד ְרׁש ּו ה' וְעוּזוֹ:
ֹתר ֹו ִמ ְּב ֵה ָמהֵ ,הן ִּפיה ּו ַה ְמ ַד ֵּבר ,גּ ו ֵֹבר
ָי ַצר ָא ָדם ְּב ָח ְכ ָמהַ ,א ְר ַּבע יְסוֹדוֹת ּב ֹו ִח ַּבר מו ָ
יהם ָּת ִמיד ְּכ ֶח ְפצוִֹ ,מ ָּפנָיו ָחל ּו ְו ָרגְ זוּ.
ֲל ֶ
עֵ
ִּד ְרׁש ּו ה' וְעוּזוֹ:
ָתן,
ֲשר נ ַ
ׁ
ָתןָּ ,ב ּה י ִָּכנְע ּו ַה ּז ֹונִיםַ ,א ַחר י ְִצ ָרם א ֶ
ֲשר נ ַ
ׁ
ֱמת א ֶ
ְי ָק ָרה ִמ ְּפנִינִיםּ ,ת ֹורַת א ֶ
יש לֹא ָּבזְזוּ.
ְשי ָצ ָבא ִא ׁ
ׁ
יו ַּּתן ַל ֶּט ַבח ְוכָל נִיצוֹצוַֹ ,אנ ֵ
ִּד ְרׁש ּו ה' וְעוּזוֹ:
ֵש ל ֹו ִדין
ׂינוֲּ ,הלֹא יׁ
ָמה ָאנ ּו ָמה ַח ּיֵינוִּּ ,כי ָא ָדם ַל ֶה ֶבל ָּד ָמהִ ,אם ְרצוֹן ֵא-ל ָע ִש
ַמה רַב טוּבוִֹ ,מי ָבא ַעד ִק ּצוֵֹ ,עיָניִם אוֹת ֹו ּכֹל ָחזוּ.
ימהּ ,כ ָּ
ְק ִד ָ
ִּד ְרׁש ּו ה' וְעוּזוֹ:
ֹׁך ֵא-ל ַחי ְלי ְׁ
ַח ְס ְּד ָך ו ְִצ ְד ָק ְתךְָ ,מש ְ
יחךָָּ ,ד ַר ְׁש ִּתי אוֹת ֹו ְּבכָל
ִש ֵרי ֵלבְ ,ז ַמן ֵקץ ְמ ִׁש ֶ
ֲס ִידים ַי ֲעלֹזוּ.
ֵלב ,עו ָֹלם ַק ּנָא וְנו ֵֹקם ָק ְצצוֲ ,אזַי ח ִ
ִּד ְרׁש ּו ה' וְעוּזוֹ:
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A prayer for the final redemption:
סימן :אני חיים חזק.
קייאץ  -סאלף מכמולת לבהא

ֲלי ָורֹ ּנִי:
ָת ְך .קו ִּמי ַצה ִ
ִש ִעיְ .ל ִע ְיר ָך ֱאמֹר עו ִּרי ִמ ְּׁשנ ֵ
ילה ְל ָך ָה ֵא-ל או ִֹרי ְוי ְׁ
או ִֹח ָ
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ֲס ַרנִיְּ .כמ ֹו ִצ ּפוֹר צוֹד
ׂי וִיצו ִּעיִּ .כי ְּבתו ְֹך ַמ ְהמוֹר א ֹוי ְִבי א ָ
ָמס ֵמרֹב ִּד ְמ ָע ִתי ַע ְר ִש
נַ
ָצד ּונִי:

ֹאמר ּו ֵלאמֹרַ ,א ּיֵה ֵא-ל ּגָדוֹל וְנ ֹורָאֵ .אין ִמ ּלָה
ׁש ְמ ָעם ִׁש ְמ ִעיְ .וי ְ
י ְִלעֲג ּו א ֹוי ְַבי ָע ַלי ְּב ָ
ִב ְלׁש ֹונִי:
ׂוּ .ו ְּלכָל
ׂיש
ׂ ְמח ּו ְוָי ִש
ׂוּ .ו ְַעל ַע ְּמ ָך חו ֶֹסהִ .י ְש
ׂש
ׁש ְמע ּו ָר ָע ִתי ָש
י ְִהי ּו ׁשו ַֹסי ִל ְמ ִׁש ָּסהָ .
ֶשר י ְִת ַח ְּדׁשוּ.
ׁ
ׂא ַּכ ּנ ֶ
יהם ָש
ֹאת ֶ
ַח ּט ֵ
ֵתנִי:
ׂמֹאל ַא ָּתה ה ֹור ָ
ָטה י ִָמין ּו ְש
ִשמֹרְ .ולֹא נ ָ
ׁש ְר ִׁשי וְגִ ז ְִעיְּ .ד ָרכַי י ְׁ
ֶח ְל ִקי ה' ִּכי הוּא ָ
ֹש ִיעי .ר ֹוכֵב ַעל חֲמוֹרָ .יבֹא ְב ִר ּנָה ְּב ַמ ְע ְּגלֵי ֶצ ֶדק ַינ ְֵחנִי:
ׂ ּג ִַּבי וּמו ִׁ
י ְִמי ְנ ָך ָּתרוּם ִמ ְש
ֲמנִי:
ֵשב ּו ָּבנִים ֶאת ְּפנֵי ה' רו ִֹעיַ .ק ּיֵם ָה ָאמוּרַ .על י ְֵדי ח ֹוזִיםָ .א ּנָא ֵאל ָּתׁשוּב ו ְּתַנח ֵ
י ְׁ
ָתם
ֻשה .יו ִֹסיפ ּו ְוי ִָּכנְסוּ .וְה ֹור ָ
ׁ
ֹשוּ .ו ְֶאל ְמקוֹם ְקד ָּ
ׂא .ו ְָאז ז ִֵדים יֵבוׁ
ֹתי ִת ָּש
ָ-ה ֲעוֹנו ַ
י ּ
ישהִּ .כי ִמ ּתו ְֹך ִק ְר ָּב ּה נָסוּ.
ׁ
הו ִֹב ָ
ַמ ְל ִּכי ְמ ִׁש ִיחי ַא ּלו ִּפי ו ְּמיו ָּּד ִעיַ .צו אוֹת ֹו ֵלאמֹרַ .לאֲסו ִּרים ְצא ּו ּבֹא ּו ֶאל ּתו ְֹך ֵּבית
ֲאדֹנָי:
ִש ִעי ו ָּמגִ ּנִי:
ֲה ֶּל ְל ָך צו ִּרי ֶקרֶן י ְׁ
ֹש ִיעי .ו ְּב ַה ֵּלל ֶאגְ מֹר .א ַ
ְש ְמ ָך מו ִׁ
ֻש ַלם ִּכ ְס ֲא ָך ו ִׁ
ָחזָק י ְׁ
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פיוט למורינו הרב הגדול סבא דמשפטים
כמוהר"ר חיים פינטו זצ"ל כשנתרפא מחליו
A piyut sung by Rabbi Chaim Hagadol praising Hashem, Who,
with great compassion, saved him from the throes of death and
turned eulogy into joyful celebration:
[בספר מודפס רק שני בתים ראשונים השאר נוסף מכת"י]
סימן :אני חיים חזק

ימין ע ּו ְּז ָך ְּת ַמ ְכ ָּתנִיַ ,עד ֵה ּנָה ַח ְס ְּד ָך
ַת ְר ָּפ ֵאנִי ,ו ִּב ִ
יתנִיִׁ ,ש ּו ְַע ִּתי ְל ָך ו ִּ
ארו ִֹמ ְמ ָך י ָּה ִּכי ִד ִּל ָ
ֲ
ּשי
ֲשוֹרֵר ְּכ ִׁשיר מו ִׁ
ֶסף ְצ ַר ְפ ַּתנִי ,אׁ
אתנִי ,ו ְִכ ְצרוֹף ּכ ֶ
ֲעָז ָרנִיִ ,מ ְּמצוּלוֹת ַמ ְכאוֹב הו ֵֹצ ָ
ּש ָב ָחה.
ו ַּמ ְח ִליַ ,ה ֵּלל ְוז ְִמ ָרה ִׁשיר ו ְׁ
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש
ׂ ְּדוָי י ְִס ָע ֶד ּנוַּ ,א ְר ַּבע יְסוֹדוֹתַ ,מנ ְִהיג ְּב ָח ְכ ָמה ,ו ְֶאת
ָעף ּכ ַֹח ו ְָע ְצ ָמהַ ,על ֶע ֶרש
ֹתן ַל ּי ֵ
נו ֵ
ַבר ֶא ָחד ֵמ ֵה ָּמה ,י ְַפ ִסיד ַהגּ וּף ִמ ִּת ּקוּנוֹ ,ו ְַאף ּגַם זֹאת ֵאל
ְש ּנוּ ,ו ְִאם י ְִת ּג ֵּ
ׁ
ידם לֹא י ַ
ַּת ְפ ִק ָ
ָחה.
ּפו ֶֹדה ַמ ִּצ ִילי ,וּמו ִֹציא ִמ ָּצרָה ִל ְרו ָ
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש
ׂ ִטין ַה ְמ ַל ֵּמד חו ָֹבה,
ׁש ָע ְמ ָדה ִלי ְב ֵעת ָצ ָרה ,נ ְִב ַעת ַה ַּמ ְש
ֲבהִ ,היא ֶ
ִי ּס ּו ָריו ִק ַּב ְל ִּתי ְב ַאה ָ
ֲשר
ׁ
ַעת ִל ְמקוֹם ַמה ּנו ָֹראּ ,כָל ְּכ ִלי א ֶ
ַען ִּכי ג ְָד ָלה ַה ְּתׁשו ָּבה ,ו ַּמ ּג ַ
ְולֹא ָיכֹל ְל ַד ֵּבר ָס ָרה ,י ַ
ֵש ַה ְצ ָל ָחה.
ׁשע ְולֹא יׁ
יו ַּצר ְלמו ִּלי ,י ְִר ַ
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש
ֹתיֵ ,אימוֹת ָמוֶת נ ְָפל ּו ְב ַרעֲי ֹונַיִ ,ל ִּבי ַד ּוָי
ְמ ּנִיִ ,ל ּיס ַֹע ֶאל ְמקוֹם אֲבו ַ
יע ז ַ
ׁש ְב ִּתי ִּכי ִה ִּג ַ
ָח ַ
ֹתי ,נ ְִכנ ְַע ִּתי ִל ְפנֵי צו ִּרי
ֹתיַ ,מ ְראוֹת ַר ּבוֹת ָּבא ּו ְב ַרעֲי ֹונַיְ ,וג ְָבר ּו ְמאֹד יְגוֹנו ַ
ַר ּבוֹת ַאנְחו ַ
ׁשב ְּפתו ָּחה.
ָדיו ְל ַק ֵּבל ָ
ֲלי ,י ָ
גּ ֹוא ִ
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש
ׁש ַפע
ּש ּיָה ,ו ִּמ ֶּ
ָתן ֵא ַלי עֹז וְתו ִׁ
ֲס ָדיו ,הו ִֹריד ַטל ְּת ִח ּיָה ,ו ְֶה ֱחָינִי ו ְִק ְי ָּמנִיְ ,ונ ַ
ָי ּה ְּברֹב ח ָ
ֹתי ַה ְּלל ּו זֶה
ֱלנִיּ ,כָל ַע ְצמו ַ
ֲשר ִמ ְּׁשאוֹל ֶהע ָ
ׁ
ְּב ָרכָה ִה ְרַונִיָּ ,ברו ְּך הֹוֶה ְוי ְִהיֶה ו ְָהיָה ,א ֶ
ׂ ְמ ָחה.
ֵא ִליִ ,ע ְבד ּו ֶאת ה' ְּב ִש
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש
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ִשלֹט ִּביְ ,ל ַה ִּד ֵחנִי ִמ ָּפנֶיךָ,
ֵצר לֹא י ְׁ
ֲב ְת ָך ְוי ְִר ָא ְתךְָ ,וכ ַֹח ַה ּי ֶ
ׂוּם ְּב ִל ִּביַ ,אה ָ
ִי ְהיֶה ְרצ ֹו ְנ ָך ָלש
ָחה.
ֲליְ ,ונָס ּו יָגוֹן ַו ֲאנ ָ
יבה ַח ֵּדׁש ְּב ִק ְר ִּביְ ,ו ּתֹא ֲחֵזנִי י ְִמיֶנךָָ ,א ּנָא ֲאדֹנָי ַמ ֵּלא ִמ ְׁשא ִ
רו ַּח נ ְִד ָ
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש
ֹמד ָערֹםִ ,מ ִּמ ְצוֹת
יתי ַע ְצ ִמי עו ֵ
ָא ִ
ֲס ָדיו ,וְר ִ
ֲמיו ַוח ָ
ֲק ֵּדם ֱאל ֵֹהי ָמרוֹםַ ,על רֹב ַרח ָ
ָּמה א ַ
ֹתם ַּת ַחת ַמ ָּדיוְ ,ולֹא ָדַנ ּנִי ֵאל
ִיע או ָ
ֹתי ָעל ּו ַל ָּמרוֹםִ ,ה ְצ ּנ ַ
ו ְֵא ְיך ָאבוֹא ָע ָדיוַ ,א ְך ֲעוֹנו ַ
ֲמים ַל ִּדין נ ְִּצ ָחה.
ְּכ ִמ ְפ ָע ַליִ .מ ַּדת ַרח ִ
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ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש

ֹטה או ָֹרהְ ,ולֹא ָתתוּר ּו ַא ֲחרֵי ְל ַב ְבכֶםֵ ,הן
ֲמץ ְל ַב ְבכֶםַּ ,בעֲבו ַֹדת ֵאל עו ֶ
ִחזְק ּו נָא ְוַיא ֵ
ַע ְנכֶם ֵאל ְּב ֵעת ָצרָהּ ,ג ְַּדל ּו ִא ִּתי ְלצוּר
ׂבע ַל ְח ְמכֶםְ ,וי ַ
ַל ֶּתם ָלש ַ
ֲבי ָרהַ ,ו ֲאכ ְ
ַס ְרס ּו ֵרי ַדע ֵ
ע ֹוזֵר ִלי ,כ ְֻּּלכֶם ו ְּמ ֶצאָן ְמנו ָּחה.
ׂ ְמ ָחה.
ָה ַפ ְכ ָּת ִמ ְס ְּפ ִדי ְל ָמחוֹל ִלי ,ו ְַּת ַא ְּז ֵרנִי ִש

537

537

The Piyutim of Rabbi Chaim Hagadol and Rabbi Chaim Hakatan

פיוט על אריכות הגלות בין האומות
A piyut about the lengthy exile. This piyut beseeches Hashem,
Who is trustworthy and will never abandon His people, to redeem
them from the nations who wish to destroy them.
סימן :חיים

ֻמ ִתי ֶבן ִׁש ְפ ָח ִתי ,נ ִָּצב ְל ִריב ִא ִּתיַ :ק ְׁש ּת ֹו ְדר ּוכָה ִלירוֹת ָּתםִּ ,פ ְתאֹם ְּב ִמ ְס ָּת ִרים:
ְלע ָּ
ִה ּנֵה ָבנֶי ָך ְּב ִע ָּתםַ ,צר ִּב ְד ָב ִרים ז ִָריםָ :ל ָּמה ֱאל ִֹקים ֲעז ְַב ָּתםְּ ,פזו ִּרים ֶּב ָה ִרים:
ֻמןְּ .תנָהְ ,ל ַעם לֹא ַא ְל ָמן.
ֱמן ַהר ַה ּנ ְִס ָמןַ ,ה ְמז ָּ
ֵא-ל ֶנא ָ
ֹתם ,הֲלוֹא ֵהם
ַח ְׁש ִּתי ְולֹא ִה ְת ַמ ְה ָמ ְה ִּתיַ ,ל ֲעבֹד עֲבו ָֹד ִתי :ו ְּד ַבר סו ְֹפ ִרים ו ְִחידו ָ
ֹתםַ ,על
ָתםִ ,ע ִּמי ֵהם ְצרו ִּרים :הֲלוֹא ֵה ָּמה ְּכמ ֹו חו ָ
ְספו ִּרים :נ ְַפ ִׁשי י ְָצ ָאה ַעל ִּד ְבר ָ
ִל ִּבי ְקׁשו ִּרים:
ֻמןְּ .תנָהְ ,ל ַעם לֹא ַא ְל ָמן.
ֱמן ַהר ַה ּנ ְִס ָמןַ ,ה ְמז ָּ
ֵא-ל ֶנא ָ
ֵש ִלי
ׁש ִעים ַא ְכז ִָריםְ :ויׁ
ׂה ֵבין ז ְֵא ִביםְ ,ר ָ
אתי חוּץ ִל ְמ ִח ָּצ ִתיֲ ,ע ִנ ּיָה ס ֹו ֲערָהֲ :אנִי ְכ ֶש
ָי ָצ ִ
ִיש ִרים :הֲלוֹא ֵה ָּמה ְכתו ִּביםִ ,מ ּי ְַל ֵדי ָה ִע ְב ִרים:
ׁ
ימים ו ָ
ַמה ֲע ֵר ִביםְּ ,ת ִמ ִ
כ ָּ
ֻמןְּ .תנָהְ ,ל ַעם לֹא ַא ְל ָמן.
ֱמן ַהר ַה ּנ ְִס ָמןַ ,ה ְמז ָּ
ֵא-ל ֶנא ָ
ָהם
ַעם ו ְֶע ְברָה :ו ְַע ְּמ ָך ְק ַהל נ ְִד ִיבים ,י ִָאיר ּו ִב ְמאו ִֹריםַ :מה ל ֶ
ֲמ ִתיְּ ,בז ַ
יֻ ַּקם ַא ְכזָר ֶּבן א ָ
ֲצ ִּביםֵ ,א ְיך ֵקץ ַה ְּדרו ִֹריםָ :א ַר ְך ו ְֵהם ְּביַד ׁשו ִֹבים ,נְת ּונִים ו ְּמסו ִּרים:
עוֹד ָלע ַ
ֻמןְּ .תנָהְ ,ל ַעם לֹא ַא ְל ָמן.
ֱמן ַהר ַה ּנ ְִס ָמןַ ,ה ְמז ָּ
ֵא-ל ֶנא ָ
ימי ְנ ָך
ַמה ְמפ ָֹא ִריםִּ :ב ִ
ֻביםּ ,כ ָּ
יה ְמר ִּ
ֹת ָ
ֲטירָהַ :מעֲלו ֶ
יתיִ ,עיר ַה ַּמע ִ
ִמי י ִֵּתן ָאׁשוּב ֶאל ֵּב ִ
ֲמ ְת ָך ַעל א ֹוי ְִביםַ ,ה ְׁש ֵקמ ֹו ַּת ְמרו ִּרים:
ּשפ ְֹך ח ָ
ּשמו ִּרים :ו ְׁ
ׁש ִביםְ ,טהו ִֹרים ו ְׁ
ְּת ַק ֵּבל ָ
ֻמןְּ .תנָהְ ,ל ַעם לֹא ַא ְל ָמן.
ֱמן ַהר ַה ּנ ְִס ָמןַ ,ה ְמז ָּ
ֵא-ל ֶנא ָ

538

CHAPTER TWENTY-FIVE

פיוט לקראת הגאולה העתידה
A piyut in honor of the future redemption, describing our
yearning for the revelation of Hashem’s glory with the coming
of Mashiach:
סימן :חיים חזק

ֶך:
ָ-ה ֶמל ְ
ָך קו ֶֹבלֶת ָאדוֹן י ּ
ָ-ה ֵקץ ָּב ּה ה ֹּלֵל ,ל ְ
ֲע ִנ ּיָה י ּ
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חוֹן ֲע ִנ ּיָה ְל ָך ִּת ְת ַּפ ֵּללַ ,רב ְיכ ֶֹלת ה' ֶמ ֶל ְך:
ַח ֶלת אוֹר ְּפנֵי ֶמ ֶל ְך:
ְי ֵפ ִיפ ּיָה ַרב ְמחו ֵֹללְ ,מי ֶ
ֵך:
ָי ּה ִׁש ְב ֲח ָך ִמי י ְַמ ֵּללְ ,ורַב ֶח ֶסד ְצ ָדקוֹת הוֹל ְ
ַמ ֵּטה ֻע ְּז ָך ֵא ְיך ִמ ְס ּתו ֵֹללּ ,ב ֹו ַת ֶּכ ּנ ּו ו ָּבא ִכ ְמ ַה ֵּל ְך:
ֵצא ִמ ִּל ְפנֵי ַה ֶּמ ֶל ְך:
חוֹן ֶאת ִּב ְנ ָך ְּכ ִמ ְס ּתו ֵֹללִּ ,כי י ֵ
ֲלל ְל ָך נ ְַה ֵּללֵ ,עת ָּבא ִי ּנוֹן ֶּבן ָּדוִד ֶמ ֶל ְך:
ֶז ֶמר ַמה ָ
ֻדה ַּבת ֶמ ֶל ְך.
ֻמ ָלל ְּב ָך ִמ ְת ַה ֵּללִּ ,כי ָל ַקח ְּכב ָּ
ֹמם א ְ
קו ֵ
פיוט בין ישראל להשי"ת
A piyut expressing longing for the redemption, when great love
will be demonstrated between Am Yisrael and Hashem, and
Hashem will gather in His beloved people:
סימן :חיים

ֶפן ֵהנֵץ ִר ּמ ֹונִי:
ַלָה ּבו ִֹאי ְל ַג ּנִיָּ ,פ ְר ָחה ַה ּג ֶ
ֵעת ּדו ִֹדים ּכ ּ
ׁשם
ׂ ֶדה ,נ ִָלין ַב ִּמ ְד ָּברָ .
ֵצא ַה ָּש
ָבר .נ ֵ
ׁשק ּג ַ
ַעי ִָתיַ ,ה ֵח ֶ
ֶשםַ ,ה ְּס ָתו ָע ַבר .קו ִּמי ר ְ
ׁ
ָח ַלף ַה ּג ֶ
ֶא ֵּתן ּדו ַֹדי ָל ְךַ ,מ ְח ַמד ֵעינִי.
ַש ֶלג ִׁש ּנ ְֵךְּ .ד ַבׁש ו ְָח ָלבַּ ,ת ַחת ְלׁש ֹונ ְֵךְ .צ ִא נָא ו ְּר ִאהְּ ,ב ִע ְק ֵבי צֹאנ ְֵך.
ׁ
ָע ְמ ְּתּ ,כ ֶּ
ָי ִפית ְונ ַ
קו ֵֹל ְך ַה ְׁש ִמ ִעינִיַ ,מ ְר ֵא ְך ַה ְר ִאינִי.
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יתי מו ִֹריִ ,ל ְלקוֹט
ַד ִּתי ָע ְפ ָרהִ ,ל ְרעוֹת ַּב ַּג ּנִיםִ .ל ְראוֹת ְּבי ְָפי ְֵךֵ ,עיַני ְִך י ֹונִיםָ .א ִר ִ
ָיר ְ
ׁש ְל ָחןָ ,מ ָס ְכ ִּתי יֵינִי.
ֹש ּנִיםָ .ע ַר ְכ ִּתי ֻ
ׁ
ׁשו ַ
אתי
ׂ ִ
ֲבהַ .לי ְָלה לֹא ִת ְׁש ּבֹת ִמ ּיוֹם נְדו ֵּד ְךָ .נ ָש
ַבוֹת ֶאת ָה ַאה ָ
ַמיִם ַר ִּבים לֹא יו ְּכל ּו ְלכ ּ
ָח ְךָ .אז ִּת ְׁש ּכַח י ְִמינִי.
ִריבוֹת ִאם עוֹד ֶא ְׁש ּכ ֵ

This piyut beseeches Hashem to protect us in exile and guard
us from our oppressors. May He take vengeance on Edom and
redeem His people:
סימן :אני חיים

ׁש ַלט ְּבכָל ַה ּדוֹרַ .על ַה ּכָל יָד זָר ּג ְָב ָרה.
יש זָר ָרם ָ
ְש ּכֵל ִא ׁ
ׁ
לי ִּת ְפרַח ַּבת ַע ִּמי .ו ֵַא ִ
ׁש ְך אוֹר ֵעינָי ַסף ֲאנִי:
ׁשו ָּבה נ ְֶח ָ
ֹתיו ִתגְ ּדוֹר ֵא ֶלי ָך ה' ֶא ְקרָאְּ .בכָל ָצרָה ַאל
ֲשר ָּת ִמיד ִנ ְזנַח .ו ְּפרָצו ָ
ׁ
ְנ ּצֹר ְּכ ָב ַבת ִּב ְנ ָך א ֶ
ִּת ְר ַחק ִמ ֶּמנִי:
ׂ ָריׁ .שו ִּבי ֶאל
ֹאמר ְל ִׁש ְפ ַחת ָש
ֲבת ִמ ִּל ֵּבנ ּו ֱאל ִֹקים ַחי ו ְּב ִק ְר ֵּבנ ּו יָדוּר .י ַ
ָי ִסיר ַּדא ַ
ְּג ִב ְר ֵּת ְך ו ְִה ְת ַע ּנִי:
ׁשוָ ,מ ַתי
ַחי ִמ ּתו ְֹך ַל ַּבת ֵאׁש הו ִֹציא ֶאת ֶּבן אֲהו ְּבךַָ ,א ְב ָר ָהם ֶה ָהדוּר .ו ְִאם לֹא ַע ְכ ָ
ֲמנִי:
ָשוּב ַא ְּפ ָך ו ְּתַנח ֵ
יׁ
ֹתי.
ׂ ַמח ּכָל ִע ּתו ַ
ׁשם אֱדוֹםְ .וגַם ֶּבן ֵק ָדר ִמ ּדוֹר וָדוֹר .ו ְֶא ְש
ּש ַּבת ְוי ִַּמח ֵ
ִי ָּב ֵטל יו ְׁ
יתנִי:
ָ-ה ִּכי ִד ִּל ָ
אֲרו ִֹמ ְמ ָך י ּ
ׁשכַן
ׁשוְאָ .
ְשי ָ
ׁ
ָחק ִמ ְּמדוֹרָ .ק ְדׁש ֹו ו ְִעם ַאנ ֵ
ָצא ַלחוּץ ְור ַ
ֲשר י ָ
ׁ
ָ-ה ִק ְר ַבת ְּבנוֹ ,א ֶ
ַי ְח ּפֹץ י ּ
ָאה עֹנִי:
ֶבר ר ָ
הוּא ַה ּג ֶ
ֹתי נ ְַק ִריב ְל ָך ֶקרֶן
ׂ ְמ ָחה ,ו ְָק ְר ָּבן ַה ּנָדוּר .ו ְָק ְר ְּבנוֹת חוֹבו ַ
ָחה ְו ִש
ַמ ְל ִּכי ֵּתן ְל ַבת ִצ ּיוֹן ַה ּנ ָ
ִש ִעי ו ָּמגִ ּנִי:
י ְׁ
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A piyut beseeching Hashem to answer our prayers, forgive our
iniquities, and redeem us from our oppressors, since we are His
beloved nation:
סימן :חיים חזק

ֹׂונֵא ו ְַצרֲ .ענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר:
ֲמ ַמנִי ו ְָא ַסר או ִֹתי ְב ַמ ְלכ ְֻּד ּתוֹ .א ֹויֵב ש
הָ
ֲמ ֵלק ִּת ְמ ֶחהָּ .בנֶי ָך
ַח ַּטאת ַע ְּמ ָך ְס ַלח נָא ְמ ֵחהֵ .מ ַהר ָק ְד ְׁש ָך ְלז ִָרים ִּת ְד ֶחהְ .וֵזכֶר ע ָ
ֹתן ַל ּכֹל ָא ְכ ָלם ְּב ִע ּתוְֹ .וי ְָד ָך לֹא ִת ְק ַצר:
ְּב ֶח ֶסד נ ְֵחהִ .ל ְמנו ִּחי ַא ָּתה ֵא-ל גּ ו ִֹחיַ .ה ּנו ֵ
CHAPTET
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ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
ׂנ ְֶאיךָ.
ית י ְִמיֶנךַָ .ע ָּתה ָעז ְַב ָּת ָּבנֶיךִָ .ה ּנָם ְּביַד ְמ ַש
ָט ָ
ֵשע ַע ֶּמךָ .ו ְָל ֶהם נ ִ
ׁ
את ָאז ְלי ַ
ָי ָצ ָ
ׂר:
ֵח ּת ּו ְל ֵעינֵי כָל ָּב ָש
ָתם י ַ
ֲשר ֵח ְרפ ּוךַָ .ע ָּתה ִמ ְּגבוּר ָ
ׁ
א ֹוי ְֶבי ָך א ֶ
ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
יתךַָ .ק ְּב ֵצם ִל ְנוֵה
ַחם צֹאן ַמ ְר ִע ֶ
ָי ַד ְע ִּתי ִּכי ֶצ ֶדק ִמ ְׁש ָּפ ֶטיךָָ .אכֵן י ָּה י ְִהיֶה נָא ַח ְס ְּדךְָ .לנ ֵ
ׂר:
ֲלםּ .תו ּּכַר ַמ ְלכוּתוֹ .וְרָא ּו כָל ָּב ָש
ׁשךִָּ .כי ְב ָך ָּב ְטח ּו ָבנֶיךִָ .קו ּו גּ ֹוא ָ
ָק ְד ֶ
ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
ֶא ָלם .ו ֲהלֹא
ֹמם ַא ָּתה ו ְּמאֹד נ ְֶע ָלםִ .מי י ְִד ֶמה ָל ְך ְּבכָל ָהעו ָֹלםֵ .מ ַה ֶל ְל ָך ֶּפה נ ֶ
ְמרו ָ
ִש ָלםִ .ה ּילו ָּלם ֶשל ּכָל ָּב ֵאי עו ָֹלםּ .גָדוֹל גִ ּבוֹר וְנוֹרָא רו ְֹממוּתוְֹ .וי ֵֹתר לֹא
ֵאיֶנ ּנ ּו נ ְׁ
ׁשר:
י ְִכ ָ
ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
ָאתיו
ֹׁנִיְ .קר ִ
ׁש ַא ְל ִּתי ְּב ִפי ו ְּלש
ַמהֲ ,אנִיִּ .כי דוֹד ָח ַמק ָע ַבר ִמ ֶּמנִיָ .
ֲבה .זֶה כ ָּ
חו ַֹלת ַאה ָ
ָשר:
ׁ
ֹ.של ֵאל טוֹב ְוי ָ
ידתו ֶ
ׁשה ָע ַלי ְפ ֵר ָ
יתי עֹנִיְ .מאֹד ָק ָ
ָא ִ
ְולֹא ָעָננִיִ .הֵּננִי .ר ִ
ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
ׁש ָחה .ו ְֵהם ְּב ַה ְׁש ֵקט ו ְּב ִב ְט ָחה.
ׁשנ ּו ְל ָע ָפר ָ
ְז ֵרה ָה ְל ָאה .אֱדוֹם ו ְּבנֵי ִׁש ְפ ָחהִּ .כי נ ְַפ ֵ
יש ְּכ ִה ְלכָתוֹ.
יש ִא ׁ
ׂ ֵאת ַואֲרו ָּחהּ .תו ַּבל ָל ֶהם ִא ׁ
ָחה .ו ִּמנ ְָחהַ .מ ְש
יהם ז ָ
ֲל ֶ
ו ְַד ְע ָּתם ע ֵ
ַח ֵמנ ּו ָח ַסר:
וְל ְ
ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
ֻלה .ו ְִאם
ׁשם ו ְּל ִת ְפ ֶארֶת ו ְִל ְת ִה ָּלהִּ .כי ְל ָך ִמ ְׁש ַּפט ַה ְּגא ָּ
ֹתנ ּו ְּכ ַב ְּת ִח ָּלהְ .ל ֵ
ְקנֵה או ָ
יש ֵמ ֶהם לֹא
ילהַ .א ָּתה ַלחו ְֹט ִאים ְולֹא יָמוּתוִּ .א ׁ
ילה .ו ְַעו ְָלהַ .מ ְר ֶּבה ְמ ִח ָ
ִה ְר ִּבינ ּו ְמ ִע ָ
י ְֶח ַסר:
ֲענֵה או ִֹתי ִמן ַה ֵּמ ַצר.
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A piyut lamenting the subjugation of the Jews to their enemies
and pleading with Hashem to take vengeance upon the nations
and redeem His people:
סימן :אני חיים

ֹשב ִמ ּמו ִּלי:
ׁ
ׁש ֵרׁשִּ .כי ַרע ָע ַלי ח ֹו ֵרׁשּ .כָל ַה ּיוֹם רַע ּדו ֵֹרׁש .וְהוּא יו ֵ
ֵאל חו ְֹר ִפי ְּת ָ
ׂו ְֹטנַי .י ְָרׁש ּו כָל ִק ְנָינַיּ .כָל ר ַֹאי י ְַל ִעיג ּו ִלי:
ִנ ְלא ּו כָל ַר ְעי ֹונַיִּ .ב ְראו ִֹתי ֶאת ש
ֹתםִּ .כי ָמ ְל ָאה ְס ָא ָתם .וְהוּא ָעוֹן ְּפ ִל ִילי:
ֹתם .ו ְּפקֹד ֲעוֹנו ָ
ִי ָּל ְפת ּו או ְֹרחו ָ
ַחי ֵא-ל טוֹב ו ְַס ָּלחְׁ .ש ַלח ְּביַד ִּת ְׁש ָלחִּ .כי ַע ָּתה ְכ ֶפ ַלחָ .ה ִר ּמוֹן ּכָל ִמ ְק ָה ִלי:
ִי ּנוֹן ֶאל ְמ ִס ּבוְֹּ .ב ִר ּנָה ּבֹא ָיבֹאַ .יעֲל ּו ַעל א ֹויְבוֹּ .כָל ַמ ּכָה ְוכָל ח ִֹלי:
ֲשר נ ְִדחֲפוּּ .תו ְֹך ִעיר ָל ּה נ ְִכ ְספוִּ .צ ּיוֹן ֶח ְמ ַּדת ְּכ ִל ִילי:
ׁ
ֵא ְספוַּ .עם א ֶ
ִי ָּק ְבצ ּו ְוי ָ
ׁשיוֶ .א ְד ְרכֵם ַּת ַחת ַרגְ ָלי:
ׁשוְאִּ .ת ְפ ֶּדה ו ְֶאת ּכו ְֹב ָ
ְשי ָּ
ׁ
ׁשיוִּ .ב ְנ ָך ֵמ ַאנ ֵ
ָמ ַתי ִאם לֹא ַע ְכ ָ
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The two surviving piyutim composed by Rabbi Chaim Hakatan,
zy”a:

פיוט לחג המצות
Pesach - )This piyut is missing several stanzas which were
)unfortunately lost
This
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IE piyut praises Hashem’s glorious Name while offering the

korban Pesach for Hashem, or as in our days, conducting the
Leil HaSeder.
סימן :אני חיים חזק הקטן
[לפיוט חסרים כמה בתים .וחבל על דאבדין]

ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
ׂ ָפה ְברו ָּרהִּ .ב ְת ִפ ּלוֹת נ ְִב ָח ִרים,
ׁש ְּבחוּהוְּּ ,ב ָש
ַא ֶּתם ַה ְללוּהוַּ ,ה ֵּלל ַעד ְּג ִמירָאְ .וגַם ַ
ְש ִריםְּ ,ב ֵליל ַההֲדו ִּריםִׁ .ש ּמו ִּרים ַלה'.
ׁ
ִּת ְּקנ ּו י ָ
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
ׁש ְל ָח ְנ ָך ָע ַר ְכנוִּ ,מ ּכָל ִמין ַה ּנ ְִב ָחרְ .ק ָערָה נ ְִב ֶחרֶת,
ִשנוָּ ,לכֵן ַאל ְּת ַא ַחרֻ .
ְנ ָע ִרים ַּבל י ְׁ
ֹש ּכַה'.
ֹמרֶתֵ .אין ָקדוׁ
ֻדרֶתַ ,מ ְכ ֶרזֶת או ֶ
ִּת ְהיֶה ְמס ֶּ
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
ׂוַּ .על י ִָמין ֵאיֶנ ּנָה,
ׂמֹאל ַּת ֲעש
ָאל ּבֹא ּו נָאַ ,על ַייִן ַק ְּדׁשוַּ .ה ֵס ָּבה נְכ ֹונָהַ ,על ְש
ׂר ֵ
ִי ְש
ִמ ַּט ַעם ַס ָּכנָהָ .אז ְׁשת ּו ִּב ְרָננָהּ ,כוֹס ִּב ְר ּכַת ה'.
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ

ֲ
ָאה .ו ְִט ּבוּל ְצ ִריכָה,
ָאהְּ .כַזיִת ְּפחו ָּתהְּ ,ב ִב ְר ּכַת ֲהנ ָ
ַר ַּפס נ ָ
ׁש ְע ָּת ּהִ ,מ ְצוַת ּכ ְ
יבה ְל ַ
ח ִב ָ
ָדךִָ ,מ ְּב ִלי ְב ָרכָהַ .ה ְלל ּו ֶאת ה'.
ילת י ֶ
ּונ ְִט ַ
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
ָשית ֵח ֶלק ּגָדוֹלְּ .ב ַמ ָּפה הֲדו ָּרהְ ,ל ָמעוֹז ו ְּל ִמגְ ּדוֹלְׁ .שלֵמוֹת ְׁש ַּתיִם,
ַי ַחץ ַה ְּׁשמ ּו ָרה ,י ִׁ
ְתיִםּ .כֵן ֶּד ֶר ְך ֲע ִנ ּיִיםֵ .הם ע ְֹב ֵדי ה'.
ַה ָּק ָטן ִּבנ ַּ
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
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ֻלוִֹ .מ ְּב ִלי ַה ְּב ָרכָה.
ִש ֶּתה כ ּ
ָסב י ְׁ
ׁשנִי ְּב ִמ ָּדה ,י ֵ
ׂ ְכלוֹּ .כוֹס ֵ
ָדהְּ ,בבֹא ֹו ְּכ ִפי ִש
ַי ְת ִחיל ַה ַה ּג ָ
ּש ַּדי ְלךָ .י ְָב ֶר ְכ ָך ה'.
ׁשל ִק ּדוׁ
ְוזֹאת ַה ְּב ָרכָהֶ ,
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
ֵיתים
ָדיִם ִּב ְב ָרכָהִּ .ב ְר ּכַת מו ִֹציא ַמ ָּצהֵּ ,תכֶף ִהיא ְצ ִריכָהְׁ .שנֵי ז ִ
יצהַ ,ל ּי ַ
ִמ ְצוַת ָה ְר ִח ָ
ֲבת ה'.
ֹאכלוַּ ,א ֶּתם ַהגּ וֹי כ ֻּּלוַֹ .ה ּפו ֵֹחת ֵמ ֵא ּלוּּ ,ת ֹוע ַ
ּת ְ
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
ִח ּיוּב ִמ ְצוַת ָמרוֹרִ ,מ ְּב ִלי ַה ֵס ָּבהִּ .כי כֵן ִּדינ ֹו ָּברוּרִּ ,ב ְרכָת ֹו ְּכתו ָּבהַּ .כַּזיִת ִׁשיעוּרוֹ,
ַר ַּפס ּפ ְֹטרוִֹ ,מ ִּב ְר ּכַת ַמ ְחסוֹרוְֹּ .כת ֹורַת ה'.
ְוכ ְ
ֶבח ֶּפ ַסח הוּא לַה'.
ֲמ ְר ֶּתם ז ַ
ׁשם ֵא-ל ַחי ִי ְׁש ַּת ַּבחּ .תו ְֹך ְק ַהל אֱמ ּונַיַ ,וא ַ
ֵ
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CHAPTER TWENTY-FIVE

A prayer for Mashiach to come and release us from us the travails
of exile, and redeem us in the merit of the Patriarchs:
סימן :חיים הקטן חזק

זֵד ֶּבן ָזרָה ִׁש ְפ ַחת ִא ִּמיֵ .הן ִּבי ֵקץ ְל ָך ֶא ְקרָאֶ ,א ְת ַח ּנַן ּכָל ֵא ָברַי נָעוּ:
ָסעוּ:
ׁשם נ ָ
אתם ִמ ּנִי ָחנֵס ַל ָח ְפ ִׁשי ,ו ִּמ ָּ
ימי ֵצ ָ
ָמיִּ ,כ ֵ
ַח ֵּדׁש צו ִּרי י ַ
ֱרׁש ו ְַאל ִּת ְׁשקֹט ֵא-ל .א ֹוי ְַבי ִלי ֵה ִריעוּ:
ֳּמיַ .אל ֶּתח ַ
ה אֱ-ל ִֹקים ְל ָך ַאל ד ִָי ּ
ׂה נ ְִפ ָלאוֹת ְּגדוֹלוֹתֵ .הן ֵמ ָאז נו ָֹדעוּ:
ָי ִׁשיב או ִֹתי ֶאל ְמקו ִֹמיַ .י ֲע ֶש

CHAPTET
RWENTYF
-V
IE

ׁש ֵמעוּ:
ַת ָמר יֹא ֲחזֵמ ֹו ַר ַעדַ .ע ִּמים ָ
ְמ ִׁש ִיחי ִמ ֵּבית ַה ַּל ְח ִמי .י ְִפרַח ּכ ָּ
ׁש ֵמעוּ:
ָה ֵסר נָא ֶאת ַמ ְלכוּת רו ִֹמי .ו ְַא ֵּבד ֶאת ּכָל ָזכָר ָלמוְֹּ .ד ָב ְר ָך לֹא ָ
ׁש ֶקרִּ .כי ֵהם או ִֹתי ָק ָבעוּ:
יתי א ֹוי ְַבי ֶ
ק ֹונִי ְר ֵאה נ ְִכ ַחד ָע ְצ ִמיָ .ע ְצמ ּו ַמ ְצ ִמ ַ
ִש ָמעוּ:
יהם נ ְׁ
ָאמוּר ַעל יַד ַה ּנ ְִב ִיאיםִּ .ד ְב ֵר ֶ
טוֹב ו ֵּמ ִטיב ְש ָבה ִע ִמיּ .כ ָ
ָדעוּ:
ֹאמר ַּכאֲמוּר ְל ֶבן ָאמוֹץ .ה' י ָ
ַנחֲמ ּו ַנחֲמ ּו ַע ִּמי .י ַ
ַח ּזֵק ֶאת ֲע ִנ ּיֵי ַע ִּמיַ .ה ּנְפו ִֹצים ֵמ ַא ְר ַּבע רוּחוֹת .נָד ּו ְוגַם נָעוּ:
ׂ ָּבעוּ:
ֹתם ִי ְש
ֹאכל ּו ִּפ ְריָם .ו ִּמ ּמ ֹועֲצו ָ
ֹש ִעים ּבוּז ּו ְׁש ִמי .י ְ
ֵז ִדים וּפו ְׁ
ֲק ַדת י ְִצ ָחק וְעו ְֹקדוֵֹ ,א-ל ִּתז ְּכֹר ְלז ְַרעוֹ:
ׁש ֶבר ַּבת ַע ִּמיַ .וע ֵ
ַק ּנֵא ְל ֶ
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GLOSSARY

GLOSSARY

GLOSSARY
Acharonim – later commentators
Aggadah, aggadot – true stories recorded in the Torah
GLOSSARY
A”h – Peace be upon him/her

Aliyah – the honor of being called up in the Beit Hakeneset to
recite the blessing over the Torah
Aron Hakodesh – the Ark where the Sifrei Torah are kept in the
Beit Hakeneset
Asseret Yemei Teshuvah – The ten days beginning on Rosh
Hashanah and ending on Yom Kippur, designated for doing
teshuvah
Avodah – (lit. Service) prayer
Avodat Hashem – service of Hashem
Baruch Hashem – Thank G-d
B’iyun – in depth study
B’kiyut – comprehensive study
Ba’al teshuvah – (lit. Master of Return) one who has returned to
Jewish observance
Bedikat chametz – the custom of checking one’s house for
chametz (leavened bread) the evening prior to Pesach
Beit Din – Rabbinical Court
Beit Hakeneset – house of prayer, synagogue
Beit Hamidrash, Batei Midrashot (pl) – house of study
Beit Hamikdash – the Holy Temple
Ben, bnei (pl) – son
547

Bircat Hagomel – a blessing recited after experiencing miraculous
salvation
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GLOSSARY

Blech – a metal plate placed on the stove to cover the flame,
enabling the food to remain warm on Shabbat in permitted way.
Bnei Yisrael – the Children of Israel
Brit milah, brit – circumcision
Chachamim – (lit. wise people) – Sages
Chag, Chagim – Jewish holidays
Chalak – (or glatt, in Yiddish) an added stringency in the kashrut
of meat
Chamin – special hot dish customarily eaten on the Shabbat
morning meal, also known as cholent.
Chanukat Habayit – dedication of a new house
Chas v’chalilah – G-d forbid
Chas v’shalom – May G-d have mercy
Chassid – righteous person
Chatan – groom
Chavruta, chavrutot (pl) – study partner
Chazal – our Sages, may their memory be for blessing
Chessed – Loving kindness
Chevrah Kadisha – an organization that is responsible for the
purification and burial of the deceased.
Chillul Hashem – desecration of Hashem’s Name
Chol Hamoed – intermediary days of the festival
Chuppah – wedding canopy
Dayan – Judge
Dinei nashim – laws pertaining to marriage
Dinim – Jewish laws
Divrei Torah – words of Torah
Drashah – speech
Drush – deeper explanations of the Torah
Dybbuk – evil spirit of a dead person
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GLOSSARY

Eiruv – a halachically defined area in which one can carry on
Shabbat
Elokim – Hashem
Eretz Yisrael – the Land of Israel
Erev – the eve of (Shabbat)
Etrog, etrogim – citrus fruit used in the mitzvah of the four species
on Sukkot
GLOSSARY

Gabbaim – managers of synagogue affairs
Gadol – great person, leader of the nation
Gan Eden – Garden of Eden; Paradise
Gaon – brilliant Sage
Gehinnom – Purgatory
Get – bill of divorce
Glatt – see chalak
Hachnasat kallah – charity to cover the expenses of a poor
person’s wedding
Hachnasat orchim – the mitzvah of receiving guests
Haggadah – the sefer recited at the Seder table describing the
miracles of the Exodus
Halachah, halachot (pl) – Jewish law; edict
Halachic – according to Jewish law
Hashgachah pratit – Divine intervention
Hilula – celebration conducted on the anniversary of a tzaddik’s
death
Kabbalah – hidden facets of the Torah
Kadi – Moslem religious judge
Kallah – bride
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Kamaya – amulet
Kasher – a process necessary in order to render something
permissible for consumption or use according to Jewish law
549

GLOSSARY

Kashrut – Kosher status of a food
Kelippah, kelippot (pl) – force of impurity
Ketubah – marriage contract
Kiddush Hashem – sanctification of Hashem’s Name
Kiddushin – marriage ceremony
Kosher – food permitted by Jewish law
Kriyat Shema – the recital of the Shema
Kupat tzedakah – a tzedakah box
L’ iluy nishmat – for the elevation of his soul
Leil Haseder –Passover Night, when the Seder is performed
Leil Shimurim – “The Night of Protection,” referring to Leil
Haseder
Ma’aseh Merkavah – (Lit. The Heavenly Chariot), referring to
deep mystical matters
Ma’aser – a tenth of one’s earnings, which must be distributed to
the poor as charity
Mabul – The Great Deluge
Masechta, Masechet – tractate
Mashiach – the Messiah
Matan Torah – the Giving of the Torah
Matzah, matzot – unleavened bread
Mayim acharonim – the washing of one’s fingers before reciting
the Grace after Meals
Mazal – luck
Mekubal – Kabbalist, one who delves into the hidden aspects of
the Torah
Melaveh malkah – festive meal conducted after the end of
Shabbat to “escort the Shabbat Queen”
Mellah – Jewish Quarter
Meshulach – hired charity collectors
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GLOSSARY

Mi shebeirach – a blessing that includes the person’s father’s
name
Mikveh, mikvaot (pl) – body of water for ritual immersion and
purification
Milah – circumcision
Minchah – Afternoon Prayers
Mishnah – part of the Oral Torah
Mitzvah, mitzvot (pl) – good deed; commandment
GLOSSARY
Mohel – one who performs the circumcision
Motza’ei Shabbat – the conclusion of Shabbat
Mussar – Jewish ethics
Navi – prophet
Ner neshamah – a candle one lights for the elevation of the
deceased’s soul
Neshamah – soul
Nesi’im – prince, leader of the Jewish people
Parashah, parshiyot (pl) – chapter
Parashat hashevuah – the portion of Torah being read that week
Parochet – The curtain covering the Aron Hakodesh in the Beit
Hakeneset
Pasuk, pesukim (pl) – verse
Pidyon nefesh – charity donation to gain merit
Pidyon petter chamor – the mitzvah of redeeming a first born
male donkey with a sheep
Piyut, piyutim (pl) – songs of praise or prayers written in poetic
style
Posek – an ordained Rabbi, qualified to render halachic decisions
Poskim – sefarim of halachic responsa
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Rabbanim – rabbis
Rabbotai – My masters
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GLOSSARY

Rachmana litzlan – May G-d’s mercy be upon them
Ribbono shel Olam –Master of the World, referring to Hashem
Rishonim – earlier commentators
Rosh Av Beit Din – the head of the Rabbinical Court
Rosh Chodesh – the first day of a Jewish month
Rosh Hashanah – the first day of the Jewish new year
Sandak – one who holds the baby during the circumcision
Sanhedrin – the High Court
Sefer, sefarim (pl) – book
Sefer Torah, Sifrei Torah (pl) – Torah Scroll
Sefirat Haomer – the period between Pesach and Shavuot
Segulah – an act done to gain merit
Selichot – special prayers for forgiveness said prior to the High
Holidays
Semichah – Rabbinical Ordination
Seudah – meal
Shacharit –Morning Prayers
Shaliach – tzedakah collector
Shamash – attendant
Shas – the 36 volumes of the Talmud
She’ailat chalom – seeking Heavenly guidance through a dream
She’ailot u’teshuvot – questions and responses, abbreviated as
shu’t
Shechinah – Divine Presence
Shemoneh Esrei – prayer containing eighteen blessings, recited
three times a day
Shivah – seven days of morning observed after the death of a
close relative
552

GLOSSARY

Shlita – may he live many good years, Amen
Shnayim Mikrah v’echad Targum – reading the Scriptural text
twice and the Targum once
Shochet – one who is Rabbinically ordained to slaughter animals
or birds
Shuk – market place
Simchah – celebration

GLOSSARY

Siyata di’Shemaya – help from Heaven

Taharah – purity; the purification process accorded to the body
of the deceased
Tallit – prayer shawl
Teshuvah – repentance
Tichyeh – May she live many good years
Tikkun, tikkunim (pl) – rectification
Tikkun Chatzot – a prayer recited at midnight lamenting the
destruction of the Temple
Tishah B’Av – The ninth day of Av, when both Temples were
destroyed
Tzaddik, tzaddikim (pl) – righteous person
Tzedakah – charity

Va’ad Hakashrut – The board of Kashrut
Va’ad Hakehillah – board of members representing the
community
Viduy – confession
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Yamim Noraim – High Holidays
Yerushalayim – Jerusalem
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GLOSSARY

Yeshiva – rabbinical college
Yetzer Hara – evil inclination
Yishtabach Shemo La’ad – May Hashem’s Name be blessed
forever
Yom Kippur – the Day of Atonement
Zechut avot – merits of one’s ancestors
Zt’’l, Ztk”l – May the memory of the tzaddik be for a blessing
Zy”a – May the merits of the tzaddik protect us
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